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ANEXA 1

EBPOMEVCKASA XAPTWA A3bIKOB:
NYBJTMKALNW B NMPECCE

N BHOBb CyAbOOHOCHbII MOMEHT
Jmumpuir IIOIIO30ITIO

W 27 cenmabps 6 Kompame [apaamenm PM, Hapoonoe CoGpa-
Hue Taeaysuu, Kompamckuii eocyoapcmbenneiti yuubepcument, Lenmp smuosoeuu Vncmumyma
KyasmypHoeo Hacaedus Axademuu Hayx MoadoBsi, Llennp no npobaemam menvuiuncmé ¢ yuacnem
Lenmpa pecypcob 041 HIIO no npabam ueaobexa “CreDO”, Lienmpa mexamunuueckux uccaedobanut,
Gonda noddepku u pasbumus nayku u eaeayscxon xyasmypel, npu noddepxie Cobema Efponsi,
npobeau cemunap “EBponeiickan Xapmusa pesuonarvusix A361K06 uau A361k06 Hayuonase-
HOIX MEHLIUHCING - uncmpyMenn 044 npodBuienus Kysbmypnoeo pasuoodpasua u 63aumo-
NOHUMAHUA Mex0Y Bcemu auneBGucmuneckumu epynnamu 8 mysvmuxysvmyssHom oduwecmBe.
Poav mecmuoi u peeuonasvuott aomunucmpayuu 6 npodBuxenuu u Bnedpenuu Xapmuu
6 MoadoGe”.

[laxxe cTOJIb IIMHHOE 1 eMKOe Ha3BaHVe JIMIIb B KaKOVI-TO Mepe OTpakaeT BCIO BaKHOCTb
paccMaTpuBaeMbIX BOIIpocoB. [lesio B TOM, UTO 06cy>KnaeMa51 XapTuist ObUTa IpUHSTA JaBHO
v MosimoBov Take TIO/IIMCAHa, OTHAKO Ha JTarle pam@mmunm IIPOM30IIIETT KAKOVI-TO cborr.
Teneps npeicTos10 AeTaIbHO IIPOaHAIIM3MPOBaTh STOT LIeHHEVIIINIL JOKYMEHT V1 OIIpeJle/INTh:
YTO 13 TIpe/jIaraeMoro yHUBepCaaIbHOI0 MeXaH3Ma 1 MepOIIPVISITAVA IT0 3aIIiTe MEHBIIIVHCTB
IIpYeMJIEMO 1 JOCTaTOYHO IS raray3ckoro Hapoza v ero MHTEPecoB.

B Monpose mMeercs 1o KpaitHeyt Mepe 4 Hapoyia, B OTHOIIEHWM KOTOpbIx IIpaBuTebeTso
Moi0BEI JOIDKHO ¥ TOTOBO HECTV OTBETCTBEHHOCTD 110 3aIllUTe d3bIKa U KyJIbTYphL: rarays-
CKVIV, PYCCKWVI, YKPaMHCKII 11 Oorapckmvt. VIMeroTces Takoke TIOJIbCKIAVL, €BPeVICKiT (ML),
IBITAHCKWTI, apMSHCKTI, HEMEIKITL U Psifi APYTHUX A3BIKOB, KOTOpbIe obamatoT B Mojiose
CYIIECTBEHHO MEHBIIIM KOJIMYECTBOM HOCUTEJIEV, HO HY)KIAI0TCsl, BO3MOXHO, B HEKOTOPBIX
Mepax M MEpOTIPUSTISIX B OTHOIIIEHVI COIEVCTBISL PA3BUTIIO 1 3aIINTe.

Y4acTHMKV ceMMHapa ¢ raray3cKovi CTOpOHBI HaCTOVUVBO aKIIeHTMPOBaIi BHIMAHYIE CTOJINY-
HBIX V1 IHOCTPAHHBIX COOECeTHVIKOB O IPVOPUTETHOM 3HAUeHVI MePOIIPUATHI 110 3allliTe
[TpasurernpcTsom PM raraysckort KysIbTyphl Vi SI3bIKa, VICXOZAIIIEM W3 TOro (PakTa, 4To rarayssl
SABJIAFOTCS, TI0 CY T, BTOPEIM KOPEHHBIM 3THOCOM (II0C/Ie MOJIjIaBaH) Ha 3TOV TepPUTOPIV 11 He
VIMEIOT JIpyToit “MeTporormy’” . ['aray3ckuit S3bIK ~ OT/e/IBHBIV CAMOCTOSITE/TBHEIV CAMOOBIT-
HBIVI A3BIK, KOTOPBIVI HUT/IE, KpoMe ['arayswn, He siBJIsIeTCs 11 He MOXeT ITpeTeH/0BaTh Ha POJib
oUIIMAaIbHOTO SI3bIKa IaKe Ha PerioHaIbHOM YPOBHe.

3 Bcero BhIIIeCKa3aHHOTO CJIefIy€eT, 4YTO raray3ckomy HapoJly HeKOMY IIpeIOCTaBUTb HI I'OTO-
BBIX yqe6HV[KOB, HU IIpOorpaMm AJIA M3y4deHVA CBOEro s3blKa M CO30aHVd HaLVMIOHAJIBHOM
IITKOJIBI. Faray3aM Herjie B34ATb JInTepaTypy, HEKy[da OTIIPaBJIATb CBOVIX nedresien KYJIBTYPbI
[JI1 COBEPIIEHCTBOBAaHMS MAaCTEPCTBa M pelIeHys Jpyrx saaaq. Bce sT0 JOJDKHO ObITH
peajin30oBaHoO 3[1eCh M IJIS 3TOr0 Hy KHa cepbe3Hasd ITOAJIEPpXXKKa rocy1apCTBa.

225



276 laray3ckui s136IK He MOXeT 1 O7IVI3K0 CPaBHWUTECA C PYCCKMM, KOTOPBIVE TOJIBKO 371eCh, B Mort-
TOBe, SIBJIIETCS A3bIKOM Hal[VIOHAJILHOTO MEHBIIVHCTB], 7Ia V1 TO TIPV 3TOM BBIIIOJIHSET (PYHKIINN
sI3bIKa MEXKHALIMOHAJILHOTO 001IeHNs. B 11e710M e 3T0 BeMKWiA sI3bIK, ofuH 13 s136iko0B OOH,
" UL passuTys B MoJI1oBe eMy Hy)KHO He CTOJIBKO TIOMOLIIN, CKOJIBKO OTCYTCTBUS 3aITPETOB 1
IIperoHoB. ['aray3cKimvi A3bIK OJHMMM paspelleHnAMI Ha pasBUTHe IIporpecca He JOCTUTHET.

Vexoms w3 9TOTO, M3 IpefyIaraBIyxcs Ha BEIOOP MOMITYHKTOB /UL KaXIOT0 MEPOIIPYATISL
XapTum pvt oOCyXeHNN, B OCHOBHOM, BBIOMpasIVCh Te, YTO 00ecIieunBaoT He TOJIBKO
MaKCUMaJIbHYIO 3all[UTy, HO U COJIeVICTBYIe Y HEeTIOCPeICTBeHHOe YUacTyie TOCy/IapCTBeHHBIX
cTpykryp. IIpv 3ToM IOIXom MOXKHO Ha3BaTh B3BeIleHHBIM 1 cOalaHCHPOBaHHBIM. borbmas
YacTh VICKYTUPYIOMIMX He CKIIOHHA ObUIa BIAZaTh B KPAVHOCTY U TpeOOoBaTh, HALIPUMeEp,
IIpefocTaBleHNs BO3MOXXHOCTY Ha raray3ckoM Si3blke 13y4aTh YCTPOVICTBO 3KCKaBaTopa,
HOHVMas, 9TO peaslbHO 3TO He BOCTpeOOBaHO U B KaKOW-TO Mepe yIIepOHO, BpemHO It
Hapofia B yCJIOBYSX HapacTaloIIer! I100asv3aliml.

B o xe Bpewmsi, GecripobiieMHoO OblTa moziepkaHa HeoOXOMMMOCTD CO3/IAHYISI IETCKVX CajioB
Ha raray3ckoM si3bike. ITpvr 95ToM He ¥IMerochk BBIJLY, 9TO B HVX BCeX HALO CCOHATH CKOIIOM,
aKIIeHT JleNajICs JIVIIb Ha TIPeOCTaBIeHNI CaMOVi BOSMOXXHOCTY VX [OCEIIeHis, 9TO TIOfTpa-
3yMeBaeT CO3JjaHMe B KaX[OM HaceJleHHOM ITyHKTe ['araysmu, 110 KparHeVt Mepe, OJHOTO
TaKOr0 JOLIKOJIBHOTO 3aBefeHvst. [ coxpaHeHys raray3cKoro CaMOCO3HAHVS 1, B KOHEIHOM
cdeTe, ISl CIIACEHVIS Faray3ckoro Hapoza OT MCYe3HOBEHVs], Faray3cKuil SI3bIK I0JDKeH ObITh
IIepBBIM $I3BIKOM, C KOTOPBIM peDeHOK 13 rarayscKoil ceMbV CTaJIKMBAETCS B 3TOVI XKM3HIL
YroOb! HEIHEIIHNMT peOeHOK ITOTOM OCTaBAJICS Taray30M, 00IIasch XOTb Ha PYCCKOM, XOTb Ha
QHIVINVICKOM $I3bIKaX, OH HOJDKEH CHadasla Hay4dmThCs IyMaTh Ha 0ase pomHoro ssbika. Ha
CBOEM JIVTIHOM OITbITe CKaXy, YTO HeT HVIKAKOV IIPOo0JIeMbl B TOM, YTOOBI IeTVI IPVXOIIIN B
IIKOJIy W3 [IETCKOro cafiviKa Oe3 OJDKHOTO 3HAHVIS PYCCKOTO S3bIKa. /1 He 3HaJI pyccKOro, KOrma
HAayaJI [I0CEITaTh IIKOJTY, U BBIyYWII €T0 3a OfIVIH T'OZ B IOATOTOBUTEILHOM (TaK Ha3bIBaeMOM
“Hynesom”) Kitacce. V1 BBIyuwL, Kak BUINTE, COBceM HeIUI0xo. borock, uro 80-90 mporierTos
KOPEeHHBIX PYCCKVIX 3HAIOT STOT S3bIK Xyke MeHsL. Sl Hyl OIHOTO JHS He XOJIVUIL B I€TCKUY Call,
KOTOpBIE Y>Ke B TO BpeMs [leJIaJIVi 3 Faray30B PYCCKIX, Vi VIMeJI CTapTOBble TIO3MIIVV B PYCCKO-
A3BIYHOVI IITKOJTe HECKOJIBKO HVDKE, YeM CBEPCTHUKY 113 pycrUIMpOBaHHOT0” ITapaJUIeIbHOTO
1“B” xiacca. 3aT0, B OT/INUNE OT IIOCEIIABLIVIX TV JIETCKIE Cafbl, S Ceiiyac elie IIOMHIO, UTO
SIBJISFOCH Taray30M V1 MOTY Jla)Ke HaIlVicaTh 3aMeTKY B Fa3eTy Ha Taray3cKOM sI3bIKe, eC/IVi B 3TOM
Oyzner oTpeOGHOCTD (XOTS raray3ckoro si3blka He M3ydai).

ITosTHOCTBIO HAIIVIOHATBHOE JOIIKOJIBHOE BOCIIMTAHYIe, 3aTeM YacTHIHOe IT0TydeHye 00pa-
30BaHVISI HA POJHOM SI3bIKe B IIIKOJIe YTV 00ydeHve II0JTHOCTBIO Ha IPYTOM sI3BbIKe (KCTaTw,
He 00s3aTeJIbHO Ha PyCCKOM) - BOT ITyTh, KOTOPBIV SIBJISIETCS ONTHMAIBHBIM VIS HAIIIeTo
MasieHbKOTO0 Hapoza. Kcrari, ecyin Gb1 9acTh raray3oB moyryunsia cpefHee o6pa3oBaHie Ha
PYCCKOM, 9acTh - Ha pPyMBIHCKOM, a 9acTh - Ha aHIIMVICKOM, TO Taray3cKuvl s3bIK CTaJl ObI
eIMHCTBEHHBIM (BS3YIOIIM 3BeHOM MeXX/Ty HIMI ¥ POJIb OBl ero CyIecTBEHHO BO3POCIa.
B curyarym xe, Korza Bce raray3sl 3HalOT PYCCKUVI SI3BIK, MUIV BCe OHV 3HAIOT PYMBIHCKUT
A3BIK, Taray3cKuil CTAHOBUTCSA JIMIITHUM ¥ 00pedeH Ha BRIMMpaHMe.

B Bompocax monyuenns odpa3oBaHVsL Ha POJHOM sI3BIKe Ha CeMMHape BO3HVMKIIN Cephe3Hble
IMCKYCCMY 1 He TI0 BCeM IIYHKTaM Y/1aJloCh JOCTUTHYTD corytacus. Bripouewm, 1o mexalOps
MecsIia ellle ecTb BpeMst st aToro. [Iponeccy npunsris 8 Mosiasum EBpomeickort Xaptim
PErVOHaIIBHBIX S3BIKOB Y/IENseTCs B IIpecce HEOCTATOYHO BHUMAHMS, a MeX/y TeM LT
raray3ckoro Hapoja cevdac TaKovi e BaXHbIVI, TAKOVI e CYHB6OHOCHBII7I MOMEHT, KaK " B
1957 romy, Koryia BHeJIpsUIach HaIlla IIMCbMeHHOCTb, win B 1989-1990 roppt, Koryia 1wia 60psba
3a caMoolIpeyiesieHyie 11 IIpaBo Ha aBTOHOMHOe passuTie. OT T0ro, KaKvue 00513aTe/IbCTBA B
paMKax IpuHVMaeMov1 XapTuy Bo3bMeT Ha ce0st mepe MupoBbIM CO00IIIeCTBOM B OTHO-




IIeHNN raray30s MogoBa, 3aBUCUT BCs Ja/IbHENIIAsA CTpaTervis HaIllero pa3sBUTHSA M caMa
BO3MOXKHOCTB 3TOr0 pa3sBuTys. ['arayssl He 0JKHBI OBITh TAaCCMBHBIMM Ha0/II0HaTe IIMM
mporecca paTvdpmkanyy XapTiv, a akTVBHO IPOJBUIATh CBOV HTEPeCk, 3a00TsCh 0 CBOeM
Oymymiem.

“Edunas neaysua”, 01.01.08,

2. Kompam

MonUNMHremn3m — 6oraTcTeo MOH,El,OBbI
Ouaeca BJIIAC

P> 6 niexalps B Kurmiese mporuia HaroHabHas KoHdbe-
perIud Ha Temy: “EBpomerickas XapTusi perMoHaIBHBIX S3BIKOB VTN $3BIKOB HallMeHb-
IIVHCTB - MTHCTPYMEHT 15l IPOJIBYDKeHVIs KYJIbTY PHOTO pa3Ho00pasis 11 B3ayMOIIOHIMAHN
MeX[Iy BCeMU JIVHIBVICTVYeCKVIMI TPYIIIIaMy B MyJIbTUKY/IbTYpHOM obmrectse”. Tema ata
V15l Hallleil cTpaHb! He HoBa. OHAKO MHTepec BOKPYT Hee He ociabesaeT. Bens Mornyiosa, kak
¥l MHOTVie TOCy/lapcTBa Mypa ~ IOJIV3THIYHA.

YT00BI 10OWTELCS eAMHCTBA B HOMMITHITIECKOM 00ITeCTBe, HEOOXOIVIMO IIPOBOIUTH HOMIN-
TVIKY, IO Pa3yMeBaIoIyI0 paBeHCTBO PasIMIHBIX KYJIBTYp, KOTa Kaxk/as vMeeT IpaBo Ha
CYIIleCTBOBaHMe, a ee IpefiCTaBITeNIN MOJIb3YI0TCs OfMHAKOBBIMY TPaXJaHCKIMYI TTpaBaMu
1 cBobofIaMi. DTo IpeycMaTpyiBaeT XapTyis - OfiHa 13 [1aBHbIX KoHBeHImit Coseta EBporer,
aIIVITAOIIMX U TPOJBUTaloIIX 43biKi. OHa OCHOBaHa Ha IOX0e, COOTBETCTBYIOIIEeM ITPYH-
IMTaM HallOHaJIbHOTO CyBepeHTeTa v TeppUTOpHaIbHOI HestocTHocTi. He paccmaTpuBaet
OTHOIIEHN MeXTy OpUIMAIBHBIMY Y PErMOHAIBHBIMY S3BIKaMI U1 A3bIKaMV MEeHbITHCTB
C TOYKM 3peHMsi KOHKYpeHIIMM VIV aHTaroHmsMa. To ecTb, passuTe OIHVX He IOJDKHO TIpe-
IIATCTBOBATh 3HAHMIO U PACIIPOCTPaHeHMIO JIPYTHX.

Esponerickas XapTuisi pernoHaIbHBIX S3bIKOB VI S3bIKOB HAIIMEHBIIHCTB BCTYIINIA B CIITY
B 1998 rozty. K HacrosmmemMy MOMeHTY Tofinvicau ee 22 CTpaHEI, B TOM U¥CIle U Hallla, a paTi-
¢ummposasm seero 11. Craner v Mormosa cirenyromeit? CTaHeT, Tak Kak B3siIa Ha ce0st 00st-
3aTeJIbCTBO M oATBepawIa ero B wiaHe gevictBuit EC - Momngosa. Ho mpexxie ueM permTbes
Ha 3TOT CEepPbe3HBIV IIIaT HE0OXOIMMO CKPYITYJIE3HO M3YUNUTh JJOKYMEHT VI IIPUBECTVI HbIHEIII-
Hee 3aKOHOJIATe/IbCTBO B COOTBETCTBYE CO CTAHAApTaMy XapTui. B HaIMOHaIBHOM IIaHe
TeVICTBIV B 00JTaCTY ITpaB uesioBeka, paccamTanHoM Ha 2004-2008 rr. mogroroska K patud-
Karfym 6pu1a 3armtarmposasa Ha 2005-2006 rr. OnHako Ha Bope Korert 2007, a mebaTam KoHITa
M Kpasi He BUJTHO.

— Hywmaro, aro ceropus B Moijose ertje He co3fjaHa TaKas CUTYaIIys, KOT/ia Mbl MOXeM OJJHO-
MIHYTHO PaTVUIMPOBaTh I0KYMEHT, - CKasaJla Ha KOH(epeHIv reHapekop bropo MexaT-
Hydeckmnx otHomreHnr Osbra I'onyaposa. - OueHp XOpOIIO IO 3TOMY HOBOJLY BBICKA3asICs
B CrpacOypre IpesujieHT 5KCIIePTOB, 3aHMMAoIuYics Borpocamyt Xaptuyt. OH OTMeTwI, 94To
TOCYHapCTBO He I0JDKHO TOPOIMTHCS OpaTh Ha cesl MOBBIIeHHbIe 00s3aTenbcTBa. Bemp v1x
IIOTOM HYXXHO Oy[ieT BBIIOJHATS. V] eciv 00s3aTeNIbeTBa IIPOTVIBOpeYaT KaKiM-T0 MOMeHTaM,
CBSI3aHHBIM C 3aKOHOJIaTeIIbHOT 03071, JII0O0 € OJIMTIIECKOVI 11 SKOHOMITIECKOVI CUTYaIIers,
TO BCe 3TO HYKHO CTaBUTh HA Yallly BecoB. B B3 ¢ 3TMM X0Uy OTMETUTB, YTO CaMbIV OITH-
MaJIbHBIVI ITIaT, KOTOPBIV HYXKHO CHIeNIaTh CeromHs, ~ IPOIOJDKUTL paboTy TocyapCTBEHHBIX
OPTaHOB VI IPaXIaHCKOTo 00IIecTBa Hafl, aHa/IM30M 1 IIOfITOTOBKOVI JIOKyMeHTa.

B npemnsepun kondepentvm Coser Epporsl u LlenTp 1o mpo6ieMaM MeHBIIMHCTB Opra-
HVI30BaJIM TPV CeMUHAPa C KOMITAKTHBIM IIPOKMBAHVEM raray3os, Oosrap u ykpansues. [Tpu
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)8 oM, Kak ormerwi frerrytar [lapiamerra PM Hukonart OreViHyK, MpucyTCTBOBaBIIAN Ha 9THX
ceMVHapax, pedb He IIU1a 00 yMasIeHNV MOJIIABCKOTO SI3bIKa KaK OCYAapCTBEHHOTO 1 PYCCKOTO
A3bIKa ¢ 0coOBIM cTaTycoM, TpepycmoTpeHHbIM B Koncruryrm PM. Ha MeponpusTisx
BEIOVIpasVCh HavOosIee IpueMIIeMble [JIsl Halllero ToCy/iapcTBa CTaTby XapTHiL.

DTOT eBpOIIeTICKNII OKYMeHT OyzieT paccMoTpen B [lapamente PM ¢ yueTom Beex 0rosopox
W IIPeJUIOKeHNI1, TIOJTy9eHHBIX C MecCT, a TakKe feKJIapaliyy, IIPYHATOV yuacTHMKaMu KOHde-
peHIML. B 3TOVI fleKs1apaniym, B 9acTHOCTV, TOBOPUTCS, UTO “3aKOHOJIaTeIbcTBO Mook cooT-
BETCTBYeT eBPOIIeVICKIM CTaHIapTaM, V1 9TO TOCY/IapCTBOM IIpoBefieHa 3HaunTebHas paboTa
TI0 CO3/IAHNIO YCIIOBNTE J1s (YHKIIMOHMPOBAHYS S3bIKOB HAIlMOHAIbHBIX MEHBITNHCTB” .

D70 moKasan upekTop LleHTpa MexaTHuYecKux uccienosanu Virops Ilusosap B cBoem
noxitage “MosaBckas 3aKoHoziaTesIbHast Oa3a KaK OCHOBa jIsi puioxkeHus Eppomerickort
Xaprvm a3p1KoB B PecrryOmike Mortmosa”. Cperyt podrx cTaTeit OH OTMETWJL, UTO B COOTBET-
crevm ¢ Koncturyrmeit PM, 3akoHoM 0 (DyHKIIMOHMPOBAHNM S3bIKOB Ha Tepputopun PM,
3axonHoM 00 00pa3oBaHNN, a TakKe 3aKOHOM O HallVIOHAJIbHBIX MEHBIIHCTBAX TOCYAPCTBO
obecreurBaeT IpaBo Beex IpaiaH Ha BEIOOP SI3bIKa BociTanvis 1 00ydenns. [Tpemycmarpu-
BaeTCsl BO3MOXHOCTb 00yJeHVIs Ha TOCY/JaPCTBEHHOM ¥ PYCCKOM SI3bIKe, @ TaKKe JINI[A Hall-
MeHBIIHCTB VIMeIOT IIpaBo Ha 00ydeHIe Ha POIHBIX S3bIKAX.

Bortee moprpo6HO Ha Bormpocax MyJIbTVIIMHIBUACTIIUECKOTO o0pasosaHms B Morgose ocTaHo-
BIUIACh 3aMeCTHTe)Ib HauaIbHVKa [J1aBHOTO yIIpaB/ieHyIs JOYHMBEPCUTETCKOTO 00pa3oBaHyst
Mumucrepcerpa mpocsemenys u Mosofexu Aivta Hukuruenxko.

— Ceropns B Harmer1 cTpate paboTatoT 280 yueOHBIX 3aBefIeHNII JOYHIBEPCUTETCKOTO 3BeHa
C PYCCKMM A3BIKOM 00y4eHus. B 57 n3 HVX M3ydaeTcs yKparHCKuit, B 52 - raraysckntz, B 30 -
Oomnrapckuit A3bIKM. B AByX mKosax MyH. KMImmH3y mpernosiaioT 35K eBperickoro Hapofia,
B 1 - 1071bCKOTO, 11 B 1 - HEMEITKOT0. DTO OrpOMHOE IOCTVIKEeHNe Halllell CTpaHbL. Befib ceropms
yuamyecs MoJgosbl MMEIOT BO3MOXHOCTM M3y4aTh POJIHOV fA3bIK, a TaKxke PYCCKMY,
MOJITABCKWTI VI Of[VIH 13 VIHOCTPAHHBIX A3bIKOB. HeoOX0mmMMocTh 13ydenns JaHHBIX YeThIpex
A3BIKOB - OfIHA M3 peanil 00pa3oBaHys HAIMOHAIBHBIX MEHBIIVHCTB B Hallleil CTpaHe,
T03BOJLIONITAS HALIIVIM BBIITY CKHIKAM YyBCTBOBATH ce0st KOMPOPTHO 1 TPYLOYCTpanBaThCs He
TI0 3HAHMIO S3bIKa, @ Ha MECTO, KOTOpOe HPaBUTCHL.

11 TovcKa OITMMAJIBHOTO pellieHns paspaboTaHa IIporpaMMa, KoTopas IpegycMaTpuBaeT
HPOJIBYDKeHVIe MeX/TyHAPOIHBIX CTAH/IAPTOB 1 IIepefIOBOVI ITPAKTVIKYA OIMA3BIYHOTO U MYJIb-
TUKYJIBTYPHOTO 00pa3oBaHMs, a TaKxKe pa3paboTKy yueOHO-IMIAKTIIUECKOTO 00eCIeyeH s
s yueOHBIX 3aBefieHNT JOYHMBEPCUTETCKOr0 00pa3oBaHMs C KOHTMHIEHTOM YYalIyxcs
HAIIMEeHBIIVHCTB VI IOATOTOBKY IefIarorIecKux Kajipos.

ITo yHvn MV[HVICTepCTBa IIpOCBEIIeHVIA VI MOJIOEXN pa3pa60TaHbI:

1. CraHpapTsl ¥ KyppUKYIIyME], a TakoKe METOIIUecKe IVfIbl 10 BHeJIPEHNIO Ky PPUKYIyMOB
IO SI3BIKAM V1 JIUTepaType (PyCCKOMY, YKPauHCKOMY, Faray3cKoMy ¥ OOJITapcKOMY) UL
1-12 xr1accos.

Yuebuvkn: “Pycckmit s3Ik m smirepatypa” mid 1-9 xinaccos; “YKpanHCKiI S3bIK 1 JITe-
parypa” ms 1-9 xiaccos; “I'arayscki s3bIK v ymrepatypa” s 1-9 xiaccos; “borrapckmit
A3BIK 11 TIMTepatypa” mt 1-9 Kitaccos.

ITporpaMMEl II0 IIPOBEIEHNIO TeCTHPOBaHM B 4 1 9 Kiaccax 10 A3bIKaM HaIMOHAILHBIX
MEHBIIVHCTB (€XeT0IHO).

[TporpamMmBI 110 IIPOBEIEHNIO TeCTVPOBAHVIS 110 S3bIKaM HAIVOHAIBHBIX MEHBIIIVHCTB 3a
KYPC CpefiHer! IKOIBI 11 Ha JUIUIOM OaKaslaBpa (eXerofiHo).




5. Kyppuxymnymst “Vicropus, KynpTypa u Tpagummy Hapora” (Pycckoro, yKpawnHCKOIO,
raraysckoro v 6osrapckoro) mist 1-4 Kitaccos.

B corpynumdectse ¢ oOpasoBarenbHbM HeHTpoM “IIpo-mmmakTika” Mbl pa3paboTany Kype

“Y3HaeM pyr ipyra jiydlile”, HalpaB/IeHHbI Ha MeXKYJIbTYPHOe BOCIIMTAHIe [I0CPENICTBOM K
JUTEpaTyp (PyMBIHCKOVI, YKPAMHCKOL, PYCCKOTE, Taray3cKovt, 00IrapcKori) STHOCOB, COBMECTHO ]
npoxusamomnmx 8 Mogose.

B corpynumuectse ¢ HITO “LlenTp no mpobeMaM MeHBIIMHCTB” MBI B3SUIM OPUEHTVP Ha
MYJIBTUKYJIBTY pHOe 00pasoBaHue. bbuIo ompefiesieHo 8 IOTHBIX Y4eOHBIX 3aBeeHNMVI C U3y~
YeHyIeM YKPaVHCKOro 1 00JIrapcKoro SI3bIKOB, Kak 0asbl [10 MyJIBTVKYJIBTY PHOMY 00pa30BaHIIIO
W TIOJIVJIVIHTBYCTIYecKoMY 00ydeHnio. COBMeCTHO TIpoBefieHO:

0 06y11eHV1e BOCIIVITaTeIeN! U IIpeTIofiaBaTesIeV-IHIBVICTOB METOIKe OVUTMHTAJTBHOTO,/ TIOJN-
JTIMHTBAJIBHOTO 00YUeH¥s 1 0OCHOBaM MYJIBTVIKYJIBTY PHOTO 00pa30BaHVL;

*  CTaXMpPOBKa HaIVIOHAIbHBIX SKCIIEPTOB, IIPeTIofaBaTesIel IIVUIOTHBIX YIeOHBIX 3aBe/leHT
B CTpaHaX C IlepeiOBBIM OIBITOM OVIJIVIHTaIbHOTO / TIOJIVIVHI BaJIbHOTO O0YYeHVIs 1 OCHO-
BaM MYJIBTVKYJIBTY pHOTO oOpasosanvi (Berrprist, Hunepranyisl, Orrmsapws);

o MeXIyHapopHas KOHI(epeHIIys 1o mpodiieMaM MYJIbTUKYJIBTY PHOTO 00pa3oBaHms;

o obecrieyeHvie IMIOTHBIX y‘le6HbIX 3aBeJIeHII HeOOXOIMBIMY TeXHUYECKVIMM CpefcTBaMm
1 yueOHBIMY MaTepraIaMy;

*  OCYIIeCTBIIETCS IKCIepUMeHTaIbHasl paboTa [0 ONTMMM3AINY SA3BIKOBOTO O0yUeHL
VI TIPOJIBVDKEHNIO MYJIBTUKYIIBTY PHOTO 00pa3oBaHis;

pa3pabaTbIBaloTCs METOLMYECKIE MaTePHaJIbI T10 S3bIKaM HaIIMeHBIIIVHCTB [UIS JI0IIKOIb-
HOTO 3B€Ha.

51 cunTaro HeoOXOIMMBIM M3ydYeHNe TOCyIapcTBeHHOro A3biKa. CriennanbHo I HallMeHb-
IIVHCTB CerofjHs B Mosmose co3faeTcss MeTOfIVKA M3ydeHWs ToCy/lapCTBeHHOTO A3bIKa KakK
VHOCTPAHHOTO.

Xouy OTMeTHUTB, UTO Bce yueOHMKM, IIPOrpaMMBl, MeTofiidecKoe obecrieueHne GrHaHCHPY-
1oTcss MuHUCTepCTBOM ITpocBelienns B papHoi crerten. Kpome Toro, B ATO 'araysus cosian
yueOHO-MeTOIMIeCKHII LIeHTP, O KMBAeMBIl MECTHBIM V1 PeCITyOIMKAHCKIM OrojKeTaMIA.

Hamocreiox xo4y MOTYepKHYTB, YTO [TIAaBHO IIEIbI0 MYJIBTUKY/IBTYPHOTO 00pa3oBaHvist
SABJISIETCA MOBBIIIEHVIe KauecTBa 00ydeH st TOCYapCTBEHHOMY SI3BIKY 1 KOHCOMMIAIINV MOJI-
HaBCKOTo 00IIlecTBa, COXpaHeHNe HAI[VIOHAIBHON 11 KyJIbTYPHOV CaMOOBITHOCTY HaI[MeHb-
IIVHCTB VI BOCIIVITAHNE TOJIEPAHTHOCTY, TIPOfIBVKEHVIE 00IIeeBPOIIeVICKIX LIEHHOCTEN Yepe3
aJIaITaIMIo IIePeJOBbIX TEXHOJIOTVI MHOTOSI3BIYHOTO M MYJIBTVKYJIBTY PHOTO 00pa30BaHVIs.

“[Tedaeoeuueckuti Becmmuux”,
27.12.07, e. Kuwiunel

Ckonb3kasa Tema
CTouT N1 TOoponNuTbLCA C paTudunKaymen
EBponenckon XapTun A3bikoB?

FOaus CEMEHOBA (FOOBIMY)
P> B naTHUny B KnmmHeBe cocTosiach HaIMoHaabHAs

KoHepeHINs Ha Temy: “EBpomerickass XapTvisi peTMOHAIbHBIX SI3bIKOB VIV S3BIKOB
HAIMOHATHHBIX MEHBITMHCTE - MHCTPYMEHT [Tl TIPOJIBVDKEHVs Ky/IbTypHOTO pasHood- /)9



230 pasvAa v B3aMMOIIOHMMaHMs MeXXY BCEMM JIMHIBUCTUYECKMMU I'PYIIIIaMU B MYJIBTUKYJIb-
TypHOM 0011ecTBe”. DTO MeponpwsTe cOOpaIo GosIbIIIe Hapoy, YeM 0XKMAI0Ch OPraHy-
3aTopamir: cyry0o, Ka3aoch Obl, Ky/IbTyPHO-TMHTBHUCTIIeCKas IIpo0IeMa B IIOJIMITHIIeC-
Ko7t MosijioBe ocTaeTcst aKTyaIbHOT [0 cux 1mop. Ul B mepByIo ouepe/is, B TOM ee acIeKxTe,
KOTOPBIV KacaeTcs PyCCcKOTo A3bIKa.

Kax Gr1 HU cTapaiiich pyMBIHOWIIEI ¥ YHYOHWCTBI BCeX MacTeVl 3aHV3WUTh POJIb U 3HaUYeHMe
PYCCKOTO $3bIKa B COBpeMeHHOi MoJImoBe, 1M 3T0 He yhacTcs. Bo BCIKOM ciIydae, CerofHsL.
Ecym yue0HMK vcTopuy MOXHO TlepermicaTh (OyMara Bee CTepINT!), TO peaslbHyI0 MCTOPIIO
He V3MeHNTD JjaKe [PV OUeHb ropsTdeM XeTaHmu. PyccKui SI3bIK cyIecTByeT Ha TeppUTOpUN
CTpaHBI C He3allaMSATHBIX BpeMeH, CeTO/IHs VM BJIafeeT OOJIBIIVHCTBO HacelleHIs Y JIFoOble
TIOIBITKY BBIKOPYEBATh €ro He TOJIBKO OecCMbIC/IeHHB], HO 1 OTKPOBEHHO IIIyIibl. TeM Oortee,
KOI7Ia peyb jieT O CTpemleHny: MoJIOBBI B efIVHYI0 eBPOIIeTicKyIo ceMblo. [TyTh 3TOT TepHuCT,
B HeM MHOTO IO/IBOTHBIX KaMHeT! 1 BOIIPOC 0 (PYHKIIMOHVPOBaHWIM PYCCKOTO sA3bIKa — OF[VIH
U3 HYIX.

[Tpn Berymtenv B Coset EBportsl Mosiosa B3siza Ha cebst 0053aTelbCTBO paTHPUIIPOBATH
Esporerickyto XapTuio pervoHaIbHbIX S3bIKOB VIV S3bIKOB HAI[VIOHAJIBHBIX MEHBIITMHCTB. DTa
Xaprms - onHa u3 r1asHbIx KoHBeHIMYT CE. OHa 3amyiiaeT v pojiBUraeT A3bIKi, KOTOpBIE
“TpaJIVIVOHHO VICIIOJIB3YIOTCS Ha [AHHOV TePPUTOPUI TOCYHapCTBa KUTEIIMI 3TOTO TOCy-
HapcTBa, MPeJCTaBIIIOIVIMY COOOVI TPYIIITY, YMCTIeHHO MEHBIIYIO, YeM OCTaJIbHOE HaceleHue
rocynapersa”. PecriyOika mopmmcana a1oT gokyMeHT 11 mrosrt 2002 ropa. Cerrdac myier
TIOJITOTOBKA K ero parvdukarym. OFHaKo repey TeM, Kak IepefiaTh I0KYMeHT Ha YTBepsKJIeH e
IapJIaMeHTy, 9TO IIPYUIACT eMy IOPVIINYECKYIO CHITY, HE0OXOJIVIMO OITpefIeNNThCS — @ Kak ObITh
C PYCCKMM SI3BIKOM?

“ITpobrema pyccKoro SI3bIKa SIBJIeTCA ITIaBHOV TPV paTudVIKaImv XapTui, - YOeXxIeH Iupek-
Top VIHcTUTYyTA 3THONMOIMY AKamemun Hayk Momnnosbl Baueciias CrenaHos. - TyT BosHMKaeT
Macca BOIIPOCOB KaK JIMHIBVCTITIECKOTO, TaK VI OJIMTIUeCKOTO XapakTepa. HepermeHHOCTD
3TOVI ITpO0JIEMEI SIBJISETCST OCHOBHOVI ITperpafiovt sl paTvidpUKari 3TOTO TOKyMeHTa” .

Hero B ToM, 9T0 XapTiert He IpeyCMOTPeHO HayI9VIe S3bIKa MeXXHAIIVIOHAILHOTO O0IIIeH s,
KaKVIM, TIO CyT, SIBJISIeTCA PYCCKWTL B Halllevl CTpaHe. B ToKyMeHTe TOBOPUTCS O S3bIKaX Hallvio-
HaJIbHBIX MEHBIIVIHCTB 1 O $3bIKaX KOMIIAaKTHOTO IIPOXVBaHVI TIPeICTaBuUTes eVt TOV VI
VIHOVI HaIlMOHAJIBHOCTY Ha TepPUTOpWM rocynapcrsa. Hut To By ipyroe He oTpaXaeT peasmiit
COBpeMeHHOTI MOTII0BBI, B KOTOPOTL, K TOMY XK€, CYITeCTBYeT HeyperyIipOBaHHBIV IIPUIHeCT-
POBCKIV KOHIIVIKT, OTHOTI M3 IIPUYMH KOTOPOTO B CBoe BpeM:s ObUIa s3bIKOBas IIpobiieMa.
VImenHo 3T aKThI ObUIN 03BYUeHEI Ha BUeparHeit KoHdepeHIym genyTaToM [lapramenTa
Bamyvom Mymmissiv. “1 roToB ckazaTh Ha JII0O0M CIMIIO3MyMe, UTO XapTiid - 09eHb IpaMoT-
HBI, c6anchmp013aHHLH71, XOPOIINVL TOKYMEHT. Ho nepexsiapibisast Ha COBpPEMEHHYIO MOJmOBy,
51 TOXe OTBETCTBEHHO, KaK HOJIMTVIK TOBOPIO, UTO CETOIH He BpeMI I paTVduKaIiy 3ToM
Xaprvm [lapnamentom PM”, - 3assyor Mummm.

Onnako nomximarot cpokut. CormacHo HaroHansHOMY IU1aHY HevicTBUiL B 00J1acTyt Iipas
gertoeka Ha 2004-2008 rT. moproTosKa IOKyMeHTa K paTiduKaIum 1 IpuBefieH1e TeViCTBYIO-
I[ero 3aKOHOMATeIbCTBA B COOTBETCTBUE C €ro CTaHgapTaMy ObUIO 3aIUIaHVWPOBAaHO Ha
2005-2006 rr. EcTh OIacHOCTB, YTO CTpeMIIeHVIe “BBIOIHUTD U IEPEBBIIOIHUTE BO3bMET
BepX Hajl 30paBbIM cMBICTIOM. Ho 3TOT Bompoc Kak pas3 u3 Tex, I1ie CIemyeT ceMb, a elrle JIydlie
BOCEMb a3 TIOIyMaTb, IIpeXjie 4eM OTpe3aTh, TO OIIb, yTBePANUTb 3aKOHO/IATEIbHO.

OBcyxnenne XapTuv HECKOIBKO Pa3 OTKJIAJIBIBAJIOCH TI0 OHATHBIM BCEM ITPUUVHAM: CIIVII-
KoM “cKosrb3kast” TeMa. C OJJHOVI CTOPOHBI, 3TOT MEXIyHaPOJIHBIV JIOKYMEHT HOCUT PeKOMEH]Ia-




TeJIbHBIV XapaKTep 11 H K ueMy, Bpofie, He 00si3b1BaeT. C Opyrovt, paTuduippoBaTh ero oe3
OrOBOPOK O3HAYaeT ChIrpaTh Ha PYKy HAIOHAJIVICTAM, KOTOPBIE CIIAT U BIAT MorioBy Ge3
“BpemHbIx IpyMecert” . Ho monokeHve Mexxmy HeOOM 71 3eMyIeT He MOXKeT ITPOJ0JDKaThCs Oec-
KoHeuHo. Tem Gortee, B cutyarum, Korja pyKOBOJICTBO TOCYJJapCTBa aKTVBHO BBICKA3bIBAETCS
3a ypery/mpoBaHie IPUIHeCTPOBCKOro KOH(IIMKTa VI BBIBUTaeT VHIILIVATVBBL 110 COMDKe-
HIo Oeperos.

Y pycckoro s3bika B MoJioBe 4eTKOro craryca HeT. Ero 0TCyTCTBIe UrpaeT Ha PYKY TeM, KOMY
BBITO/IHO HeyperypoBaHue KOH(MINKTA. BRITOIHO OHO U YHMOHWCTaM, KOTOpble OueHb
JII00AT OlepypoBaTh Ly paMy CTATUCTUK, COIJIACHO KOTOPBIM PYCCKIIV ~ POIIHOV SI3BIK IS
MeHBIIVHCTBA HaceNeHvIsL. A KOJIM TaK - 3HAUNT, BCe MbI PyMbIHBI, TyZIa HaM 11 Jopora. Beirosizo
HaIVIOHAJIICTaM JPYTOIO TOJIKa, Kak OBl “rocygapcTBeHHMKaM~, 3aHVMAIOIVIM MecTa B rocy-
LApCTBEHHbIX M OOLIECTBEHHbIX CTPYKTYpax M MPVHLVIINAIBHO He PasroBapyBaioIiX Ha
pYCCKOM. He BBIT'OTHO TOJIBKO Hapogly — BHE 3aBVICVIMOCTV OT HAalIMIOHAJIPHOCTH, IJIA KOTOpOFO
ceroiHs Jio0asi HepellleHHas B FOCyiapCTBe [1podieMa YpeBara HeCTaOVIBHOCTBIO.

[ToaTOMy HeT HUUEro YAMBUTEILHOIO B TOM, YTO BUepaIlHsd KoHbepeHINs, KaK ¥ IpoXo-
OVBLLIVIE paHee B pasHBIX PaviOHaX peciyOrKi nHGOpPMaIVIOHHbIe CeMVHAPHL, OpraHu30BaH-
uple CE v HITO “LenTp o mpo0rieMaM MEeHBIIVHCTB”, BBI3BAJIVI XKVBOVI VIHTEPeC VI MHOXECTBO
CTIOPOB MMEHHO BOKPYT IIpo0JIeMbl pycCKOro A3biKa B coBpeMeHHOVI Moriose. I1aBHOe,
9TOOBI JIEHBIV 71 BpeMsl, IOTpadeHHbIe Ha IIpOBeJeHvie STVX MepOIPUTIN, He IPOan
BIIycTy10. bymem onrmmucramu?

YTo roBOpPAT yuacTHUKU KOHpepeHUNN:

Oavea TOHYAPOBA,
eeHepaibHbill Oupekmop biopo mexammuneckux omuoueH i

Xouy cpa3sy oroBopurtbcs: Oobiias yactb wieHos EBpocorosa Ha
ceroyiHs He paruduimposana XapTuio. V1 eciu MbI BIyMaeMcs B 9TO, TO TIOVIMEM, 4TO
A3BIKOBBIE BOIIPOCH — 3TO BOIIPOCHI, OUeHb UyBCTBUTENIBHEIE V1 OYeHb BIIVIIONIVIE Ha COCTOSHIIE,
C OJTHOVI CTOPOHBI, IEMOKPATWI, C IPYTOil CTOPOHBI - FOCY/IapCTBa. 5] ;iyMaro, Ha CerofHs y Hac
ecTb O0ITBITION IpoTrpecc, 1o cpaBHeH™Mo ¢ 2002 TomoM, Kora OBl ITOJIIIIICaH 3TOT OKYMEHT.
Paborta BezeTcs Kak IIpaBUTeILCTBEHHBIMI CTPYKTYPaMy, TaK Vi TPaXXIAHCKMM ODIIeCTBOM
IS TOTO, YTOOBI IPOBECTV aHa/IN3 11 OLIEHUTD CUTYALMIO IAHHOTO MOMeHTa. V], KoHedHo, 11
TOTO, YTOOBI MBI MOIJIVI C€JIaTh BBIBOJIBL: HY)KHO JIV HAM CPOYHO PaTUUIMPOBaTh XapTHio
VUTVI MBI JIOJDKHBI Haf Hevl TopadoTath.

51 mymaro, 9to ceropus B Pecriybrmike MornyioBa efiie He co3gaHa TaKas CUTYaI[yisi, KOTAa MBI
MOXeM OTHOMMHYTHO paTyUINpOBaTh JOKYMEHT. XapTys — 9TO LeJIbIV IepedeHb 00si3a-
TeJIbCTB TOCYAAPCTBA, B IIEPBYIO OUepemb, IIeper TeM SI3bIKaMy, IIepel KOTOPBIMIL OHO TN
oOs3arertpeTBa Oeper. V1 ecim MbI cKakeM, 9TO, KpOMe BOITPOCOB, CBS3aHHBIX € IEMOKpATIIIec-
KVIMM MOMEHTaMVI, " BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C JIMHTBUCTIYECKVIMY MOMEHTAM, VI BOIIPOCOB,
CBA3aHHBIX C OTMTIYECKVIMI MOMEHTaMTL, CTb VI MOMEHT (PVHAHCOBEII, TO, HABEPHOE, 3TO
Oymet yeTbIpe 6a30BBIX IIYHKTa, KOTOPBIE HY)KHO PelllaTh OIHOBPEMEHHO.

CoBceM HeTaBHO y Hac Obuta BCTpeya B CTpac6ypre C ITPEe3VIIEHTOM SKCIIePTOB, 3aHMMAFOIIIVIXCS
BOITpocamMy XapTuW, ¥ OH BBICKa3aJl MBICITb, UTO FOCY/IAPCTBO He JJOJDKHO TOPOINTBCS Opartp
Ha ce0st TIoBBIIIeHHbIe 00s13aTerbeTBa. VX HY>KHO peaIn30BbIBaTh. V1 ecim o0s13aTesbCTBa mpo-
TMBOPEUAT KaK/M-TO MOMEHTaM, CBS3aHHBIM C 3aKOHOIATEIIbHOV Dasoi1, 1100 ¢ TIOUTIYEeCKOV
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)37 W 9KOHOMIIYECKOVI CUTyaI[iier, TO BCe 3T0 HyXKHO CTaBUTh Ha YaliTy BecoB. f1 iymao, 4To campIit
OIITVIMAJIBHBIVI II1ar, KOTOPBIV HY)XHO C/leJIaTh CeTOJIHS, - TPOIOJDKITh paboTy rocysiapcTBeH-
HBIX OPTaHOB ¥ IPakaHCKOro 00IIlecTBa HaJl aHaJIVI30M ¥ IIOJITOTOBKO JOKYMEHTa.

Buxmop KOCTELIKMH,
npedcedameas Moadabckoeo obujecmba npenodabameneti pycckoeo
A3bIKA 1L AUMEPAnYpbl, 00KMOP-XabuAUmManm guioro02uu

Cratyc pycckoro si3bika B MoJIIoBe B CYJTy TeOHOIMTIYeCKIX
VICTOPMYECKVIX IIPVYVH VcKaTh He Hazto. OH Kak ObI caMo co0OVI BEIPVICOBBIBAETCSL. DTO S3bIK
MeXHaIVOHAIBHOTO o0mmenyst. Ho mockoreKy XapTis TakyM IIOHATVIEM He OIlepupyeT, B Heil
PYCCKWMII A3BIK ITOIA/IaeT TOJILKO IIOJT, OITpefiesieHVie HeTeppUTOpUalIbHOrO A3bIKa. B aToM rmiaHe
HOJDKHBI OBITH COOTBETCTBYIOIINE OOBEKTVBHBIE OTOBOPKM, KOTOpPBIE OBl OIIpefiersIn
haKTIUeCKNII CTATyC pyCccKOro A3bka B Moriose. B KoHIle KOHIIOB, ceroHAIIHA KoH(pepeH-
LVt IPOXOZWT Ha PYCCKOM $3bIKE V1 BCAKIAV BBICTYTIAKOLIVAVA, BHE 3aBVCYMOCTH OT TOI0, K KaKOMY
3THOCY OH OTHOCUTCS, IMEHHO Ha 3TOM $3bIKe CTapaeTcs JIOHECTV CBOKO MBICIIb [I0 KaX[JOro.
OcTaetcs TOJIBKO Y3aKOHWUTB TO, YTO MBI HAaOJTIOfIaeM 1 CeTOIHs, M BCSKWII Pa3, KOIia peliaeM
BOITPOCHI HaIlIero MUPOYCTPOVICTBA.

JIioomuaa JIAIIITEHOBA,
npedcedamens Pyccron Obujunst PM

Harrra mosuriust TakoBa: aKTIUeCKuTL CTaTyC PyCCKOTo S3bIKa

KaK s3bIKa MeXHallVIOHaJIbHOI'O 06I.LIEHT/I5[ He BIIVICBhIBAETCA B paMKT/I XapTT/H/[. MBI HacTanBaeM,
9TOOHI BCe Te, KTO paboTaeT ¢ STiM HOOKYMEHTOM, VICKaJIV Y HaXOMVJIN (popMyHMpOBKy I
pycckoro ssbika. g Moiiossl XapTus - 3T0 He IPOCTO JIOKYMEHT. DTO, eClIM XOTHTe,
Cy/100HOCHBIV HOKYMeHT. MBI ero cBs3biBaeM He ToJbKo ¢ [IpumraecTpoBbeM. Mer mpoBerm
KoHepeHIIO Ha TeMy “Pycckmit 4361k B Mosnose: peanvin vt tepcriekTviBbl” . V1 y Hac B xozie
00CY>KIeHVIS 3TOVI TEMBI BOITPOC XapTuii Takke o0cyxmaics. M yyacTHVKY TOro hopyMa Ipu-
3HaJIVL, UTO XapTys HyXXIaeTcs B 0UeHb cepbe3Hoi pabore.

“HesaBucumas Moaodoba”,

7.12.08, 2. Kuuiuneb

EBponenckasa XapTma — He NOBOA
ANA CCopbl, 0COOEHHO, eCnu peyb
NOET O HALMEHbLUMHCTBAX U PYCCKUX

HOaus BOPOBBEBA

P> “Ecsu pycckiit s3bk KBabWIpPOBaTh, Kak S3bIK MEHb-
IMIVHCTBA, OH [IepecTaHeT OBITh S3bIKOM MeXHAIMOHATBHOTO 00mmeHys!” - CuMTaloT MpoTHB-
HyKu patvdvkanym “Esporierickort XapTuvt pervoHaJIbHBIX S3bIKOB VTV S3bIKOB MEHBIIVHCTB
B Morose. K caacTbo, 0007 SI3bIK - KMBOVI OpraHv3M. Ero Hemb3s HI 3a1IpeTiITh, HY HaBA3aTb.
A BOT, 9TO Kacaetcs cTaTyca SI3bIKa, IOIIBITAeMCS BBIACHUTD, B CHIaX JIE XapTuis BO3BBICUTD
VUIVE YMAJIUTB ero?




Haunewm c murratsr: “Ilomoxerns XapTvu He yieMIsioT Ooslee 671aronpuATHBIE OI0XKe-
HMsI, Kacakolyecs CTaTyca PeriMoHAIbHEIX SI3bIKOB WM S3BIKOB MeHBIIMHCTB...” MoXHO
JIM CIUTATh CTATYC PYCCKOTO SI3bIKa KaK A3bIKA MeXHAIVOHAIBHOTO 00LeHNs Oostee Oaro-
IPVSITHBIM 110 OTHOIIEHWIO K JPYTVM 43bIKaM, (PYHKIVOHVPYIOLIVM B Hale! peciryOvke?
3a McKIoYeHeM roCyJapCTBEHHOTO SI3bIKa — Ja. X0OT4 OBl B CVULY TOTO, 9TO IO-PYCCKM FOBO-
PWT OOTIBITMHCTBO XWTeteit pecyOmKky. Kak Obr OrecTsie HVI TOBOPYUIV Ha CBOVIX POIHBIX
3BIKAX Te e YKPaVHIIBL, Taray3bl, O0JIrapsl v IiblraHe, PYT ¢ IPYTOM OHV FOBOPSIT Ha SI3bIKe
MeXHAIIMOHAIBHOIO OOLIeHVISL.

Oco3HaBast He0OX0IMMOCTB TIIaTeIbHOTO M3ydenvs Xapuv Coser EBporis! i1 o0mrecTseHHasS
opranmsanyst “LleHTp 1o mpobeMaM MeHBIIVHCTB” - He3amoJIro IPOBeNIN TI0f, SIMI0N
[MapnamenTta PM HayuHO-TIpaKTH4ecKyio KoHdepeHImio mo teme “Eppomeiickas XapTvis
PerMoHaIBHEIX SI3BIKOB VIV SI3bIKOB HaI[VIOHAIbHBIX MEHBIIVHCTB ~ MHCTPYMEHT 1151 ITPOTIBY-
JKeHVISL KYJIBTYPHOTO pa3sHOOOpasvisi VI B3aMMOIIOHVIMAHVLS MeXITY BCeMVI JIMHIBUCTITYCKIMI
TpyIIaMy B MyJIBTUKYJIBTY pHOM obmtecTse” . He3ayosro /10 9TOro Iponuim ceMuHaphbl Ha 9Ty
xe temy B Kompare, Tapaknvu u bpudens. KoMnakTHO IpoXumBaromye B 3TUX parioHax
rarayssl, OOJITapbl, yKpauHI[bL 11 LpIraHe 0OCTOSTeNbHO M3yuwin 3Ty KoHseHIyio CE n
OTIpeeIWIINCD, KaK/e 13 ee IOJIOKeHN I IpVeMyIeMbl UL HUX ¥ Ha KaKuX YCJIOBUAX OHU
KeJIafoT IPVICOIVMHNTBCS K XapTvn. VIHas cuTyarys ¢ pyCCKUM S3bIKOM.

— Pycckni 431K y Hac IipeObIBaeT Ha O4eHb 3bI0K0V1 IIpaBoBoii Oase, - 3ameTyu1 Bagym My,
nenytar ITapriamenta PM, wier Komyicerm o HarmoHasHO Ge3omacHocTy, 000poHe 11 o0mecT-
BeHHOMY HOPSIKY. - [leper Hamyt cTouT 3ajiaua - permmTh HpoOsIeMy cTaTyca PyccKoro s3blka
KaK s3bIKa MeXXHAIIVOHAIBHOTO 00IeHyEt Ha TeppyTopivt MositosbL. Mbl 10JDKHBI ITOCTapaThCs
eltle IIpy1 3TOM COCTaBe MapylaMeHTa IIPUHATH 3aKOH 0 (PYHKIMOHMPOBaHN A3bIKOB B HOBOVI
penaxtyi. TobKo IocIe 3TOro MOXKHO BeCT pedb 0 paTuduKarimm XapTui.

OcTaByM Ha 3TOVI HOTe TEMY PYCCKOTO sI3bIKa VI TIeperineM K camort Xaptun. EBporerickas
XapTvs pernoHaIbHBIX S3bIKOB VIV S3bIKOB MEHBIIVHCTB — OJHA W3 TJIaBHBIX KOHBEHI[VI
Cosera Epporsr. [Tpu Berymurenvin 8 EC Mosyioa B3sia (He MOIJIa He B3SITh) 00513aTeJIbCTBO
patudummposats EBporierickyio XapTiio perioHaIbHBIX S3BIKOB VIV SI3IKOB MEHBIIIVHCTB.
Axt nopmmmcanmd ee cocrosuicst 11 vrosts 2002 roma. [Tosxe B HaryoHayibHOM I1aHe [IevICTBI
B 00JIacTV IIpaB vestoBeka OBUT HaMeUeH KOHKPeTHBIV cpok (2006 rox!) mpuBeneHs fien-
CTBYIOIIIEr0 3aKOHOTIATENIBCTBA B COOTBETCTBIIE CO CTaHiapTamyt XapTuit. Vl, HakoHer, B [Tiame
mevicteuyt EC-Moriosa, cpoxk zievicTBis KoToporo 3akardmBaetcs B 2007 romy, pectryoimka
ellle pa3 IOZITBEP/IVIIA 3TO CBOe 0043aTebCTBO. Bo3HIKaeT BOIIpOC, MOXET JIM TOCYapCTBO,
KOTOpoe cTpeMnTCs cTaTh wieHoM EBporterickoro Coro3a, OTpedscs OT CBOVX 00s13aTeNTbCTB
" He paTUdULMpPOBaTh 3TOT JoKyMeHT? Bpsy . Pano mim nosgHo Esponeiickas Xaptus
PernMoHaIbHBIX S3BIKOB VIV A3BIKOB MEHBIIMHCTB OyzieT parvdunmposaHa. He vckiodeno,
9TO 3TO IPOV3OTIZIET B MeHee OJIaroNpuATHOV OOIIeCTBeHHO-TIONTIIECKOV CUTYaIINL,
9eM HBIHeInHAS. V] Tora, B KakoM Bye B XapTuy OyZeT IpicyTCTBOBATh TOT Xe PYCCKIMI
U JIpyTUe A3bIKU?

— B ToMuTesIBHOM OXVIIAHWMY MOMEHTa, KOTIa PYCCKOMY S[3bIKY, BO3MOXHO, OyzieT mpuyiaH
oberTiaHHEI G0JIee BBICOKMI CTATYC B peciryOIIvKe, MOXKHO YIIYCTUTD IIaHC pacpOCTPaHNUTh
Ha HeTo peaIbHble MeXXTyHapOIHbIe TPaBOBble FapaHTWN, - OTMETVI Ha KOHepeHI/ IIpefice-
narenb Llenrpa MexaTHIdecKix nccepoanmit Mrops [Tnsosap.

VTax, HarioHaTbHbIE MEHBIIVIHCTBA XOTAT 3all[UTUTh CBOVL SI3BIKY 1 CTPEMSITCS IIPICOeNN-
muThest K Xaptun. Ecm Ov1 pycckm B Monziose coOpathbes Ha II0g0TBOPHO IopaboTaTs,
00CyZINTB, KaK CIIeMIyeT, CUTYAII, KaK 3TO CAeNa YKPaVHIIBL, Taray3sl, O0rapsl, IbIraHe,
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)34 XapTiio MOXHO OBUTO OBI VICIIOIB30BATh A1 YIIYUIIEeHNS JaIbHETIIIer CyIbOb PyCCKOTo
sa3piKa B Momnose. IIpomymats deTko csom “orosopkn”. B 3ToM 3amHTepecoBaHEI IIpesicTa-
BUTEJIN BCEX MEHBIINHCTB, B TOM YMCJI€ T€X, KOTOPbIE BbIpasWINn XejlaHe IIPVICOeAVHNTBCS
K Xaprun. Cpefivt HUX PyCcCKOTOBOPSIIIVie HEMIIBL, TIOJISIKYL, €BPeV, IPEKV V1 apMSHe.

B nownenensHMK B Knmmrese cocTosach elme ogHa KoHdepeHIs “Pycckoe cl10BO B MOTI-
TaBCKOM COIVIOKYJIBTYPHOM TIOJIVISTHINYECKOM IIPOCTpaHCTBe”, KOTOpas Obla IOCBAIeHa
3aseprenvio I'ofa pycckoro s3eika B Mosose. Koneuno, pednb Ha Hevt 3ammia 1 0 XapTun.
Upessbryanneii u ITosmmoMounsii nocost Poccun B Mosose Banepurt Kysemis 3ameTini, 4to
Eppornerickas XapTiis peroHaIbHBIX S3bIKOB VIV S3BIKOB MEHBIIVHCTB ITPAMOTO OTHOIIEHVAS
K PYCCKOMY $3bIKY He MMeeT. A BefIb 1 3T0 BapuaHT! [IpeficTaByTen HallMOHaIBHBIX MeHb-
IIVIHCTB MOTYT IIPVICOEVIHNUTBCS K XapTym 1 0e3 PyCCcKOTo S3bIKa. DTM OyIeT IOqYepKHYTO
ero ocodoe 3HaueHne B peciryommke. [la 1 paboTtaTh gasblie Hafl 0UIMAIbHBIM OIIpesiete-
HVieM eTo cTaryca OyaeT ropasfo 0oJIblile OCHOBAHML.

— Eppomerickas XapTvisi pervioHaJIbHBIX SI3BIKOB ~ HACTOJIBKO TVOKMII JIOKYMEHT, YTO I03BO-
JIfieT TIPUHMMATh 00s3aTeIbcTBa, Hamboslee afgeKBaTHO OTBevalollye COCTOSHWIO S3bIKa,
TIOJIOXEHMIO SI3bIKA B CTPaHe ¥ 3aIpocaM ero HacesIeHvisi, ~ HOf[UepKHyJIa KOOP/IMHATOP IIPo-
exta LlenTpa o mpo®iemam MenbiHCTB Tathsana CrosHoBa. - O0 3TOM FOBOPUT TOT (haKT,
4TO OOJIee [IBYX HeCSTKOB rocynapcTs-wieHos CoseTa EBpOIIBI yoke IpicoeVHWIVICh K HeTL.
B ka0t M3 3TUX CTpaH CBOVI KOMIUIEKT S3bIKOB, CBOS CIIeInwKa, cBou TpyaHocTi. Ha
HaIIIMX ceMVHapaXx Taray3bl i yKpauHIIbl, HallpyiMep, BbIOpasin OTIIMYaromiyiecs IpyT OT IpyTra
nosiokeHvst XapTuy [yl BKIIIOUeHMs B paTyuKaIMOHHbIe OKYMEHTHI 1 JlajIbHerIIero
(PYHKIIVOHVPOBAHVS CBOVIX SI3BIKOB. V1 3T0 HopManbHO. JIydmiero crocoba HaxoxmeHms
VICTVHEL, UeM Yepe3 o0IIeHye v VICKYCCHV, 9elIoBedecTBO He 3HaeT. XOpOIIo, YTO MbI Ha KOH-
(bepeHIVISIX CTa/V pasroBapuBaTh ApyT ¢ ApyroM. CIIymaTs 1 MHOIMA JaxXe CIIBIIATh 00JIb
TeX, KTO XVBET PSAIOM.

KasxipIvi s13p1K MEHBIIMHCTB ~ BaKHas YacTh eBPOIEVICKOro KyJIbTYPHOTO Haclle/ns, MHOTM
M3 HUX TPO3UT OIACHOCTb McYe3HOBeHMs. Epponerickasd XapTus pervoHaIbHbIX A3BIKOB
VIV 3BIKOB MEHBIIMHCTB ~ eIMHCTBEHHBIVI B Mype IIPaBoBOVI MHCTPYMEHT, CIIeIiduiecKn
HaIIpaB/IeHHbIVI Ha o0ecTiedeHyie TapaHTV IPOIBVIKEHNS S3bIKOB MEHBIIMHCTB. Bo MHOTMX
crtyvasix XapTus - eMHCTBeHHas HafleXyla sl COXpaHeHWs XPYIIKOrO HacyleNlys, KOTOPEIM
SABJIAIOTCS A3bIKVI MEHBIIVIHCTB.

...Hemasno MbI ¢ onenTom, neparorom Hanexion Kapa ogHoBpeMeHHO MOJOLUIN K OTHOV
VI TOTA Ke JiBepY VI aBTOMATITUecKy OCTaHOBIIVCH. Hit 07THa 113 Hac He ycTymara qpyToil B Bex-
JIMBOCTW, W 51, HAKOHeLl, paccMesach: “Mel ¢ Bamy, Kax ...” [Tpomorkats dpasy He IpuIIIIoCh.
Mos xomtera yisIOHYIIach 1 Iporwia B ABepb. OHa 0e3 JIMIIHMX CJI0B MOHSIA: Peyb VIeT
0 XOPOIIIO 3HAKOMBIX HaM C JeTcTBa reposix 13 “Meptsbix mym” I'oroms, KoTopsle OfHaX/IbI
CTOJIKHYJIVICD B ABEPSIX 1.... MBI - HOCUTeIIV OTHOV KYJIbTYPBL. VIcdae3Hn 3aBTpa S3bIK, Ha KOTO-
OM TOBOpYIM, He CTaHeT I1eJI0N IMBIIM3aIiL. Vl HUKTO B MMpe yKe He J0TajiaeTcs, 0 4yeM
BCIIOMVHAJIM PYCCKOTOBOPAIINE, Cy4ariHO BCTPeTUBIINC Y ofiHMX Asepeit! He moramaercs
HIOTOMY, YTO 3TO TIpUMeTa OJIHOVI TOJIbKO KOHKPETHOVI PYCCKOV KYJIbTYphI. Takue ke IpyMeTh!
ecTb y Kaxgoro Haposia. OHM Tak e HemosTopwmMEL Vl 3amedarertbHo, uTo EBpomerickas
XapTvis 3aImyImaeT v IpoIBUraeT I3bIKVI, KOTOpEIe “TpaMIVIOHHO VCIOIb3YIOTCA Ha TaHHOV
TePPUTOPUN TOCYZlapCTBa XWUTENIAMIM 3TOT0 TOCYAapCTBa, IPefCTaBIAI0IIMY TPYIILY,
UMCIIEHHO MEHBIIIYI0, YeM 0CTajIbHOe HacesIeHve rocyapersa”.

“KuwiuneBcxuti obospebamens”,
20.12.07




MonpoBa, NOXoxe, eLle He roToBa
patndunumpoBatb XapTuto
pPEervoHasnbHbIX A3bIKOB

Imumpui BJIAX

P> 6 nexabps B Kummmiese cocTosutach 3akimoumTesTbHas
MeXpernoHaibHas KoHdepeHIs 1o obcyxmaermuio “Epporerickort XapTum perioHaIbHbIX
A3BIKOB VIV SI3BIKOB MEHBINVMHCTB”. []0 3TOTO COCTOSUINCH pervoHasbHble KOH(epeHIIn
B Kompate (27 cenrs6ps), Tapaxmm (4 oxra0ps), bpnuens (22 HosgOps), Ha KOTOPBIX
raray3cKovi, 00JIrapcKovt M YKparHCKOTt 00IIIHAMY ObUIN [TpeJICTaBIIeHbI CBOVI IIPEIOKEHVIS
TIO TIPVIMEHEHMIO IOTIOKeHiT XapTu K Taray3ckoMy, O0JIrapcKoMY M YKPanHCKOMY SA3BIKY.
[To pycckoMy S3BIKY K IIpVieMJIEMBIM pe3yiIbTaTaM IPWWITH He yIaaoch 13-3a HaJlndvs
CJIVIIIIKOM TIOJISIPHOTO CIIeKTpa MHeHWMTL. boJIbIIHCTBO HOCHTeITel pyccKoro s3bika B Moriiose
yOeXzieHbl, 4TO CTaTyC ¥ 3allliTa, IpeJIaraeMble I 3bIKOB MEHbIIHCTB 00CyXIaeMoit
XapTueit, He COOTBETCTBYIOT POJIM 3TOr0 MeX/yHapOJIHO-3HaYMMOro f3biKa, sA3pika OOH,
KOTOPBIM SBJIIETCS pyccKuit. MHOTMe BhICKa3bBav yOexmeHvie, 94to Oe3 BCsKoit XapTum
CeTOJIHs PYCCKII SI3BIK VIMeeT opaszo Oojiee BRICOKOE TIOJIOKEeHVIe B MOJIFIABCKOM 00ITiecTBe,
geM MOXeT OBITb IIpeyIokeHO XapTHei.

A 910 Xe ¢ raray3ckuM si3bIkoM? OTMeTHM HeKOTOpPBIe IO3MIIVIN, KOTOPBIE 3aHsUIN IPeLICTaBy-
TeJIV raray3ckov oommHeL. B obmactv 06pasosaryist rarays3bl IIpr3HaIi HEOOXOMVIMBIM IOy de-
Hyle TapaHTHVI OT MOJIFIABCKOTO FOCY/IaPCTBa B 00ecIredeHyy I0CTYIHOCTH IOMIKOJIBHOT0 00pa-
30BaHMsl Ha Taray3cKOM si3bIKe. DTO He O3Ha4aeT TOTo, YTO 3aBTpa Xe Bce cajiky B ['araysvm
CTaHyT rarays3cKviMi, HO caMa BO3MOXKHOCTb OTKPBITVS IIOJTHOCTBIO Faray3cKoro yapesxie v
morpKHa ObITh. VI3 Mep, IpefiaraeMpix XapTyeit 0 Ha9aIbHOMY VI CpeHeMy 00pa3oBaHmio,
BEIOOp T1aJI Ha ODecrieueHme IOCTYITHOCTY CYIeCTBeHHOM JacTy HauaJIbHOTO 0bpasoBaHms
Ha TarayscKoM ssbike. Hayio ckasaTh, 4To B 3TOM BOIIpOCe Tarays3bl IIPOSBIUIN YMePEHHOCTb,
He BBICTaBJLAs TpeOOBaHNII O TIOJIHOM IIepexofie 00pa3oBaHvis Ha raray3cKiui s3blK. 3aueM,
HaIpuMep, IIperofiaBaTh Ha POITHOM A3bIKe MaTeMaTVIKY?

B crarpe 9 “Cynebunbie Bracti” raraysst 0ocobo obpaTim BHUMAHMe Ha IIpeflocTaBleH e
BO3MOXHOCTVI OOBVHSMOMY I10JIb30BaThCA POIIHBIM A3IKOM, Ha IIPeJj0CTaBIIeHVie FapaHTi
TOTO, YTOOBI IMUChMEHHBIE U1 YCTHBIE CBUIETEIbCKIe MOKa3aH!s He paccMaTpUBaINCh Kak
HerpueMIeMble TOJIbKO TIOTOMY, UTo cpOpMyIIPOBaHEI Ha raray3ckoM s3bike. OTvMeueHo, uto
B CJTyu4asix, KOIja YUacTHVK MPOIecca JOJDKeH JIMYHO HPefCTaTh Iepey] Cy/IoM, eMy JI0JDKHO
OBITH paspelIeHo MOJIb30BaThCs POIHBIM A3bIKOM 0e3 JOIMOIHUTEIbHBIX PAaCXOOB C ero
CTOpOHBL. MoJIJI0BBI JJOJDKHA IIPUHATH Ha ce0s 00513aTe/IbCTBO He OTKa3blBaTh B IIPU3HAHNN
IOPUINYECKNX JOKYMEHTOB TOJIBKO Ha TOM OCHOBAHWM, YTO OHU IOJITOTOB/IEHBI Ha A3bIKe
HaIlMOHa/IbHOrO MEHBIIHCTBA.

B cratpe 10 “ AMyHVICTpaTVBHEIE OpTaHbI 1 TOCY/IaPCTBeHHBIe CTyKObI” raraysckas o0myHa
roToBa H0TpeboBaTh, YTOOB! AMUHVICTPATUBHEIE BIIACTY HOJIb30BAJIVICH B CBOEVI /IesTelIbHOCTI
pervoHasbHbIMI A3bIKaMM, 0OecrieunBaI JOCTYITHOCTD 1S HaceJleHusl IIVPOKO MCIIONb3ye-
MbIX OJTaAHKOB Ha PervoHaIbHBIX A3bIKAX WIIV B IBYI3bIYHOM BapuaHTe. OOIIHa coryaciiach
C TeM, 4TO TOCYJAPCTBO JIOJDKHO 00ecIIeunTh MCI0JIb30BaHIe ¥ YCBORHNMEe TPajIMIIOHHbIX
I TOIIOHMMMYECKY ITPaBIIbHBIX Ha3BaHMIT MECT Ha PErMOHAIBHOM si3bIke. To ecThb, Topop
Byrnkanenirel oyokeH HasbiBaThCsl Basikamertr, Ho Hukak He Byskanemmrs, Yémms kioro, a He
YummMmkmon u T. 1.
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236 B crarpe 11 “Cpemcrsa Maccooit MH(pOpManm” 0TMeYeHO, 9TO TOCYIapCTBO AOJDKHO rapaH-
TUPOBAThH cpyHKLMOHMpOBaHme 10 KpaviHey Mepe OJHOV ra3eTsl, OTHOV PaiViOCTaHIMI
OJTHOTO TeJIeBV3VIOHHOTO KaHasla Ha Taray3CKOM S3bIKe, @ TAaKXKe OIUIauMBaTh JIOTIOIHVITEIbHbIE
PacXOJIBI TeX CPefICTB MacCoBOV MHGOPMALINI, KOTOPBIE MCIOIB3YIOT Taray3cKuil 11 IpyTie
PpervoHaIbHEIe S3bIKVI, OKa3bIBaTh IIOMOITH B IIOATOTOBKE XY PHAIIICTOB ¥ IPYTOTr0 IlepcoHasa
VIS TaKVIX CPEZICTB MacCoBOV MHMOPMAIIL

B obsacTit 5k0HOMIYECKOT KM3HY TOCYIAPCTBO JIOJDKHO MCKITIOYNTD JTI00BIe TIOJIOXKEeHNs,
3aIpelaolyie VICIIOIb30BaHe PeroHaIbHBIX S3bIKOB B IOKYMEHTaX, OTHOCSITIVIXCS K 5KOHO-
MIT9ecKO¥1 11 OOIIIeCTBEHHOV JKV3H, BKIIIOYIUTb B CBOVI (DIHAHCOBEIE 11 OAaHKOBCKE MHCTPYKIII
TIOJIOKeHs, IONyCKaTOIIie VICIIOIb30BaHye PervioHaIbHOTO SA3bIKa IIPY COCTaBIeHNMM TIla-
TeXHBIX OPYUeHNT1 (YeKOB) WM APYIMX HVHAHCOBBIX IOKYMEHTOB.

He vMest BOSMOXKHOCTY TlepednciInTh 37ech Bee Oy1ara 1 IpenMyIlecTsa, KOTOpEle TOToBa
IpefIoCTaBUTh MeHbIIMHCTBaM EBpornerickast XapTusl, XOTUM OTMETUTb, YTO 03HAKOMJIeHNe
C 3TVM JIOKYMEHTOM JaeT siCHOe IIpeJicTaBIIeHe Kak 00 eBpOIeViCKVIX IIeHHOCTSX, TaK 1 O IpH-
YVHAX CTOJIb JOJITOTO 3aTArviBaHys MoifioBovi paTiduKarym 3Toro I0KyMeHTa. XapTvis Obuia
TIofIIVIcaHa Hallleyl CTpaHOW erlle Bo BpeMeHa BeTymuieHns B Coser Epporsl - 12 jiet Hazap!
C Tex IIOp Kak¥e TOJILKO IPOBOJIOUKM He VICIIOIb30BaJIVCh, KaKye TOJIbKO IPUYMHBI He HaXo-
mvce! [1aBHBIM “onpaBraHueM” SBiisieTcs HepeleHHOCTh IPVTHeCTPOBCKON IPo0dieMbl
U TIPeTeH31M PYCCKOTO A3bIKa Ha POJIb BTOPOTO FOCYAapCTBEHHOTIO B CTpaHe.

Ho Bce ropasyio mpome. Kak 3asisyr mpucyTcTsopasimit Ha KoHdepenmym skcriepT Coeta
Espormst i-p Dmyapmo [Ix. Pyns Buerites, obsi3aTenbctBa 1m0 XapTm j1erde B34Th Ha ceds,
4eM OT HYX BIIOCJIEfICTBIY OTKa3aThcs. Moriosa He xoueT OpaTh Ha ceDst 00s13aTerIbCTB Heper,
MeHBIIMHCTBAMI ¥ TeM CaMBIM IIOKa3bIBAeT CBOIO MCTMHHYIO TOTOBHOCTb CYUTATLCs eBPOIIeTi-
CKOVI CTpaHoOV, cBoe mcTyHHOe “crpemienvie” B Espory. Ha xoHdepenmm mpucyTcTsoBasio
MHOTO OPUIMAIBHBIX JIVI, B TOM uMcie ¥ JBa jenyTara IlapnamenTa: Bagum Mummn
n Hyxonain Oneitayk. HecmoTpst Ha To, 4TO OHM cKa3aivi HEMaJlo KPacuBBIX ¥ IIPaBIIbHBIX
CJIOB, B BRICTYTUIEHVISIX 000VX ITPOCKOJIb3HYJIa KITI0ueBasi MBICIIb, 9T0 MoiioBa 11 cerojiHs “He
rotosa” paTyduiyposats Esporeiickyro XapTuio. Bpsiy s 3To mpocToe cosrasieHme, Bpsy
JIVL 3TO JIVYHAs TIO3MIVsS 000MX fleryTaTos. ECTh ofo3peHe, UTo 3T0 yCTaHOBKA PYKOBO-
IWTeNIs CTPaHBI Vi IAPTUM, 1 TI0Ka 3Ta AMUCHVIUIMHVPOBAHHAS HapTVs MMeeT OOJIbIIVHCTBO
B [TapriamenTe, He BUIaTh MEHBITMHCTBAM HUKAKOi XapTuyi, HUKAKVMX FapaHTHiL. XOPOIIIO,
4TO B KOH(pepeHII IPVHMMaIM y9acTyie 1 IMIUIOMATHI psifia CTpaH, Yk OHU-TO Oe3 IpuIia-
XXVBAHVIS JIOBEJTYT JI0 CBOETO PYKOBOCTBA MCTVUHHBIV “eBpOIeiicKii1” HaCTPOVI HbIHEITHeT!

Moi1oBEL
“Eounasn Taeaysus”, 01.01.08,
2. Kompam




ANEXA 2

CARTA EUROPEANA A LIMBILOR
REGIONALE SAU MINORITARE

European Treaty Series - No. 148

European charter for regional
or minority languages
Strasbourg, 5.X1.1992

PREAMBLE
The member States of the Council of Europe signatory hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity between its
members, particularly for the purpose of safeguarding and realising the ideals and principles
which are their common heritage;

Considering that the protection of the historical regional or minority languages of Europe, some
of which are in danger of eventual extinction, contributes to the maintenance and development
of Europe’s cultural wealth and traditions;

Considering that the right to use a regional or minority language in private and public life is
an inalienable right conforming to the principles embodied in the United Nations International
Covenant on Civil and Political Rights, and according to the spirit of the Council of Europe
Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms;

Having regard to the work carried out within the CSCE and in particular to the Helsinki Final
Act of 1975 and the document of the Copenhagen Meeting of 1990;

Stressing the value of interculturalism and multilingualism and considering that the protection
and encouragement of regional or minority languages should not be to the detriment of the
official languages and the need to learn them;

Realising that the protection and promotion of regional or minority languages in the different
countries and regions of Europe represent an important contribution to the building of a Europe
based on the principles of democracy and cultural diversity within the framework of national
sovereignty and territorial integrity;

Taking into consideration the specific conditions and historical traditions in the different
regions of the European States,

Have agreed as follows:

PART | - GENERAL PROVISIONS

Article 1 - Definitions
For the purposes of this Charter:

a “regional or minority languages” means languages that are:
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i traditionally used within a given territory of a State by nationals of that State who
form a group numerically smaller than the rest of the State’s population; and

ii different from the official language(s) of that State;

it does not include either dialects of the official language(s) of the State or the languages of
migrants;

b “territory in which the regional or minority language is used” means the geographical
area in which the said language is the mode of expression of a number of people justifying the
adoption of the various protective and promotional measures provided for in this Charter;

“non-territorial languages” means languages used by nationals of the State which differ
from the language or languages used by the rest of the State’s population but which,
although traditionally used within the territory of the State, cannot be identified with
a particular area thereof.

Article 2 - Undertakings

1

Each Party undertakes to apply the provisions of Part Il to all the regional or minority lan-
guages spoken within its territory and which comply with the definition in Article 1.

In respect of each language specified at the time of ratification, acceptance or approval, in
accordance with Article 3, each Party undertakes to apply a minimum of thirty-five parag-
raphs or sub-paragraphs chosen from among the provisions of Part III of the Charter,
including at least three chosen from each of the Articles 8 and 12 and one from each of the
Articles 9,10, 11 and 13.

Article 3 - Practical arrangements

1

Each Contracting State shall specify in its instrument of ratification, acceptance or approval,
each regional or minority language, or official language which is less widely used on the
whole or part of its territory, to which the paragraphs chosen in accordance with Article 2,
paragraph 2, shall apply.

Any Party may, at any subsequent time, notify the Secretary General that it accepts the
obligations arising out of the provisions of any other paragraph of the Charter not already
specified in its instrument of ratification, acceptance or approval, or that it will apply parag-
raph 1 of the present article to other regional or minority languages, or to other official
languages which are less widely used on the whole or part of its territory.

The undertakings referred to in the foregoing paragraph shall be deemed to form an integral
part of the ratification, acceptance or approval and will have the same effect as from their
date of notification.

Article 4 - Existing regimes of protection

1

Nothing in this Charter shall be construed as limiting or derogating from any of the rights
guaranteed by the European Convention on Human Rights.

2 The provisions of this Charter shall not affect any more favourable provisions concerning

the status of regional or minority languages, or the legal regime of persons belonging to
minorities which may exist in a Party or are provided for by relevant bilateral or multilateral
international agreements.




Article 5 - Existing obligations

Nothing in this Charter may be interpreted as implying any right to engage in any activity
or perform any action in contravention of the purposes of the Charter of the United Nations
or other obligations under international law, including the principle of the sovereignty and
territorial integrity of States.

Article 6 - Information

The Parties undertake to see to it that the authorities, organisations and persons concerned are
informed of the rights and duties established by this Charter.

PART Il - OBJECTIVES AND PRINCIPLES PURSUED
IN ACCORDANCE WITH ARTICLE 2, PARAGRAPH 1

Article 7 - Objectives and principles

1

In respect of regional or minority languages, within the territories in which such languages
are used and according to the situation of each language, the Parties shall base their policies,
legislation and practice on the following objectives and principles:

a

b

the recognition of the regional or minority languages as an expression of cultural wealth;

the respect of the geographical area of each regional or minority language in order to
ensure that existing or new administrative divisions do not constitute an obstacle to the
promotion of the regional or minority language in question;

the need for resolute action to promote regional or minority languages in order to safe-
guard them;

the facilitation and/or encouragement of the use of regional or minority languages,
in speech and writing, in public and private life;

the maintenance and development of links, in the fields covered by this Charter,
between groups using a regional or minority language and other groups in the State
employing a language used in identical or similar form, as well as the establishment
of cultural relations with other groups in the State using different languages;

the provision of appropriate forms and means for the teaching and study of regional or
minority languages at all appropriate stages;

the provision of facilities enabling non-speakers of a regional or minority language living
in the area where it is used to learn it if they so desire;

the promotion of study and research on regional or minority languages at universities
or equivalent institutions;

the promotion of appropriate types of transnational exchanges, in the fields covered by
this Charter, for regional or minority languages used in identical or similar form in two
or more States.

2 The Parties undertake to eliminate, if they have not yet done so, any unjustified distinction,
exclusion, restriction or preference relating to the use of a regional or minority language
and intended to discourage or endanger the maintenance or development of it. The adop-
tion of special measures in favour of regional or minority languages aimed at promoting
equality between the users of these languages and the rest of the population or which take

X
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due account of their specific conditions is not considered to be an act of discrimination
against the users of more widely-used languages.

The Parties undertake to promote, by appropriate measures, mutual understanding between
all the linguistic groups of the country and in particular the inclusion of respect, understan-
ding and tolerance in relation to regional or minority languages among the objectives
of education and training provided within their countries and encouragement of the mass
media to pursue the same objective.

In determining their policy with regard to regional or minority languages, the Parties shall
take into consideration the needs and wishes expressed by the groups which use such lan-
guages. They are encouraged to establish bodies, if necessary, for the purpose of advising
the authorities on all matters pertaining to regional or minority languages.

The Parties undertake to apply, mutatis mutandis, the principles listed in paragraphs 1 to
4 above to non-territorial languages. However, as far as these languages are concerned, the
nature and scope of the measures to be taken to give effect to this Charter shall be determined
in a flexible manner, bearing in mind the needs and wishes, and respecting the traditions
and characteristics, of the groups which use the languages concerned.

PART IIl - MEASURES TO PROMOTE THE USE OF REGIONAL
OR MINORITY LANGUAGES IN PUBLIC LIFE IN ACCORDANCE WITH
THE UNDERTAKINGS ENTERED INTO UNDER ARTICLE 2, PARAGRAPH 2

Article 8 - Education

1 Withregard to education, the Parties undertake, within the territory in which such langua-

ges are used, according to the situation of each of these languages, and without prejudice
to the teaching of the official language(s) of the State:

a i to make available pre-school education in the relevant regional or minority lan-
guages; or

to make available a substantial part of pre-school education in the relevant regional
or minority languages; or

to apply one of the measures provided for under i and ii above at least to those
pupils whose families so request and whose number is considered sufficient; or

if the public authorities have no direct competence in the field of pre-school educa-
tion, to favour and/ or encourage the application of the measures referred to under
i toiii above;

to make available primary education in the relevant regional or minority languages; or

to make available a substantial part of primary education in the relevant regional
or minority languages; or

to provide, within primary education, for the teaching of the relevant regional
or minority languages as an integral part of the curriculum; or

to apply one of the measures provided for under i to iii above at least to those pupils
whose families so request and whose number is considered sufficient;

to make available secondary education in the relevant regional or minority lan-
guages; or




il

iii

iv

il

iii

iv

il

iii

il

iii

to make available a substantial part of secondary education in the relevant regional
or minority languages; or

to provide, within secondary education, for the teaching of the relevant regional or
minority languages as an integral part of the curriculum; or

to apply one of the measures provided for under i to iii above at least to those pupils
who, or where appropriate whose families, so wish in a number considered sufficient;

to make available technical and vocational education in the relevant regional or
minority languages; or

to make available a substantial part of technical and vocational education in the
relevant regional or minority languages; or

to provide, within technical and vocational education, for the teaching of the rele-
vant regional or minority languages as an integral part of the curriculum; or

to apply one of the measures provided for under i to iii above at least to those pupils
who, or where appropriate whose families, so wish in a number considered suffi-
cient;

to make available university and other higher education in regional or minority
languages; or

to provide facilities for the study of these languages as university and higher edu-
cation subjects; or

if, by reason of the role of the State in relation to higher education institutions,
sub-paragraphs i and ii cannot be applied, to encourage and/or allow the provision
of university or other forms of higher education in regional or minority languages or of
facilities for the study of these languages as university or higher education subjects;

to arrange for the provision of adult and continuing education courses which are
taught mainly or wholly in the regional or minority languages; or

to offer such languages as subjects of adult and continuing education; or

if the public authorities have no direct competence in the field of adult education,
to favour and/or encourage the offering of such languages as subjects of adult and
continuing education;

g to make arrangements to ensure the teaching of the history and the culture which is
reflected by the regional or minority language;

h  to provide the basic and further training of the teachers required to implement those
of paragraphs a to g accepted by the Party;

i tosetup a supervisory body or bodies responsible for monitoring the measures taken
and progress achieved in establishing or developing the teaching of regional or minority
languages and for drawing up periodic reports of their findings, which will be made
public.

With regard to education and in respect of territories other than those in which the regional
or minority languages are traditionally used, the Parties undertake, if the number of users
of a regional or minority language justifies it, to allow, encourage or provide teaching in or
of the regional or minority language at all the appropriate stages of education.
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24) Article 9 - Judicial authorities

1 The Parties undertake, in respect of those judicial districts in which the number of residents
using the regional or minority languages justifies the measures specified below, according
to the situation of each of these languages and on condition that the use of the facilities
afforded by the present paragraph is not considered by the judge to hamper the proper
administration of justice:

a in criminal proceedings:

i to provide that the courts, at the request of one of the parties, shall conduct the
proceedings in the regional or minority languages; and/or

to guarantee the accused the right to use his/her regional or minority language;
and/or

to provide that requests and evidence, whether written or oral, shall not be consi-
dered inadmissible solely because they are formulated in a regional or minority
language; and/or

to produce, on request, documents connected with legal proceedings in the relevant
regional or minority language,

if necessary by the use of interpreters and translations involving no extra expense for the per-
sons concerned;

b in civil proceedings:

i to provide that the courts, at the request of one of the parties, shall conduct the
proceedings in the regional or minority languages; and/or

to allow, whenever a litigant has to appear in person before a court, that he or she
may use his or her regional or minority language without thereby incurring addi-
tional expense; and/ or

to allow documents and evidence to be produced in the regional or minority lan-
guages,

if necessary by the use of interpreters and translations;
¢ in proceedings before courts concerning administrative matters:

i to provide that the courts, at the request of one of the parties, shall conduct the
proceedings in the regional or minority languages; and/or

to allow, whenever a litigant has to appear in person before a court, that he or she
may use his or her regional or minority language without thereby incurring additional
expense; and/or

to allow documents and evidence to be produced in the regional or minority
languages,

if necessary by the use of interpreters and translations;

d to take steps to ensure that the application of sub-paragraphs i and iii of paragraphs b
’ | and c above and any necessary use of interpreters and translations does not involve extra
expense for the persons concerned.

2 The Parties undertake:




a

b

not to deny the validity of legal documents drawn up within the State solely because
they are drafted in a regional or minority language; or

not to deny the validity, as between the parties, of legal documents drawn up within
the country solely because they are drafted in a regional or minority language, and to
provide that they can be invoked against interested third parties who are not users of
these languages on condition that the contents of the document are made known to
them by the person(s) who invoke(s) it; or

not to deny the validity, as between the parties, of legal documents drawn up within
the country solely because they are drafted in a regional or minority language.

3 The Parties undertake to make available in the regional or minority languages the most
important national statutory texts and those relating particularly to users of these languages,
unless they are otherwise provided.

Article 10 - Administrative authorities and public services

1 Within the administrative districts of the State in which the number of residents who are
users of regional or minority languages justifies the measures specified below and according
to the situation of each language, the Parties undertake, as far as this is reasonably possible:

a

i toensure that the administrative authorities use the regional or minority languages; or

ii toensure that such of their officers as are in contact with the public use the regional
or minority languages in their relations with persons applying to them in these
languages; or

iii to ensure that users of regional or minority languages may submit oral or written
applications and receive a reply in these languages; or

iv  to ensure that users of regional or minority languages may submit oral or written
applications in these languages; or

v to ensure that users of regional or minority languages may validly submit a docu-
ment in these languages;

to make available widely used administrative texts and forms for the population in the
regional or minority languages or in bilingual versions;

to allow the administrative authorities to draft documents in a regional or minority
language.

2 Inrespect of the local and regional authorities on whose territory the number of residents
who are users of regional or minority languages is such as to justify the measures specified
below, the Parties undertake to allow and/or encourage:

a

the use of regional or minority languages within the framework of the regional or local
authority;

the possibility for users of regional or minority languages to submit oral or written
applications in these languages;

the publication by regional authorities of their official documents also in the relevant
regional or minority languages;

the publication by local authorities of their official documents also in the relevant regio-
nal or minority languages;
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the use by regional authorities of regional or minority languages in debates in their
assemblies, without excluding, however, the use of the official language(s) of the State;

the use by local authorities of regional or minority languages in debates in their
assemblies, without excluding, however, the use of the official language(s) of the State;

the use or adoption, if necessary in conjunction with the name in the official language(s),
of traditional and correct forms of place-names in regional or minority languages.

3 With regard to public services provided by the administrative authorities or other persons
acting on their behalf, the Parties undertake, within the territory in which regional or
minority languages are used, in accordance with the situation of each language and as far
as this is reasonably possible:

a
b

C

to ensure that the regional or minority languages are used in the provision of the service; or

to allow users of regional or minority languages to submit a request and receive a reply
in these languages; or

to allow users of regional or minority languages to submit a request in these languages.

With a view to putting into effect those provisions of paragraphs 1, 2 and 3 accepted by
them, the Parties undertake to take one or more of the following measures:

translation or interpretation as may be required;

recruitment and, where necessary, training of the officials and other public service
employees required;

compliance as far as possible with requests from public service employees having a
knowledge of a regional or minority language to be appointed in the territory in which
that language is used.

5 The Parties undertake to allow the use or adoption of family names in the regional or mino-
rity languages, at the request of those concerned.

Article 11 - Media

1

The Parties undertake, for the users of the regional or minority languages within the territories
in which those languages are spoken, according to the situation of each language, to the extent
that the public authorities, directly or indirectly, are competent, have power or play a role
in this field, and respecting the principle of the independence and autonomy of the media:

a

to the extent that radio and television carry out a public service mission:

1 to ensure the creation of at least one radio station and one television channel in the
regional or minority languages; or

to encourage and/ or facilitate the creation of at least one radio station and one tele-
vision channel in the regional or minority languages; or

to make adequate provision so that broadcasters offer programmes in the regional
or minority languages;

to encourage and/ or facilitate the creation of at least one radio station in the regional
or minority languages; or

to encourage and/ or facilitate the broadcasting of radio programmes in the regional
or minority languages on a regular basis;




c i toencourage and/or facilitate the creation of at least one television channel in the
regional or minority languages; or

ii to encourage and/or facilitate the broadcasting of television programmes in the
regional or minority languages on a regular basis;

d toencourage and/or facilitate the production and distribution of audio and audiovisual
works in the regional or minority languages;

e 1 toencourageand/or facilitate the creation and/or maintenance of at least one news-
paper in the regional or minority languages; or

ii toencourage and/or facilitate the publication of newspaper articles in the regional
or minority languages on a regular basis;

f i tocover the additional costs of those media which use regional or minority languages,
wherever the law provides for financial assistance in general for the media; or

ii toapply existing measures for financial assistance also to audiovisual productions
in the regional or minority languages;

g tosupport the training of journalists and other staff for media using regional or minority
languages.

2 The Parties undertake to guarantee freedom of direct reception of radio and television broad-
casts from neighbouring countries in a language used in identical or similar form to a regio-
nal or minority language, and not to oppose the retransmission of radio and television
broadcasts from neighbouring countries in such a language. They further undertake to
ensure that no restrictions will be placed on the freedom of expression and free circulation
of information in the written press in a language used in identical or similar form to a regio-
nal or minority language. The exercise of the above-mentioned freedoms, since it carries
with it duties and responsibilities, may be subject to such formalities, conditions, restrictions
or penalties as are prescribed by law and are necessary in a democratic society, in the inte-
rests of national security, territorial integrity or public safety, for the prevention of disorder
or crime, for the protection of health or morals, for the protection of the reputation or rights
of others, for preventing disclosure of information received in confidence, or for maintaining
the authority and impartiality of the judiciary.

3 The Parties undertake to ensure that the interests of the users of regional or minority
languages are represented or taken into account within such bodies as may be established
in accordance with the law with responsibility for guaranteeing the freedom and pluralism
of the media.

Article 12 - Cultural activities and facilities

1 Withregard to cultural activities and facilities - especially libraries, video libraries, cultural
centres, museums, archives, academies, theatres and cinemas, as well as literary work and
film production, vernacular forms of cultural expression, festivals and the culture industries,
including inter alia the use of new technologies - the Parties undertake, within the territory
in which such languages are used and to the extent that the public authorities are competent,
have power or play a role in this field:

a toencourage types of expression and initiative specific to regional or minority languages
and foster the different means of access to works produced in these languages; 245



to foster the different means of access in other languages to works produced in regional
or minority languages by aiding and developing translation, dubbing, post-synchroni-
sation and subtitling activities;

to foster access in regional or minority languages to works produced in other languages
by aiding and developing translation, dubbing, post-synchronisation and subtitling
activities;

to ensure that the bodies responsible for organising or supporting cultural activities
of various kinds make appropriate allowance for incorporating the knowledge and use
of regional or minority languages and cultures in the undertakings which they initiate
or for which they provide backing;

to promote measures to ensure that the bodies responsible for organising or supporting
cultural activities have at their disposal staff who have a full command of the regional or
minority language concerned, as well as of the language(s) of the rest of the population;

to encourage direct participation by representatives of the users of a given regional or
minority language in providing facilities and planning cultural activities;

to encourage and/ or facilitate the creation of a body or bodies responsible for collecting,
keeping a copy of and presenting or publishing works produced in the regional or mino-
rity languages;

if necessary, to create and/or promote and finance translation and terminological
research services, particularly with a view to maintaining and developing appropriate
administrative, commercial, economic, social, technical or legal terminology in each
regional or minority language.

In respect of territories other than those in which the regional or minority languages are
traditionally used, the Parties undertake, if the number of users of a regional or minority
language justifies it, to allow, encourage and/ or provide appropriate cultural activities and
facilities in accordance with the preceding paragraph.

The Parties undertake to make appropriate provision, in pursuing their cultural policy
abroad, for regional or minority languages and the cultures they reflect.

Article 13 - Economic and social life
1 With regard to economic and social activities, the Parties undertake, within the whole country:

a to eliminate from their legislation any provision prohibiting or limiting without justi-
fiable reasons the use of regional or minority languages in documents relating to cono-
mic or social life, particularly contracts of employment, and in technical documents
such as instructions for the use of products or installations;

to prohibit the insertion in internal regulations of companies and private documents of
any clauses excluding or restricting the use of regional or minority languages, at least
between users of the same language;

to oppose practices designed to discourage the use of regional or minority languages in
connection with economic or social activities;

to facilitate and/ or encourage the use of regional or minority languages by means other
than those specified in the above sub-paragraphs.




2 With regard to economic and social activities, the Parties undertake, in so far as the public
authorities are competent, within the territory in which the regional or minority languages
are used, and as far as this is reasonably possible:

a toinclude in their financial and banking regulations provisions which allow, by means
of procedures compatible with commercial practice, the use of regional or minority
languages in drawing up payment orders (cheques, drafts, etc.) or other financial docu-
ments, or, where appropriate, to ensure the implementation of such provisions;

b in the economic and social sectors directly under their control (public sector), to organise
activities to promote the use of regional or minority languages;

¢ toensure that social care facilities such as hospitals, retirement homes and hostels offer
the possibility of receiving and treating in their own language persons using a regional
or minority language who are in need of care on grounds of ill-health, old age or for
other reasons;

d to ensure by appropriate means that safety instructions are also drawn up in regional
or minority languages;

e toarrange for information provided by the competent public authorities concerning the
rights of consumers to be made available in regional or minority languages.

Article 14 - Transfrontier exchanges

The Parties undertake:

a toapply existing bilateral and multilateral agreements which bind them with the States
in which the same language is used in identical or similar form, or if necessary to seek
to conclude such agreements, in such a way as to foster contacts between the users of
the same language in the States concerned in the fields of culture, education, information,
vocational training and permanent education;

b for the benefit of regional or minority languages, to facilitate and/or promote co-ope-
ration across borders, in particular between regional or local authorities in whose
territory the same language is used in identical or similar form.

PART IV — APPLICATION OF THE CHARTER

Article 15 - Periodical reports

1 The Parties shall present periodically to the Secretary General of the Council of Europe,
in a form to be prescribed by the Committee of Ministers, a report on their policy pursued
in accordance with Part II of this Charter and on the measures taken in application of those
provisions of Part IIl which they have accepted. The first report shall be presented within
the year following the entry into force of the Charter with respect to the Party concerned,
the other reports at three-yearly intervals after the first report.

2 The Parties shall make their reports public.

Article 16 - Examination of the reports

1 The reports presented to the Secretary General of the Council of Europe under Article 15
shall be examined by a committee of experts constituted in accordance with Article 17.
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Bodies or associations legally established in a Party may draw the attention of the committee
of experts to matters relating to the undertakings entered into by that Party under Part III
of this Charter. After consulting the Party concerned, the committee of experts may take
account of this information in the preparation of the report specified in paragraph 3 below.
These bodies or associations can furthermore submit statements concerning the policy
pursued by a Party in accordance with Part II.

On the basis of the reports specified in paragraph 1 and the information mentioned in
paragraph 2, the committee of experts shall prepare a report for the Committee of Ministers.
This report shall be accompanied by the comments which the Parties have been requested
to make and may be made public by the Committee of Ministers.

The report specified in paragraph 3 shall contain in particular the proposals of the commit-
tee of experts to the Committee of Ministers for the preparation of such recommendations
of the latter body to one or more of the Parties as may be required.

The Secretary General of the Council of Europe shall make a two-yearly detailed report to
the Parliamentary Assembly on the application of the Charter.

Article 17 - Committee of experts

1

The committee of experts shall be composed of one member per Party, appointed by the
Committee of Ministers from a list of individuals of the highest integrity and recognised
competence in the matters dealt with in the Charter, who shall be nominated by the Party
concerned.

Members of the committee shall be appointed for a period of six years and shall be eligible
for reappointment. A member who is unable to complete a term of office shall be replaced
in accordance with the procedure laid down in paragraph 1, and the replacing member shall
complete his predecessor’s term of office.

The committee of experts shall adopt rules of procedure. Its secretarial services shall be
provided by the Secretary General of the Council of Europe.

PART V - FINAL PROVISIONS
Article 18

This Charter shall be open for signature by the member States of the Council of Europe. It is
subject to ratification, acceptance or approval. Instruments of ratification, acceptance or appro-
val shall be deposited with the Secretary General of the Council of Europe.

Article 19

1

This Charter shall enter into force on the first day of the month following the expiration
of a period of three months after the date on which five member States of the Council
of Europe have expressed their consent to be bound by the Charter in accordance with the
provisions of Article 18.

In respect of any member State which subsequently expresses its consent to be bound by it,
the Charter shall enter into force on the first day of the month following the expiration
of a period of three months after the date of the deposit of the instrument of ratification,
acceptance or approval.




Article 20

1  After the entry into force of this Charter, the Committee of Ministers of the Council of Europe
may invite any State not a member of the Council of Europe to accede to this Charter.

2 Inrespect of any acceding State, the Charter shall enter into force on the first day of the 1 K
month following the expiration of a period of three months after the date of deposit of the
instrument of accession with the Secretary General of the Council of Europe.

Article 21 *
1

Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession, make one or more reservations to paragraphs 2 to 5 of
Article 7 of this Charter. No other reservation may be made.

2 Any Contracting State which has made a reservation under the preceding paragraph may
wholly or partly withdraw it by means of a notification addressed to the Secretary General
of the Council of Europe. The withdrawal shall take effect on the date of receipt of such
notification by the Secretary General.

Article 22

1 Any Party may at any time denounce this Charter by means of a notification addressed
to the Secretary General of the Council of Europe.

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month following the expi-
ration of a period of six months after the date of receipt of the notification by the Secretary
General.

Article 23

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council
and any State which has acceded to this Charter of:

any signature;
b the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;
¢ any date of entry into force of this Charter in accordance with Articles 19 and 20;
d any notification received in application of the provisions of Article 3, paragraph 2;
e any other act, notification or communication relating to this Charter.
In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Charter.

Done at Strasbourg, this 5th day of November 1992, in English and French, both texts being
equally authentic, in a single copy which shall be deposited in the archives of the Council of
Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each
member State of the Council of Europe and to any State invited to accede to this Charter.
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Carta Europeana a Limbilor Regionale
sau Minoritare

(Strasbourg, 5.X1.1992)

PREAMBUL
Statele membre ale Consiliului Europei, semnatare ale prezentei Carte,

Considerand ca scopul Consiliului Europei este realizarea unei uniuni mai strdnse intre
membrii sdi, indeosebi pentru salvgardarea si promovarea idealurilor si principiilor care
constituie patrimoniul lor comun;

Considerand ca protectia limbilor regionale sau minoritare istorice din Europa, dintre care
unele riscd, in decursul timpului, sa dispard, contribuie la mentinerea si dezvoltarea traditiilor
si a bogdtiei culturale a Europe;

Considerand cd dreptul de a practica o limbd regionala sau minoritara in viata privata si
publicd reprezintd un drept imprescriptibil, in conformitate cu principiile cuprinse in Pactul
international relativ la drepturile civile si politice al Natiunilor Unite, si in conformitate cu
spiritul Conventiei pentru apararea drepturilor omului si a libertatilor fundamentale a Consi-
liului Europe;

Luand in considerare activitatea realizatd in cadrul C.S.C.E. si in special Actul final de la Hel-
sinki din 1975 si documentul reuniunii de la Copenhaga din 1990;

Subliniind valoarea interculturalitdtii si a plurilingvismului, si considerdnd cd protectia
si Incurajarea limbilor regionale sau minoritare nu trebuie sa se facd in detrimentul limbilor
oficiale si a necesitatii de a le insusi;

Congtiente de faptul ca protectia si promovarea limbilor regionale sau minoritare in diferite
tdri si regiuni ale Europei reprezinta o contributie importanta la construirea unei Europe
bazata pe principiile democratiei si ale diversitatii culturale, in cadrul suveranitatii nationale
si al integritatii teritoriale;

Tindnd seama de conditiile specifice si de traditiile istorice proprii diferitelor regiuni ale sta-
telor Europei;

Au convenit asupra celor ce urmeaza:

PARTEA | - DISPOZITII GENERALE
Articolul 1 - Definitii
In sensul prezentei Carte:
a prin expresia “limbi regionale sau minoritare” se inteleg limbile:

i folosite in mod traditional intr-o anumita zond a unui stat de catre cetatenii acelui
stat care constituie un grup numeric inferior restului populatiei statului; si
ii diferite de limba (-ile) oficiala (-ale) a (ale) acelui stat;
ea nu include nici dialectele limbii (-ilor) oficiale a (ale) statului, nici limbile migrantilor;
b prin “zond in cadrul cdreia o limba regionald sau minoritara este folosita” se intelege
aria geograficd in care aceasta limbd reprezintd modul de exprimare al unui numdr de

persoane justificand adoptarea a diferite masuri de protectie si de promovare prevdzute
prin prezenta Cartd;




¢ prin “limbi non-teritoriale” se inteleg limbile folosite de cetatenii unui stat care sunt diferite
de limba (-ile) folositd (-ite) de restul populatiei statului, dar care, desi folosite In mod tra-
ditional pe teritoriul statului, nu pot fi asociate cu 0 anumita arie geograficd a acestuia.

Articolul 2 - Angajamente

1

Fiecare Parte se angajeazd sa aplice prevederile Partii I 1a ansamblul limbilor regionale sau
minoritare folosite pe teritoriul sdu, care corespund definitiilor din articolul 1.

In ceea ce priveste orice limbd indicatd in momentul ratificdrii, al acceptarii sau al aprobarii,
in conformitate cu articolul 3, fiecare Parte se angajeaza sa aplice un minimum de treizeci
si cinci de paragrafe sau alineate selectionate dintre prevederile Partii Il a prezentei Carte,
dintre care cel putin trei selectionate din fiecare din articolele 8 si 12 si unul din fiecare din
articolele 9, 10, 11 si 13.

Articolul 3 - Modalitati

1

Fiecare stat contractant trebuie sd specifice in instrumentul sau de ratificare, de acceptare
sau de aprobare fiecare limbd regionald sau minoritard, sau fiecare limba oficiald mai putin
rdspanditd pe ansamblul sau pe o parte a teritoriului sdu, la care se aplicd paragrafele
selectionate in conformitate cu paragraful 2 al articolului 2.

Orice Parte poate, in orice moment ulterior, sa notifice Secretarului General ca acceptd
obligatiile decurgand din prevederile oricarui alt paragraf al Cartei care nu fusese specificat
in instrumentul de ratificare, de acceptare sau de aprobare, sau ca va aplica paragraful 1 al
prezentului articol altor limbi regionale sau minoritare sau altor limbi oficiale mai putin
rdspandite pe ansamblul sau pe o parte a teritoriului sau.

Angajamentele prevdzute in paragraful precedent vor fi considerate parte integrantd
a ratificdrii, a acceptdrii sau a aprobarii si vor avea aceleasi efecte cu incepere de la data
notificdrii lor.

Articolul 4 - Regimuri de protectie existente

1

Nici o prevedere a prezentei Carte nu poate fi interpretatd ca o limitare sau derogare de la
drepturile garantate prin Conventia Europeand a Drepturilor Omului.

Prevederile prezentei Carte nu aduc atingere prevederilor mai favorabile care reglemen-
teaza situatia limbilor regionale sau minoritare, sau statutul juridic al persoanelor aparti-
nand minoritatilor, existente deja intr-un Stat Parte sau care sunt prevazute de acordurile
internationale bilaterale sau multilaterale pertinente.

Articolul 5 - Obligatii existente

Nici o prevedere a prezentei Carte nu va putea fi interpretatd ca implicind dreptul de angaja
o activitate sau de a realiza o actiune ce contravine scopurilor Cartei Natiunilor Unite sau altor
obligatii de drept international, inclusiv principiului suveranitatii si integritatii teritoriale
a statelor.

Articolul 6 - Informare

Partile se angajeazd sd vegheze ca autoritdtile, organizatiile si persoanele interesate sa fie
informate asupra drepturilor si obligatiilor stabilite prin prezenta Cartd.
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252 PARTEA Il - OBIECTIVE $I PRINCIPII URMARITE IN CONFORMITATE
CU PARAGRAFUL 1 AL ARTICOLULUI 2

Articolul 7 - Obiective si principii

1 Inceea ce priveste limbile regionale sau minoritare, in zonele in care aceste limbi sunt folo-
site si in functie de situatia fiecarei limbi, Partile isi intemeiaza politica, legislatia si practica
pe urmatoarele obiective si principii:

a recunoasterea limbilor regionale sau minoritare ca o expresie a bogatiei culturale;

b respectarea ariei geografice a fiecdrei limbi regionale sau minoritare, in asa fel incat
diviziunile administrative existente sau noi sd nu constituie un obstacol pentru promo-
varea respectivei limbi regionale sau minoritare;

necesitatea unei actiuni hotdrate pentru promovarea limbilor regionale sau minoritare
in vederea salvgardarii lor;

facilitarea si/sau incurajarea folosirii oral sau in scris, a limbilor regionale sau minori-
tare, in viata publica sau in viata privatd;

mentinerea si dezvoltarea relatiilor, in domeniile prevazute in prezenta Cartd, intre
grupurile folosind o limbd regionald sau minoritard si alte grupuri ale aceluiasi stat ce
vorbesc o limba practicatd intr-o formd identicd sau apropiata, ca si stabilirea de relatii
culturale cu alte grupuri din respectivul stat folosind limbi diferite;

stabilirea de forme si mijloace adecvate de predare si studiere a limbilor regionale sau
minoritare, la toate nivelele corespunzatoare;

stabilirea de mijloace permitand celor ce nu vorbesc o limbd regionald sau minoritara si
care locuiesc intr-o arie unde aceasta limba este folositd sd o invete, daca doresc acest
lucru;

promovarea studiilor si a cercetarilor in domeniul limbilor regionale sau minoritare in
universitati sau institutii echivalente;

promovarea unor forme corespunzatoare de schimburi transnationale, in domeniile pre-
vazute de prezenta Cartd, pentru limbile regionale sau minoritare folosite intr-o forma
identicd sau apropiatd in doud sau mai multe state.

Partile se angajeazd sa elimine, dacd nu au facut-o deja, orice distinctie, excludere, restrictie
sau preferintd nejustificata relativa la folosirea unei limbi regionale sau minoritare si avand
drept scop descurajarea sau punerea in pericol a mentinerii sau dezvoltdrii acesteia.
Adoptarea de mdsuri speciale in favoarea limbilor regionale sau minoritare, destinate
sd promoveze egalitatea intre vorbitorii acestor limbi si restul populatiei, sau urmdrind sa
tind seama de situatiile lor specifice, nu este consideratd ca un act de discriminare faté de
vorbitorii limbilor mai raspandite.

Partile se angajeaza sd promoveze, prin mdsuri corespunzatoare, intelegerea reciproca intre
toate grupurile lingvistice ale tarii, in deosebi actionand in aga fel incat respectul, intelege-
rea si toleranta fata de limbile regionale sau minoritare sd figureze printre obiectivele
educatiei si instruirii desfdsurate in tard, si sd incurajeze mijloacele de comunicare in masa
sd urmdreasca acelasi obiectiv.

In determinarea politicii fatd de limbile regionale sau minoritare, Partile se angajeaza
sd ia in considerare necesitatile si dorintele exprimate de grupurile ce folosesc aceste limbi.




Ele sunt incurajate sa creeze, dacd este necesar, organe cu rol consultativ asupra tuturor
chestiunilor legate de limbile regionale sau minoritare.

5 Partile se angajeaza sé aplice, mutatis mutandis, principiile enumerate in paragrafele I-4
de mai sus, la limbile non-teritoriale. Totusi, in cazul acestor limbi, natura si cuprinderea
mdsurilor ce urmeazad a fi luate pentru a da efect prezentei Carte, vor fi determinate intr-o
manierd flexibild, tinand seama de necesitati si dorinte, si respectdnd traditiile si caracte-
risticile grupurilor care folosesc limbile respective.

PARTEA 1Il - MASURI IN FAVOAREA FOLOSIRII LIMBILOR REGIONALE
SAU MINORITARE IN VIATA PUBLICA, CE URMEAZA A FI ADOPTATE
IN CONFORMITATE CU ANGAJAMENTELE ASUMATE

IN VIRTUTEA PARAGRAFULUI 2 AL ARTICOLULUI 2

Articolul 8 - invatamant

1 Inmaterie de invatdimant, Partile se angajeazd, in ceea ce priveste zonele in care sunt folosite
astfel de limbi, in functie de situatia fiecreia dintre aceste limbi si fdra a aduce atingere
limbii (-ilor) oficiale a (ale) statului:

a

i

il

iii

iv

il

iii

iv

il

iii

iv

sd prevadd desfdsurarea unei educatii pregcolare in limbile regionale sau minoritare
respective; sau

sd prevada desfasurarea unei parti substantiale a educatiei pregcolare in limbile
regionale sau minoritare respective; sau

s aplice una din masurile vizate la punctele i si i de mai sus, cel putin elevilor ale
caror familii o solicitd si al ciror numdr este considerat suficient; sau

dacd autoritatile publice nu au competente directe in domeniul educatiei prescolare,
sd favorizeze si/sau incurajeze aplicarea mdsurilor vizate la punctele i-iii de mai
sus;

sd prevada desfdsurarea unui invdtdmant primar in limbile regionale sau minoritare
respective; sau

sd .prevadd desfdsurarea unei parti substantiale a invdtimantului primar in limbile
regionale sau minoritare respective; sau

sd prevadd, in cadrul invatdémantului primar, ca predarea limbilor regionale sau
minoritare respective sé faca parte integrantd din programa de invdtdmant; sau

sd aplice una din mdsurile vizate la punctele i-iii de mai sus, cel putin elevilor ale
caror familii o solicita si al caror numar este considerat suficient;

sd prevada desfasurarea unui invatdamant secundar in limbile regionale sau mino-
ritare respective; sau

sd prevada desfagurarea unei parti substantiale a invatimantului secundar in lim-
bile regionale sau minoritare respective; sau

sd prevadd, in cadrul invatimantului secundar, predarea limbilor regionale sau
minoritare ca parte integranta a programei de invatamant; sau

sd aplice una din mésurile vizate la punctele i-iii de mai sus, cel putin elevilor care
o solicitd - sau, dacd este cazul, al caror familii o solicitd - in numadr considerat suficient;
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sa prevada desfdsurarea unui invatdmant tehnic si vocational in limbile regionale
sau minoritare respective; sau

sd prevada desfdsurarea unei parti substantiale a invatdmantului tehnic si vocatio-
nal in limbile regionale sau minoritare respective; sau

sa prevada, in cadrul educatiei tehnice si vocationale, predarea limbilor regionale
sau minoritare respective, ca parte integranta a programei de invdtimant; sau

s aplice una din masurile vizate la punctele i-iii de mai sus cel putin elevilor care
0 solicitd - sau, dacd este cazul, ale ciror familii o solicitd - in numér considerat suficient;

sa prevadd desfasurarea unui invdtdimant universitar si a altor forme de invatamént
superior in limbile regionale sau minoritare; sau

sa prevada studiul acestor limbi, ca disciplina a invataméantului universitar si supe-
rior; sau

dacd, in temeiul rolului statului in raport cu institutiile de invdtamant superior, alinea-
tele i si ii nu pot fi aplicate, sd incurajeze si/sau sa autorizeze crearea unui invata-
mant superior in limbile regionale sau minoritare sau a unor modalitdti permitand
studierea acestor limbi in universitate sau in alte institutii de invatamént superior;

sd ia mdsuri pentru organizarea de cursuri de educatie pentru adulti sau de educatie
permanentd desfasurate in principal sau integral in limbile regionale sau minoritare;
sau

sa propund aceste limbi ca discipline de educatie pentru adulti si de educatie perma-
nentd; sau

dacd autoritatile publice nu au competente directe in domeniul educatiei adultilor,
sé favorizeze si/sau sa incurajeze predarea acestor limbi in cadrul educatiei pentru
adulti sau al educatiei permanente;

sd ia masuri pentru asigurarea predarii istoriei si a culturii pe care limba regionala sau
minoritard le exprima;

sd asigure pregdtirea de baza si permanenta a cadrelor didactice necesare punerii
in aplicare a acelora dintre paragrafele de la a. la g. acceptate de Parte;

sd creeze unul sau mai multe organe de control insdrcinate sd urmareascd mdsurile
adoptate si progresele realizate in directia instituirii sau a dezvoltarii predarii limbilor
regionale sau minoritare si sd realizeze asupra acestor chestiuni rapoarte periodice care
vor fi facute publice.

In materie de invatamant si in ceea ce priveste zonele altele decat cele in care sunt folosite
in mod traditional limbile regionale sau minoritare, Partile se angajeazd sd autorizeze, sd
incurajeze si sd creeze, daca numarul vorbitorilor unei limbi regionale sau minoritare o
justificd, predarea in limba regionald sau minoritard, sau predarea acestei limbi la nivele de
invdtdmant corespunzatoare.

Articolul 9 - Justitia

) |

1 Partile se angajeaza, in ceea ce priveste circumscriptiile autoritdtilor judiciare in care numa-
rul persoanelor folosind limbile regionale sau minoritare justifica masurile specificate mai
jos, in functie de situatia fiecdreia din aceste limbi, si cu conditia ca utilizarea posibilitatilor




oferite de prezentul paragraf sd nu fie consideratd de cdtre judecdtor ca impiedicand buna
administrare a justitiei:

a 1in cadrul procedurilor penale:

i saprevadd ca, la cererea uneia din pérti, tribunalele sa isi desfasoare procedurile in : K
limbile regionale sau minoritare; si/sau

ii sa garanteze acuzatului dreptul de a exprima in limba sa regionald sau minoritarg;
si/sau

iii sd prevadd ca cererile si probele, scrise sau orale, sd nu fie considerate ca inadmisibile
numai pe motivul ca sunt formulate intr-o limbd regionald sau minoritard; si/ sau

iv  sd administreze in aceste limbi regionale sau minoritare, la cerere, actele in legatura
cu procedurile judiciare, daca este necesar prin recurgerea la interpreti si traduceri
care sd nu implice cheltuieli suplimentare pentru cei interesati;

b in cadrul procedurilor civile:

i sd prevada ca, la cererea unei parti, tribunalele sa isi desfasoare procedurile in
limbile regionale sau minoritare; si/sau

ii sd permitd, ca atunci cand o parte la un litigiu trebuie s compara personal in fata
unui tribunal, aceasta sd se exprime in limba sa regionald sau minoritard, fard ca
prin aceasta sa se expund la cheltuieli suplimentare; si/sau

ili sd permita administrarea de documente si probe in limbile regionale sau minori-
tare/ daca este necesar prin recurgerea la interpreti si traduceri;

¢ 1in procedurile in fata jurisdictiilor competente in materie administrativa:

i saprevada ca jurisdictiile la cererea unei parti, sa conduca procedura intr-una din
limbile regionale sau minoritare;

ii sa permitd, in cazul in care o parte aflata in litigiu trebuie sd compara in persoand
in fata unui tribunal, sd se exprime in limba sa regionala sau minoritard fara ca
pentru aceasta sd se expund la cheltuieli suplimentare;

iii sd permitd producerea de documente si de probe in limbile regionale sau minori-
tare; dacd este necesar se va recurge la interpreti si la traduceri.

d sd ia masuri pentru a asigura aplicarea alineatelor i-iii ale paragrafelor b si c de mai sus
si utilizarea eventuald de interpreti si traduceri, fara ca aceasta sd atragd cheltuieli supli-
mentare pentru cei interesati.

2 Dartile se angajeaza:

a sd nu conteste validitatea actelor juridice intocmite in tard numai pe motivul ca acestea
sunt redactate intr-o limbd regionald sau minoritard; sau

b sd nu conteste validitatea, intre pdrti, a actelor juridice intocmite in tard numai pe moti-
vul cd acestea sunt redactate intr-o limba regionald sau minoritard, si sd prevadd cd
acestea pot fi invocate impotriva unor parti terte interesate care nu folosesc respectivele
limbi, cu conditia ca continutul actului (-elor) s fie adus la cunostinta acestora de catre
persoanele care 11 (le) invocd; sau

¢ sd nu conteste validitatea, intre parti, a actelor juridice intocmite in tard numai pe
motivul cd sunt redactate intr-o limba regionald sau minoritara. 255



)56 3 Partileseangajeaza s facd accesibile, in limbile regionale sau minoritare, textele legislative
nationale cele mai importante si pe acelea care intereseazd in mod special pe cei ce utili-
zeazd aceste limbi, dacd aceste texte nu sunt deja disponibile in alt fel.

Articolul 10 - Autoritatile administrative si serviciile publice

1 In circumscriptiile administrative ale statului locuite de un numdr de vorbitori de limbi
regionale sau minoritare, care justifica masurile specificate mai jos, si in functie de situatia
fiecdrei limbi, Pértile se angajeazd, in mdsura in care este posibil:

a 1 sdvegheze ca autoritdtile administrative sa utilizeze limbile regionale sau minori-
tare; sau

sd vegheze ca functionarii autoritdtilor administrative care asigurd relatia cu publi-
cul sd foloseascd limbile regionale sau minoritare in raporturile lor cu persoanele
care li se adreseaza in aceste limbi; sau

sd vegheze ca vorbitorii de limbi regionale sau minoritare s poatd prezenta cereri
orale sau scrise si sa primeascd raspunsuri in aceste limbi; sau

sd vegheze ca vorbitorii de limbi regionale sau minoritare s poatd prezenta cereri
orale sau scrise in aceste limbi;

sd vegheze ca vorbitorii de limbi regionale sau minoritare sa poatd prezenta ca vala-
bil un document intocmit in aceste limbi;

sa puna la dispozitie formulare si texte administrative de uz curent pentru populatie
in limbile regionale sau minoritare, sau in versiuni bilingve;

sd permitd autoritdtilor administrative sd intocmeasca documente intr-o limba regionala
sau minoritara.

2 Inceea ce priveste autoritatile locale si regionale din zonele locuite de un numar de vorbitori
de limbi regionale sau minoritare in care se justifica masurile specificate mai jos,

Partile se angajeaza sa permitd si/sau sd incurajeze:
7
a folosirea limbilor regionale sau minoritare in cadrul administratie regionale sau locale;

b posibilitatea pentru vorbitorii de limbi regionale sau minoritare de a prezenta cereri
orale sau scrise in aceste limbi;

publicarea de catre autoritdtile regionale a textelor oficiale si in limbile regionale sau
minoritare;

publicarea de cdtre autoritatile locale a textelor oficiale si in limbile regionale sau
minoritare;

folosirea de cdtre autoritdtile regionale a limbilor regionale sau minoritare in dezbaterile
din Consiliile lor, fard a exclude, totusi, folosirea limbii (-ilor) oficiale a (ale) statului;

folosirea de catre autoritatile locale a limbilor regionale sau minoritare in dezbaterile
din Consiliile lor, fard a exclude, totusi, folosirea limbii (-ilor) oficiale a (ale) statului;

folosirea sau adoptarea, dacd este cazul aldturi de denumirea in limba (-ile) oficiald (-ale),
a formelor traditionale si corecte ale toponomiei in limbile regionale sau minoritare.

In ceea ce priveste serviciile publice asigurate de cdtre autoritdtile administrative sau de
cdtre alte persoane care actioneaza in cadrul competentei acestora, Partile contractante se




angajeazd, in zonele in care limbile regionale sau minoritare sunt folosite, in functie de
situatia fiecarei limbi si in mésura in care acest lucru este posibil:

a sdvegheze calimbile regionale sau minoritare sd fie folosite in cadrul serviciilor publice;

sau ) K

b sd permitd vorbitorilor de limbi regionale sau minoritare sa formuleze cereri si sa pri-
meascd rdspunsuri in aceste limbi; sau

¢ sd permitd vorbitorilor de limbi regionale sau minoritare sa formuleze cereri in aceste
limbi.
4 Invederea aplicarii dispozitiilor paragrafelor 1, 2 si 3 pe care le-au acceptat, Pértile se anga-
jeazd sa ia una sau mai multe dintre masurile ce urmeaza:

a traducerea sau interpretarea eventual solicitate;

b alegerea si, dacd este cazul, formarea unui numar suficient de functionari si alti agenti
publici;

c satisfacerea, in masura in care este posibil a cererilor agentilor publici care cunosc o limba
regionald sau minoritara de a fi repartizati in zona in care aceastd limba este folosita.

5 Partile se angajeazd sd permitd, la cererea celor interesati, folosirea sau adoptarea de patro-
nime in limbile regionale sau minoritare.

Articolul 11 - Mijloace de comunicare

1 Partile se angajeazd, pentru vorbitorii limbilor regionale sau minoritare, in zonele in care
aceste limbi sunt folosite, in functie de situatia fiecdrei limbi, in masura in care autoritatile
publice au, in mod direct sau indirect, competente, atributii sau un rol in acest domeniu, cu
respectarea principiilor de independentd si autonomie a mijloacelor de comunicare:

a 1Inmdsura in care radioul si televiziunea au caracterul de servicii publice:

i sa asigure crearea cel putin a unei statii de radio si a unui canal de televiziune in
limbile regionale sau minoritare; sau

ii sa incurajeze si/sau sa faciliteze crearea cel putin a unei statii de radio si a unui
canal de televiziune in limbile regionale sau minoritare; sau

iii saia masuri corespunzatoare pentru ca difuzorii sd programeze emisiuni in limbile
regionale sau minoritare;

b i sdincurajeze si/sau sd faciliteze crearea cel putin a unei statii de radio in limbile
regionale sau minoritare; sau

ii saincurajeze si/sau sd faciliteze emiterea de programe de radio in limbile regionale
sau minoritare, in mod periodic;

¢ i sdincurajeze si/sau sa faciliteze crearea cel putin a unui canal de televiziune in
limbile regionale sau minoritare; sau

ii sa incurajeze si/sau sa faciliteze difuzarea de programe de televiziune in limbile
regionale sau minoritare, in mod periodic;

d sd incurajeze si/sau sd faciliteze realizarea si difuzarea de productii audio si audiovi-
zuale in limbile regionale sau minoritare; 757
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e 1 sdincurajeze si/sau sa faciliteze crearea si/sau mentinerea cel putin a unui organ
de presd in limbile regionale sau minoritare; sau

sd incurajeze si/sau faciliteze publicarea de articole de presa in limbile regionale sau
minoritare, in mod periodic;

sd acopere costurile suplimentare ale mijloacelor de comunicare ce utilizeazd limbile
regionale sau minoritare, atunci cind legea prevede o asistenta financiard, in gene-
ral, pentru mijloacele de comunicare; sau

sa extinda masurile existente de asistenta financiard la productiile audiovizuale in
limbile regionale sau minoritare;

g sa sprijine formarea jurnalistilor si a personalului pentru mijloacele de comunicare ce
utilizeaza limbile regionale sau minoritare.

Partile se angajeazd sd garanteze libertatea de receptie directd a emisiunilor de radio si de
televiziune ale tarilor vecine realizate intr-o limbd folositd intr-o forma identica sau apro-
piatd de o limbd regionald sau minoritara si sa nu se opund retransmiterii de emisiuni de
radio si televiziune din tdrile vecine, realizate intr-o astfel de limbd. Ele se angajeaza in plus
sa vegheze ca nici o restrictie a libertatii de expresie si a liberei circulatii a informatiei intr-o
limba folositd intr-o formd identicd sau apropiata de o limbd regionald sau minoritara, sd nu
fie impusa presei scrise. Exercitarea libertatilor mentionate mai sus, atrdgand cu sine obli-
gatii si responsabilitati, poate fi supusa anumitor formalitati, conditii, restrictii sau sanctiuni
prevazute de lege, care constituie masuri necesare intr-o societate democratica, in interesul
securitdtii nationale, al integritdtii teritoriale sau a sigurantei publice, al apararii ordinii si
al prevenirii crimei, al protectiei sanatatii sau a moralei, al protectiei reputatiei sau a
drepturilor altora, pentru impiedicarea divulgdrii informatiilor confidentiale, sau pentru
garantarea autoritdtii si a impartialitatii puterii judecatoresti.

Partile se angajeazd sa vegheze ca interesele vorbitorilor limbilor regionale sau minoritare sa
fie reprezentate sau luate in considerare in cadrul structurilor eventual create in conformitate
cu legea, avand ca sarcind garantarea libertatii si a pluralitatii mijloacelor de comunicare.

Articolul 12 - Activitati si facilitati culturale

1

In ceea ce priveste activitatile si facilitatile culturale - in special biblioteci, videoteci, centre
culturale, muzee, arhive, academii, teatre si cinematografe, precum si operele literare si
productia cinematografica, folclorul, festivalurile, industria culturald, incluzand in special
utilizarea de noi tehnologii - partile se angajeazd, in zonele in care aceste limbi sunt folosite
si in masura in care autoritdtile publice au competente, puteri sau un rol in acest domeniu:

a sd incurajeze formele de exprimare si initiativele specifice limbilor regionale sau mino-
ritare si sd favorizeze diferite mijloace de acces la operele produse in aceste limbi;

sa favorizeze diferitele modalitati de acces in alte limbi la operele produse in limbile
regionale sau minoritare, sprijinind si dezvoltand activitatile de traducere, dublare,
post-sincronizare si subtitrare;

sd favorizeze accesul in limbile regionale sau minoritare la operele produse in alte limbi,
sprijinind si dezvoltand activitatile de traducere, dublare, post-sincronizare si subtitrare;

sd vegheze ca organismele insércinate sa intreprinda si sd sustind diferite forme de acti-
vitati culturale, sd integreze intr-o masurd adecvatd, cunoasterea si folosirea limbilor




si culturilor regionale sau minoritare in actiunile a caror initiativa o au, sau pe care
le sprijing;
e sd favorizeze punerea la dispozitia organismelor insarcinate sa intreprinda sau sa

sustind activitdti culturale, a unui personal cunoscator al limbii regionale sau minoritare
ca i al limbii (-ilor) restului populatiei;

f sdincurajeze participarea directd a reprezentantilor limbilor regionale sau minoritare la
demersurile de organizare a facilitatilor si de planificare a activitatilor culturale;

g sdincurajeze si/sau sd faciliteze crearea unuia sau mai multor organisme insdrcinate sa
colecteze, depoziteze si sd prezinte sau sd publice operele realizate in limbile regionale
sau minoritare;

h  daca este necesar, sa creeze si/sau sa promoveze si sd finanteze servicii de traducere si
de cercetare terminologicd, in vederea, in special, a mentinerii si dezvoltarii in fiecare
limba regionala sau minoritard a unei terminologii administrative, comerciale, econo-
mice, sociale, tehnologice sau juridice adecvate.

In ceea ce priveste alte zone decat cele in care limbile regionale sau minoritare sunt, in mod
traditional, folosite, partile se angajeaza s autorizeze, sd incurajeze si/sau sa prevadd, daca
numdrul vorbitorilor unei limbi regionale sau minoritare justificd aceasta, activitati sau
facilitati culturale adecvate, in conformitate cu paragraful precedent.

Pértile se angajeazd ca in politica lor culturald pe plan extern sa acorde un loc corespunzdtor
limbilor regionale sau minoritare si culturii pe care ele o exprima.

Articolul 13 - Viata economica si sociala

1

In ceea ce priveste activitatile economice si sociale, Partile se angajeazd, pentru ansamblul

tdrii:

a sd excludd din propria legislatie, orice dispozitie care interzice sau limiteaza in mod
nejustificat, folosirea limbilor regionale sau minoritare in documentele referitoare la
viata economicd sau sociald, si, mai ales, in contractele de munca si in documentele teh-
nice, cum ar fi instructiunile de utilizare a produselor sau a echipamentelor tehnice;

b sdinterzicd introducerea in regulamentele interne ale intreprinderilor si in actele private
a oricaror clauze ce exclud sau limiteaza folosirea limbilor regionale sau minoritare, cel
putin intre vorbitorii aceleiasi limbi;

¢ sd se opund practicilor ce tind sd descurajeze folosirea limbilor regionale sau minoritare
in cadrul activitatilor economice si sociale;

d sd faciliteze si/sau sa incurajeze prin alte mijloace decat cele vizate in alineatul prece-
dent, folosirea limbilor regionale sau minoritare.

In domeniul activitdtilor economice si sociale, Partile se angajeazd, in médsura in care auto-
ritdtile publice sunt competente in zona in care limbile regionale sau minoritare sunt folo-
site, si dacd acest lucru este posibil:

a sa defineascd, prin reglementarile financiare si bancare, modalitatile ce permit, in con-
ditii compatibile cu uzantele comerciale, folosirea limbilor regionale sau minoritare
la redactarea ordinelor de platd (CEC, cambie, etc.) sau a altor documente financiare
sau, dacd este cazul, sd vegheze la initierea unui astfel de proces;
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in sectoarele economice si sociale aflate direct sub controlul lor (sectorul public) sd reali-
zeze actiuni destinate sa incurajeze folosirea limbilor regionale sau minoritare;

sd vegheze ca institutiile sociale cum ar fi spitalele, ciminele de batrani, azilurile sd ofere
posibilitatea de a primi si de a ingriji, in propria lor limba, pe vorbitorii unei limbi regio-
nale sau minoritare care necesitd ingrijiri din motive de sanatate, varstd sau altele;

sa supravegheze, prin mijloace corespunzdtoare, ca instructiunile de sigurantd sa fie
inscrise si in limbile regionale sau minoritare;

sd facd accesibile in limbile regionale sau minoritare informatiile furnizate de autorita-
tile competente, in ceea ce priveste drepturile consumatorilor.

Articolul 14 - Schimburi transfrontaliere

Partile se angajeaza:

a sd aplice acordurile bilaterale si multilaterale existente care le angajeazd fatd de statele
in care aceiasi limbad este folositd intr-o forma identicd sau apropiatd sau, daca este
necesar, s depuna toate eforturile pentru a incheia astfel de acorduri, de natura sa
favorizeze contactele intre vorbitorii aceleiasi limbi din statele respective, in domeniile
culturii, invdtamantului, informatiei, formarii profesionale si educatiei permanente;

in interesul limbilor regionale sau minoritare, sa faciliteze si/ sau sa promoveze coope-
rarea transfrontalierd, mai ales intre autoritatile regionale sau locale din zonele in care
aceiasi limbd este folosita intr-o forma identicd sau apropiata.

PARTEA IV — APLICAREA CARTEI

Articolul 15 - Rapoarte periodice

1

Partile vor prezenta periodic Secretarului General al Consiliului Europei, intr-o forma
ce urmeaza a fi stabilitd de Comitetul Ministrilor, un raport asupra politicii urmdrite, in
conformitate cu Partea Il a prezentei Carte si asupra masurilor luate pentru aplicarea
dispozitiilor Partii III pe care le-au acceptat. Primul raport trebuie sa fie prezentat in anul
imediat urmator intrarii in vigoare a Cartei pentru Partea respectivd, iar celelalte rapoarte
la intervale de trei ani dupd primul raport.

Partile vor face publice rapoartele.

Articolul 16 - Examinarea rapoartelor

1

Rapoartele prezentate Secretarului General al Consiliului Europei, in aplicarea articolului
15, vor fi examinate de un Comitet de experti constituit in conformitate cu articolul 17.

Organismele sau asociatiile legal constituite intr-una din Pérti vor putea sd atragd atentia
Comitetului de experti asupra problemelor referitoare la angajamentele asumate de aceastd
Parte in conformitate cu Partea Il din prezenta Cartd. Dupa consultarea Partii interesate, Comi-
tetul de experti va putea sa tina seama de aceste informatii in pregtirea raportului mentio-
nat in paragraful 3 al prezentului articol. In plus, aceste organisme sau asociatii vor putea
sa prezinte declaratii privind politica urmdérita de citre o Parte, in conformitate cu Partea II.

Pe baza rapoartelor mentionate in paragraful 1 si a informatiilor mentionate in paragraful 2,
Comitetul de experti va pregati un raport care va fi supus atentiei Comitetului Ministrilor.
Acest raport va fi insotit de observatiile pe care Partile au fost invitate s le formuleze
si poate fi facut public de catre Comitetul Ministrilor.
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5

Raportul mentionat in paragraful 3 va contine, in special, propunerile Comitetului de
experti al Comitetului Ministrilor in vederea pregatirii, dacd este cazul, a oricédrei recoman-
ddri a acestuia catre una sau mai multe parti.

Secretarul General al Consiliului Europei va face un raport bianual detaliat asupra aplicarii
Cartei, citre Adunarea Parlamentara.

Articolul 17 - Comitetul de experti

1

Comitetul de experti va fi compus dintr-un membru pentru fiecare Parte, desemnat de catre
Comitetul Ministrilor de pe o lista de persoane de cea mai inaltd integritate, recunoscute
pentru competenta lor in domeniul tratat de Carta, care vor fi propuse de cdtre Partea
respectivd.

Membrii Comitetului vor fi numiti pentru o perioadd de 6 ani si mandatul lor va putea
fi reinnoit. Dacd un membru nu-si poate indeplini mandatul, el va fi inlocuit, in conformi-
tate cu procedura prevazutd in paragraful 1, iar membrul numit in locul siu va duce la bun
sfarsit mandatul predecesorului sau.

Comitetul de experti va adopta regulamentul sdu interior. Secretariatul sau va fi asigurat
de cdtre Secretarul General al Consiliului Europei.

PARTEA V - DISPOZITII FINALE

Articolul 18

Prezenta Cartd este deschisd spre semnare statelor membre ale Consiliului Europei. Ea va fi
supusd ratificarii, acceptdrii sau aprobdrii. Instrumentele de ratificare, de acceptare sau de
aprobare vor fi depuse la Secretarul General al Consiliului Europei.

Articolul 19

1

Prezenta Cartd va intra in vigoare in prima zi a lunii care urmeaza expirdrii unei perioade
de trei luni de la data la care 5 state membre ale Consiliului Europei isi vor fi exprimat
consimtdmaéntul de a fi legate prin Cartd, in conformitate cu dispozitiile articolului 18.

Pentru orice stat membru care isi va exprima ulterior consimtdmantul de a fi legat prin
Cartd aceasta va intra in vigoare in prima zi a lunii care urmeazd expirdrii unei perioade de
trei luni de la data depunerii instrumentului de ratificare, de acceptare, sau de aprobare.

Articolul 20

1

Dupd intrarea in vigoare a prezentei Carte, Comitetul Ministrilor al Consiliului Europei
va putea invita orice stat nemembru al Consiliului Europei sd adere la Carta.

Pentru orice stat care aderd, Carta va intra in vigoare in prima zi a lunii care urmeaza expi-
rdrii unei perioade de trei luni de la data depunerii instrumentului de aderare la Secretarul
General al Consiliului Europei.

Articolul 21

1

Orice stat poate, in momentul semndrii sau al depunerii instrumentului sau de ratificare,
de acceptare, de aprobare sau de aderare sd formuleze una sau mai multe rezerve la parag-
rafele 2-5 ale articolul 7 din prezenta Cartd. Nici o altd rezerva nu este admisa.
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)67 2 Orice stat contractant care a formulat o rezervd in temeiul paragrafului precedent poate
sd o retragd in totalitate sau in parte, adresand o notificare Secretarului General al Consi-
liului Europei. Retragerea va produce efect la data primirii notificdrii de cdtre Secretarul
General.

Articolul 22

1 Orice Parte poate, in orice moment, sd denunjce prezenta Cartd, adresand o notificare Secre-
tarului General al Consiliului Europei.

2 Denuntarea va produce efect in prima zi a lunii care urmeazd expirdrii unei perioade de
sase luni de la data primirii notificarii de catre Secretarul General.

Articolul 23

Secretarul General al Consiliului Europei va notifica statelor membre ale Consiliului si oricarui
stat care va adera la prezenta Cartd:

a orice semnare;

b depunerea oricarui instrument de ratificare, de acceptare, de aprobare sau de aderare;
¢ orice intrare in vigoare a prezentei Carte, in conformitate cu articolele 19 si 20;

d orice notificare primitd, in conformitate cu articolul 3, paragraful 2;

e orice alt act, notificare sau comunicare avand legdturd cu prezenta Carta.

In considerarea celor de mai sus, subsemnatii, avand depline puteri in acest scop, au semnat

prezenta Cartd.

Incheiatd la Strasbourg, la 5 noiembrie 1992, in francezd si in englezd, ambele texte fiind egal
autentice, intr-un singur exemplar care va fi depus in arhivele Consiliului Europei. Secretarul
General va transmite copie certificata fiecaruia dintre statele membre ale Consiliului Europei
si oricdrui stat invitat sd adere la prezenta Carta.




EBponenckaa XapTna permoHanbHbIX
A3bIKOB NN A3bIKOB MEHbLUMHCTB

Cmpacbype, 5 Hoabps 1992 200a

MPEAMBYJTA
T'ocynapcrsa-wiensl CoseTa EBporibl, ofinvicaBIvie HaCTOAIY 0 XapTuIo,

YuntsiBas, uro nemnbio Coseta EBpormsl siBisieTcs JOCTVIKeHVe OONIBINETO eJHCTBA MEXIY
€ero YIeHaM, B YaCTHOCTW, [JIs COXPpaHeHNs 11 pealn3aLii MiieasloB i IIPUHIIUIIOB, IIpefiCcTaB-
JITIOTITVIX TIX ODITiee Hacyemnye;

YunThIBas, 9TO 3aIONTa MCTOPMUYECKMX PETMOHATBHBIX A3BIKOB VIV SI3BIKOB MEHBIIVHCTB
EBportbl, 4acTh KOTOPBIX HAXOZIUTCA 1107, yIPO30¥1 BO3SMOXKHOIO MCUe3HOBEHM, COLeVICTByeT
HOJIJIePXKAHMIO 1 Pa3BUTIAIO KYJILTYPHOro OoraTcTsa 11 Tpafuiumit EBporsr;

YunThIBas, 4TO MPaBO MOJIB30BATHCS PETVIOHAIBHBIM S3BIKOM WUIV S3bIKOM MEHBIIHCTBA
B YaCTHOTI V1 OOIIIECTBEHHOVI XXVI3H SIBIISETCS] HEOTHEM/IEMBIM IIPABOM B COOTBETCTBIN C IIPYUH-
Iyamy, 3aUKCPOBAHHBIMI B MeXIyHapOIHOM IIaKTe O TPaXIAHCKIX VI IOTUTITYecKIX
IpaBax, 1 COIJIAaCHO AyXy EBporierickoit KOHBEHIMN O 3allyiTe [IpaB YeIoBeKa M OCHOBHBIX
cB0bOI;

[Tpurrvast Bo BHVMMaHMe paboty, mpofernanHyio B pamkax CBCE 11, B 9acTHOCTV, XeITbCYHCKIIN
3axmounTenbHbIit akT 1975 royia v nokymeHT Komnenrarenckoro coseranvst 1990 ropa;

HO,I[‘IepKVIBaH 3HaueHme B3aIMHOT'O 0601"aHl€HVIH KYJIBTYP W S3bIKOBOI'O MHOTOOGpaSVIH, nyuam-
ThbIBasl, UTO 3allllITa V1 pasBUTVIE€ PETTIOHA/IbHBIX SI3bIKOB VJIN SI3bIKOB MEHBIIVIHCTB HE JOJDKHbBI
OCYIIECTBIIATBCA B yLuep6 O(l)VILlVIaJ'IBHBIM S3bIKaM 11 HeO6XOZU/IMOCTVI VIX M3Yy4eHsd,

CosHaBas, 4TO 3allTa U IOAEPKKa PervOoHaIbHEIX S3BIKOB VI 3bIKOB MEHBIIMHCTB B pas-
JIMYHBIX CTPaHaX 11 perMoHax EBpOIIBI ITpeicTaBIAoT co00M BaKHBIV BKIaz] B CTPOUTEIILCTBO
EBporbl, 0cHOBaHHOVI Ha IPVMHIUIIAX IEMOKPATHL 1 KYJITYPHOTO pa3sHOOOpasis B paMKax
HAIVIOHAJIBHOTO CyBEePEHWTEeTa V1 TePPUTOPUAJILHOVI LIEJIOCTHOCTY;

HPI/IHVIMaﬂ BO BHVUMaHe 0C00bIe yCJI0BVEAL VI ICTOPpUYECKYIE TpagUIINN B Pa3jIUHBIX PErvo-
HaX eBpOHeVICKVIX rocynapcTs,

Cormacwich o HVDKeCdJIeAYoIeM:

YACTb | - OBLWME NMOJTOKEHNA

Cratba 1 - OnpeneneHna
141 Liestevt HacTosIIeVt XapTuu:
a ”pervoHasIbHBIE S3BIKV VIV SI3BIKV MEHBIIMHCTB” 03HAYAIOT A3BIKV, KOTOPBIE:

i TpaaVIOHHO WCIOIB3YIOTCS Ha JAaHHOV TepPUTOPUN TOCYApPCTBa JKUTEIIMI
3TOTO TOCYHAPCTBA, IPEICTABIIIONMIMMIL COOOVI TPYIIITY, YCIIEHHO MEHBIIYIO, 9eM
ocTasIbHOe HaceJIeHye TOCYAapCTBa; 1

ii ommMUaTCA OT 0OUIMAIBHOTO 3bIKa (3bIKOB) 9TOI0 TOCYIapCTBa;

OHM He BKJIIOYAIOT B cedsl HYI [IYaIeKThl O(pVITMAIBHOTO I3bIKa (A3bIKOB) 3TOTO TOCY/IapCTBa,
HYI A3BIKV MUTPaHTOB;
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“TeppuTopiIs, Ha KOTOPOTI VMCTIONB3yeTCs PerVIOHAIbHBIV SI3bIK VUTV SI3bIK MEHBIIVHCTBA
O3Hayaer reorpacpuuecKiyi pavioH, B KOTOPOM YIIOMSIHY ThIV SI3bIK SIBJISETCS CPELCTBOM
0OIIeHVIS YaCTVI HaceJIeHVIsl, UTO SBJLIeTCs OCHOBAHVIEM JULS IIPVHATVIS Pas/IVIUHbIX Mep
IO 3alllITe 11 PasBUTIIIO, IIPeLlyCMOTPeHHBIX HacTosIIeit XapTviers;

“HeTeppuTOpMaTbHBIE A3bIKV” 03HAYAIOT S3BIKV, VICTIONb3yeMble KUTeNIMI ToCyiap-
CTBa, KOTOPbIe OTIMYAIOTCS OT SI3bIKa VUV A3BIKOB OCTAJIBHOTO HaceJIeH IS TOCYAapCTBa,
HO KOTOpBble HeCMOTpSI Ha TPaJVIIVIOHHOE MCIIOJIb30BaHvIe Ha TepPUTOPVIN TOCYIAPCTBa,
He MOTYT CBSI3bIBATBCA ¢ KAKMM-TIVIOO €ro OIIpeie/leHHBIM PaiOHOM.

CraTtba 2 - O6A3aTenbcTBa

1

Kaxmas Cropona o0ssyercs mpymeHsaTs nosoxenns Yact II ko BceM pernonasHbIM
A3BIKAM WM A3bIKaM MEeHBIIVHCTB, Ha KOTOPBIX FOBOPAT Ha ero TepPUTOPUY ¥ KOTOpBIe
COOTBETCTBYIOT OIpefieIeHII0, COflepKaleMycs B cTaTbe 1.

B cooTBeTcTBIM CO CTaTheV 3 B OTHONTEHVN KaKIOTO A3bIKa, YKa3aHHOTO IIpY paTvidyKa-
Iy, TIPUHATVN Wi ogoOpenym Kaxaas CTopoHa 00s3yeTcsl IPVMEHSTh 110 MeHbIIIel
Mepe TPVAIATh AT IIYHKTOB VIV OAITYHKTOB, 0TOOpaHHBIX 113 mooxeruit Yactu 111
XapTum, BKITIOYas 110 KpaviHer: Mepe 10 TP, 0TOOpaHHBIX 113 cTaTei! 8 1 12, v1 II0 ogHOMY,
otobparHoMy 13 ctateit 9, 10, 11 11 13.

CraTtba 3 - lpakTnyeckune mepbl

1

Kaxnoe [lorosapusaroliieecs rocyapcTBO OIpeLesIsieT B CBoeM JOKYMEHTe O paTiduKa-
LYV, TIPUHSTYY WM OFI0OPEHVM KaXIBIV PerVOHaIIbHBIN S3bIK VUV S3bIK MEHBIIVHCTBA
7100 OPUIIMATIBHBIV S3bIK, KOTOPBIV MEHee IINPOKO VICIIOJIB3YeTCsl Ha BCEVI VTV YacTH ero
TEPPUTOPNYL, K KOTOPBIM IPVMEHSIOTCS IYHKTBI, 0TOOpaHHbBIE B COOTBETCTBIM C IIYHKTOM 2
CTaThI 2.

TMioGast CTopoHa MOXeT B Jir000e BpeMsl BIIOC/IeTICTBUV YBeIIOMIUTh | eHepasIbHOTO cekpe-
Taps 0 TOM, YTO OHA COIJIAIllaeTcs ¢ 00s3aTebCTBaMM, BEITEKATOIIMMIA 13 TIOJIOXKeHN
J000T0 JIPYroro myHKTa XapTyn, KOTOPEIV He ObUT yKa3aH B ee JOKyMeHTe 0 paTydyKa-
I, TIPVHATYV WIn offo0peHmy, nbo o ToM, YTo MyHKT 1 HacTosIel cTaTby OyrieT efo
HPVIMEHSTBCS K JIPYTVIM PerviOHaIbHEIM S3bIKaM VTV S3bIKaM MeHBIIVIHCTB, JIMO0 K IPYTVM
ouIaIEHBIM 3bIKaM, KOTOpPble MeHee IIMPOKO VICTIONB3YIOTCS Ha BCeVl VTN 9acTy ero
TeppUTOPUIL

Obsi3aTenbCTBa, TIPeIyCMOTPeHHBIe B IPeNBIAyIieM IyHKTe, PacCMaTPUBAIOTC Kak
HeoTheMJIeMas YacTh paTvUKaIVy, IPVHATIS VIV OFI0OPEHVIs U VIMEIOT Ty JKe CVITy CO
THS YBeTOMIIEHVIS O HUX.

CraTtba 4 - CyuiecTByoue peXxXnmbl 3aljnTbl

1

Hururo B HacTosImeN XapTHy He I0JDKHO TOJIKOBAThCS KaK OrpaHiueHye Wi HapyIleHve
KaKyx-7mbo Ipas, rapaHTHpyeMbIx EBpolTerickoit KOHBeHIIVel! 0 IIpaBax desioBeka.

2 TlomoxeHus HaCToAIIen XapTVH/I He yHIeMJIAIOT Ooitee 6HaFOHpI/I$[THBIe ITI0JIOKEeHVIs,

Kacaroniyrecs cTaTyca perroHa/IbHbIX S3bIKOB VWIN S3bIKOB MEHBIINHCTB, b0 IIpaBOBOI'O
PeXxvmMa B OTHOIIEHNI JIVILL, ITPUHaPIeXallX K MEHbIIHCTBAM, KOTOPbIE MOI'YyT CyIIEeCT-
BOBaAThb y Kakov-71bo CTOpOHBI W IIpeayCMaTprBaThCs COOTBETCTBYIOIIVIMIL JIBYCTOPOH-
HVMI WM MHOTOCTOPOHHVIMI MEX/1yHaPOAHBIMI COITIalIeHVIAMMN.




CraTtbAa 5 - CywecTByouwume obsasarenbcrea

Huvrato B HacTosmIern XapTi He MOXeT TOJIKOBAThbCA Kak IoflpasyMeBarolliee IIpaBo Ha yJacTie
B KaKOV-1Tn00 HedTeIbHOCTYI VIV OCYIIECTBIIeHNE KaKVX-Tn00 AeVICTBI, IPOTMBOPEYaIIyix
neszaM Ycrasa Oprarmsanym O6benvHenHsx Hammt vmt opyrim o0s3aTeIbeTBaM 0 MeX-
IyHApOJIHOMY IIpaBy, BKJIIOUAs IIPVHIIVII CYBEPEHWTETA 1 TEPPUTOPVATILHOV I1eJI0OCTHOCTI
TOCY/IapCTB.

Cratbsa 6 - UHpopmauunsa

CTOpOoHEBI 0053yF0TCS CIIETNTD 3a TeM, YTODbI 3aMHTepecOBAHHbIE BIIaCTH, OpTaHV3aLVl 1 JIVITA
ObuIV MHAPOPMUPOBAHEI O TIpaBaXx ¥ 00SA3aHHOCTSIX, YCTAHOBI@HHBIX HACTOAIIIET XapTieil.

YACTb Il = UENW W MPUHLUWMBI, MPECNEQYEMbBIE B COOTBETCTBUN
CNYHKTOM 1 CTATbW 2

Cratba 7 - Llenn n npuHunnoi

1 CTOpOHBI OCYHIECTBJIAIOT CBOIO IIOJIMTHIKY, 3aKOHOATEJIPHYIO M ITPAKTIYECKYIO JIesATEIIb-
HOCTb B OTHOILIEHMN PETVIOHAJIbHBIX SI3bIKOB IV SI3bIKOB MEHBINVIHCTB, Ha TEPPUTOPVEIX,
T7e TaKye S3bIKM VICIIOJIB3YIOTCS 11 B COOTBETCTBUNM C IIOJIOKEHMEM KaXK0I0 #3bIKa,
OCHOBBIBasICh Ha CJICAYIOMINX IIEJIAX U IIPVHIINIIaX:

a

IIPU3HAHME PerVIOHAJIBHBIX A3BIKOB VJIN A3bIKOB MEHBIIVIHCTE B KaUecTBe BEIpasuTesIel
KyJIbTypHOTO OOraTcTBa;

yuet reorpadraeckor ceprl pacIpoCTpaHe Vs KaXI0TO PerOHaIBHOTO A3bIKa VTN
s13bIKa MEHBIIIVHCTBA 1 00ecrieye s TOro, 9To0bI CYIECTBYIOIIee VIV HOBOE ajiMi-
HVCTPaTVBHOE JIeJIeHVIe He CO3[aBasIo MPEITSTCTBIVI Pa3BUTHIO AHHOTO PervOHalb-
HOTI'O A3bIKa VJIN A3bIKa MeHBIIVHCTBA,

HGOGXOZH/IMOCTB AKTVBHBIX IEVICTBU I10 TIOAZIEPKKE PErvoHaIbHBIX A3bIKOB WIN A3bI-
KOB MEHBIINHCTB B LEJIAX VX COXPpaHEHs,;

COTIEVICTBYIE 1/ W TIOOIIIPEHVE VICTIONIb30BAHNSA PErViOHaIbHBIX S3BIKOB VIV A3BIKOB
MEHBIIVHCTB B YCTHOVI VI IIVICbMEHHOVI peyit, B 0OIIeCTBeHHOV V1 JINYHOV XXV3HL

coxpaHeHMe U pasBUTHe CBs3ell, B cdepax JeCTBIA HaCTOAIIeN XapTuu, MeXy
TpyIIaMy, TOJIB3YIOMMVICS PEIVOHATIBHBIM S3BIKOM VUTH SI3BIKOM MEHBIIVHCTBA,
VI APYTYMU TPYIITIaMy B TOCYAapCTBe, I7le S3bIK VCIIONb3yeTCsl B MIeHTIIHO IV CXO-
Xert hopMe, a TaKxkKe YCTaHOBJIEHVE KYJIBTYPHBIX OTHOIIIEHVV C JPYTVIMI TPYIIIaMi
B TOCYHapCTBe, MCIIOIb3YIOMMY IPYTHe S3BIKVL

obecriedeHvie HaeXanwix OPM 11 CPEICTB IS IPeTIOaBaHVIs V1 M3y9IeHVIs pervio-
HaJIbHBIX SI3BIKOB VIV S13bIKOB MEHBIITMHCTB Ha BCeX COOTBETCTBYIOIIVIX CTYTIEHSX;

CO37IaHVe YCJIOBUL, TIO3BOJIAIONIVIX JIMIIaM, He TOBOPSAIINM Ha PerviOHaJIbHOM S3bIKe
VIV SA3bIKe MeHBIIVHCTBA M KMBYIIMM B PaiiOHe, T7ie OH MCIIOJIb3YeTCs, U3ydaTh €ro,
€CJIVl OHY TOTO TI0XKeJIAtoT;

COZIEVICTBYIE VI3y4eHVIIO VI ICCIIEAOBAHVIIO PETVIOHAJIPHBIX S3bIKOB U s13bIKOB MEHBIIVHCTB
B YHMBEPCUTETAX VIV PaBHOLIEHHBIX y‘{e6HbIX 3aBeIeHVIAX;

COTIETICTBYIE COOTBETCTBYIOIIMM BIfIaM MeXHAI[VIOHAJIbHBIX 00MEHOB B OXBaThIBae-
MBIX HacTosITIel XapTuert cdepax, IIPUMEHUTENIBHO K PerroHaIbHbIM A3bIKaM VN
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S3bIKaM MEHBIIVHCTB, VICIIONIb3yeMbIM B MIEHTIYHOV IV CX0XeTt popMe B IBYX WIIN
Ooree rocymapcTBax.

CTopoHBI 00513Y10TCS YCTPaHWUTB, eCyIV OHY ellle He CLeNIaJIvi 3TOT0, JIoOble HeolpaBjaHHbIe
PasyIas, VICKITIOUeHVst, OrPaHYeHVIA VIV JIbIOThI, OTHOCSLINECS K VICIIONIB30BAHVIIO Pervio-
HaJIbHOT'O S3bIKa VTN S3bIKa MEHBIIVHCTBA 11 VIMETOIIIVIe ITeJIbI0 CIIepyKaTh JI00 IOCTaBIUTh
TIOf], yTPO3y €ro coxpaHeHue Wi passutie. IIpuHaTIe crienyaabHbIX Mep B OTHOMIEH
PErvoHa/IbHBIX A3bIKOB VIV A3bIKOB MEHBIIVMHCTB B LEJIAX COMNEVICTBYS JTOCTVDKEHIO
PaBHOIIPaBYISE MEXTY JIVILIAMU, TIOJIb3YIOLIVIMIACS STVMIL S3bIKaMVI, ¥ OCTaJIbHbIM HaceJle-
HyIeM, IV KOTOPBIe JJOJDKHBIM 00pa3oM yUUTHIBAIOT 11X 0COOEHHOCTH, He PaccMaTpuBaeTcst
B KQueCTBe 1eATe/IbHOCTY, HAIIPaBJICHHOV Ha MCKPUMHALIVIO B OTHOLLCHVV JIVLI, II0JIb-
3ytommyxcs 0ojiee pacIpOCTpaHEeHHBIMI S3bIKAMIA.

CTopoHEI 00513y10TCS COEVICTBOBATD, IOCPEFICTBOM IIPUHSTHS HajlyIeallyX Mep, B3avMo-
HOHVIMaHVIO MEX]Ty S3bIKOBBIMM IPYIIIaMV CTPaHbl, B YaCTHOCTY, BKJIIOYATh yBaXeHVie,
THIOHMMaHe 11 TepIMMOCTD B OTHOIIEHVN PETVIOHAIbHBIX S3BIKOB VTN 3bIKOB MEHBIITNHCTB
B UVICII0 3a71a4 00pasoBaHys ¥ 00yUeHVisl B CBOVX CTPaHaX, V1 TIOOIIPATH CPeJICTBA MACCOBOV
MHMOPMALN K JOCTVDKEHIO TOV XKe LIeJI.

HpT/I ompeneieHnmn CBOEVI TIOJIUTUKM B OTHOIIIEHWN PpernoHayIbHBIX 5I3bIKOB WJIN A3BIKOB
MEHBIIIMHCTB CTOpOHBI IIPpMHMMAIOT BO BHVMaHVe HY XIbI I YasiHVIA, BbIpa’XaeMble I'pyII-
TTaMV1, KOTOPbI€ IT0JIb3YIOTCSA TaKMMU A3bIKaMU. B Clly4ae HeO6X0)IVIMOCTVI CTOpOHBI CIIO-
CO6CTBYIOT YUpeXxaeHno OpraHoB JAJIS OKa3aHsd COJICVICTBVIS BJIaCTAM BO BCeX BOITpocax,
OTHOCAIIMXCA K PerviOHaJIbHbIM S3bIKaM VUIN A3bIKaM MEHbIIVIHCTB.

CropoHBI 00513y 0TCA LIPUMEHSTh, Mutatis mutandis, IpVHINIIBL, IIepedricIeHHEIe B IIpefbl-
OyIMX MyHKTax 1-4, K HeTeppuTopuaibHEIM A3biKaM. OffHaKo XapaKTep 1 MacInTad Mep,
IPUHUMAaeMBIX IS OCYILeCcTBIeHNs HacTosIell XapTui, B OTHOIIEHWI 3TUX SI3BIKOB
TOJDKHBI OITPeTeIISThCS TMOKO, C y9eTOM Hy>KII, YastHVL VI TPV YBaKeHNV TPAILIVIA 1 0CO-
OeHHOCTeVI TPYIII, KOTOPEIe TI0JIb3YIOTCS COOTBETCTBYIOMIVIMI S3bIKAMIL.

YACTb lll = MEPbI, COOENCTBYIOLWWNE NCNOSIb30OBAHUIO
PETMOHAJIbHbIX A3bIKOB NI A3bIKOB MEHbLLUNHCTB

B OBLECTBEHHOW XWM3HW B COOTBETCTBUM

C OBA3SATENIbCTBAMMW MO MYHKTY 2 CTATbW 2

Cratbsa 8 - O6pasoBaHue

1

B otromenyy o6pasosanms CTopoHbl 0053y10TCs, B paMKax TeppUTOPWN, TAe TaKyie S3bIKI
VICIIOJIB3YIOTCS, B COOTBETCTBIN C IIOJIOKEeHVIEM KXKIOT0 13 3TVX A3bIKOB 1 Oe3 yiiepOa s
TIpenofgaBaHy 0PUIVATBLHOTO S3bIKa (A3BIKOB) TOCYAAPCTBa:

a 1 obecreunBaTh AOCTYITHOCTH AOIIKOJIPHOTO O6pa30BaHVIH Ha COOTBETCTBYIOIINX
pernoHaIbHbIX s3bIKaX VJIN S3bIKaX MEHbIIVMHCTB; VIV

obecrieuyBaTh JIOCTYIIHOCTD CYIIeCTBEHHOV YacTy JOIIKOIbHOro 00pa3oBaHys Ha
COOTBETCTBYIOIIVIX PETVIOHAIBHBIX A3bIKAX VI S3bIKaX MEHBIIVIHCTB; VIV

HPVUMEHATb OGHY 13 Mep, IPedyCMOTPEeHHbIX B IPeBITYIIVIX HOAIYHKTaX i 1 ii, 110
KpaviHeil Mepe K TeM y4eHMKaM, YbV CeMbVI ITPOCST 00 3TOM 1 KOJITYeCcTBO KOTOPHIX
CuMTAeTCH I0CTATOUHBIM JUIs 3TOTO; VIV

COLEVICTBOBATB V1/ VIV IOOLIPSTH IIpVIMeHeH e Mep, YIIOMSHYTHIX B IIPEIBIIYIINX
TOJIYHKTAX i-iii, ecyvi rocy/iapCcTBeHHbIE OpTaHbl He 00J1a/Ia0T IIPSIMOVT KOMITETEeH-
11ent B cdrepe JIOIIKOIBHOTO 00pa3oBaHyis;
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obecrieunBaTh AOCTYIIHOCTb Ha4aJIbHOI'O 06pa3OBaHVIFI Ha COOTBETCTBYIOILIVIX PErvo-
HaJIbHBIX A3BIKaX MJIN A3bIKaX MEHBbIIVHCTB,; MJIN

obecrieunTh JOCTYITHOCTb CYU.IECTBQHHOVI YacTV Ha4aJIbHOT'O 06paSOBaHVIH Ha CO0T-
BETCTBYIOIIVX PErOHa/IbHBIX A3bIKaX VJIN S3bIKaX MEHBIIVNHCTB,; VIV

obecrreurBaTh B paMKax HauaJIbHOTO 00pa30BaHys IIpeTiolaBaHyie COOTBETCTBYIO-
IMIVIX PErVIOHATBHBIX S3BIKOB VUIV A3BIKOB MEHBIIVIHCTB B Ka9eCTBe COCTABHOVI YacTy
yueOHOVI ITporpaMMbl; M

IIPUMEHATH OfIHY M3 Mep, IPelyCMOTPeHHBIX B IIPefbIIyIMX MyHKTax i-iii, 1o
KpartHei1 Mepe K TeM yueHMKaM, bV CeMbYL TIPOCST 00 3TOM ¥ KOJTYeCTBO KOTOPBIX
CUNTAETCS JOCTATOYHBIM [IJISI 3TOTO;

obecrreunBarth JOCTYIIHOCTb CpeTHEro 06P830BaHVIH Ha COOTBETCTBYIOIINX PErvo-
HaJIbHBIX A3BIKaX MJIN A3bIKaX MEHBbIIVHCTB,; MJIN

obecrieunBarh HOCTYITHOCTD CYH_IeCTBeHHOVI 4acTn CpeJHero 06pa3013aHV1${ Ha COO0T-
BETCTBYIOIIVX PErvoHaIbHBIX A3bIKaX VJIN S3bIKaX MEHBIIVNHCTB,; VI

obecrieurnBath B paMKax CpefiHero 00pa3oBaHvis ITperofiaBaHyie COOTBETCTBYIOMINX
PETVIOHAIBHBIX SI3BIKOB WV S3BIKOB MEHBIIHCTB B Ka9eCTBe COCTABHON JacTy
y4eOHOVI ITPOrpaMMEL; VTN

IIPUIMEHSATB OfIHY U3 Mep, IIPelyCMOTPEHHBIX B ITPE/IbITYIIMX HOJIITyHKTAX i-iii, 110
KpaViHeVl Mepe K TeM y4eHMKaM, KOTOpble VI, B Ha[yIeXalllux cIydasx — ceMbi
KOTOPBIX, BBIPa3WIv Takoe JKeJlaHye B KOJIM4IecTBe, CUMTAIOIMMCS HOCTaTOUHBIM
IS 9TOTO;

obecTieqnBaTh JOCTYITHOCTD IIPOdeccIOHaTbHO-TEXHIIECKOTO 00pa3oBaHis Ha
COOTBETCTBYIOIIVIX PETVIOHAIIBHBIX A3bIKAX VIV S3bIKaX MEHBIIVIHCTB; WV

obecrieunBarh HOCTYIIHOCTb CYH_IECTBQHHOVI YacTun HpOCpeCCVIOHaHbHO-TeXHVI-
YyecKkoro 06pa3OBaHVIﬂ Ha COOTBETCTBYIOIINX PErMOHAJIPHBIX A3bIKaX VUIN A3bIKaX
MEHbIIVHCTB; VIJIN

obecrieunBaTh B paMKax IpodeccroHaIbHO-TeXHIUECKOro 00pa3oBaHms mpe-
TI0fjaBaHye COOTBETCTBYIOIIVX PETVMOHAIBHEIX SI3bIKOB VIV SI3bIKOB MEHBIIIMHCTB
B KaUeCTBe COCTABHOVI YaCTV yueOHON TPOrpaMMbl; MITi

IPUMEHATD OJIHY 13 Mep, IIPe/lyCMOTPEeHHBIX B IIpelIbIIyLIVX IOy HKTaX i-iii, 1o
KpaviHei Mepe K TeM YYaIlyMcsi, KOTOpbIe VIV, B HA[JIEXAIVX CIyYasx - CeMbU
KOTOPBIX, BEIPA3VIM TaKoe XXeJIaHe B KOJIMUEeCTBE, CUUTAIOIeMCS JI0CTATOUHBIM
TJId 5TOTO;

obecrieunBarh JOCTYIIHOCTb YHMBEPCUTETCKOI'O 11 IPYI'OTO BBICIIIETO 06paSOBaHT/IH
Ha pervoHaJIbHBIX A3bIKax MIIN s3bIKaX MEHBIIHCTB, VI

CO3aBaTh YCIOBVL JI VI3YUE€HVEA STVIX S3bIKOB B KaueCTBe AVICHVIUINH YHVBEPCH-
TETCKOI'O M BBICIIETO 06pa3013aHV15{; T

HOOMIPSATH 1/ VIV JOIyCKaTh YHMBEPCUTETCKVIE VI IpyTiie (POPMEL BEHICIIIETO
00pa3soBaHNs Ha PerVIOHATIbHBIX A3bIKAX VIV S3bIKaX MEHBIIMHCTB VIV CO3[[aHVie
YCIIOBWI JISl M3y9IeHVs 9TVX A3BIKOB B KadecTse AVCIMIUINH YHUBEPCUTETCKOIO
VUIVI BBICIIIETO 00pa30BaHVIs, €CIIN B CIUTY TOTO, UTO TOCYHApCTBO He MIpaeT OIIperie-
JISIOIIIEVT POJIM B OTHOIIIEHVIV BBICIIVX YYeOHBIX 3aBefIeHVII, IOAIYHKTHI 1 11 ii He
MOTYT OBITb IIpUIMeHEHEbI;

26/




obecrieunBarh CO3laHVIe KypCOB IJIAL B3POCIIBIX V1 CVICTEMBI IIOBBIIIEHVIS KBaHVICpVI-
Kanym, re IperofgaBaHyie Be1eTCA B OCHOBHOM VUINV ITOJIHOCTBIO Ha PervOHaJIbHbIX
SA3BIKaX VIV A3BIKaX MEHbIIVHCTB, VIV

IIpeyraraTb Takye S3bIKM B Ka4eCTBE QVICHNIUIVIH 06pa3013aHV151 B3POCJIBIX VI CVICTE-
MBI ITOBBITIEH A I(BaJ'H/I(pVIKaLWIVI; VI

COJIEeVICTBOBATH 1/ VIV TOOMIPATh VHWMIVATVBDL 10 M3YUEeHWIO TaKVX S3LIKOB B
KavecTse IUCLVIUIVH B paMKax IIPOrpaMM [l B3POCIIBIX V1 IIPOTPaMM I10 IOBbI-
IeHNI0 KBaIVIKAIINY, eCyIM ToCy/lapCTBeHHble OpraHbl He 001afaloT IpsMovt
KOMITeTeHIIVier B cpepe 00pasoBaHyst B3pOCIIBIX;

IIPVUHVMATb MEPHI I10 obecrieyeH o TperoaBaHyist UICTOPYIN U KYJIPTYPbI, HaIlleJIIX
OTpaXeHVe B perVIOHaJIbHOM 43bIKe MJIN 3bIKe MEHBIIHCTBA,

obecrieunBaTh MOATOTOBKY ¥ IIEPEIIOATOTOBKY IIpeTofiaBaTesiell, KOTOPbIe OTBEYalIN
Obl 3a/1a4e IpUMeHeHS TexX INOJIIYHKTOB a-g, COIJIacie ¢ KOTOPBIMU BBIPAXEHO
Cropownor;

CO3/IaTh KOHTPOJIbHBIV OPTaH VIV OpTaHbl, OCYIIeCTB/IsomIe HabofieHne 3a Ipy-
HVIMaeMbIMI MepaMy ¥ JIOCTUTHYTBIMY Pe3yJIbTaTaMy B OpraHu3aLiv VIV PasBUTUN
IIPerofjaBaHyisl Ha PervOHa/IbHEIX A3bIKAX VUIN SA3BIKAX MEHBIIVHCTB 1 OTBETCTBeHHBIC
3a TIOATOTOBKY IIePUOMIIMIecKIX I0K/IafioB Ha OCHOBe COOPaHHBIX IaHHBIX, KOTOpbIe
IIPeJAIOTCS TIIACHOCTI;

2 B'tom, uTo Kacaetcs 0Opa3oBaHLs, V1 B OTHOIIEHUVI MIHBIX TEPPUTOPWIL, TTle pervoHaIbHbIE
S3BIKVI VUIVI SI3BIKV. MEHBIITVHCTB TPAUIVOHHO He MCIO0IIB3yI0Tcst, CTOPOHEI 00s3y10TCH,
IIPY YCTIOBVIVA, YTO YVCIIO JIVIILL, TIOJIB3YIOMIVXCS PeTVIOHAJILHBIM S3bIKOM VIV A3bIKOM MeHb-
IMIVHCTBA, OIIPaB/IbIBAeT 3TO, Pa3pelaTh, HOOMIPSTh VIV 00ecIIeunBaTh MperofiaBaHiie Ha

PervoHaTbHOM SI3bIKe VUTH SI3bIKe MeHBIIVIHCTBA, 1100 3TOT0 A3bIKa Ha BCeX COOTBETCTBYIO-
VX CTYTIeHsIX 00pa3oBaHMLsL.

Cratba 9 - Cyge6Hble BnactTu

1 CTOpOHBI OGHBYIOTCH, B OTHOIIIEHNM TeX CYJ1€6HI>IX OKPYTOB, T7I€ 9N1CJI0 XUTeJIen, I10JIb3Yy10-
IINXCA PETMOHAJIPHBIMI A3bIKaMU VUIN A3bIKaMV MEHBIIVIHCTB, OIIPaB/IbIBA€T YKa3aHHbIE
HVDKe Mepbl B COOTBETCTBUN C IIOJIOKEHMEM KaXKA0I0 M3 STUX A3bIKOB U IIPU yCJIOBMM, YTO
IIpefocTaBjIsieMble HaCTOSIINM ITYHKTOM BO3MOXXHOCTV He pacCMaTPpUBarOTCA cym)eﬂ
B Ka4ecTBe IIPeTrATCTBIL 11 Ha[lJIEXallero OTIIpaBIeHNd IIPaBOCY VI

a BIIPOM3BOMCTBE I10 YTOJIOBHBIM Jl€JIaM:

i obecreurBath, uTOOHI B CJTy4ae IIPOCKOBI O/IHOVE M3 CTOPOH CIIyIIAHVe [efia B Cy/e
BEJIOCh Ha PervioHaIbHOM SI3bIKe VTV S3bIKe MEeHBIIVIHCTBA; 11/ VIV

rapaHTpoBaTb O6BT/IHH€MOMY IIpaBO Ha I10J/Ib30BaHIe €ro / €e perMoHaJIbHbIM 43bI-
KOM WIN A3bIKOM MEHBIIMHCTBA, VI/ i

obecrieunBaTh, UTOOBI 3AIPOCHL M CBUETEIbCKIE TI0KA3AHMs, IICbMEHHbIe Wi
VCTHBIE, He pacCMaTpVBa/IVICh KaK HeTIpyieM/IeMble TOTIbKO TIOTOMY, YT0 OHM cpop-
MYyJIVPOBaHbI Ha PervioHaIbHOM SI3bIKe VUTH S3bIKe MEeHBIIVIHCTBA; 1/ WV

COCTaBJIATD TIO 3alIpOCYy TOKYMEHTBI, OTHOCAIIMECA K IIPOM3BOACTBY I10 [IeJly, Ha
COOTBETCTBYIOIIEM PETVIOHAJIPHOM #3bIKE WJIN s3bIKe MEHBIINHCTBA,

Iipn H€O6XOHVIMOCTVI Hpm6era${ K IIOMO1IIM IIepeBOAYNKa, Oes JOIIOJIHUTEJIPHBIX PaCXOLO0B CO
CTOPOHBI 3aHTEPECOBAHHbIX JINLI,




b B IIPOVI3BOICTBE 110 T'PAXIaHCKIMM JIejIaM:

i obecreunBath, uTOOBI B CIIy4ae IPOCKOBI OIHOVI 113 CTOPOH CIIYIIAHVIe [iefIa B CYZe
BEJIOCh Ha PETVIOHAIBHOM $A3BIKe WIIN A3bIKe MeHBIIVIHCTBA; 11/ VIV

il Korja y4acTHWK Ipoliecca JIOJDKeH JIIHO IIPefiCTaTh Iepef] CYIoM, pa3pelIaTh
eMy II0JTb30BaThCs CBOVM PeTVIOHaIbHBIM S3BIKOM VTN SI3BIKOM MeHBIIIVHCTB], 6e3
IOTIOTHWUTENIBHBIX PACXO0B C €70 CTOPOHBL; 11/ VITH

iii paspeniaTh IpeicTaB/IeHne JOKYMEHTOB U1 CBIIETEJIbCKIX IIOKa3aHMM Ha pervoHalib-
HOM 43bIKe VJIN SA3bIKe MEHbIINMHCTBA,

Iipn HeO6XOZ[VIMOCTT/I HpT/I6EI'a5[ K IIOMOIIM IIEPEBOIUNKA;
C B IIPpOM3BOMCTBE II0 IeJlaM 00 AIMVHVICTPATVBHBIX IIPABOHAPYIIEHVISX!

i obecreurBare, 4TOOB! B CiTy4Yae IPOCKOBI OHOV M3 CTOPOH CIIYIIaHMe [eja B Cy/ie
BEJIOCh Ha PETVIOHAIHOM S3bIKE VIV 13bIKe MEHBIIVHCTBA; 11,/ VTN

i KOT'Zla y4aCTHMK IIponecca JJO0JDKeH JIMYHO IIPENCTaTh IIepef] CyI0M, pa3peliaTb
€My I10JIb30BaTbCsI CBOVIM perviOHaIbHBIM 3bIKOM VIV S3bIKOM MEHBIIVHCTBA, Oes
JOITOJTHUTEJIBHBIX PaCcXOI0B C €TI0 CTOPOHBIL, VI/ TIm

ii paspeniaTh IpeicTaB/IeHVe JOKYMEHTOB 11 CBUIETEIIbCKIX TOKa3aHMM Ha pervoHalib-
HOM 43bIKe VJIN A3bIKe MEHBbINMHCTBA,

PV HeOOXOAMMOCTH, Iprberasi K IIOMOIIIV [1ePeBOIYMKa;

d) mpuHMMATE MepbI K TOMY, 4TOOBI IIpVIMeHeHye TIOAIYHKTOB i-iii Ipe/byIymyX Iy HK-
TOB b 11 ¢ 1 BO3MOXHOe oOpaltieHye K yc/IyraM IepeBojjunKa He co3fjapaiv Obl 100
HUTeJIbHBIX PACXOJIOB /ISl 3a/iHTePeCOBAHHBIX JINLL,

2 CropoHs! 00513yI0TCSL:

a He O0TKa3bIBaTb B IIPV3HAHVIN FOPUANYIECKINX TOKYMEHTOB, COCTaBJIEHHBIX B CTpaHe, TOJIb-
KO Ha TOM OCHOBaHMV, YTO OHM IIOAI'OTOBJIEHBI Ha PEIMOHa/IbHOM SI3bIKE VIJIN S3bIKe
MEHBIINMHCTBa, MJIN

b He OTKa3BIBATh B IIPM3HAHNY IOATOTOBJIEHHBIX MEXITY CTOPOHAMI IOPVIMNIECKIX TOKY-
MEHTOB, COCTaBJIEHHBIX B TOCY/IAPCTBE-CTOPOHe XapTHv, JIVIIb Ha TOM OCHOBAHMY, Y4TO
OHM Ha PerVOHAIBHOM SI3bIKe VIV SI3bIKe MEHBIIINHCTBA, 11 00eCrIednBaTh BOSMOKHOCTD
CCBUIKY Ha HYIX Tlepe] 3al{HTepecOBAHHO TPETheV! CTOPOHOV, He IT0JIb3YIOLIEVICS, TVIMM
SI3BIKAM, TIPVI YCTIOBYIN, UTO COLEpXKaHvie TOKYMeHTa TOBOIUTCS [0 €€ CBEIEHVIST CChl-
JIAFOIIVIMCS. Ha HETO JIMIIOM (JIVIIaMyL); VIV

C He OTKa3bIBaTb B IIPVI3HAHNN IIOATOTOBJIEHHBIX MEX]IY CTOPOHAMW IOPUINYIECKIX JOKY-
MEHTOB, COCTaBJIEHHBIX B CTPpaHe, TOJIbKO Ha TOM OCHOBAaHIVI, YTO OHM Ha PEervioHa/IbHOM
s3bIKe MJIN A3bIKe MEeHBIIMHCTBA.

3 CTOpOHbI 065[3y}OTCH obecrieunTs JOCTYITHOCTb TEKCTOB 3aKOHOAATEJIbHbIX aKTOB Ha Pervio-
HaJIBHBIX A3bIKaX VIV A3BIKaX MEeHBIIMHCTB, 0CoDeHHO TeX, KOTOpbIe MMEIT HEIoCpe/-
CTBEHHOE OTHOIIEHVE K JINIaM, IIOJIb3YIOMMMCA STVIMI A3bIKaMV, €CJIN 3TN [JOKYMEHTbI
He ObUIN TIpeOoCTaBJIEHbI B VIX PaCIIOpsDKEHVIE THBIM o6pa30M.

CtaTba 10 - AGMUHUCTPATUBHbIE OPraHbl N FOCYyAapCTBEHHbIe CNYXK6bl

1 B agMuHMCTPaTUBHBIX OKpYyTax FOCy[apcTBa, I7le YicyIo XuTesiert, oJIb3YIOXCs peruo-
HaJIbHBIMI I3bIKaMV VIIM SA3BIKaMVI MEHBIIVHCTB, OITPaB/IbIBaeT YKa3aHHEIe HVDKe Mephl,
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270 7 B COOTBETCTBVM C IIOJIOKEHIVEeM KaXIOro fA3bIKa, CTOpOHBI 06H3YIOTCH, HACKOJIBKO 3TO
TIpeACTaBIIAE€TCA BO3SMOXHbBIM!

a

i O6eCHeIIVIBaTL, YTOOBI AIMVHVICTPaTVBHbBIE BJIACTV ITOJIb30BAJIVICh PErIOHAJIbHBIMM
SA3BIKaMV VTN A3bIKaMM MEHbIIVHCTB, VIV

O6eCH€‘IVIBaTb, yTOOBI TE WX TIpeZicTaBITEe]IN, KOTOPbIE€ OCYIECTBIIAIOT KOHTAKThI
C O6H.I€CTBQHHOCTBIO, TI0JIB30BAJINICh PEervOHaIbHBIMI A3bIKaMM VIV SI3bIKaMM
MEHBIOVMHCTB B MX OTHOLIECHWAX C JIMIIaMWU, 06paH_[aIOH_WIMVIC5[ K HM Ha 3TUX
SA3bIKaXx; VI

obecrieurBath, YTOOBI JIVITA, OIB3YIOIMIVIECS PEIMOHAIBHBIMIL SI3bIKAMVI VIV SI3bI-
KaMV MEHBIIVIHCTB, MOIIVI II0fIaBaTh YCTHBIE VIV IIVICbMEeHHBbIe 3asBJIeHN U TI0JTy-
YaTh OTBET Ha TMX SI3BIKAX; VIV

O6eCHquIBaTB, YTOOBI JIniia, OJIb3YIoIMecs pervioHaIbHbIMU SA3bIKaMI VIJIN S3bI-
KaM¥ MEHBIIVMHCTB, MOIJIM II0[JaBaTh YCTHbIE WJIV IIVICbMEHHBIE 3asIBJIEHVIA Ha 3TUX
S3bIKaXx; VI

O6eCHeqMBaTb, YTOOBI JInia, OJIb3YIoIMecs pervioHaIbHbIMU SA3bIKaMI VIIN S3bI-
KaMit MEHBIIIVHCTB, MOTJIVI Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHVIAX ITPENICTaBIIATh JOKYMEHThBI Ha
ITUX A3bIKaX;

obecrieunBarh AOCTYITHOCTD AT HaCeJIeHVIA IIMPOKO VICTIONIb3YEeMbIX aAMVHVICTPpaTVB-
HBIX [JTOKYMEHTOB 1 OrmaHKOB Ha pernoHaJIbHBIX s3bIKaX VUIN S3bIKaX MEHBIIVNHCTB VJIN
B IBYS3bIYHOM BapriaHTe,

PpaspemiaTte aAMHVICTPAaTVIBHBIM BJIaCTAM COCTABJIATh JOKYMEHTHI Ha pervoHa/IbHOM
SI3bIKE MJIN A3bIKE€ MEHBIIMHCTBA.

2 B oTHOIMIEHNV MECTHBIX U PETVIOHAIIBHBIX BJIACTell, Ha TEPPUTOPVI KOTOPBIX UHCIIO XKITe-
JIei1, TIOJTBb3YIOMINXCS. PErVIOHaIbHBIMI SI3BIKAMVL VUTH S3BIKAMVI MEHBIIHCTB, TAKOBO, 9TO
OIIpaB/IbIBaeT yKa3aHHbIe Hyoke Mepbl. CTOPOHBI 00S3yI0TCS pa3pernarsh 1/ VIV HOOIIPSITh:

a

VICTIOJIb30BaHVIE PErMIOHAJIPHBIX A3BIKOB MJIN A3bIKOB MEHBIIMHCTB PEerMOHaJIbHBIMI
I MeCTHBIMU OpraHaMM BJIaCTVL,

BO3MOXHOCTD IIOAQ4UN JIMIIaMil, IOJIb3YIOIIVIMUCA PEervMOHaIbHBIMU A3bIKaMUl VI
A3bIKaMV1 MEHBIIINHCTB, YCTHBIX MJIV IIVICBMEHHBIX 3asBJICHUN Ha 3TUX SA3bIKaX;

OHYGHVIKOBaHVIe pernoHaJIbHbIMI BJIaCTAMM UX OCI)VILH/IaHbHBIX AOKYMEHTOB TaKXe
Ha COOTBETCTBYIOIINX PErVIOHAJIbHBIX A3bIKaX MJIN s3bIKaX MEHBIIVIHCTB,

OHYGHV[KOBaHVIe MEeCTHBIMMW BJIACTAMWM X O(pVIIlVIaJ'H)HBIX JOKYMEHTOB TaKXe Ha COOT-
BETCTBYIOIIVX PErMOHa/IbHBIX A3bIKaX VIJIN S3bIKaX MEHBIINHCTB,

VICIIOJIb30BaHVIe PerVIOHAIbHBIMY BIIACTSAMI PETVIOHAIBHBIX A3BIKOB VUV 3bIKOB MEHb-
IIVHCTB B XOfle 1e0aToB Ha Ceccusix MX MPeICTaBUTeTbHBIX OPTaHOB, UTO, OIHAKO, He
VCKIII0YaeT VUCIO/Ib30BaHNe OUIMATbHOTO S3bIKa (A3bIKOB) TOCY/IapCTBa;

VICTIOJIB30BAHYIe MECTHBIMY BJIACTSIMM PErVIOHAIbHBIX SI3bIKOB VIV SI3bIKOB MEHBIIVIHCTB
B X0JIe 1e0aTOB Ha VX Ceccisix, 4To, OHAKO, He VICKITIOYaeT UCII0Nb30BaHve 0uIalb-
HOTO $3bIKa (I3bIKOB) TOCYapCTBa;

VICIIOJIB30BAHMe WM YCBOeHVe TPAAVIIVIOHHBIX 1 TOIIOHVIMITYeCK) IIpaB/IbHBIX Ha3Ba-
HWVI MECT Ha PeTVIOHAIbHBIX SI3bIKAX VIV A3bIKaX MEHBIIVHCTB, IIPY HeOOXOMMMOCTI
BMecTe C Ha3BaHveM Ha opUIIMaIbHOM S3bIKe (S3bIKax) FOCyIapCTBa.




3

B oTHOMmIEHVM rocymapcTBeHHBIX (PYHKINT, OCYIIECTBIISEMBIX aIMUHUCTPATHUBHBIMI
BJIACTSIMM VIV JIPYTVIMM JIUIIAMV, JIEVICTBYIOIIMMYL OT X VMeH, CTOpoHbI 00s13ytoTCs,
Ha CBOeV TePPUTOPVN, TJIe MCIIONIb3YIOTCS PerMOHAIbHBIE SA3BIKV VIV S3bIKV MEHBIIVIHCTB,
B COOTBETCTBUM C ITOJIOKEHVEM KaXX[IO0ro s3bIKa VI HAaCKOJIBKO 3TO IIpefCTaBIIseTcs BO3-
MO>KHBIM:

a obecrmeumBath TIpM OCYIIEeCTBIIEHNI 3TUX (i)yHKLU/H?I VICIIOJIb30BaHVE PeTrviOHaJIbHBIX
SI3bIKOB MJIN A3bIKOB MEHBIOVHCTB; TJIN

b pa3speniaTh Jinnam, IIoJIb3YIOMMMCI PErVIOHAJIbHBIMI A3bIKaMV VUIN S3bIKaMW MeHb-
IMIVHCTB IT0JaBaTh 3asBJIEHIE 1 I10JIy4aTb OTBET Ha 3TVX sA3bIKaX; VI

C paspeniaTs JiMiiaM, HOJIb3YIOIMMCA PEervioHa/IbHbIMI A3bIKaMIl VIV A3bIKaMil MEHb-
IVHCTB, II0JaBaTh 3asBJIeHVIe Ha 3TMX A3bIKaX.

B metsix peanmsariyii Tex mosioxeHuyt IyHKTOB 1, 2 1 3, ¢ KOTOPBIMM OHM COTTIACHIINCH,
CropoHEI 00513y10TCS IPVHSATE OfIHY WM O0JIee 13 4icIia CIIEHyIOIIX Mep:

a obecrieunBaTh, ecyv OTpeDyeTcs, MICHMEHHBIV V1 YCTHBIV IIepeBOfL;

b ocymecTsisTh HaOOP 1, B CiTy4ae HEOOXOIMMOCTY, TIOfITOTOBKY JI0CTATOYHOIO UVCIIa
JIOJDKHOCTHBIX JIVIIT V1 IPYTVIX TOCYHapCTBEHHBIX CITY KaIlVX;

C  Y/JOBJIETBOPATH, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXHO, ITPOCKOBI TOCYAAPCTBEHHBIX CIIY KAIIMX,
BJIaJIEFOIINX PErMOHaIbHBIM S3BIKOM VUIV SI3bIKOM MEHBIIMHCTBA, 00 MX HasHAueHuN
B ParioH, T7e 9TOT S3bIK VCTIOTIB3YeTCsL.

CropoHs! 0043y10TCsl pasperaTh 1o Ipockde 3aHTePecoBaHHbIX TN MCIOIb30BAHNME VTN
HpyHATHe daMIUINil Ha PerviOHaIbHOM A3bIKe VIV A3bIKe MeHBIIVHCTBA.

Cratbsa 11 - CpepcTBa maccoBol uHopmauuv

1

B oTHOMIEHVV TIVAI, TIOTTB3YIOIIVIXCS pErMOHAIbHBIMY SI3bIKAMYL VTV SI3bIKaMVI MEHBIIIVIHCTB,
Ha TePPUTOPWSX, THe TOBOPAT Ha STUX fA3bIKaX, B COOTBETCTBN C IOJIOKeHVeM KaXI0ro
A3BIKa, B TOVI CTeIIeHN, B KaKOVI IIPSIMO W/IM KOCBEHHO PacIpOCTpaHseTcs KOMIIeTe I,
TIOJTHOMOUWS 1 JIeSITeITEHOCTD TOCYapCTBEHHOVE BIIacTy 1 Oe3 yriepOa /s pUHIINIIA He3a-
BUCHMOCTVI VI aBTOHOMHOCTV CPEZICTB MaccoBovi MH@opmarmvt CTOpoHBI 0053y 10TCS:

a B TOVI CTEIIEHM, B KaKOVI Pazyio M TeJleBjieHNe BBIIOTHSIOT POJIb TOCYIapCTBEHHON
CITy XOBI:

i obecreurBath co3aHe IO KparHelt Mepe OfIHOV PafIVIOCTAHIIV ¥ OJTHOTO TeJle-
BU3VIOHHOIO KaHajla, BEIAKOIINX Ha PEerMOHAIbHBIX A3bIKaX VJIN S3bIKaX MeHb-
IVHCTB,; I

ii moompsTh 1/ VTV COJIEVICTBOBATh CO3/TaHMIO, TI0 KpariHeyt Mepe, OIHOVI paJIiioCTaH-
L[V VI OJHOTO TeJIeBV3MOHHOTO KaHasla, BeLIAIOLIVIX Ha PerviOHaIbHEIX A3bIKaxX
VIV 43bIKaX MEHBIIVHCTB, VI

iii TPUHMMATb COOTBETCTBYIOMIVIE MepPHI /IS TOTO, UTOOBI CTPYKTYPBI TeJlepaoBellia-
HVIS [TPelyCMaTPUBaIV Haylyiuyie IIPOrpaMM Ha PerviOHa/IbHBIX S3bIKAX VI A3bIKaX
MeHbIIVIHCTB;

b i MIOOIIPSITh W/ WUTV COMIETICTBOBATh CO3MAHMIO TIO KparviHevi Mepe OIHOVI paioCTaH-
LIV, BEIIAOIIeV! Ha PErMOHAIbHBIX S3BIKAX VTN SI3bIKaX MEHbIIVIHCTB; VI
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HOONIPSTE ¥/ VTN COFIeVICTBOBATD BEI[AHMIO Ha PeryJIIPHOV OCHOBE PayiOIIpo-
rpaMM Ha PervOHAIBHBIX S3bIKAX VIV A3bIKaX MEHBIITVHCTB;

IIOOIIPATH VI/VIJ'II/I COIEeVCTBOBATh CO3/IaHMIO 110 KpaT?IHET?I Mepe OJHOTO TeJie-
BU3MOHHOI'0 KaHalla, BEIIAIOIIEro Ha pernoHaIbHBIX S3bIKaX VIIN SA3bIKaX MEHb-
IIMHCTB; VJIN

TIOOHIPATD VI/ VIV COMIeVICTBOBATH BeIllaHWIO Ha perHHpHOVI OCHOBE TeJIeBM31OH-
HBIX ITpOrpaMM Ha PperMOHaIbHbBIX SI3bIKaX VUIN S3bIKaX MEHbBINVIHCTB,

TIOOIIPATB V1/ VIJIVI COFIeVICTBOBATE IIPOM3BOJICTBY M PaCIIPOCTPaHEHVIO ay/Iyo- V1 Ay yio-
BU3yaJIbHOVI IIPOMIYKIIVV Ha PETVIOHA/IbHBIX A3bIKAX WIN S3bIKAX MEHbIIVHCTB;

i TOOMmIPATH 11/ VIV COFIEVICTBOBATE CO3/IAHVIIO V1/ VIV TIOJITEPIKKe II0 KpariHeVt Mepe
OJTHOVI Ta3€Thl Ha PeTVIOHATIbHEIX SI3bIKaX VTN SI3bIKaX MEHBIIVHCTB; VI

THOOLIPSTE ¥/ VIV COTeVICTBOBATB ITyOJIVIKALINI Ha PEIyJIIPHOVI OCHOBE Ta3eTHBIX
CTaTell Ha pervOHa/IbHEIX A3bIKAX VIV A3bIKaX MEHBIIVIHCTB;

OIUTauVBATH JIOTIOTHUTEIIbHBIE PACXOJIbI TEX CPEIICTB MacCOBOV MH(OPMALIVN, KOTO-
Ppble MCTIONB3YIOT PervOHAIbHBIE S3bIKV VIV S3BIKV MEHBIIHCTB, €C/IM 3aKOHOM
IIpefiycMaTpuBaeTcs PUHAHCOBas MOIIEPKKa CPEICTB MacCOBOVI MH(OPMAIN
B LIeJIOM; VI

pacIpocTpaHATh CYILeCTBYIOIMe Mephl (hMHAHCOBOV HOJIIepKKI ITPOV3BOACTBA
ayAMOBYM3YaIbHON MIPOLYKINY Ha PErMOHaIbHEIX A3BIKaX VUM A3bIKaX MeHb-
IIVIHCTB;

OKa3sbIBaTb IIOMOIIb B ITOATOTOBKE XYPHAJINCTOB M APYroro IepcoHaa i CpefcTs
MacCoBOM I/IH(bOpMaLU/H/I, VICIIOJIb3YIOIIMX PerviOHaIbHbIE SI3bIKN VUIN SI3bIKM MEHb-
IIMHCTB.

CropoHBI 0053y10TCs rapaHTVPOBATB CBOOOY ITPSAMOTO ITpVieMa PajIyio- 1 TeJleBU3VIOHHBIX
Tiepefiay 13 COCETHNX CTPaH Ha SI3bIKe, VICTIONIb3yeMoM B hopMe, MIeHTIIHO VI OIM3KOT
pervoHaIbHOMY A3BIKY VJIN SI3bIKY MEHBINVHCTBA, VI He IPeIsITCTBOBATh PeTpaHCIIIIN
Ppamyo- V1 TeJleBI3VIOHHBIX Tlepefiad Ha TaKOM si3bIKe 113 COCeIHVX CTpaH. PaBHBIM 00pasoM
OHM 00S3yI0TCS CIIE[IUTD 38 TeM, YTOOBI B IeYaTyt He CO3aBasIiCh HUKaKe OrpaHiyeH s
B OTHOIIEHN CBOOOJIB! BRIPakeHNs MHEHMTI 1 CBODOIHOTO pacripocTpaHeH s NHPOP-
Malyy Ha A3bIKe, VICIIOIb3yeMOM B hopMe MIEHTUYHO Wi O7M3KOV pervioHaIbHOMY
A3BIKY WJIV A3BIKY MEHBIIVHCTBA. HOCKOHbe OCYIIECTBJIEHNE BBIIIEYIIOMAHYTBIX CBOGO)I
COTIPOBOXIAETCs 0053aHHOCTSIMI 1 OTBETCTBEHHOCTBIO, OHO MOJXKET IIOfIIaziaTh IIOf,
mevicTBue OpMasbHOCTeT, YCIIOBNI, OTpaHVNYeHViT ¥ CaHKIINTI, TIPeyCMOTPEHHBIX
3aKOHOM 1 HeoOXOIVIMBIX B JIeMOKPATHYeCKOM OOIIecTBe B VIHTepecax HaIMOHAIBHON
Oe30macHOCTH, TePPUTOPMAIBHON IIeJIOCTHOCTH, 0€301acHOCTYI HacesleHws, I IIpe-
HOTBpalleHys OecTIOPSIKOB M IPeCTYIUIeHVI, sl OXPaHBI 30POBbs 1 00IIIeCTBeHHO
MOpaJIV, ISl 3allUThl PeITyTaLiy WIN [IpaB JAPYTUX JIAL, A1 IPeIOTBPAIeHNs YTeuKn
KOHWMIeHIMaIbHOV MHMOPMALVIN VIV [Is TIOfjlePKaHys aBTOpUTeTa V1 OecripycTpacT-
HOCTW IIPaBOCY/IMSL.

CropoHs! 00s13y10TCs 00ecTieunBaTh, YTOOBI MHTEPeCH! JINL, TI0JIb3YIOIIVXCS PeroHaIb-
HBIMY SI3BIKAMVI VIV SI3BIKaMV MEHBIIVIHCTB, OBUIV TIpeCTaBIeHbl VIV IIPUHMMAIINCH
BO BHUMaHVIe B TeX OpraHax, KOTOpble MOTYT OBITh YUpeXIeHbl B COOTBETCTBYIN C 3aKOHOM
V1 C 3afiaueVi TapaHTIPOBaTh CBOOOMY 1 MHOT0OOpasyie CPeICTB MacCOBOVL MH(OPMALIVIL.




CratbA 12 - KynbTypHble MEPONPUATUA N 06bEKTbI

1 B oTHOIIeHV Ky/IbTy PHBIX MEPOIPVISITHV 11 00BEKTOB - B 0COOeHHOCTV Ov0rmoTeK, Brieo-
TeK, KYJIbTYPHBIX IIeHTPOB, My3€€eB, apXMBOB, BBICIIINX ¥ BBICIINX CIIEIMAIbHBIX y4eOHBIX
3aBeJIeHMI1, TeaTPoB ¥ KMHOTEATPOB, a TakkKe JINTePATYPHBIX IPOV3BEAeHNIT 1 KIMHO-
IIPOIYKIINY, HAPOTHOTO TBOPYECTBa, (hecTyBasIe] ¥ Ky/IbTyPHBIX IIPOMBICIIOB, BKITIOYAs,
B YaCTHOCTVI, VICTIOJIb30BaHVIe HOBBIX TeXHOJIOTYI - CTOPOHBI 005I3Y10TCs, Ha TEPPUTOPYIH,
TJle MCIIONIB3YIOTCS TaKye S3bIKV, VI B CTeIIeHVI, COOTBeTCTBYIOIel KOMITeTeHIV, TTOJTHO-
MOUVISIM ¥ POJIVI TOCYZIapCTBEHHBIX OPTaHOB B 3TOVI 0071acTI:

a

IIOOIIPATDH BYIbI BbIPAKEHVIA V1 TBOPYECTBA, XapaKTepHbIE I pETVIOHAJIbHBIX SA3bIKOB
VUIV 3bIKOB MEHBIIIVIHCTB, VI COMIEeVICTBOBATh Pa3sBUTHIO pa3JIMIHBIX CPEACTB JOCTYIIa
K IIpOM3BEAECHVAM Ha 3TUX A3bIKaX;

COLEVICTBOBATb PA3BUTIIO PA3IINIHEIX CPEJICTB IOCTYIIA HOCUTEJIeN JPYIUX S3BIKOB
K [IPOV3BEMIEHISIM Ha PErMOHAIIBHBIX S3bIKaX VITH SI3bIKaX MEHbIIMHCTB TTOCPEICTBOM
OoJlee MIMPOKOTO MCIIONIb30BAHNS [IePeBOIa, [y OIIMPOBAHIS, CMHXPOHHOTO LIepeBoia
" cyOTUTpOB;

COJIEVICTBOBATDL Pa3BUTHIO JJOCTYIIa HOCUTEJIEVI PerMOHaIbHBIX A3BIKOB VM SA3BIKOB
MEHBIIVHCTB K IPOM3BefieHsIM Ha JPYIVIX d3bIKax TOCPesiCTBOM OoJiee MIMPOKOTO
VICTIONIb30BaHN IIepeBoIa, Iy 0MpoBaHs, CMHXPOHHOTO TlepeBojia V1 CyOTUTpoB;

CJIETIUTD 3a TeM, YTOOBI BeJJOMCTBa, OTBEUAIONTe 3a OPraHN3AIMIO WIN HOJIJIEPXKY
PasIMYHOTO POJia KYJIbTYPHBIX MEPONPUATIUI, B COOTBETCTBYIOIIEV CTEIIEHN YUN-
ThIBJIV 3HAHVE VI IIPAKTUYECKOe VICTIOIb30BaHe PETMOHAIIBHBIX S3bIKOB MIIN SI3BIKOB
MEHBIIVHCTB ¥ MX KYJIBTYP B paMKaxX MHULIMMPOBAHHBIX VIV MOMIEPXMBAEMBIX MU
MEepOIIPUATHI,

HPVYHMMATh MepPBI 10 00ecIeyeHmio BeJOMCTB, OTBETCTBEHHbBIX 3a OpraHM3aINI0
VIV HOZTIEPKKY KYJIbTYPHBIX MEPOIIPVIITIAYL, IEPCOHATIOM, KOTOPBIV CBOOOIHO BITa-
AeeT COOTBETCTBYIOLIVIM PErvOHa/IbHbIM SI3bIKOM WJIV S3bIKOM MEHBIIVHCTBA, [IOMVIMO
A3bIKa (A3BIKOB) OCTAJIBHOV YaCTVI HaceTIeHVLs;

TIOOLIPATE IIPAMOe y4acTye IIpeficTaBuTesIell HacelleH s, IIOJIb3YIOerocsl JaHHbIM
PervoHasIbHBIM A3BIKOM VI S3bIKOM MeHBIIVHCTBa B 0DecrieueHNN 1 IIaHNpPOBaHMM
KYJIbTY PHBIX MEPOITPVSATIIL;

TIOOLIPATH VI/ WJTU COJIEVICTBOBATh CO3IAHWIO OpraHa Wit OpraHoB, OTBETCTBEHHDBIX
3a C60p " XpaHeHue KOTInm IIpencTaBiIsIEMbIX VIV HY6HV[KyeMbIX HpOVISBeHeHVIVI Ha
PerroHaIbHbIX s3bIKaX VIJIN A3bIKaX MEHDIIVHCTB,

B CJTyJae HeoOXOZIVIMOCTYI CO3/IaBaTh ¥/ VIV OKa3bIBaTh COTETICTBYE V1 (PMHAHCHPOBATH
CITyX0BI, OCYIIIeCTBIISIONIVE TIepeBOIBI ¥ TePMIHOJIOTITIeCKIIe MCCIIeIOBAHEs, B YacT-
HOCTW, C TIeJIBIO TIOFIEPKKI U Pa3BUTH COOTBETCTBYIOIIEN aMUHVCTPATUBHO, KOM-
MepPYeCKOV, SKOJIOTMYECKOV, COLVIAIIbHOVI, TEXHITYECKOVI V1 IIPABOBOVI TEPMVIHOJIOT VN
Ka)XJIOTO PerviOHaIbHOTO SI3bIKa VTN SI3bIKa MEHBIIIMHCTBA.

2 B oTHOIIEHNV TEPPUTOPUTL MHBIX, YeM Te, Ile PerviOHaIbHbIE S3bIKV VN S3bIKM MeHb-
IIVIHCTB TPALMIVIOHHO VICIIONIb3yI0TCs, CTOPOHEI 00S3YIOTCS, IIPY YCIOBYIV, YTO YMCIIO JINL,
TIOJIB3YIOIIVIXCS. PETMOHAIbHBIM S3BIKOM IV SI3bIKOM MEHBIIVHCTBA, OIIPaBIbIBAET 3TO,
paspermarh, HOOIIPATH 1/ IV CLIOCOOCTBOBATH IIPOBEMIEHNIO KY/IbTYPHBIX MEPOIPVITI
1 00ecIIednBaTh VX B COOTBETCTBUV C HPEIBITYIIVIM ITyHKTOM.
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274 3  CTOpOHBI B CBOEVI Ky IHTY PHOVI IIOTIUTIIKE 32 PyOexoM 0053y 0TCs OTBOZNTE COOTBETCTBYIO-
I[ee MeCTO PerMoHaIbHBIM S3bIKaM VIV A3bIKaM MEHBIIVIHCTB 11 OTpakaeMovl MU KYJIbTYpe.

Ctatba 13 - DKOHOMMYECKanA N 06LecTBeHHasA XXU3Hb

1 B oTHOIIEHMN 5KOHOMIYECKOV ¥ OOIIECTBEHHON JleTelbHOCTY CTOPOHBI 0043y10TCH,
B MacmTabe BCeil CTpaHbL:

d VICKIIOYNTD M3 CBOEr'0 3aKOHOIaTeJIbCTBa JII00BIe TI0JIOXKEH1, HeOIIpaB/IaHHO 3allperiaro-
IIyie VICIIOJIb30BaHNe PErvoHa/IbHbIX A3bIKOB VIV SI3bIKOB MEHBIIVHCTB B IOKYMEHTaX,
OTHOCAIIMXCS K 9KOHOMIYECKO VJIN 0611.[8CTB€HHOT7[ JKVI3HM, B 9aCTHOCTV, B IOrOBOpax
0 HamMe, " B TaKVX TeXHUYeCKMX JOKYMeHTaX, KaK MHCTPYKIIVI 1O MCII0JIb30BaHNIO
TIPOAYKOMN M THCTPYKIL M I10 SKCIUTyaTali MeXaHV3MOB;

3aIpeTUTDh BKITIOYeHNe BO BHYTPeHHNe TIpaByula KOMIIAHWI ¥ KOH(WMIeHIaIbHbIe
TOKYMEHTBI JTI0OBIX ITOTIOKEHVIV, VICKTIOYAIOIIVIX VIV OTPaHIYVBAOIIVIX VICIIOIb30Ba-
HVIe PErMOHATBHBIX S3BIKOB VUTN S3BIKOB MEHBIITHCTB, TI0 KPaVIHel! Mepe, B 00IIeHN
MEXJTy JIVL[aMV, OJIb3YIOIVIMIUCS OIJHUM 11 TeM JKe S3bIKOM;

MIPOTVBOIEVICTBOBATH IPAKTIKE, IMEIOIIIEN 1EJIbI0 CO3[AHVIe ITPEIIATCTBIAVL [IJIS VICTIOIIb-
30BaHNS PEIVIOHAIbHBIX SI36IKOB VIV SI3IKOB MEHBIIIVIHCTB B SKOHOMWYECKOVI V1 olrmect-
BEHHO J1eATeIIbHOCT;

COJIEVICTBOBATD U / VIV TIOOILIPATD VICIIO/Ib30BaHVE PETVIOHA/IbHBIX S13bIKOB VIV SI3bIKOB
MEHBIIMHCTB IOCPEICTBOM APYIVIX MEP, OTJIMYHBIX OT YIIOMAHYTBIX B IIPEABIAYIINX
TIOATTIYHKTaXx.

B oTHOIIIEHMIT 5KOHOMIYECKOTT 11 06H.IECTBEHHOVI JeATeJIbHOCTU CTOpOHbI 0623}7}OTC${, Ha-
CKOJIBKO TT03BOJISIET KOMITETEHIIVA 'OCY AaPCTBEHHBIX OpTaHOB V1 HACKOJIBKO 3TO OIIpaBiaHO,
Ha TeppuTOpuI, I71e VCHOJIb3YIOTCA PErMoOHaIbHbIE A3bIKN VIV S3bIKI MEHBIIVHCTB!

a BKJIIOYATh B CBOVI PVIHAHCOBEIE V1 OaHKOBCKVIE MHCTPYKIINV TTOTIOXKEHVAS, I0ITy CKAOIITe
B paMKax IIpOIlefyp, COOTBeTCTBYIOIINX KOMMepPUecKoil IIpaKTHKe, CIIOIb30BaHe
PervoHaJIbHBIX A3BIKOB VJIM SA3BIKOB MEHBINVHCTB ITPU COCTABIICHMUM IIATeXHBIX
HOPYYeHNII (4eKOB, TPATT M T. .) VUIVL PYIVIX (PUHAHCOBBIX JOKYMEHTOB, JI100, ecIIvt
Tpebyetcs, 0becrieunTh MpVIMeHeHVIe TaKVIX IOJIOXKeHNT;

B 5KOHOMMYECKOM V1 COLIMAJIbHOM CEKTOPaX, HaXOIAIIVXCA IO, X HEIIOCPeICTBeHHBIM
KOHTpOJIEM (TOCYHapCTBEHHbIVI CEKTOP), OPTaHM30BaTh AeATeIIBHOCTD, HAI[PaB/IeHHYIO
Ha paciuyipeHve UCII0JIb30BaHsl PerMOHa/IbHBIX S3bIKOB VI A3bIKOB MEHbIIVHCTB;

obecreuiBaTh, YTOOB! yIpeXxIeHNs COLMAIBHOI0 00ecriedeHyis, Takye KaK OOJIbHYIIBL,
IOMa ITpecTapestbiX 11 0OIIEeXNTIS, MMV BO3MOXXHOCTb OCYIIIECTBIIATh BpaueOHbIN
IpveM - 00CITy KMBaHve JIVI, TIOJIb3YIOMIVIXCS PEIMOHAIBHBIM S3BIKOM VTV S3BIKOM
MEHBIIVHCTBA Y HY’KIAIOIIVIXCS B YXOJIe 3a HUM B CVJIy CJIaDOT0 310pOBbs, BO3pacTa
7100 IO IPYTVIM IpVUVHAM, Ha MX COOCTBEHHOM SA3LIKE;

obecrieynBaTh IIyTeM HPUHATIS HAIJIEKAIINX Mep, YTOOBI MHCTPYKLII 110 TEXHWUKe
0e3011acHOCTVI COCTABIIUTICH PABHBIM 00PA30M 7 Ha PeTVIOHATbHBIX SI3bIKaX VIV SI3bI-
Kax MeHBIIVHCTB;

obecrieunBaTh, YTOOB! MH(POPMAL OTHOCUTEILHO IIpaB IOTpeOuTesier:, mpemio-
CTaB/IsieMasi KOMIIeTeHTHBIMY TOCYapCTBEHHBIMYI OpTaHaMH, pacIIpOCTpaHsUIach Vi Ha
PErVIOHaIBHBIX SI3bIKAX WIIN A3bIKAX MEHbIIMHCTB.




Ctatbsa 14 - TpaHCrpaHUYHblie 06 MeHbI

CropoHE! 00513yr0TCS:

a IPVUMEHSTb CYIIeCTBYIOIIVe MeX/y FOCy/IapCTBaMM, B KOTOPBIX OfIMH U TOT e A3bIK
VICIIONIb3YeTCsl B UIeHTUYHOV WM cXOXell dhopMe, IBYCTOPOHHYIE 11 MHOTOCTOPOHHMe
coryIaIeHvLs B chepe KyJIbTypbl, 00pa3oBaHyLs, MHPOpMaIy, podeccyOHaIbHOV TIOfI-
TOTOBKH 11 HelIpepBIBHOT0 00pa30BaHyLs, 100 Iy HeOOXOMMMOCTH 100VBaThCS 3aKIII0-
YeHVISI TAKVIX COIVIAIITEHMT C TeM, UTO0BI COMIeVICTBOBATD PACIITMPEHVIIO KOHTAKTOB MEXK/LY
JIMILIAMY, HOJIB3YOIIMIICS OJTHMM U TeM Ke A3bIKOM B COOTBETCTBYIOIIVX FOCY/IapCTBaXx.

b B MHTepecax perMoHaIbHBIX S3BIKOB VIV S3bIKOB MEHBIIMHCTB COMIETICTBOBATE ¥/ VIV
pasBMBaTh MIPUTrPAHNYHOE COTPYIHMYECTBO, B YaCTHOCTM, MEX/IY PErvOHaIbHBIMIA
VIV MECTHBIMIA BJIACTSIMM, Ha TEPPUTOPWIL KOTOPBIX TOT )K€ SA3bIK VCIIOJIb3YETCsI B MJ1eH-
TUYHOV VJIU CXOXeTt popMe.

YACTb IV - MPUMEHEHWE XAPTUN

Cratba 15 - NMepuoagnueckne oTyeThbl

1

Cropons! nepuoandeckn npeyicTapiaioT [enepansHomy cekperapio Coseta EBporisl,
B dopMe, koTopast Oyzmer onpeneena CoBeToM MVHVICTPOB, OTYET O CBOEVI HOJINTHIKE,
npoBofuMoit B cooTseTcTsum ¢ Yactbio Il HacTosmen Xaptum, u o Mepax, IPUHATBIX
BO vicriojIHeHye Tex royioxxenmyt Yactm I, ¢ koTopeiMu ol cornacinch. IlepBblit oTueT
JIOJDKeH OBITh IIPELICTaBIIeH B TeYEHVIe TOJIa, CIIETYIOIIEro 3a BCTYIUIEHVEM B CHTy XapTuu
B OTHOIIEHVN 3auHTepecoaHHOV CTOPOHBL; JIpyTiie OTYETHl ~ C TPeXTOAMYHBIMIL VHTeP-
BaJlaMM [10CJle ITpefICTaB/Ie s IIePBOro OTYeTa.

CTOpOHbI oDecreunBaoT IJIaCHOCTb CBOVIX OTYETOB.

CraTtba 16 — U3yyeHmne oTyeToB

1

Oruersl, IpepcrapienHble 'enepasHoMy cexperapro Coeta EBporbl coracHo craTbe 15,
paccMaTpUBAIOTCA KOMUTETOM SKCTIEPTOB, YUPeXXIaeMbIM B COOTBETCTBIAV CO CTaTher 17.

OpraHsl WV accolualIiiy, CO3IaHHbIe B CTpaHe B COOTBETCTBIM C €T0 3aKOHOIATeIbCTBOM,
MOTYT IPVBJIeKaTh BHYMaHIE KOMUTeTa SKCIIepToB K BOIIPOcaM, OTHOCSIIMMCS K 00s13a-
TesnbeTBaM, B3AThIM CtopoHoit cornacHo Yactu 11T nacrosment Xaprvm. ITocste KoHcybTa-
1M1 ¢ 3avHTepecoBaHHOV CTOPOHOV KOMUTET 3KCIepTOB MOXeT IIPUHSATD K CBeJIeHMIO
3Ty MHGOPMALVIO TPV TIOATOTOBKe HOKIIa/[a, YKa3aHHOIO B HYDKec/IeylomieM yHKTe 3.
[laHHBIe OpraHBl M acCOIMALNYM MOTYT IIPeJICTAaBUThL TakKxke 3asBlIeHNs OTHOCUTEeILHO
HoyMTVKY, mposofyMor: CTopoHovt B cooTeTcTsmi ¢ YacTsio 11

Ha ocHOBe 0T4eTOB, yIOMSHYTBIX B TIYHKTe 1, 1 MH(OpMAINY, YIOMSHYTOV B ITyHKTe 2,
KOMMUTET 3KCIIepPTOB cocTasjldeT HoKian a1d Komurera Munucrpos. [TlaHHBIN DOKIIaJ
COTIPOBOXKZIaeTCsl TpeOyeMBIMI KOMMEHTAapUsAMMU ¥ MOXeT OBITb IIpeflaH ITIaCHOCT
Kommurerom Mynmcrpos.

Jloxyat, yIIOMSAHYTBIVI B ITYHKTe 3, JIOJDKEH COfIepIKaTh, B YaCTHOCTH, IIPeJI0KeHNA KOMU-
TeTa 3kcriepToB KomureTy MyHUCTPOB /115 TOATOTOBKY IOC/IETHMM TaKVX PeKOMEeH/IAIVN
oxaort wm boree CTOpoHe, KaKyie MOTYT HOTPeOOBaThCA.

l'eneparnbHbI cekpetapb Coeta EBportst roTosut myrs [TapmamenTckont Accambren aByx-
TOIMYHBIVE OFPOOHBIN JOKIIaf, O TIPVMEHeHI HaCTOsIIert XapTuiL.
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276 Cratba 17 - Komurtert s3KcnepToB

1

B coctap koMuTeTa 3KCIIepTOB BXOJIUT IO OJTHOMY IIPeCTaBUTeIII0 OT Kaxaort CTOpOHEI,
Ha3HadaeMoMy KomvrreTom MyHICTpOB 113 uvicyia Jivit, 007TaafoiX BEICOKVIMI MOPaIbHBI-
M1 Ka4ecTBaMI, M3BECTHBIX CBOeVI KOMIIETEHTHOCTBIO B BOIIPOCAX, OTHOCSIINXCS K XapTii,
KaH/IWIaTypbl KOTOPBIX BBIIBUTAIOTCH 3aMHTepecoBaHHON CTOPOHOL.

YyteHb! KOMWTeTa HAa3HAYAKOTCA Ha MIECTVJIETHWI CPOK Y MOTYT OBITH Ha3HAUEHBI Ha CJTe-
Aoyt epuoy. YiieH KomuTeTa, KOTOPBIV 110 KaKVM-7m00 TIPIaHaM He B COCTOSHUN
3aHVIMATh JAHHBIVI IIOCT B TE€UEHVIE BCEIO CPOKA, IIOIEXXT 3aMeHe B COOTBETCTBIAN C ITPOLIe-
Iy POV, yKa3aHHOV B ITyHKTe 16, 1 3aMelIAIONINIL €70 WieH KOMUTeTa HOJDKeH 3aBepLINTh
CPOK ITOJTHOMOYWVI CBOETr0 IIPeLIIeCTBEHHIKA.

Kowmuret skcriepToB puHVMaeT pasivia mporienypal. Ero cekperapmatckoe oOcity Kuba-
Hue obecrieunBaetcs ['eHepasbHEM cekpeTapem Coseta EBporipr.

YACTb V - 3AKTIOYNTEJTbHBIE MOJNTOXKEHWA

CraTtbAa 18

Hacrosimas XapTus oTKpbITa UL HOfIICcaHys rocygapersamy-wieHamy Cosera EBporsl.
Ona momIeXunT paTrdVIKaIiy, IPVHATIO WIN YTBePXKIeHN0. PaTndrKalyioOHHbIe IPaMOTHI,
TOKYMeHTBI O IPVIHATV VIV YTBePIKIeHVIN CAI0TCs Ha XpaHeH e ' eHepaibHOMY ceKpeTapo
Cosera EBpormer.

CraTtba 19

1

Hacrosmas XapTVIH BCTYIIa€T B CWIIY B HepBbIVI [eHb Mecsilla, CJIEYIOMIEro I10CjIe cTeve-
HVEE TPEXMECAYHOTO CpOKa €O AH:, KOTIa ITATh IOCy1apCTB-WIEHOB Cogeta EBpOHBI BBIpassiIT
coriacve IpVHATb Ha cebst OGSIBaTeHBCTBa, TIpelyCMOTpeHHbIE HaCTOLIIeN XapTVIeVI B COOT-
BETCTBWM C ITOJIOKEHVISIMI CTaThut 18.

B orHomenum jio60ro rocygapcrpa-uieHa, KOTOpoe BHOC/IHCTBIM BHIPASUT COrJiacye
IPVHATL Ha ce0s 00s13aTeNIbCTBa, IpelyCMOTpeHHbIe HacTOsIIei XapTvierl, TOCTeHs
BCTYIaeT B CIUTY B IIEPBBIVI eHb MecIla, CTIeNYIOmIEro Mociie VICTeUeH s TPeXMeCTIHOTO
CpOKa CO JIHS CHauy Ha XpaHeHye paTuduKayOHHOV IPaMOTEI, JJOKYMEeHTa O IIPUHATII
VIV Y TBEPXKICHI.

CraTtba 20

1

Io Berymierny B cvoty Hactostmeit Xaptun Komurer Musncrpos Cosera EBporist MoxeT
HPEeIIOKNUTB JIIOOOMY TOCYHapCTBY, He sbjrsiomeMycs wienoM Coseta EBporsr, mpricoe-
OVIHUTBCA K HacTosIIIel XapTuiL.

B oTHOIIEH J1E000TO TIPVCOEIMHATOMIEr0Cs roCy1apcTBa XapTVISI BCTyIa€eT B CIIIY B II€p-
BBIVI JIeHb MeCAI1a, CIIefTyIOIIETO II0C/Ie ICTeUEH VA TPEXMECATHOr'0 CpOoKa CO JTHA Clavyll Ha
XpaHeHne TeHepaanOMy CeKpeTapio Cogerta EBpOHBI AOKYMEHTa O IIPMCOeIVIHEHNIL.

CraTtba 21

1

JTro6oe rocymapcTBo BIipase Py TTOATIVICAHVIV VTV BO BpeMsI Cauvl Ha XpaHeHve patvidu-
KaIVIOHHOVI TPaMOTHI VIIH IOKyMeHTa O TIPVHST, YTBep KAeHNVI VIV TIPUCOeMHEHI




cieniaTh OfIHY VI O0JIee OrOBOPOK K IyHKTaM 2-5 cTaTby 7 HacTosmert XapTuit. VHble
OTOBOPKM He JI0IYCKaOTCSL.

2 JTroboe [ToroBapmsarolieecst TocyZapcTBo, KOTOpoe CIerao OroBOPKY COIIACHO IPesIbILy-
II[eMy ITyHKTY, MOXeT IOJIHOCTBIO MJIV YacTVYHO OTO3BATh ee ITyTeM yBe/IOMIeHVIsl, HarlpaB-
sieMoro ['erepanpHOoMy cekpeTapio Coseta Epportsr. OT3bIB OTOBOPOK BCTYTIA€T B CVITY
B [IeHb IOy ueHns [ eHepaIbHBIM ceKpeTapeM TaKOTrO YBeIOMIeHVL.

CratbAa 22

1 Kaxpmas Cropona MoxeT B 1000e BpeMsi IEHOHCHPOBaTh HACTOAIIYI0 XapTuio IyTeM
Hanpasjienus ysegomwtens ['enepaibHomy cekpetapio Coserta EBporibr.

2 Takag J€HOHCAIVIA BCTYIIAET B CVIIY B HepBbIVI eHb MeCsilia, CJIEYIOIIETro ITocjIe NCTEYeHVIA
eCcTMeCsYHOro CpoKa o AHSI IIOJIyYeHVIsl YBeJOMIIEHVIA FeHepaanbIM CeKpeTapeM.

CraTtba 23

l'enepasbHb1 cekpetapb Coseta EBporisl yBesioMirser rocyapersa-wieHsl Copera EBporisl n
000e TOCyIapCTBO, IPYCOeAMHBITIEeCs K HACTOSIIET XapTul, o:

a  KaXJIOM IIOMIVICAHWI;

b cnade Ha xpaHeHNMe KaXI0i1 paTUPUKAIMOHHON IPaMOTHI, TOKYMeHTa O IIPVHSTIYL,
YTBEePKIEeHN VIV IPVCOeIMHEeHN;

C KXoV HaTe BCTYIUIEHVS B CVIUTY HACTOSIIETE XapTut B cooTBeTcTBIM o CTarbsvm 19
n 20;

d xaxmom yBemoMsIeHVV O IpVMeHeHNV onoxeHmit CTaTe 3, IYHKT 2;

e mobom LOpYroM HeVICTBUM, YBEIOMIEHNMN VI COOOIIEHNN, VIMEIOIIeM OTHOIIIeHVIe
K HacTos1IIeit XapTuiL.

B ynmocroBepeHme dero HyDKeIIOAIMCABIIVIECS, HajlIeXallM 00pa3oM Ha TO YIIOJTHOMOYeH-
Hble, TIOJIIVICAJIV HACTOSAIIYI0 XapTHIo.

Cosepureno B Crpacbypre 5 HosOpst 1992 rofa Ha aHITIMVICKOM U (PPaHITY3CKOM SI3bIKaX,
npyaeM 00a TeKCTa paBHO ayTeHTHUHEL, B e[JIHCTBEHHOM K3eMIULIpe, KOTOPHIVL ClIaeTcs Ha
xpanenue B apxusbl Coeta EBporisl. 'enepaibheiit cekperaps Cosera Epporisl HarpasisgeT
3aBepeHHBIe KONV KakIoMy rocymapcTy-wieHy Cosera EBporb! 11 moboMy rocyaapcTsy,
KOTOpOe IIPUIJIANIEHO IPVCOSMHNTBCS K HACTOAIIel XapTyiL.

X
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Esponeincbka XapTia PerioHanbHmMx
Mo a6o MoB MeHLH

Strasbourg, 5.X1.1992

MPEAMBYNA

HepxaBu-unnenu Pagy €sponw, ski mipnucany 1ro Xapriio, Bpaxosytoun, mo Metoo Pagn
€Bpomm € HOCATHeHHS OUTBITIOTO €THAHHS MiX il WieHaMy, 30KpeMa JIsI 30epeXeHH:I Ta BTi-
JIeHHS B JKUTT4 iflealiB i MPVHITNATIB, SIKi € IXHIM CITTbHMM Ha/I0aHHIM,

BBaXAI0Uy, 10 OXOPOHA iCTOPMYHMX perioHaIBHVIX MOB 200 MOB MeHIIMH EBpomny, HesKi
3 SIKVIX 3HAXOJIATHCA TIiM 3aTPO30I0 BITMVpPaHHs, CIIpysie 30epeXXeHHIO Ta PO3BUTKY KYJIbTyp-
HOro OaraTcTsa i Tpamuin €sporm,

BPax0BYI0Ul, IO IIPaBO Ha BUKOPVICTAHHS PerioHaIbHOT MOBY 00 MOBY MEHIIIVIHM y IIpUBaT-
HOMY Ta JIepKaBHOMY JKUTTi € HeBiJl' eMHIM IIPaBOM BiJJIIOBIIIHO [0 IIPVHIIVIIIB, IIPOTOJIOLITE-
Hyx y Mixuapopsomy naxTi Oprawisanii O6'erHanmx Harin mpo rpomayisHesKi i mostitiasni
1paBa, Ta BintosiiHo 1o myxy Konseruii Paryr €Bpormv Irpo 3axucT 1mpas i 0CHOBHIMX CBOOOT,
JIIOfIVIHY,

BPaxoBylouy podoTy, mpoBenieHy B pamkax HBCE, i 30kpeMa xesbciHKChKIIT 3aKTIOYHI aKT
1975 poky Ta gokymenT KomnenrareHcekoi sycrpiui 1990 poky,

HiJIKPEeCIII0I0YM BAXIMBICTh MDKKYJILTYPHOTO Jiiajiory i 6araToMOBHOCTI, a TAKOX BBXaI0uM,
IO OXOPOHA i PO3BUTOK PerioHaIbHMX MOB a00 MOB MEHIIVH He TIOBMHHI 3aIIKO/KyBaTI
ocinivHVM MoBaM i HeoOXiTHOCTI BUBYATH 1X,

YCBIIOMITIOIOUYI, III0 OXOPOHA 1 pO3BUTOK perioHaIbHYIX MOB a00 MOB MEHIIIVIH y Pi3HVIX Kpai-
Hax Ta perioHax CBPOIN € BAXJIMBUM BHECKOM Y po30yHoBy €Bpomm Ha IpUHIUIIAX [IeMo-
Kparii Ta KyJIbTYpHOIO pO3MaiTTs B paMKax HalliOHaJIbHOTO CyBepeHiTeTy i TepuTopiabHOi
HJTICHOCTI,

BPaxOBYI0UM KOHKPETHI YMOBY Ta icTOpMYHI TpaiLii pi3HIX periOHiB €BPOIIeVIChKIIX [IepPKaB,

TIOTOAWINCH IIPO TaKe:

YACTUHA | - 3ATAJIbHI MOJTOXEHHA

Cratta 1 - BusHaueHHs
[ist mintent miet Xaprit:
a TepMiH “perioHanbHi MOBY a0 MOBY MEHITIH" 03Hauae MOBH, SIKi:

i TpaJIMIIIHO BUKOPVCTOBYIOThCA B MeXKaXx ITeBHOI TepUTOPIi IepkaByi TpOMa/IAHaMMI
ITi€1 flepykaB, SIKi CKITaaloTh TPYILY, IO 3a CBOEFO UMCETbHI CTIO MeHIIIa, HDK peltiTa
HaceJIeHH 11i€l lepkaByt; Ta

il BimpisH:IOTBHCA B 0biLivtHOI MOBY (MOB) Iii€l HepXkaBy;
BiH He BKJII0YAE /liasieKTV 0(DilliltHOT MOBY (MOB) JiepXkaBy a00 MOBVI MirpaHTiB;

b Tepwmin “Tepuropis, Ha SKiVl BUKOPVICTOBYETHCS PeriOHaIbHa MOBa a00 MOBa MEHIIVHI
03Hauae reorpaiuHy MiCIIeBiCTB, [ie TaKa MOBa € 3aC000M CIIiJIKyBaHHS IeBHOI Killb-
KOCTi 0Ci0, K11 BUTIPaBIOBYe 3iTICHEHHS Pi3HIX OXOPOHHVIX i 320X0UyBaIbHVIX 3aX0-
1iB, IIeperidauenmx y 1ivt Xapril;




C TepMiH “HeTepuTOpiayibHi MOBY~ O3HaYa€e MOBV, SIKVIMI KOPVCTYIOTBCS TPOMaJISHYL FIep-
XaBM 1 SIKi BiIPi3HAIOTHCS Bil MOBY (MOB), III0 BUKOPWUCTOBYETBCS PEIITOI0 HACEIIEHH:T
[iepKaBy, ajle fKi, He3BaXarouy Ha X TpaJuilijiHe BUKOPUCTaHHS B MeXax TepuTopii
JlepXkaBil, He MOXYTb BBakaTiCs HavIOUTBII ITOMIVIPEHVIMY B MeXKax KOHKPeTHOI MicIie-
BOCTI I1i€l JlepKaBt.

CtaTTa 2 - 3060B’A3aHHA

1

Koxaa CropoHa 30008’ 513y€ThCs 3aCTOCOBYBaTVI IIOJI0XKeHHs yacTyHM 11 10 Beix perioHass-
HIX MOB ab0 MOB MeHIIINH, FKi BXMBAIOTBCS B MeXax Ii TepuTopil i ski BinmoBigaoTh
BU3HAUeHHsM, HaBefIeH!M y CTaTTi 1.

CTOCOBHO KOXHOI MOBVI, BU3HAUEHOT I1i1] Yac paTudikariil, mpuitHATTs abo 3aTBepIKeHH:
BIITIOBI/IHO J10 cTatTi 3, KoykHa CTOpoHa 30008 I3y €ThCS 3ACTOCOBYBATH SIKHAVIMEHITI TPVJILIATH
IT'SITh IYHKTIiB 200 TIITYHKTIB 3 TVX HOJI0XKeHS, o HaseeHi y dactvi Il Xaprii, Brto-
Yarouyt sKHaVIMeHII TPY 3 KOXHO1 i3 cTaTeit 8 i 12 Ta ofya 3 KoxHof i3 crateit 9, 10, 111 13.

Crarta 3 - Npouepypa

1

Kosxma [HorosipHa [lep>aBa Br3Havae y cBOIi paTyiKamiiHiv rpaMoTi abo cBOeMY HOKY-
MeHTI TIpO IPUVIHATTS M 3aTBePIKeHHs KOKHY perioHabHy MOBY a00 MOBY MeHITVHM
9y 0(pilfifiHY MOBY, SIKa MEHIII IIVPOKO BUKOPVCTOBYETHCS Ha BCil if Tepuropii abo yacTuHi
TePUTOPIT i IO AKOT 3aCTOCOBYIOThCS ITYHKTY, BU3HAUeHi BifTIOBiIHO 0 TYHKTY 2 CTaTTi 2.

Bynp-sixa CTopoHa MOXe, B TIOTAJIBIIOMY B OY/Ib-KNMTI Yac, HOBiTOMUTH |'eHepaIbHOTO
ceKpeTapsl IIpo Te, IIT0 BOHA IpuViMae 30008’ A3aHHs, SKi BUIUIMBAIOTH 3 TI0JI0KeHb OyIb-
SIKOT0 IHIIIOTO ITyHKTY XapTii, SIKil BOHa 1Iie He BU3HAUWIa Y CBOIiI paTudiKalliliHiV rpamMoTi
abo cBOEMy JIOKYMeHTi IIPO TIPUIHATTS UV 3aTBePIIKeHHs, abo IIpo Te, III0 BOHA 3aCTOCO-
ByBaTVMe IyHKT 1 ITi€l cTaTTi 10 iHIMX perioHaIbHIX MOB ab0 MOB MEHIIIVH UM 0 iHIIX
OiIifHYIX MOB, SIKi MEHII MIVPOKO BUKOPVCTOBYIOTbCA Ha BCiil 1f TepuTopii abo dacTmHi
TePUTOPIL.

30008’ s13aHHS, 3a3HauYeH] Y TIOIIEPEJHbOMY IIYHKTI, BBAXAIOTbCS CKIAJ0BOI0 YaCTIHOO
parvdixanii, mpuitHATTS ab0 3aTBePIIKEHHS i MAIOTh TaKy X UMHHICTB Biff ATV IXHBOTO
TIOBIOMJIEHHSI.

CtaTtTA 4 - ICHYI04i peXXnMn OXOPOHM

1

Himto y nivt Xaprii He MOXe TIIyMaunTyCS K TaKe, 110 00MeXye ado nopyye Oymb-ski
IIpaBa, FapaHTOBaHi CBPOIeVICbKOI0 KOHBEHIIIEI0 IIPO ITPaBa JIFOMIVHIAL

[Tonoxenn: 1iei XapTii He 3auinaioTh HiSKMX OLUTBIT CHPUATIIVBUAX HOJIOXEHB, IO CTO-
CYIOTBCSL CTaTyCy perioHaJbHVIX MOB a00 MOB MEHIIVIH 4V IIPaBOBOTO CTaTycy ocib, fKi
HasleXaTh [0 HaIlioHaJIbHVIX MEHIIIVH, II0 MOXYTb Oy TV unHHMMM Ha TepuTopii CToponn
abo Tepe0auarOThCS BiIIOBITHUMY IBOCTOPOHHIMY 41 0araToCTOPOHHIMY MDKHApPOZ-
HVMIU YTO/IaMI.

CratTAa 5 - IcHYyl0Ui 3060B’A3aHHA

Himro y 15ivt Xaprii He MOXe TIIyMaumTHCA SIK TaKe, IO Tiepeidavae Oyib-Ke paBo 3aiMaTIC
Oynp-sKoto HisuTbHICTIO abo 3pivicHIOBaTH Oy/b-aKi mii, mo cymepeuars minam CratyTy
Opranizanii O6’eqranx Harrin abo iHImmmM 30008 sS3aHHAM 32 MDKHAPOITHUM IIPaBOM,
BKJIIOYar0uV TPUHINII CyBePeHiTeTy i TepUTOpPi aJlbHOT 1 JIi CHOCTI JlepXKas.

X
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280 CratTa 6 - IHpopmauin

Croponmn 30008 A3yI0ThCSl BXUTH 3aX0fiB /s TOro, Mo0 BimmoBimHi BIacTi, opraxisamii
Ta ocoOu Oy noiHdopmoBaHi 1po mpasa i 0008’ A3kK, BU3HaueHi 11iel Xapriero.

YACTUHA Il = 4T TA MTPUHUWNA, AKUX HEOBXIAHO
OOTPUMYBATWCA BIAMOBIAHO OO NMYHKTY 1 CTATTI 2

Cratta 7 - Uini Ta npuHuynnn

1 CrocoBHO perioHaTbHMX MOB a00 MOB MEHIIINH, B MeXaxX TePUTOPIVL, Ha AKVIX TaKi MOBY
BUKOPUCTOBYIOTBCS, Ta 3 ypaxyBaHHAM CTaHy KOXHOI MOBU, CTOPOHM JOTPUMYIOTLCS
Y CBOIVI IOJIITHI, 3aKOHOABCTBI Ta IIPaKTUIIi TaK/X LiijIevi Ta IPVUHIIUIIIB:

a

b

BI3HAHHsI perioHa/IbHIX MOB a00 MOB MEHIIIH $IK Bil0OpakeHHsl KyJIbTyPHOTO DaraTcTsa;

HOBaXaHHS KOPIOHIB KOXHOI TeorpadiuHoil MiCIIeBOCTi, B SIKiil BUKOPUCTOBYEThCS
perioHaibHa MOBa ab0 MOBa MEHIIIVIHY, 3 MeTOI0 3abe3neueHHs, 100 icHyiounyi paHime
ab0 HOBMYI afIMIHICTPATVBHII POIOMILI He CTBOPIOBAB TIEPEIITKO]] PO3BUTKOBI BillTIO-
Bi/THOI perioHaIbHOI MOBYV a00 MOBVI MEHIIIMHYL

HeoOXiTHICTB 3/1iVICHEHH PillryuviX [1iv, CLIpsIMOBaHMVX Ha PO3BUTOK PeTiOHAIbHIIX MOB
ab0 MOB MeHIIIVH 3 MeTOIO 1X 30epeKeHH:;

CIPVISTHHS BUKOPVCTAHHIO PeTiOHaIbHVIX MOB a00 MOB MEHIIVH, B YCHIlI i IIMCHbMOBITL
copMi, y AepkaBHOMY Ta ITPMBATHOMY XKWTTi i/ a00 3a0X0UeHH: TaKOTO BUKOPVCTAHHS;

MiITPYIMaHHA i PO3BUTOK CTOCYHKIB 3 ITaHb, 10 OXOIUIIOIOTHCA I1ier0 XapTiero, Mix
rpymamy, SKi BUKOPVCTOBYIOTh PerioHaIbHy MOBY a00 MOBY MEHIIMHIY, Ta iHITNMY
TpyIaMy HaceJIeHHs IepykaBi, sIKi BXVBAIOTb MOBY B Takiit camirt ado cxoxirt dopmi,
a TaKOX 3aI04YaTKyBaHHs KyJIbTYPHX CTOCYHKIB 3 iHIIVIMY IPyIIaMy HaceJleHHs Jiep-
B, ITI0 KOPUCTYIOThCS PI3HUMI MOBaMI1;

3a0esrieueHHs BiIOBiTHNX POPM i 3ac00iB BUKITaHHS 1 BUBUEHHS perioHaJIbHIX MOB
ab0 MOB MeHITIVIH Ha BCiX BiJIIOBITHMX PiBHAX;

3a0e3rieueHHs 0cobaM, FKi He BOJIOIIIOT PerioHaIbHOI0 MOBOKO 400 MOBOIO MEHIIIMHY
i IKi IPOXMBAKOTh y MiCIIEBOCTI, Jie BOHa BUKOPVCTOBYETHCS, MOXIIVBOCTEVT BUBYATH ii
3a CBOIM OaykaHHSIM;

CIPVSIHHS 3[i/ICHEHHIO HayKOBVIX HOC/I/IKEHb B Tajly3i perioHa/bHIX MOB ab0 MOB
MeHIIVH B YHiBepCUTeTax Ui aHaJIOTIUHNX YCTaHOBaX;

PO3BWTOK BiJITIOBIIHYIX BI/1iB MKHAPOIHVIX 0OMiHIB 3 IIMTaHB, III0 OXOIUTIOIOTHCS i€l
Xapriero, B rajy3i perioHaJIbHIX MOB a00 MOB MEHIITH, SIKi BUKOPUCTOBYIOThCS B TaKill
camirt abo cxoxirt dpopmi y Box abo HeKiTbKOX iepkaBax.

Croponn 30008 A3yI0TbCS CKaCyBaTH, SKIIO BOHW I[bOTO IIe He 3poOwmm, Oymb-ski
HeoOTrpyHTOBaHI PO30LKHOCTI, BUKITIOUeHHS, 00OMeXeHHs abo IpwBisiel, SKi CTOCYIOThCS
BVIKOPVCTAHHS perioHalbHOI MOBY a00 MOBV MEHIIVHY i 5IKi IIepeInKomKaroTh 1i 30epe-
JKEHHIO aD0 PO3BUTKOBI UM 3arpOXYIOTh iM. BXUTTS crienianbHyX 3ax0fiB y Tanysi perio-
HaJIPHMX MOB ab0 MOB MeHIITMH, SKi CIIpSIMOBaHi Ha JIOCSATHEHHS piBHOCTI M ocobamm,
IO BXMBAIOTD ITi MOBY, i PEINTOI0 HaceJleHH: ado SKi HaleXHVM YMHOM BPaxOBYIOTh
X KOHKPETHMII CTaH, He PO3IJIAZIAI0ThCS K aKT JUCKPUMIHALL IIPOTY THX 0ci, 1o BXI-
BaOTb OiIBIIT MTOIIVIPEH] MOBL.




3 Croponn 30008’ A3y10TbCs HODIMOTIOBATY, BIITIOBITHVMI 3aX0/laMV, B3a€MOPO3yMiHHS
MDK BCiMa JIIHTBICTUUHVIMY FpyIIaMy HaceJleHHs KpaiHM, 1 30KpeMa CIPUATY BUXOBaHHIO
TIOBary, PO3YMIHHS i TepIMMOCTI IO/I0 peTiOHaIBHVIX MOB a0 MOB MEHIIVH SIK OffHiV
3 ITijIev1 OcBiTH 1 ITpodpeciiHoOl MiArOTOBK, KA Ha/Ia€ThCs B IXHIX KpaiHaX, a TAKOX 3a0X0-
9yBaTy 3aco0M MacoBoi iHdopMariii 10 JOoCSTHeHHs Takof I, 1 K

4 BusHavarouy CBOIO TIOJITHKY IITOFI0 PerioHaIbHMIX MOB a0o MoB MeHIIVH, CTOpoHM Bpa-
XOBYIOTb IIOTPeOY Ta II00aKaHHs TVX TPYII HACETIeHHS, SKi KOPYUCTYIOTbCS IIMIMI MOBaMIL
CTopoHaM IIPOTIOHYETHCS CTBOPIOBATH, Y pa3i HeOOXiIHOCTI, OpraHy, SKi KOHCY/IBbTYBaIIN
0 Br1acTi 3 ycix IUTaHb, 110 CTOCYIOTCS PerioHaTbHVIX MOB 200 MOB MEHIIVH.

5  Croponn 30608’ 43y10ThCs 3aCTOCOBYBaTH, Mutatis mutandis, mpuHINMI, HaBeyeH] y IyHK-
Tax 1-4 e, 7o HerepuTopianbHNX MOB. OJIHAK, IO CTOCYETHCA LIVIX MOB, TO XapaKTep
i MacmrTabu 3axomiB, SIKVx HeoOXiTHO BXMBAT Ha BUKOHAHHS ITi€l XapTii, BU3HAYAI0ThCS
THYYKO, 3 ypaxyBaHH:M HOTped i IT00akaHb, Ta 3 OBaKAHHAM TPAJIUIIiN Ta XapaKTepHYIX
pYC, TPUTaMaHHVMX TUM IPyIIaM HaceJIeHHsI, SIKi KOPVCTYIOTbCS BiITIOBITHVIMI MOBaMIL.

YACTUHA 1l - 3AXO04n, CMPAMOBAHI HA BUKOPUCTAHHA
PETIOHAJIBHNX MOB ABO MOB MEHLWWH Y CYCTJTbHOMY KUTTI
BIAMOBIAHO A0 30bOB'A3AHb, B3ATUX 3A MYHKTOM 2 CTATTI 2

Cratta 8 - OcBiTa

1 Crocosro ociti CTopoHM 3000B"SI3YI0TBCS, B MeXax TepuTopii, B AKii Taki MOBU
BUKOPVICTOBYIOTBCS, 3 YpaXyBaHHAM CTaHy KOXKHOI 3 TaKVX MOB i 6e3 KOV /U1 BUK/IaIaHH:T
odpirrivHOT MOBYI (MOB) /iep>KaByL:

a 1 3abesmeunTy HamaHHS JIOMIKIIBHOTO HaBUaHHS BiATIOBITHVIMM peTiOHATbHVIMM
MoBaMV1 a00 MOBaMV MEHIIIVH; abo

ii 3abesmeunTV HaTAHHS CYTTEBOI YACTMHY [IOMIKIIPHOTO HaBUaHHS BiIOBITHVIMMI
perioHayIbHMMY MOBaMyL 00 MOBaM¥ MEHIINH; a0o

ili 3acrocoByBatV omwH i3 3axofiiB, Iepefi0ayeHMX y IiNYHKTax i Ta ii Buie,
TIPVHAVIMHI JI0 [IiTeVI 3 TVX ciMert, SKi I[h0TO OaKAI0Th i KiTbKICTh SKVIX BBAKA€ETHCS
IUIS IHOTO JIOCTaTHBOIO; a00

iv 4KIIo [epXaBHi OpraHM He MaiOTb 6e3n0cepengo'1' KOMIIeTeHITiT y rany3i
JOIIKUTBHOTO HaBYaHHS, CIIPYSATH 3aCTOCYBAHHIO 3aXOf1iB, 3TaflaHMX Y IiIITyHKTaX
i- iii Bume, 1/abo 3a0x0UyBaTH TaKe 3aCTOCYBAHHST,

b i 3abesmeunTvi HamAHHS ITOYATKOBOI OCBITY BiITIOBITHVIMY PEriOHATBHVIMI MOBAMM
abo MoBaMM MeHIINH; a00

ii 3abesmeunTyt HamaHHA CYTTEBOI YaCTVIHM II0YaTKOBOI OCBITY BifIIOBITHVIMI peTio-
HaJIbHVIMV MOBaMy a0 MOBaMy MeHIIH; abo

ili mependaunTV B paMKax CHCTEMY IIOYATKOBOT OCBITYI BUK/IaIaHH:I BiIIIIOBIITHVIX perio-
HaJTbHVIX MOB a00 MOB MeHIIVH SIK CKJIaJIOBY YacTVHY ya00BoI Iporpamy; ado

iv  3acTocoByBaTV OfVH i3 3aX0fIi B, Teperi0aueHIX y TiIIyHKTax i-iii Buie, TpyHaviMHi
110 [iTert 3 TvX ciMerl, sIKi I1b0ro OaXaroThb 1 KUILKICTD SKVX BBAKAETHCS IS IILOIO
IOCTaTHBOIO;

c 1 3abe3meunTVi HaZAHHS CepesHBOT OCBITH BiITIOBITHMMM peTiOHAIbHIMI MOBAMU
abo MoBaMy MeHIIIVH; abo 281



3a0e3meunTyt HafaHHS CyTTEBOT YaCTMHYI CepeHbOT OCBITH BiIIOBITHMMM perio-
HaJIbHVMY MOBaMM ab0 MOBaMV MEHIINH; abo

Tiepei0avnTyL B paMKax CVICTEMVI CepeTHBOI OCBITY BUKIIaIaHHS BiITIOBIIHYIX perio-
HaJIBHVX MOB a00 MOB MEHITVIH K CK/IaZl0BY YacTMHY y400BOI mporpamys; abo

3aCTOCOBYBATVI OIVIH i3 3aXO0f1iB, IlepedatTeHvIX Y MiANyHKTaX i-iii Buiite, mprHaiMHi
IO TVIX YUHIB, 5IKi cami, a0o y BiTOBimHYIX BUITaKax ixHi ciM T, I1b0r0 GakaroTs i Kifb-
KIiCTP SIKMX BBXKAETHCS /IS ITHOTO JIOCTATHHOIO;

3a0e3neunTyI HalaHHS ITPOeCiVIHO-TeXHITHOT OCBITH BiITIOBITHIMYI peTioHaIb-
HIVIMV MOBaM¥1 a00 MOBaMVI MEHIINH; ab0

3a0e3reunTy HaJaHHS CYTTEBOI YaCTVIHY ITPOdeciiiHO-TeXHITHO T OCBITY BifITIOBII-
HYVIMY PerioHaJIbHMMM MOBaMy ab0 MOBaMy1 MeHIITMH; a0o

mepe0aunTyi B paMKax CUCTeMV MpoeciTHO-TeXHIUYHOI OCBITM BUKIIAflaHHS
BIJITIOBI/THNMX perioHabHVX MOB a00 MOB MEHIIVH 5K CKJIa[I0BY YacTHHY y400BOi
mporpamy; abo

3aCTOCOBYBATY OIVIH 13 3aXOIiB, Teper0aueryx y HiJIyHKTAX i- iil BYIIe, IpUHaVMHI
710 TUX YYHIB, gKi caMi, abo Y BiITIOBIIHMX BUIIafKax ixHi ciM'i, 11p0ro DaXaroTh
1 KUTBKICTB KX BBXKAETBCS IS IIHOTO JOCTaTHHOIO;

3a0e3neunTy! HalaHHS YHIBEPCUTETCHKOI Ta iHIITO BUIMIO! OCBIiTV perioHaIbHMMYL
MoBaMy b0 MOBaMV MeHIIIVH; abo

3a0esIeunTy MOXUIMBOCTI BUBUEHHS LVIX MOB SIK OKpeMUX IUCLIUIH YHiBepCy-
TeTCHKOT ado IHIIIOT BUIIOT OCBiTIL 200

SKITIO Y 3B’SA3KY 13 pOJUIIO JIeprKaByi CTOCOBHO BUIIINMX YYOOBYX 3aKIaiiB, MMy HKTVI
i1 ii 3acTocoByBatvics He MOXYTb, 3a0X0UyBaTH i/ a00 103BOJLATY HalaHHS YHIiBEp-
CUTETCHKOI abo HIIVX POPM BUIIIOT OCBITH PerioHaIBHVIMYL MOBaMY 200 MOBaMM
MEHIIIVH UV CTBOPEHHS] MOXJIMBOCTEN! [TIS BUBUEHHS IIVIX MOB SIK OKPEeMMX JIUC-
IMIVIiH YHIBepCUTeTChKOI ab0 iHIIOT BUITIOT OCBiTH;

BXKVITV 3aXOJLiB /1111 3a0e3MeueH s HaBIaHHsI JOPOCTNX 1 Oe3repepBHOro HaBYaHHS
Ha Kypcax, Ha SKVX BUKIIafIaHH: 3iVICHIOETBCS, TOJIOBHMM YMHOM a00 MOBHICTIO,
PperioHabHVMY MOBaMY 200 MOBaMV MeHIINH; abo

BUKJTQZIaTVI TaKi MOBYI SIK OKpeMi IVICIIMIUIIHY CVICTeMVI HaBYaHHS I0pocymX i Oes-
TIepepBHOTO HaBYaHHs; ab0

SKITIO JIepYKaBHi OpraHy He MalOTh Oe3rocepe/IHbOI KOMITETEHIIT Y Tasly3] HaBuaHHs
TOPOCTIVIX, CIPVSITY BYUK/TaZaHHIO TaKMX MOB SIK OKpeMVIX IMCIVIUIIH CHCTeMVI HaB-
YaHH: IOPOCTNX i Oe3MepepBHOTo HaBYaHH: Ta/ ab0 3a0X04yBaTVI TaKe BYUK/IaaHHS;

BXXWTY 3aX0Mi B IS 3a0e3MeueH s BUK/IaJaHH i CTOpii Ta KyJIbTypH, BiloOpakeHHIM
SKVIX € BTIOBiMHA perioHa/IbHA MOBa 400 MOBa MEHITIVHY

3a0e3reunTy OYaTKOBY IATOTOBKY i YIOCKOHAIEHHS! BUMTeIiB [/ BUKOHAHHS TVX
IYHKTIB a-g, AKi IIPUVHATI Bi/iNoBi/IHOK CTOPOHOIO;

CTBOPWUTY HAIJIAMIOBWII OpTaH (OpraHm), SKuvl KOHTPOJIIOBATIMe 3aX0fIu i Iporpec,
3iVICHeH] B Tayysi 3al09aTKyBaHHS ab0 PO3BUTKY BUK/IAZaHH: perioHaTbHVIX MOB
abo MOB MeHIITVH, Ta CKJIafaTVIMe ITepioraHi HOTOBIi ITPo CBOT BYICHOBKY, SIKi Oy Th
ONPWIIOHIOBATUCS.




2 CTOCOBHO OCBIiTH i IIOFIO TVIX TEPUTOPIVL, Ha SIKMX PerioHaIbHi MOBY ab0 MOBY MeHIIVH
BUKOPWUCTOBYIOTbCS TpasiniiiitHo, CTOpoH 30008 A3YI0ThCS, SKIIO YMCENBHICTD 0ci0, 1110
BXVBAIOTh PeriOHaIbHY MOBY ab0 MOBY MEHIIIVH, IIe BUIIPABLIOBYE, JO3BOJIATI, 320X0UY-
Batv1 ab0 3a0e3rIedyBaTV BUKIATAHHS PeriOHAIBHOI0 MOBOKO a00 MOBOO MEHIITVHY i BVIB-
YeHH: TaKOi MOBV Ha BCiX Bi/IIOBIHMX PiBHSAX OCBITIL.

Cratrta 9 - CypoBa Bnaga

1 Croponu 30008 I3yI0TbCS, CTOCOBHO TVX CYLOBVX OKPYTiB, B SIKVMX YMCEIBHICTD MEITKAHIIIB,
1[0 BXVBAIOTh perioHaIbHi MOBY a00 MOBYI MEHIIIVIH, BUIIPABIOBYE BXITTS 3aXO0MiB, HaBe-
JEHVX HVDKYe, BIIITIOBIIHO /10 CTaHY KOXHOT 3 IIVIX MOB 1 32 YMOBV, I1I0 BUKOPVMCTaHH MOX-
JIMBOCTeN, sKi HagafoThCA-IMM IIyHKTOM, Ha JIyMKY CyJijli, He IepeIlKofpKaTViMe HaJIeXXKHOMY
Bi/IIIpaBJIEHHIO IIPABOCY S

a Y KpUMiHAJIbHOMY CY/IOUMHCTBI:

i

il

iii

iv

3abesmeunTy, mob cyAy, Ha KIOMOTAHHS OfHi€T i3 CTOPIiH mporiecy, 3HiVICHIOBAIV
IPOBa/KEHH perioHaJIbHMMI MOBaMy abo MOBaMy MeHIIVH; 1/abo

rapaHTyBaTy OOBVHYBaueHiit 0cobi IIpaBo KOPIUCTYBATICS CBOEIO PeriOHaIbHOWO
MOBOF0 ab0 MOBOIO ii MeHITH; i/ ab0

3a0e3teunTy, o0 KIIOOTaHHS 1 OKa3M,  IIMCBMOBWI UM YCHi dopmi, He pos-
DIIaUIVCA SK HEIPUVIHATHI BUK/TIOYHO Ha Till ITifICTaBi, 0 BOHV CPOpMYITbOBaHI
perioHaBHO MOBOO a00 MOBOK MeHIMHY; i/abo

CK/IafaTyi, Ha KJIOHOTaHHS, TOKYMEHTV, TIOB si3aHi 3 KpMMiHaIbHVIM CyZIOUMHCTBOM,
BJITIOBI/THOIO perioHaIbHOI0 MOBOIO a00 MOBOIO MEHIITMHA,

y pasi HeoOXiHOCTI, 13 3Ty 4eHHAM yCHIX i IIVICEMOBVIX IlepeKilafadis Oe3 OIATKOBVIX BUTPAT
TIIT4 3aliKaBJIeHMX 0cCi0;

by umBiEHOMY CY/IOYMHCTBI:

i

i

iii

3abesmeunTy, mob cydy, Ha KIIOMOTAHHS OfHi€T i3 CTOPiH Iporiecy, 3HiVICHIOBaIV
IPOBa/KEHH perioHaIbHMMYI MOBaMy abo MOBaMy MeHIIVH; 1/abo

SIKIIO TI03VBaY ab0 BITOBIaY Mae MOCTATYL TIeper CyIOM 0cobmcTo, 3abesmeunTn
VIOMY MOXJIVBICTD BUKOPVCTAHHS CBOET perioHaIbHOI MOBY a00 MOBYI I0TO MeH-
1vHM Oe3 I0fIaTKoBYX BUTpaT; i/abo

3a0e3m1eunTy MOXJTVBICT TOMAHHs IOKYMEHTIB i T0Ka3iB periOHaIbHVIMI MOBaMVI
abo MOBaMVI MEeHIIIVIH,

y pasi HeoOXiTHOCTI, i3 3a/IyueHHAM YCHMX i ICEMOBYIX TlepeKIajiavis;

C  IIiJI 9ac Cy/I0BOro ITPOBaJKeHH: Y CIIpaBaXx, 0 CTOCYIOThCA aqMiHICTpaTUBHIX IUTaHb:

i

il

iii

3abesmeunTy, o0 Cy/v, Ha KIONOTaHHS OHIET i3 CTOPiH Iporiecy, 3AiVICHIOBAIV
IpOBa/KeHHS perioHaTBHVIMY MOBaMy1 200 MOBaMVI MeHIINH; i/abo

SKITIO TT037Ba¥ 200 BIIIIOBIIaY Ma€ TIOCTATH TIepert CyIOM 0COONCTO, 3a0e3mmednTyt
TIOMY MOXJIMBICTb BUKOPVICTAHHSI CBO€ET PETiOHATbHOT MOBY aD0 MOBVI F10T0 MEHITIVI-
Hy1 0e3 TOTaTKOBYX BUTpaT; i/abo

3a0e311eunTV MOXIMBICTB IOJIAHHS JIOKYMEHTIB i J0Ka3iB perioHaIbHVIMYI MOBaMVI
a00 MOBaMVI MEHIIIVIH,
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)84 Yy pasi HeoOXiIHOCT, i3 3aTy9eHHIM yCHVIX 1 IIMICBMOBYIX IIepeKylaavis;

d  BxwrTi 3axofiB [T 3a0e3medeHH 3aCTOCYBaHHS Ii/ITYHKTIB i Ta iii yHKTiB b Ta ¢ Brme,
a TakOX Oy/Ib-KOr0 HeOOXiIHOTO BUKOPVICTAHHS IOCIYT YCHUX 1 IIMCEMOBVIX ITepeK-
JayiaviB Oe3 J0/IaTKOBVIX BUTPAT [ULS 3alliKaB/IeHNX Oci0.

2 CropoHu 30008 3y 10ThCSL:

a He 3amepedyBatyl AiViCHICTh IOPVIMYHVIX JOKYMEHTIB, CKITaIeHNX B MeXax Jlep>KaB,
BVIKITIOYHO Ha Ti¥1 IifICTaBi, 0 BOHM cpOpMYyIIbOBaHi perioHaIbHOI0 MOBOIO 200 MOBOIO
MeHImHY; a0o

He 3ariepedyBaTy J{VICHICTE IS CTOPiH IPOLeCy IOPUAVYHIX JJOKYMEHTIB, CKIIaJIeHVX
B MeKax KpafHM, BUKIIIOYHO Ha Tiil MifICTaBi, 110 BOHY cOpMYJIbOBaHi perioHarbHO0
MOBOIO 200 MOBOIO MEHIIIVHYI, a TAaKOX 3a0e3MeunTi MOXIIVBICTh BUKOPVICTAHHS TaKVX
JOKYMEHTIB ITPOTY 3alliKaBJIeHVX TPeTiX CTOPiH, gKi He BXMBAIOTh I1i MOBY, SKIL[O 3MiCT
IOKYMeHTa HOBiJOMIIETbCS iM 00000 (0cobamm), sKa HOCIIAEThCS Ha HbOTO; 200

He 3a1lepedyBaTy AiVICHICTb /I CTOPiH IPOIiecy IOPUANYHNX JOKYMEHTIB, CKIIaJJeHIX
B MeKax KpaiHv, BUKTIOYHO Ha Tifl TiCTaBi, 110 BOHM cOpMyIIbOBaHi perioHaIbHOIO
MOBOIO a00 MOBOIO MEHITIVIHIA.

3 Croponn 30008’ A3y10ThCS 3a0e3Meun T HasgBHICTb CKJIafieHVX periOHaIbHVIMY MOBaMy a00
MOBaMM MEHIIIVH HaVIOLTbIII BOXJIMBYIX HAIliOHAITBHYIX 3aKOHOJABYVIX aKTiB 1 THX JOKyMeH-
TiB, 5IKi 30KpeMa CTOCYIOTBCS 0Ci0, 110 BXMBAIOTB L1l MOBY, SIKILIO iX HAsBHICTb He 3a0e3redeHa
IHIIIVIM IIIISIXOM.

CratTa 10 - AgmiHicTpaTuBHiI BnacTi Ta ny6niuHi nocnyrun

1 Bwmexax anMiHiCTpaTMBHMX PalioOHiB Jiep)kaBH, B IKVX KUIbKICTb MeIIKaHIIiB, I110 BX/BAIOTh
perioHaIbHI MOBY ad0O MOBY MEHIIIVH, BUIIPABIOBY€ BXITTS 3aX0/1iB, HaBeIeHVX HIDKUE,
i BiIIIOBIMHO /10 CTAaHY KOXHOI 3 111X MOB, CTOpOHVI 30008 SI3Y10TbCS, Y Mipy PO3YMHOI MOX-
JIVIBOCTI:

a 1 3abesneunty, mob agMiHiCTpaTVBHI BIIACTi BUKOPVICTOBYBaJIM PeriOHaIbHI MOBM
a00 MOBII MEHIIINH; a00

3abesrieunTi, 1100 iX II0Ca 1081 0cO0, SIKi ITPAIIOIOTH 3 BifIBi/lyBaYam, BUKOPUCTO-
ByBaJIVI perioHanbHi MOBM abo MOBY MEHIIVH Y IXHIX CTOCYHKaX 3 0codamu, IIio
3BEPTAIOTHCS JI0 HYX MMV MOBaMYL; 200

3alesneunTi 0cobam, IO BXVBAIOTH PerioHaIbHI MOBY @00 MOBVI MEHITIVIH, MOX-
JIVIBI CTb IIOJ@BaTV YCHI UM IIMCbMOBI 3BV 1 OTPUMYBATH BiTIOBiIb Ha HVX L[VIMMU
MoBamiL; abo

3abe3meunTy ocobam, M0 BXMBAIOTH PeTiOHATbHI MOBY a00 MOBVI MEHIITVH, MOX-
JIVBICTB TIOJIABATH YCHI a0 TIVICHMOBI 3asIBU LM MOBaMy1; 00

3a0e3meunTi 0C06aM, 110 BXMBAaKOTh peFiOHaJIBHi MOBI1 aDO MOBV MEHIINH, MOXJIN-
BiCTh Ha 3aKOHHUX Hi,[[CTaBaX IofaBaTy IOKYMEHTH, CKJTaZIeHi IIVIMV MOBaMIA;

3a0e3reunTy HaceJleHHIO HasBHICTb aIMiHICTpaTVBHYX JOKYMEHTIB i 6JTaHKiB IIMPOKO-
IO KOPVICTYBaHH:], CK/IaZIeHVIX PeriOHaIBHIMY MOBaMV 200 MOBaM¥ MEHIITVH UM Y JIBO-
MOBHOMY BapiaHTi;

JO03BOJINTN aJlMiHiCTpaTVIBHVIM BJIACTAM CKJIaZlaTV JOKYMEHTV peFiOHaJ'II)HOIO MOBOIO
a00 MOBOO MEHIIIVHL.




2 CrocosHo MicrieByx 1 perioHabHMX BiIacTerl, Ha TepUTOPII SIKMX UMCeIbHICTh MeIIKaHIIiB,
ITIO BKMBAIOTh perioHaibHi MOBVI a00 MOBVI MEHIITVH, BUTIPABIOBY€E BXWUTTS 3aX0MiB, HaBe-
neHvix Hyokde, CTOpoHN 30008’ S3YI0ThCS JO3BOILATH 1/ a00 3a0X0UyBaTL:

a BUKOPWCTAHHS perioHaJIbHMX MOB a0 MOB MEHIIVH B paMKaX perioHabHOro adbo | K
MiCIIeBOT0 YIpaBJIiHHS;

b MoXUMBICTB A1 OCIO, M0 BXMBAIOTb PEriOHAIbHI MOBY aD0O MOBVI MEHIIIVH, IIOfIaBaTH
ycHi abo IMChMOBI 3asIBY VMV MOBaMYL;

¢ nyOmiKyBaHHs perioHaJIbHVUMM BIIACTAMI CBOIX OIMifTHIX JTOKYMEeHTIB TaKOX BifllIo-
BiITHVMM perioHaJIbHVMI MOBaM¥1 a0 MOBaMy MeHIINH;

d  myOnikyBaHHS MicTIeBIMIL BITACTSIMVI CBOTX OILIIFTHIIX OKYMEHTIB TaKOX BiIHOBiTHI-
MW perioHaTPHIMYI MOBaMV 200 MOBaMI MeHITIVH;

€ BVMKOPWCTAHHS PeriOHAIBHVIMY BJIACTAMY PETiOHaIBHIIX MOB 200 MOB MEHIIIVIH Y AVIC-
KyCisiX, sKi BiHGYBaK)TbCH Ha ixHix 300pax, He BUKTIOUAI0UN, OIHAK, BUKOPVUCTAHHS
ocimninHoi MOBU (MOB) JiepXaBiL;

f  BUKOpUCTaHHS MiCLIEBMMI BJIACTAMI PETiOHAIBHYIX MOB 200 MOB MEHIIIMH Y JIVICKYCifX,
SKi BiOyBatoThCs Ha IXHiX 300paX, He BUKIIIOYAIOUN, OIHAK, BUKOPVCTAHHS ODiLliitHOI
MOBY (MOB) JiepXXaBi1;

g BUKOpPUCTaHHS ab0 IPWUVHATTS, Y pasi HeoOXiITHOCTI apasiesbHO 3 HasBaMu oiltiri-
HOIO MOBOIO (MOBaM), TPAJMILINHVIX HPaBIWIbHYX (DOPM HallViCaHHs Ha3B MiCIleBOCTe
perioHabHMMIM MOBaMy 200 MOBaMVI MEHIIIH.

3 CrocoBHO myOIiYHVIX HOCTYT, SKi HATAIOTHCS aqMiHICTpaTBHIMI BIacTsMy abo iHImMI
ocobam, 1o J1ifoTh Biff ixHBOro iMeHi, CTopoHN 30008 43y10TbCS, B MeXax TepuTopi'i,
Ha SIKiVl BUKOPVUCTOBYIOTBCS perioHaIbHi MOBI a0 MOBVI MEHIIINH, 3 YPaxXyBaHHAM CTaHy
KOXHOI MOBY, 8 TAKOX Y Mipy PO3yMHOI MOXJIMBOCTI:

a 3abesmeunTit BUKOPVICTAHHS PerioHaIbHIX MOB a00 MOB MEHIIVH Y HafIaHHi IOCIIyT;
abo

b mossomTy ocobam, IO BXWMBAIOTL perioHaIbHI MOBYM 200 MOBVI MeHIIVH, TIOIaBaTH
3asB11 1 OTPVMYBATY BiITIOBI/Ib Ha HUX IIMV MOBaMM ; ab0

C  IOO3BOJINTU OC06aM, 110 BXVMBAKOTb periOHam)Hi MOBM ab0O MOBU MeHIINH, I1I0a1aBaTn
3a4BY OVIMVI MOBaMIA.

4 3 MeToI0 3aCTOCYBAaHHS TUX II0JIOXKeHb MyHKTIB 1, 2 i 3, sxi BoHM mpurHsm, CTopoHn
30008’ SI310ThCS! BXKVITH OFTHOTO a00 HEeKiIIbKOX TaKX 3aXOfiB:

a TIMChMOBUVI b0 YCHYIX TlepeKsIaf, Y pasi HeoOXimHOCT;

0 1006ip i, y pasi HeoOXimHOCTI, ITpodbeciitHa mMAroTOBKa MOCazioByX Ocid Ta HIMIX fIep-
KaBHVIX CITYKOOBIIiB ¥ HeOOXIMHIi KilTbKOCTi;

C 3aJI0BOJIEHHS, Y Mipy MOXJIVBOCTI, ITPOXaHb JiePXKaBHMX CJIyXKOOBLLB, SIKi BOJIOIIIOTH
perioHaJIBHOI0 MOBOKO 200 MOBOKO MEHITIVIHY, IIPO IIPM3HAUeHHs Ha POOOTY B Tiil Tepy-
TOPII, [le TaKa MOBa BXXMBA€ETBCSL.

5 CropoHu 30008 3y10TbCSI JI03BOJIVITY BUKOPUCTAHHS a00 IIPUITHATTS [IPi3BUILL perioHasb-
HIMV MOBaM¥ ab0 MOBaMVI MEHIIIVIH Ha IIPOXaHHs 3alfiKaB/IeHmnX oci0. 285



286 Crarta 11 - 3aco6m macoBoi iHpopmauii

1 Croporn 30008 43yr0TbC, UL 0ci0, 110 BXMBAIOTH perioHaIbHi MOBY ab0 MOBVI MEHIIIVIH,
B MeXaX TePUTOPIil, Ha SKMX 1l MOBY BUKOPUCTOBYIOTBCH, 3 YPaxyBaHHSAM PO3IIOBCIOMIKeE-
HOCTI KOJKHOI MOBY, SIKII[O OpTaHM Aep kaBHoT BJIafivi, Oe3IocepeHbO Uit OTI0CepeaKOBaHOo,
MatoTh KOMIIETEHII{0, IOBHOBaXXeHHs abo BilirparoTh IeBHY poilb V 11iit cdepi, i 3 moBa-
JKaHHSM IPVHINITY He3aJIeXXHOCTi i camocTivtHoCTi 3ac00iB MacoBoi iHdopMari:

a SIKIIO pazio i TerebaueHHs TPaHCIIOIOT IIpOrpaMi MacoBol iHopMariii:

i 3abesneunTy CTBOPEHHS SKHAVIMEHII OHIET PaioCTaHIIIl 1 OIHOTO TeJIeBi3iHOIO
KaHAIYy, 5Ki 3[iMICHIOBAaTYMYTh MOBJIEHHS perioHaIbHMMI MOBaMy ab0 MOBaMvi
MeHIIH; abo

3a0Xx04yBaTy i/abo moJIernyBaTyi CTBOpeHHs SKHAVIMEHI OfHiel pamiocTaHIil
1 OJTHOTO TeJIeBi3iIHOro KaHaly, SKi 3iMICHIOBATMYTh MOBJIEHHS perioHaIbHIMMI
MoBaMy1 a00 MOBaMVI MEHIIINH; ab0

BXXUTV HAJIEXHNX 3aX0MiB AT TOTO, 00 pasiio- i TeJleKoMITaHii TpaHCIIOBaIV
IIpOrpaMy PerioHAIBHVIMI MOBaMy1 a00 MOBaMVI MEHIIIVIH;

3a0Xx04yBaTy i/ abo MoJIernIyBaTy CTBOPEHHS AKHAVIMEHIIT OffHi€l pajiiocTaHIIil, IKa
3[iVICHIOBATVIMe MOBJIEHHS perioHaIbHVIMYI MOBaMyt a00 MOBaMI MeHIIIVH; abo

3a0xodyBaTy i/abo ToyermyBsaTyi TPaHCIAIIO paionporpaM perioHaIbHIMY
MoBaMy1 200 MOBaMVI MEHIIVH Ha PeTyJIpHiVl OCHOBI;

3a0Xx04yBaTy i/abo IIOJIETIIyBaTV CTBOPEHHS SIKHAVIMEHIIT OJJHOTO TeJIeBi3ilIHOro
KaHaIy, KWVl 30i7ICHIOBaTVIMe MOBJIEHHS perioHaIbHMMI MOBaMyL abo MOBaMML
MeHIINH; a00

3a0Xx0uyBaTy i/abo MoIernIyBaTy TPAaHCIAIIIO TeJIeBi3iiHIX IporpaM perioHaTb-
HVMY MOBaM¥1 200 MOBaMV MEHIIMH Ha PeryJIspHirl OCHOBI;

3a0X04yBaTV i/ab0 MoNIermyBaTyi CTBOPeHHs Ta PO3TOBCIOMKeHHS ay/lio- i ayiosi-
3yaslbHMUX TBOPIB perioHaIbHVIMY MOBaMy a00 MOBaMI1 MeHITIVIH;

i 3aoxouysatii/abo monernrysary crBopeHHs i/ab0 DYHKIIOHYBaHHS SKHAVIMEHITI
ofHiel raseTy, sika JIpyKyBaTyMe CBOi MeTepiary peTioHaJIbHVIMM MOBaMy a0o
MOBaMV MeHIITNH; a0o

3a0xo0uyBati i/abo mosermysaTy my0OIIiKallifo raseTHIUX CTaTeil perioHaIBHIMM
MoBaMy1 a0 MOBaMVI MEHIIVH Ha PeTyJIpHiVi OCHOBI;

HIOKPUMBATY JOMIATKOBI BUTpaT THX 3aco0iB MacoBoiiHdopMariii, SKi BUKOPWCTO-
BYIOTh perioHaJIbHi MOBV a00 MOBVI MEHIITMH, SKIIO 3aKOHOM B I[JIoMy Tiepefiba-
JaeThes (piHAHCOBA 101IOMOra 3acobaM MacoBoi iHdopMarlii; abo

3aCTOCOBYBATH iCHYIOUi MexaHi3Mu (piHaHCOBOI JOITOMOTY TaKOX 0 ayHioBi3yasb-
HOI HPOJKILii, IKa CTBOPIOEThCS perioHaIbHIMI MOBaMV aO0 MOBaMVI MeHIIIVIH;

CIpVATH TIpodecivHif MiAroToBI XYpPHAJIICTIB Ta {HIIOr0 MepcoHaTy I 3aco0iB
MacoBoi iHdOpMallil, sKi BUKOPUCTOBYIOTb PerioHaIbHI MOBY 200 MOBY MEHIIVIH.

Croponn 30008’ 13y10TbCs TapaHTyBaTH CBOOOY IPSIMOTO IPUTIOMY pajiio- i Tesenepenad
i3 cycinHix KpaiH, SKi TPaHCTIOIOTHCS MOBOIO, TAKOIO CAMOI0 200 CXOXKOI0 /10 PerioHaIbHOT
MOBU ab0 MOBVI MEHIIIVHYL, Ta He NePeIKoKaTH peTpaHCILil pajiio- i Telenepenay i3




cycingHix KpaiH, SKi BUITyCKaIoThCsl B epip Takoro MoBow0. BoHM Takox 30008 13y10ThCs 3a-
OesmeunTy, 11100 He 3amrpoBaKyBaIvics HisKi 0OMeXXeHHs Ha CBOOOTY BVISIBIIeHHS TIOTJIS/IiB

i BibHe TOMVIpeHHs iHdopMail IpykoBaHX 3aco0iB iH(OpMarlii MOBOIO, TAKOIO CaMOIO

abo cX0X010 710 perioHasIbHOT MOBYM a00 MOBYM MEHIIVIHM. 3J1iViCHeHHS BUIIje3a3HaqeHyX K
cBOOOI, OCKIIBKII BOHO 110B"s3aHe 3 000B'sI3KaM¥ Ta BifIIOBia/IbHICTIO, MOXe OyTV Iipef- 1
MeTOM TaKvX (POPMaIBHOCTET1, YMOB, 00MeKeHb a00 MOKapaHH, SKi BCTAHOBJIEHi 3aKOHOM

i HeoOXiyTHI B JIEMOKpATIYHOMY CYCIIUIBCTBI B iHTepecax Hal[lOHaIbHOT Oe3ITeK, TepuTo-
piapHOI ITiyTicHOCTI 200 TPOMaICHKOTO MOPSIKY, 3 METOIO 3arobiraHHs 3aBOPYIIeHHM

a0o 37109MHaM, [UTs1 3aXVCTY 3I0POB S 4M MOpali, [UIsl 3aXVICTy pemnyTarlii abo 1pas iHmmmix
JTIOIeV:, IS 3aTI00iraHHS PO3TONIOMIEHHIO iH(opMariii, ogepkaHoi KOH)ieHTTiIHO, 00 T
IATPUMAHHA aBTOPUTETY 1 HeyIIepeKeHOCTI TPaBOCY I

3 Croponmu 30008’ s3y10TbCA 3a0€3IIedNTI IIPEICTABHNIITBO ab0 YpaxyBaHH: i HTepeci B 0ci,
IO BXVBAIOTh perioHaJIbHi MOBVI a00 MOBY MEHIIVH, B OPraHax, sKi MOXYTb OyTi CTBO-
PEeHVIMY BiITIOBITHO /10 3aKOHY [ TapaHTyBaHH: CBOOO/IN i IUTIOpasti3My 3acobiB MacoBoi
i Hpopmariit.

CratTa 12 - KynbTypHa piAanbHicTb Ta 3acobm ii 3giicHeHHA

1 CrocoBHO KyJIBTYPHOI AisUTBHOCTI Ta 3ac00iB 1i 3iTicHeHHS -0co0mBo 0i0mioTek, BimeoTek,
KYJIBTY PHVX LIEHTpiB, My3eiB, apXiBiB, aKaieMill, TeaTpiB i KiHOTeaTpiB, a TAKOX JIiTepaTyp-
HYIX TBOPIB i KIHOITPOMYKIIii, HapomHVIX POPM BUSBIIEHHS KY/ILTYPY, (PecTuBaLiB i oprami-
3arliv, IO 3a/IMAIOTHCS KYJILTY PHOIO JisUIbHICTIO, BKITIOYAK0UM, MUK HIIIVIM, BUKOPVCTaHHS
HOBVIX TeXHOJIOTIV, - CTOpoHY 30008 43YI0ThCS, B MeXax TepuUTOPii, Ha SKiVi Taki MOBU
BUKOPVICTOBYIOThC, 1 SIKITIO OpraHy Aep kaBHOT BJIajiv MAlOTh KOMITETEHILi0, TOBHOBa)KeHHS
a0o BifirparoTh IEBHY POIIb Y 11ii cdepi:

a 3aoxodyBaTy pOPMI BUSIBIIEHH Ta iHIIliaTVBY, IIpYTaMaHHi perioHaIBHIM MOBaM ab0
MOBaM MeHIIIVH, i CIIPUATY PisHMMY 3ac00aMu JIOCTYIIY 710 TBOPIB, IO CTBOPIOIOTHCS
LVIMV MOBaMVL;

b copwsTy pisHMMY 3acobaMit OCTYITy iHIMMMY MOBaMWU JI0 TBOPIB, 110 CTBOPIOIOTHCS
perioHaIbHYMYM MOBaM 200 MOBaMVI MEHIIIMH, TATPYMYIOUN i po3BUBAIOYN [IislTh-
HICTB y TasTy3i lepeKsiafy, Ty O/moBaHHs, 03By dyBaHHS i CyOTUTpYBaHHS;

C  CHIPVSTY JIOCTYIy PerioHaIbHMMM MOBaMy a00 MOBaMy MeHIIIVH [0 TBOPIB, 110 CTBO-
PIOIOTBCA HIIMMY MOBaMM, IiITPUMYIOUM i pO3BUBAOUM [IisUIbHICTD y rajTysi epex-
najty, yOmoBaHHs, 03By dyBaHHS i CyOTUTpyBaHHS;

d 3abesmeunty, mo0 oprany, ski opraHi3oByIOTh ab0 MiATPMMYIOTH Pi3HOMaHITHY
KyJIBTYPHY [isUIbHICTB, Iifl Yac 3axofliB, SKi BOHV IIPOBOHATH ab0 MiTPUMYIOTE,
TOMVIPIOBasIV iHOpMaIIiio IIpo perioHabHI MOBY Ta KYJIBTYPHI IIIHHOCT] a00 MOBM
Ta KYJIbTYPHI I[IHHOCTi MEHIIIVH Ta BUKOPUCTOBYBaIN 1X;

e BXMBaTV 3aXOfiB i 3a0e3nedeHHs, 00 OpraHy, SKi opraHizoBy:oTs abo HinTpu-
MYIOTb KYJIBTYPHY [isUIbHICTb, MaJIV II€PCOHAJL, 110 MOBHICTIO BOJIOZIE BifIIOBIIHOIO
perioHaTbHO0 MOBOK a00 MOBOIO BiITIOBiTHOI MEHIIMHIL, a TAKOX MOBOIO (MOBaM1)
PeINTV HacesleHHs;

f 3aoxouysary OesrocepesTHIO yUacTh MPeJICTABHIKIB 0Ci0, III0 BXVBAIOT BiIOBIIHY
perioHasbHY MOBY ab0 MOBY BifITIOBiITHOI MeHIIMHY, Y 3a0e3medenHi 3acoli B 3xivic-
HeHH: KyJIbTYPHOI [isUTbHOCTI Ta 1i IUIaHyBaHHi; 287
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g 3aoxodyBaty i/a0bo MONIernTyBaTyi CTBOpPEHH: OpraHy (OpraHis) Ay 300py, 30epexeHHs
HpUMipHYMKA i pe3eHTanil abo ByIaHHS TBOPIB, IO CTBOPIOIOTHCS PeriOHAIbHIMIY
MoBaMyi a00 MOBaMM MEHITIVIH;

y pasi HeoOximHoCTi, cTBOpIoBaTy i/a00 po3BuBaTH i piHaHCYBaTH HepeKIaalbKi Ta
TepMiHOJIOTIUHI JOCIITHNIIBKI CTPYKTY P, 30KpeMa 3 MeTOIo 3abe3ledeHH s HasBHOCT]
Ta PO3BUTKY BIIIIOBIIHO aIMiHICTPaTVBHOI, TOProBOI, eKOHOMIUHOI, COLiaJIbHOI, TeXHi4-
Hof abo IpaBOBOT TepMi HOTIOT T KOXKHOIO PerioHaIbHOI0 MOBOIO a00 MOBOIO KOXHOI
MeHIIIHL.

2 CToCOBHO TepUTOPITL, Ha SKVIX perioHaabHi MOBY a00 MOBYVI MEHIIVH TPaAMIIIIHO He BUKO-
pucrosytoTbcst, CTOpOHM 30008 S3y10TbCS, SKIIO YVCENBHICTB 0CI0, 110 BXMBAIOTH perio-
HaJIbHY MOBY ab0 MOBY MEHIIVHV, BUIIPABIIOBYE Ile, O3BOJIATY, 3a0X0dyBaTy i/abo
3abe3meuyBaty BiIIOBIIHY KyJIbTyPHY JisSUIbHICTb i BITIIOBIIHI 3ac00M 1i 30iViCHEHHS 3TiTHO
3 [IOTepeIHiM ITyHKTOM.

Croponv 30008’ 3y10TbCS IPUAUIATH HAJIEKHY YBaTy Y CBOIlI 30BHIIITHIN Ky IbTYpHI¥I MTOJTi-
TV perioHaTBHVIM MOBaM ab0 MOBaM MeHITIVH, a TAKOX KyJIbTypaM, sKi BifoOpaXXaroTbcs
TaK/MV MOBaMIL

CraTtTa 13 - EKOHOMiYHe i colianbHe XNTTA

1 CrocoBHO eKOHOMIYHOI Ta coriaybHOI fisuTbHOCTI, CTOpOHY 30008 SI3y10TbCS, B MeXKax BCiel

KpaiHu:

a BUKIIIOYNTY i3 CBOTO 3aKOHOZABCTBA OY/Ib-SIKi II0JIOXKEHHS, 110 HeOOrPYHTOBAHO 3a00-
POHAIOTH 200 0OMEXYIOTh BUKOPVICTAHHS PeTiOHaTBHVIX MOB 200 MOB MEHITIVIH B OKY-
MeHTaX, Ki CTOCYIOThCS eKOHOMIYHOT0 ab0 COIiaIbHOTO XUTTS, 30KpeMa TPYIOBUX
J0roBopax, i TeXHiuHiV JOKYMeHTallil, Takiil K iHCTPYKILii 110 BUKOPVICTaHHIO TOBapiB
abo ycTaTKyBaHHS;

3a00pOHNTY 3aCTOCYBaHHs y BHYTPIIIHIX IIpaByUIax KOMIIAHiV i IpMBaTHVIX TOKYMeHTax
Oymb-5IKVIX II0JI0KeHb, 1110 BUKITIOYaoTh a00 00MeXYIOTh BUKOPUCTAaHHS perioHabHIX
MOB a0 MOB MeHITIVIH, TIPMHAVIMHI MiX 0cobam1, 10 BXVMBAIOTh OIHY i Ty X MOBY;

3aro0iraTt IMpaKTUIL, SKa 3aBaXka€ BUKOPVICTAHHIO PeTiOHaIBHVIX MOB 200 MOB MeH-
IIIVIH B éKOHOMIUHivI a00 COIfiaIbHIl HisThHOCTT;

d nomnermrysaryt i/ abo 3a0x0uyBaTH BUKOPVCTAHHS PETiOHAIBHIX MOB 200 MOB MEHIIIH
TaKOX 3a JI0IIOMOTI'00 3aX0LiB, SIKi He BU3Ha4eHi y IoNepe/IHiX iy HKTax.

2 CrocoBHO eKOHOMIUHOI Ta coIliasIbHOI 1isubHOCTI, CTOpOHY 30008’ A3yI0ThCS, SKIITO Jep-
KaBHi OpraHy MaroTh TaKy KOMIIETEHIIif0, B MeXXaX TePUTOpil, Ha SIKill BUKOPVCTOBYIOTbCH
perioHaibHi MOBY a00 MOBVI MEHIITNH, Ta y Mipy pO3yMHOI MOXJIVBOCT:

a BKIIIOUMTN Y cBOI (hiHAHCOBi Ta OaHKIBCHKI IIpaByUIa ITOTIOXKEHH], SIKi JI03BOJLTIOTH IIUIIXOM
BUKOPUCTAHHS IPOIeTyp, CYMiCHMX 3 KOMEPIIiIHOIO IIPaKTUKOIO, BUKOPUCTOBYBaTH
perioHabHI MOBM ab0 MOBV MEHIIVIH IIiJl Yac CKIa[jaHHS IUIATDKHMX JOKYMEHTIB
(uexiB, BeKceJIiB i T.i.) uy iHIMMIX (iHAHCOBVIX HOKYMEHTiB ab0, y Mipy MOXJIMBOCTI,
3a0e3reunTy 3IifICHeHHS TaKMX [TOJI0XKEHb ;

B €eKOHOMIYHOMY Ta COLLia/IBHOMY CEKTOpaX, SKi 3HaXO/AThCS Iijy ixHiM Oe3rocepeHim
KOHTPOJIEM (JIepXXaBHWII CEKTOP), OPTaHi30ByBaTI 3ax0MM, SIKi O CIIpVsIV BUKOpPUC-
TaHHIO perioHaIbHIX MOB 200 MOB MEHIIVH;




¢ 3abesmeunTy, o0 comiabHi yCTaHOBY, TaKi SK JiiKapHi, OyImHKM LT 0ci6 moxworo
BIKy Ta IYPTOXWUTKM, MOIJIV IIPUIMATV Ta 00CIIyroByBati 0ci0, 1110 BXMBAKOTH perio-
HaJIbHY MOBY ab0 MOBY MeHIIMHU i moTpeOyioTh JOIVISNY Ha IIficTasi c1abKoro
370POB'sI, IOXIIOTO BiKy abo 3 IHIIMX IPUUNH, 3 BUKOPVICTAHHSM IXHBOT MOB;

d 3abesmeunrtn BimmoBimHVMMY 3acobamMyl CKJIaflaHHS iHCTPYKIIiN 3 TexHiKM Oe3rexn
perioHayIbHMMY MOBaMV 00 MOBaMV MEHIIIVH;

e BXWTU 3aXOJIiB IS TOTO, H_[06 iHCbOpMaHiﬂ, SKa Hala€TbCs KOMIIETEHTHVIMM J1epXKaB-
HMM OpraHaMM CTOCOBHO ITpaB CTIOXVBAYiB, ImogaBaiacb periOHaJ'IBHT/IMT/[ MoBamy1 abo
MOBaMV MEHIIIVH.

CtaTtTAa 14 - TPpaHCKOPAOHHI 06MiHN

Cropomm 30008’ A3y10TbCS:

a  3aCTOCOBYBATY YMHHI IBOCTOPOHHI i GaraTocTOpOHHI yroivi 3 iepXaBaMul, B SIKVIX aHaJIo-
TivHa MOBa BUKOPVCTOBYETBCS Y TaKiv caMivi abo cxoxirt opmi, abo, y pasi HeoOXimHoCT],
JOKJIaJIaTV 3YCVJIb JUIA YKJIaJIeHHs TaKMX YTOJI, 3 METOIO CIPVISIHHA KOHTaKTaM M 0CO-
Oam1, 1110 BXMBAIOTE OfIHY i Ty X MOBY Y BiJITIOBIIHVX JlepXkaBaX, Y TajIy3sax KyJIbTypH,
ocBiTy, iHOpMaTTi, podeciitHO-TeXHITHOI MATOTOBKY 1 Oe3epepBHOr0 HaBYaHHS;

b 3 MeTo10 PO3BUTKY perioHambHIX MOB a00 MOB MEHIIIVH, TIOJIerTyBaTy i/ abo po3su-
BTV TPaHCKOPIOHHE CTIi BpoOi THUIITBO, 30KpeMa MUK perioHaIbHIMI a00 MiCIIeBMI
BJIACTSIMY, Ha TEPUTOPII SKMX aHaJIOTi9Ha MOBa BYKOPUCTOBYETBCS Y Takiit camiit abo
CXOXiiT hopMi.

YACTUHA IV - 3ACTOCYBAHHA XAPTII

CratTa 15 - NepiogunuHi gonoBiai

1

Croponu nopaots 'eHepaabHOMY ceKpeTapro Pagy €Bporyt Ha nepiofnyHii 0cHOBi i y
cpopmari, Bu3HaYeHOMY KoMiTeToM MiHiCTpiB, I0MOBI/Ib PO MOJTHUKY, Ky BOHU ITPOBO/ISTH
BifInoBiTHO /10 yacTyay 11 XapTif, i mpo 3ax0fy, BXUTI HUMY Ha BUKOHAHHS THX IOJIOKEeHb
vactvun III, saxi Boran npuitnsm. [Tepira gonosifk mofgaeTbed Yepes OguH PiK e/t
HaOpaHHS XapTi€to YMHHOCTI CTOCOBHO BifinoBimHOi CTOpOHM, 1HIII 10T0BIIi OJIAI0THCS
KOXHI TPV pOKM ITic/I epIoi JIOTOBif.

Csoi monosini CTOpoHV OIPYITIONHIOOTE.

CraTtTa 16 - Po3rnapg gonoBipen

1

Homosizi, sixi mogatotbes I'enepaproMy cexperapio Pamv €spormm 3rifHo 3i crarrero 15,
posmsnatorbest KomiTeToM eKcIiepTiB, KMV CTBOPIOETBCS BiIIIOBIIHO /10 cTaTTi 17.

3akoHHO cTBOpeHi oprany abo acomiariii Croponu MOXyTb 3BepTati yBary Komirery
eKCIIepTiB Ha MUTaHHs, SIKi CTOCYIOThCs 30008 A3aHb 11iel Croporm 3a actyHoto 11 Xaprii.
[Ticna koHcymbTanin 3 BignopigHor CropoHoro KomiTeT excriepTi B MOXe BpaxyBaTi Taky
indopMariifo i Jac MiATOTOBKM IONIOBI, 3a3HaveHol y IyHKTi 3 Hyokwe. L1i opramm abo
acoriiarii MOXyTb TaKOX poOWMTH 3asiBV CTOCOBHO NOJITHKY, 9Ky CTOpOHa IPOBOIIVTH
BignoBiIHO 710 yactvam 1.

Ha ocHoBi fomosifier1, 3a3HaueHnx y myHKTi 1, Ta iHdopMariii, sraganoi y myHkTi 2, Komiter
eKcIepTi B cKiafiae omosiap Komitery MiHicTpis. L momnosisib cynmpoBomkyeThcs KOMeH-
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Tapamy, ki CTOpoHM Ha[CMUIIAIOTL Ha BiJIIOBiIHe IIPOXAHHS, 1 MOXe OIPVIIIONHIOBATIC
KowmiTerom miHicTpiB.

[lonosinp, 3a3HaueHa y MyHKTI 3, MiCTUTB, 30KpeMa, Tporosuiiii KomiTeTy excriepTis cTo-
coBHO migroToBky KomiteToMm MiHiCTpiB HeOOXITHIX peKOMEeHMAITil OfHii abo AeKiTbKoM
CropoHaM.

T'eneparnbumii cexpetap Pamy €spormt moziae IlapiamenTcskin acamOiiel oKIajHY /1BO-
PpivHy JOIOBI/Ib ITPO 3aCTOCYBAHHS XapTii.

CratTa 17 - KomiteTt ekcneprTiB

1

Ho cxnangy KomiteTy excriepTis BXOJIATB 110 OIHOMY WieHy Bifi KoxxHoi Ctoponn. Yiern
Kowmirery npusHavaroTbca KomiTeToM MiHICTpiB i3 CIIVICKY KaHIVIATIB, SKi BUCYBaIOTHCH
BifiIoBi/IHOK CTOPOHOIO i SIKi IOBMHHI BiZI3HaUaTHCA BYICOKOIO CyMJIIHHICTIO Ta MaTy BU3-
HaHWI aBTOPUTET B IUTaHHSX, SKi PO3IIIANAIOTECA Y 1iil XapTil.

Yriermn KowmiTeTy mpu3HauaroThes TepMiHOM Ha 6 POKiB i MOXYTb NepenpusHavatucs. YieH
Kowmirery, sKuvi He MOXe IIPOJOBXYBAT BUKOHYBATV CBOI IIOBHOBaKEHHS, 3aMiHIOEThCS
3a IPOLeyPOXO, BU3HAYEHOIO y IIYHKTI 1, @ 10r0 HACTYIIHMK 3a/iMae Mocazy CBOIo IIoIIe-
penHKa Ha IIpOTs3i pelITi YacTVHM FI0ro TepMiHY ITOBHOBaXeHb.

KowmiTer ekcriepTi B BCTaHOBITIOE CBOT IpaBywIa mporenypu. Vioro cekpetapiarcbke oGcy-
roByBaHH: 3a0e3neuyeTncs ['eHepabHIM cekperapeM Pamy €Bporm.

YACTUHA V - 3AKJTIOYHI MONOXEHHA

CratTa 18

Lo Xaprito BigkpuTo WId mignmcaHHd fAepXasamu-wieHamy Pagy €sporm. Bona mifyisirae
paTudixanii, mpunHATTIO abo 3aTBepmkeHHI0. PaTndikaninmzi rpaMoTyt abo HOKyMeHTH
TIPO IPYMVIHATTS 9V 3aTBepIKeHH: 3[Ial0Thcsl Ha 30epirarm [eHepanbHOMY cekpeTapro Pamm
E€ppomnm.

Crarta 19

1

s Xaptist HaOVpae YMHHOCTI B EPITNTE JIeHb MiCAIIs, IIT0 HACTYIIAE MICIIT 3aKiHUeHH:
TPVIMiCSYHOTO TIepiomy Bil [aTy, Ha 5Ky IT SITh AepKaB-wieHis Pagy €Bpom BUCIOBIIIN
CBOIO 3TOJTy ITpO 000B’A3KOBICTb WIS HYX ITi€T XapTil BIAOBITHO 0 MomoXeHb cTaTTi 18.

CrocoBHO OymIb-KOT Jlep)KaBy, SKa BVICJIOBITIOBATVIME CBOO 3TOMY IIPO 000B 3KOBICTD /UL
Hef 1€l Xaprii nicis HabpaHHs Heto YMHHOCTI, XapTi s HaOnpae YMHHOCT] B IIepIIVITL IeHb
MicI1d, IO HACTYIIAE TiCyIs 3aKiHUeHHs TPUMICSIHOTO Iepiofly Bif matvi 3madi Ha 30epi-
raHHS paTudikalivHoi rpaMoTi abo IOKyMeHTa ITpO IPUVHATTS Ui 3aTBEPIKEHHS.

CraTtTa 20

1

[Micrs HabparHs 1ieto Xaprieto wHHOCTI, Komiter MiHicTpis Pamy €Bporm Mosxe 3amporro-
HyBaTV Oy/Ib-sIKili Jiep>KaBi, sKa He € wieHoM Pamy €Bporm, nprenaaTvics o miel Xapril.

CrocoBHO Oy/Ib-KOI [Iep)KaBi, IKa IIPVEIHYEThCS, XapTisd HaOupae YMHHOCTI B IEPIINATL
JeHb MiCALI, 10 HACTYyIIAE IicIIs 3aKiHYeHHs TPUMICAYHOTO Mepiofy Bif aTh 371avi Ha
30epiranns 'enepansHOMYy cekpeTapio Pamyt €Bporm JoKyMeHTa IIpo IPUETHAHHS.




CraTtTa 21

1

Bymp-sixa mepxkaBa, Iizi gac mifmicaHHs ado 37adi Ha 30epiraHHs cBoei paTidikartiHof
IpaMOTVI UM CBOTO JIOKYMEHTa IIPO IIPVIIHATTS, 3aTBepIKeHH: abo IpieTHaHHA, MOXe
3asBWTH OfiHe abo JIeKiIbKa 3acTepeXkeHb 10 YHKTIB 2-5 craTTi 7 11iei Xaprit. [Hii 3acTepe-
KeHHsI He JJ03BOJIAI0ThCA.

2 Bynp-axa [JorosipHa [epxaBa, gxa 3asBWIa 3aCTePeXXeHH: 3TiTHO 3 ONepeHiM ITyHKTOM,
MO>Ke HOBHICTIO 200 4aCTKOBO Bi/[K/IMKATH IOTO IIUIAXOM IeperpOBa/PKEHHS Bi/IIOBIIHOTO
ToBiloMIeHHs Ha iM'st [eHepasbHOrO cexperapst Pagy €Bporm. BinximkanHs Habupae
YMHHOCTI Bifl JaTV OTpyUMaHHs ['eHepabHVIM ceKpeTapeM TaKoro IOBiIOMIeHH:.

Crarta 22

1 Bynp-sika CropoHa MOXe y Oy Ib-sIKii 4ac JIeHOHCYBATH 1[I0 XapTilo IIUIEX0M IleperpoBa-
JKeHH:! BiITIOBiTHOTO TIOBiloMyTeHHs Ha im’s1 ['enepastbHOrO cexperaps Panv €sporm.

2 Taxka geHoHcaIlisl HaOMpae YMHHOCTI B MEPIIVT IeHb MiCAId, 10 HaCTyIIae Micys 3aKiH-
YeHH: MIecTVMICSYHOro Mepiofly Bif faTy oTpuMaHH: ['eHepasbHIM ceKpeTapeM TaKoro
TTOBITOMJIEHHS.

Crartra 23

T'eneparbrmiz cexpetap Payn €sporivt osimomise aepkasu-wienvt Pamn i Oymb-sKy fiepxasy,
sIKa IIpuefHasacs 1o 1iei Xaprii, mpo:

a Oymp-sike mimmvicaHHS;

b 3mauy Ha 30epiranns Oymib-Kol paTudikariHoi rpaMoTyt ab0 Oy/Ib-SKOro JOKyMeHTa
PO IPUVIHATTS, 3aTBepIKeHHs a00 IpUeTHAHHS ;

¢ Oymp-sKy naTy HaOpaHHS YMHHOCTI Ijiero XapTi€to BifmoBinHo 1o crareit 19 ta 20;
d Oymp-sike OBiTOMIIEHHS, OTPVIMaHe Ha BYKOHAHHS [IOJIOXKEHb IIYHKTY 2 CTatTi 3;

e 6ym)-5ﬂ<y iHmy Airo, 6ym)-${Ke [IOBiIOMJIeHHS a00 CIIOBIIeHHS, SKi CTOCYIOTBCA Iji€T
Xaprii.

Ha mocsifgeHHs 40ro HypKUemimicaHi HaleXXHM 9MHOM Ha Te YIOBHOBaXXeHi IIpeJiCcTaB-
HUKM Hignmcam 1o XapTito.

Bunneno y CrpacOypsi n’sroro pHs sicrorama Mi cstg 1992 poky aHIIIICHKOI0 1 ppaHITy3s-
KOIO MOBaMW, IPIIOMY 00W/IBa TEKCTYI € OJHAKOBO aBTEHTVIYHIIMIL, B OJTHOMY IIPVIMipHVIKY,
Kyt 30epiraTiMeTses B apxisi Payin €sporn. [enepastsrmit cekperap Pajpn €8pornv Hazcutae
3acBinueHi xomii XapTil KOXHiV iepXai-wieny Pamv €sporm i Oy/ib-aKiri iepiasi, skivt Oyimo
3aITPOIIOHOBAHO ITPUENHATIACA JI0 1€l XapTii.
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Bolga hem azinniklar dillleri uurunda
Evropa hartiytasi

Strasburg, noyabrinin 5-i 1992 1l

PREAMBULA
Bu Hartiyay1 imzalayan devletlar-Evropa Sovetin azalari,

Hesaba alarak, ki Evropa Sovetin keezi taa pek birlestirmaé onun azalarin, ayirica, korumaa
hem gerceklestirma ideallar: hem printipleri, angilar1 onnarin ortak mirasidur;

Hesaba alarak, ki Evropanin bolgd hem azmnnik dillerin korunmast, angilarm bir pay1 yakin
kaybelsin, yardim eder desteklemdd hem ilerletmdd Evropanin kultura zenginiini hem
adetlerini;

Hesaba alarak, ki bolga hem azinnik dillerini 6zel hem toplum yasamasinda kullanmak hak1
taninér nica bir alinmaz hak o printiplera uygun, angilari fiksat edili Vatandas hem politika
haklar uurunda halklararast paktinda, hem Insan haklari hem temel serbestliklerini korumak
icin Evropa konventiyasmim ruhuna gora;

Goz altinda tutarak SBSE cercevesindd yapilmis calismay1 hem, ayirica, Helsinki Son aktint
1975 yildan hem Kopengagen konferentiyanin dokumentini 1990 yildan;

Cizgileyerdk kulturalarin karsilikli zenginnemeklerin maanasini hem dillar cesitliliini, hem dé
hesaba alarak, ki bolgd hem azimnniklar dillerin korunmas: hem ilerledilmesi diil lddzim zarar
etsinnr ofitial dillerd hem onnarin {itirenmesinin ldzimniina;

Tantyarak, ki bolgd hem azmniklar dillerin korunmast hem ilerledilmesi Evropann tiirlii devlet-
lerindd hem bolgelerinda 6nemli bir katki Evropanin diiziilmesind, angisinin temelind koyulu
demokratiya hem kultura cesitlilii milli suverinitet hem teritorial biitiinniiti cergevesindg;

Goz altinda tutarak Evropa devletlerin tiirlii bolgelerindd ayir1 sartlart hem adetleri,

Kay1l oldular asaadak igin:

PAY | - GENEL HALLAR
Statya 1 - Definitiyalar
Bu Hartiyay icin:
a ,bolgd dilleri” eki ,azmniklar dilleri” 614 dillér, angilarm:

i tarditiyaya gord kullanér devletin belli bir teritoriyasmda bu devlettd yasayan bir
grupa insan, angilar1 say1 tarafindan taa kiigtiktiir, nekadar devletta yasayan kalan
insan, hem

ii bu devletin ofitial dilindén (dillerindén) aynriléérlar;

Bu dilldr say1sma girmeer ofitial dilin (dillerin) dialektleri hem go¢mennerin dilleri;

b ,teritoriya, neredd kullamlér bolga eki azinmk dili”, sayilér bir geografik rayonu, ang-
sinda anilan dili insanin bir pay1 kullanér nicd bir iliski kolaylini, da buna dayanarak,
yapilér bu Hartiyada yazilan tiirlii calismalar, aniki korumaa hem ilerletmé o dili;

,diil teritoriya dilleri” sayilér o dilldr, angilarim kullanér devletin insani, ama anglar,
bakmayarak devletin teritoriyasinda traditional kullanmalarina, yok nasil baalansmnar
onun bir belli rayona.




Statya 2 - Baalantilar

1 Herbir taraf baalanér uygulamaa II-ci paym hallarin herbir bolga eki azinnik dillering, ang1-
larinda lafederlér onun teritoriyasinda hem angilar1 uyérlar I-ci statyadak: definitiyaya.

2 3-cii statyaya gord herbir dild, angis1 gosterili ratifikatiyada, kabletmektd eki kaavilemektd, 1 K
herbir Taraf baalanér uygulamaa en az otuz bes punkt yada subpunkt, ayrrilmis Hartiyanmn
[II-cii payinun hallarindan, bu sayda en az tigér, ayirilmis 8-ci hem 12-ci statyalardan, hem

birér, ayirilmis 9-cii, 10-cu, 11-ci hem 13-cii statyalardan.
Statya 3 - Praktika ¢alismalari *
1 Herbir Annasan Taraf kendi ratifikatiya, kabletmédk eki kaavilemak dokumentindd belli

eder onun biitiin teritoriyasinda yada onun teritoriytasinin bir payinda taa az kullamlan

herbir bolga dilini eki azmnik dilini eki dd ofitial dili, angilarma uygulanérlar 2-ci statyanm
2-ci punktuna gora ayrilan punktlar.

2 Herbir Taraf taa sora istedii vakitta var nasil haber versin Genel sekretara, ani o kayil olér
baalantilarlan, angilar1 kaynaklanérlar Hartiyanin herbir bagka punktundan, angisi belli
edilmediydi onun ratifikatiya, kabletmdk eki kaavilemék dokumentindd yada onun igin,
ani bu statyanin I-ci punktu uygulanacek baska bolga dillerind eki azinniklar dillerind yada
bagka ofitial dillerd, angilari taa az kullanilérlar onun biitiin teriroriyasinda eki onun terito-
riyasinin bir paymnda.

3 Onceki punkta gosterilan baalantilar, say1lérlar ratifikatiyanin, kabletmenin eki kaavilemenin
ayirilmaz pay1 hem onnarin kuvedi hep 6ladir onnarm bildirilmesinin giintindan beeri.

Statya 4 - Var olan korumak rejimneri

1 Higbisey bu Hartiyada diil ladzim yorumnansin nicé sinirlamayan eki karsi gidén o haklara,
angilarini garantiyalér Insan haklar1 icin Evropa konventiyasi.

2 BuHartiyanmn hallar kisitlaméérlar taa ii hallari, angilari dokunérlar bolgé dillerin eki azin-
niklar dillerin statusuna yada Taraflarin birisinda varsa azmniklara ilisik kisilerin yuridik
rejiming yada geciriliysé ikitarafli yada ¢oktarafli halklararasi annagmalara.

Statya 5 - Var olan baalantilar

Hig bisey bu Hartiyada yon nasil yorumnansin nicé hak katilmaa cahismalara eki gerceklestirmaa
o isleri, angilar1 uyméérlar Birlesmis Milletlar Organizatiyasi Ustavin keezlerind yada bagka
halklararasi baalantilara, sayarak suverenitet hem devletlerin teritoriya biittiniiii printipini.

Statya 6 - informatiya

Taraflar baalanérlar gozletmas, ani ilgili kuvetlerd, organizatiyalara hem kisilerd verilsin infor-
matiya bu Hartiyadan kaynaklanan haklar hem borglar igin.

PAY 1l - 2-CI STATYANIN I-CI PUNKTUNA GORA KEEZLAR HEM
PRINTIPLAR

Statya 7 - Keezlar hem printiplar

1 Taraflar gerceklestirerlar bolga dillering eki azmmniklar dillerind ilisik kendi politikasin, yuri-
dik hem praktika zaametlerini, dayanarak asaadaki keezlerd hem printiplera: 293



tanimak, ani bolgd dilleri eki azinniklar dilleri kultura zenginniini gosteran bir fenomen;

hesaba almak bolgé dilinin eki azinnik dilinin yayilmak sferasini, aniki gerceklestirmas,
ki sindiki eki eni administrativ boliimndiii engel etmesin filan bolgé dilinin eki azinmk
dilinin gelismesind;

bolgi dillerind eki azinnik dillerind yardim etmik icin aktiv calismalarin ladzimniy;

yardim etmak hem/ eki isteklendirmak bolga dillerin eki azinniklar dillerin kullanmasmi
aazdan hem yazih formada, toplum hem &zel yasamakta;

bu Hartiyanin calistu sferalarinda bolgi dilini eki azinnik dilini kullanan grupalar, hem
dd baska grupalar arasinda iliskileri korumak hem ilerletmak devlettd, nereda dil kulla-
nilér identik eki benzdr formada, hem dé devlettd baska dilleri kullanan grupalarlan
kultura iliskilerini kurmak;

ladzimni formalart hem kolayliklar1 saalamak bolgd dillerini eki azinnik dillerini titiret-
mak hem titirenmék icin herbir uygun uurda;

yaratmak 614 sartlar, aniki bolgd dilini eki azinnik dilini bilmeyén kisilér, angilar1 yaséér-
lar dilin kullanildu regionda, titirendbilsinnir o dili, eer istekleri varsa;

yardim etmék titirenmaa hem aaragtirmaa bolga dillerini eki azinniklar dillerini univer-
sitetlerdd yada onnara uygun titiretrim kurullarinda;

yardim etmak milletldr arasinda tiirlii diisimnerd bu Hartiyanin kapladu sferalarda,
doorulu o bolg dillerina eki azmniklar dillering, angilar1 kullanilérlar identik eki ben-
zdr formada iki yada taa zeedd devletta.

Taraflar baalanérlar yok etméd, eer onnar bunu taa yapmadiysalar, tiirlii dooruluksuz
ayriliklari, siraya girmemekleri, sinirlamaklar1 eki kolayliklari, angilar: ilisik bolga
dilin eki azinnik dilin kullanmasina o neetldn, ki durgutmaa eki korkuntulu olmaa onun
korunmasma yada gelismesina. Bolga dillerin eki azmnik dillerina ilisik spetial calisma-
larin yapilmast neetldn yardim etmid olsun denklik bu dilleri kullanan kisilerin hem baska
halkin arasinda, yada ldédzim olduu gibi onnarin 6zelliklerini hesaba almak sayilméérlar
nicé bir zaamet, ani doorulu yapmaa diskriminatiya taa yaygin dilleri kullanan insana
kars1.

Taraflar baalanérlar yardim etméd, lddzimm galismalart yaparak, ani devlettd dil grupalar
arasinda olsun annasmalik, ayirica, bolga dillerind eki azinnik dillerin ilisik saygi, annay1s
hem saburluluk koyulsun kendi padisaaliklarinda titiretim hem titirenmék daavalarin say1-
sina, hem isteklendirmaa mass-media organnarini ¢6zméad hep bu soruyu.

Bolga dillerind eki azinniklar dilind doorulu politikalarmi belli ederdk, Taraflar hesaba
alérlar bold dilleri kullanan grupalarin zorluklarini hem isteklerini. Ladzim olduu zaman
Taraflar yardim ederldr kurmaa organnari, aniki yardim etméda kuvetlerd herbir soruda, ani
ilisik bolgd dillerind eki azinmiklar dillerina.

Taraflar baalanérlar uygulamaa, lddzimni diisimneri yaparak, 6ndeki 1- 4 punktlarda goste-
rilan printipleri diil teritorial dillera. Ama bu Hartiyay: gerceklestirmék igin calismalarm
harakteri hem biitikliiti bu dillerd ilisik 1ddzim belli edilsinndr duruma gord, hesaba alarak
belli dilleri kullanan grupalarin zorlarin, isteklerini hem sayarak onnarin traditiyalarin:
hem ozelliklerini.




PAY IIl - BOLGA DILLERIN EKI AZINNIKLAR DILLERIN TOPLUM
YASAMASINDA KULLANMASINI DESTEKLEYAN OLCULAR 2-CI STATYANIN
2-CI PUNKTUNA UYGUN BAALANTILARA GORA

Statya 8 - Uiiretim

1 Utiretimi ilisik Taraflar baalanérlar bola dillerin kullandu teritoriyanin gercevesinds,
bu dillerin herbirinin durumuna géra hem devletin ofitial dilin (dillerin) {iliretimind zarar
yapmadaan:

a

i

il

iii

iv

il

iii

iv

il

iii

iv

il

iii

iv

saalamaa kolayliklar1 skoladan ileri Gitiretimi belli bolga dillerindd eki azmniklar
dillerindé kabletméd; yada

saalamaa skoladan ileri {itiretimin biitik bir payini belli bolga dillerinda eki azn-
niklar dillerindé kabletmad; yada

uygulamaa 6ndeki podpunktlarda i hem ii gosterilan dlctilerin birisini baari o tiiire-
nicilerd, kimin ayleleri bunu isteer hem angilarin say1si bunun igin eterli; yada

desteklemdd hem/ eki uygulamaa ondeki i-iii podpunktlarda anilan 6lctileri, eer dev-
let organnarin yoksa doorudan kompetentiyasi skoladan ileri titiretim sferasida;

saalamaa kolayliklar1 baglanki titiretimi belli bolga dillerinda eki azmnmiklar dille-
rindd kabletmasd; yada

saalamaa kolayliklar1 baglanki titiretimin biitik bir payim belli bolga dillerindé eki
azinniklar dillerinda kabletmad; yada

saalamaa baglanku titiretim cercevesindd uygun bélga dillerin eki azinmklar dillerin
okunmasini {itiretim programasimin bir pay1 gibi; yada

uygulamaa dndeki podpunktlarda i-iii gosterilan olctilerin birisini baari o titireni-
cilerd, kimin ayleleri bunu isteer hem angilarin sayis1 bunun icin eterli;

saalamaa kolayliklari orta titiretimi belli bolgd dillerindé eki azmniklar dillerinda
kabletmdd; yada

saalamaa kolayliklari orta titiretimin biitik bir payint belli bolga dillerinda eki azin-
niklar dillerinda kabletmad; yada

saalamaa orta ttiretim cercevesindd uygun bolga dillerin eki azinniklar dillerin
okunmasini titiretim programasinin bir payi gibi; yada

uygulamaa 6ndeki podpunktlarda i-iii gosterildn olctilerin birisini baari o titirenici-
lerd, angilar1 eki onnarin ayleleri bunu isteer hem angilarm sayis1 bunun icin eterli;

saalamaa kolayliklar1 profesional-tehnik titiretimini belli bolga dillerind eki azin-
niklar dillerinda kabletmad; yada

saalamaa kolayliklar1 profesional-tehnik titiretimin biitik bir paymu belli bolga dille-
rindd eki azinniklar dillerinda kabletmad; yada

saalamaa profesional-tehnik titiretim cercevesindd uygun bolgd dillerin eki azin-
niklar dillerin okunmasin titiretim programasmin bir payz gibi; yada

uygulamaa 6ndeki podpunktlarda i-iii gosterilén 6lgiilerin birisini baari o titireni-
cilerd, angilart kendileri eki onnarin ayleleri bunu isteer hem angilarin sayisi sayilér
bunun icin eterli;

1 ¢

*



saalamaa kolayliklar1 universitet eki bagka titisek titiretimini belli bolgd dillerinda
eki azinniklar dillerindé kabletmdd; yada

kurmaa kolayliklar: {itirenmaa bu dilleri universitet hem titisek titiretim distiplinas
gibi; yada

isteklendirmdd hem/eki yol verméd bolga dillerindé eki azmniklar dillerinda univer-
sitet eki titisek titiretimin bagka formalarina yada kurmaa kolayliklart titirenméé bu
dilleri universitet hem titisek titiretim distiplinasi gibi, eer devlet oynamarsa bas roli
titisek titiretim kurullarina ilisik da bu beterd uygulanamarsalar podpunktlar i hem ii;

saalamaa kurulsun kursalar etismis insannara hem kvalifikatiya titiseltmék siste-
mast, neredd titiretim yapilér taa cok yada biis-biitiin bolgé dillerindé eki azmniklar
dillerindé; yada

teklif etmaa bola dilleri etismislerin titiretimi hem kvalifikatiya titiseltmak distipli-
nast gibi; yada

yardim etmédd hem/ eki isteklendirmaa initiativalari titirenméé béla dilleri distiplina
gibi etigmislar icin programalarda hem kvalifikatiya tiiiseltmék programalarinda,
eer devlet organnarin yoksa doorudan kompetentiyas: etismislerin {itiretimi
sferasinda;

calismaa, aniki saalamaa istoriya hem kultura tiiiredilmesini, angilar1 gosterilerldr bolga
dilindé eki azinnik dilindé;

saalamaa hazirlamaa hem enidin hazirlamaa titiredicileri, angilar yakisérlar tamanna-
maa o popdpunktlarin uygulanmasini, angilarmnan Taraf kayillik gosterdi;

kurmaa kontrol organi eki organnarini, angilari gozlederlar yapilan olctileri hem rezul-
tatlar1 bolgd dillerindé eki azinmklar dillerindé titiretiim organizatiyas: yada onnarmn
ilerledilmesi uurunda hem da cuvap ederldr, aniki toplanan bilgilerd dayanarak, belli
zamanda hazirlansin hem ctimneyd agilsin raportlar.

Dokunér titiretimd hem bagka teritoriyalara, neredd bolga dilleri eki azinmniklar dilleri tradi-
tiyaya gord kullanilméérlar, Taraflar baalanérlar, eer bolgé dilini eki azmnik dilini kullanan
kisilerin say1s1 eterliysd, izin vermas, isteklendirmaad eki saalamaa bolgé dilindd eki azinnik
dilind4 titiretimi yada bu dilin titirenmesini herbir tiiiretim uurunda.

Statya 9 - Sud kuvetleri

1 Taraflar baalanérlar o sud dolaylarina, nereda bélgi dillerini eki azmniklar dillerini kullanan
insanin sayst verer hak asaada gosterilan olctilerd bu dillerin herbirin durumuna uygun hem
eer bu punktun verdii kolayliklari sudya gormeer bir engel gibi dooru daava yapmak icin:

a kriminal daavalarimi bakmakta:

i saalamaa, ki taraflarin birisinin istediina gord daava yapilsin bolgé dilinda eki azin-
nik dilindé; hem/yada

garantiyalamaa kabaatl gosterildn kisiya kullanmaa kendi bolga dilini eki azmnik
dilini; hem/yada

saalamaa, ani bilgi istemeklar hem marturlarin agiklamaklari, yazili eki aazdan,
bakilmasinnar olumsuz sade onustan, ani onnar formulat edili bolga dilinda eki
azinnik dilindd; hem/yada




iv  bilgiistemeyd gord daavaya dokunan dokumentleri hazirlamaa uygun bolgd dilindd
eki azinnik dilindé, lddzim olduu zaman kullanarak gevirici yardimin, istimeyerdk
ilgili kisilerddn zeedd harcanmak;

b tivil daavalarmni bakmakta:

i saalamaa, ani taraflarin birisinin istediind gord daavanin sudta bakilmas: gegsin
bolga dilinda eki azinnik dilindé; hem/yada

ii acan protesa katilan lddzim kendisi ¢iksin suda, izin verméd ona kullansin kendi
bolga eki azinnik dilini, onun tarafindan zeedd harg almayarak; hem/yada

iii izin vermdd dokumentlerin teslim edilmesini hem martur agtklamaklarint bolga
dilindé eki azinnik dilindé, lddzim olduu zaman kullanarak cevirici yardiminy;

¢ administrativ daavalarini bakmakta:

i saalamaa, ani taraflarn birisinin istedii zaman sudta daava bakilmasi gegsin bolga
dilindé eki azmnik dilindd; hem/yada

ii acan protesa katilan lddzim kendisi ¢iksin suda, izin verméd ona kullansin kendi
bolga dilini eki azinnik dilini, onun tarafindan zeedd harg almayarak; hem/yada

iii izin vermdd dokumentleri hem martur agiklamaklarini vermaa bolga dilindé eki
azinnik dilindd, 1ddzim olduu zaman kullanarak gevirici yardimini;

d calismaa, aniki 6ndeki punktlarin i-iii podpunktlarinin uygulanmasi hem olabilir geviri-
cinin izmetlerind danismak cikarmasmnar ilgili kisilerdan zeeda harcanmak.

2 Tarflar baalanérlar:

a retetmemdd tanmnsin devlettd hazirlanan yuridik dokumentldr sade onustan, ani onnar
hazirlanmislar bolgi dilindd eki azinnik dilindd; yada

b retetmemid tanmsin taraflarm arasinda Hartiya tarafinda-devletta hazirlanan yuridik doku-
mentldr sade onustan, ani hazirlanmuslar bolga dilindd eki aznnik dilinda, hem saalamaa
kolaylik 6rnek gostermda onnart ilgili tictincti tarafa, angist kullanméér bu dili, eer bu
dokumentin icindelii bildirilirsd ona o dokumenti 6rnek gosteran kisi (kisilér); yada

¢ retetmemdd taninsin taraflarin arasinda devlettd hazirlanan yuridik dokumentleri sade
onustan, ani onnar bolga dilindé eki azmnik dilindé.

3 Taraflar baalanérlar saalamaa zakonnar tekstlerin agikluni bolgé dillerindd eki azmnik
dillerindé, haliz onnarn, angilari doorudan iliserldr bu dilleri kullanan kisilerd, eer bu doku-
mentlar verilmediysd onnarin elind bagka tiirli.

Statya 10 —- Administrativ organnari hem devlet izmetleri

1 Devletin administrativ dolaylarinda, nereda bolgd dillerini eki azinniklar dillerini kullanan
insanin sayist verer hak tamannamaa asaada gosterildn galismalar, hem herbir dilin duru-
muna uygun, Tarfalar baalanérlar olabilecek kadar:

a i saalamaa, ani administrativ kuvetleri kullansinnar bolgd dillerini eki azmniklar dille-
rini; yada
ii saalamaa, ani topluluklan kontakta bulunan onnarin temsilcileri kullansinnar bélga

dillerini eki azinniklar dillerini davranarak o kisilerd, angilar1 danigérlar onnara bu

dillerds, yada
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saalamaa, ani bolgd dillerini eki azinniklar dillerini kullanan kisilar verdbilsinnar
aazdan eki yazili sekildé dilekcd bu dillerdd hem kabledébilsinndr cuvap bu dillerds;
yada

saalamaa, ani bolgd dillerini eki azinnik dillerini kullanan kisildr verabilsinndr

aazdan eki yazili sekildd dilekcd o bu dillerdd; yada

saalamaa, ani bolgd dillerini eki azinniklar dillerini kullanan kisildr teslim edébil-
sinnér ofitial dokumentleri bu dillerds;

saalamaa halka genis kullanan administrativ dokumentlerini hem blanklarini bolga
dillerindé eki azmniklar dillerindd yada iki dilli variantta;

izin vermaa administrativ kuvetlerind hazirlamaa dokumentleri bolga dilindé eki azin-
niklar dilinda.

Dokunarak erli hem bolga kuvetlerind, angilarin teritoriyasmda bolga dillerini eki azin-
niklar dillerini kullanan insanin sayisi okadar, ani verer hak gosterildn olgtilerd, Taraflar
baalanérlar izin vermaa hem/yada isteklendirmaa:

a bolgd eki erli kuvetlerin bolga dillerini eki azinniklar dillerini kullanmaa;

b bolgi dillerini eki azinniklar dillerini kullanan kisilerd vermaa kolaylik vermad aazdan
eki yazili sekildé dilekcd bu dillerdd;

bolga kuvetleri tiparlasinnar kendi ofitial dokumentlerini uygun bolga dillerindé eki
azinniklar dillerindé da;

erli kuvetlér tiparlasinnar kendi ofitial dokumentleri uygun bolga dillerinda hem azin-
nik dillerind4 d&;

bolga kuvetlerin bolga dillerini eki azinmiklar dillerini kullanmasini temsil organnarin
sesiyalarindaki debatlarinda, ama bu sayilméér, ani yok nasil kullansinnar devletin
ofitial dili (dilleri) dé;

erli kuvetlédr bolga dillerini eki azinniklar dillerini kullansinnar temsil organnarin sesiya-
larindak: debatlarinda, ama bu sayilméér, ani yok nasil kullanilsin devletin ofitial dili
(dilleri) d&;

kullanmaa yada titirenméd adetcd hem toponimika bakimindan bélgd dillerinda eki
azinnik dillerindé erlerin dooru adlarmi, lddzim olduu zaman devletin ofitial dilinnan
(dillerinnén) birerda.

Darugarak devlet funktiyalarmna, angilarmi gerceklestirer administrativ kuvetleri yada onnarin
adindan zaamet edén bagska kisilédr, Taraflar baalanérlar kendi teritoriyasinda, neredd kullaru-
lér bolga dilleri eki azmniklar diileri, herbir dilin halina uygun olarak hem olabilecek kadar:

a saalamaa bu funktiyalar: tamannarkan bolga dillerin eki azinniklar diilerin kullanma-
sing; yada

izin verméd bolgd dillerini eki aznmiklar diilerini kullanan kisilera dilek¢a vermaa hem
cuvap kabletmad bu dillerdd; yada

izin vermdd bolgd dillerini eki azinniklar diilerini kullanan kisilerd bu dillerdd dilekga
vermaa.

Neetlerind koyup gerceklestirmdd 1, 2 hem 3 punktlarin o hallarini, angilarmnan onnar
kayil oldular, Taraflar baalanérlar tamannamaa bir eki taa zeedd olcti asaadakilarindan:




a saalamaa, eer lddzim olursa, yazili hem aazdan ceviri;

b kabletmid isd hem, lddzim olursa, hazirlamaa sorumnu kisileri hem baska tiirlii devlet
izmetcilerini;

¢ kanaatlamaa, olabilecek kadar, bolgd dilini eki azinniklar dilini kullanan devlet - K
izmetgilerinin isteyislerini koymaa onnari isa o bolgeyd, neredd kullarulér bu dil.

5 Taraflar baalanérlar izin vermaa ilgili kisilerin istediind gord kullanmaa eki kabletmaa

laaplar1 bolga dilindé eki azmnik dilindé. .

Statya 11 - Mass-media organnari

1 Dokunarak bolga dillerini eki azinniklar dillerini kullanan kisilerd, o teritoriyada, nereda
lafederlér o dillerdd, herbir dilin halina uygun, o uurda, angisinda dooru eki kiynas gecer
devlet kuvedin kompetentiyas, etkileri hem caligmalar1 hem zarar vermeyerédk mass-media
organnarin baamsizlina hem avtonomnuuna, Taraflar baalanérlar:

a o uurda, angisinda radio hem televiziya tamannéérlar devlet izmeti roliinii:

i saalamaa en azdan bir radiostantiya hem bir televiziya kanalin kurulmasini, angilart
cikérlar efird bolga dillerindé eki azmniklar dilindd; yada

ii isteklendirmaa hem/eki yardimci olmaa, en azdan, bir radiostantiya hem bir tele-
viziya kanalin kurulmasina, angilari cikérlar efird bolgé dillerindi eki azinniklar
dilind; yada

iii tamannamaa lddzimm calismalari, aniki teleradio yaymnarin strukturularin planna-
rinda olsun programalar bolga dillerindé eki azinmklar dillerindé;

b i isteklendirmad hem/eki yardimer olmaa bolgi dillerindé eki azinniklar dillerindé
calisan en azdan bir radiostantiyanin kurulmasina; yada

ii isteklendirmad hem/eki yardimei olmaa bolgi dillerindé eki azinniklar dillerindé
diizenni ¢ikan radioprogramalara;

c¢ i isteklendirmad hem/eki yardimei olmaa bolgi dillerindé eki azinniklar dillerindé
calisan en azdan bir televiziy kanalin ¢alismasina; yada

ii isteklendirmad hem/eki yardimei olmaa bolgi dillerindé eki azinniklar dillerindé
calisan televiziya programalarina;

d isteklendirmaa hem/eki yardimci olmaa bolga dillerindé eki azinniklar dillerinda audio-
vizual produktiyann tiretilmesind hem yayinnamasima;

e i isteklendirmaa hem/eki yardimci olmaa bolga dillerindd eki azinrklar dillerinda
en azdan bir gazetanin kurulmasina; yada

ii isteklendirmad hem/eki yardimei olmaa bolgi dillerindé eki azinniklar dillerindé
diizenni sekildd gazeta statyalarin tiparlanmasina;

f i odemdd bolgd dillerini eki azinniklar dillerini kullanan o mass-media organnarin
eklenmd harcanmaklarini, eer zakona goré geneldd verildrsd mass-media organna-
rina finans yardims; yada

ii yaymnamaa var olan finans yardimim bolgé dillerindd eki azinniklar dillerinda
audiovizual produktiyasin tiretimak icin; 299



300 g yardimci olmaa hazirlamaa jurnalistleri hem baska personal1 bolg dillerini eki azin-
niklar dillerini kullanan mass-media organnar igin.

2 Taraflar baalanérlar garantiyalamaa serbestlik doorudan tutmaa radio- hem televiziya kol-
verimini komusu devletlerdén, angilar: kullanérlar bélgi dilinin eki azinnik dilinin identik
yada yakin formasini, hem engel etmemaa retranslat etméé radio- hem televiziya kolveri-
mnerini 614 dildd komusu padisaaliklardan. Hep butakim onnar baalanérlar gozletmad, ani
basimda kurulmasin hig birtiirlii engelldr fikir agiklamak serbestliind hem serbest informa-
tiya yayinnamasina o dild4, angisi identik eki yakin bolgé dilind eki azinnuk dilina. Yukarda
siralanan serbestlikleri tamannamaa deyni bunun yanisora lddzim olmaa borclu hem
sorumnu, onustan o var nasil diigsiin formallik, sartlar, sinirlamalar hem sanktiyalar altina,
angilar1 zakona gord lddzim demokratik toplumunda milli koruntuluu, teritorial bittinniid,
halkin koruntuluu icin, diizensizliin hem zakonsuzluun 6niind ¢ikmaa deyni, saalik
korumasi hem toplum moralini korumak icin, bagka kisilerin reputatiyasini hem haklarin
korumaa deyni, konfidential informatiya sizmasin deyni eki yurudik organnarin avtoritetini
hem tarafsizlini korumaa deyni.

Taraflar baalanérlar saalamaa, ani bolgé dillerini eki azinniklar dilleirni kullanan kisilerin
interesleri temsil edilsin eki hesaba alinsin o organnarda, angilar var nasil zakona gora hem
daavaylan garantiyalamaa mass-media organnarin serbestliini hem cesitliliini.

Statya 12 - Kultura aktiyalari hem obyeklar

1 Dokunarak kultura siralaria hem obyektlerina - ilk sirada bibliotekalara, videotekalara,
kultura merkezlerind, muzeylers, arhivlers, titisek hem titisek spetial titiretim kurullarina,
teatralara hem kinoteatralara, hem da literatura yaratmalarma hem kinoproduktiyaya, halk
yaratmasina, festivallerd kultura zanaatlarina, sayarak, ayirica, eni tehnologiyalar1 kullan-
mak - Taraflar baalanérlar o teritoriyada, neredd kullamlér bola dilldr, hem devlet organ-
narm bu sferada kompetentiyasina, etkilerind hem roliina uygun uurda:

a isteklendirmad aciklamak hem yaratmak formalarini, angilari harakterli bolga dillerind
hem azinniklar dillering, hem yardimci olmaa bu dillerdd yaratmalarin ttirlt kullanmak
kolayliklar1 gelismesing;

yardimci olmaa gelissin bolgd dillerindé eki azinniklar dillerindé yaratmaklar kullan-
mak icin ttirlii kolayliklar bagka dilleri kullanan insannara, taa genis¢d uygulayarak
ceviri, dublat etmék, sinhron ¢eviri hem subtitralar;

yardimci olmaa, ki geligsinndr kolayhklar bolga dillerini eki azmniklar dillerini kullanan
insanin olsun agtklu baska dillerdé yaratmalara, taa genis uygulayarak ceviri, dublat
etmik, sinhron geviri hem subtitralars;

gozletmdd, ki tiirlii kultura aktiyalarmni organizat etmak icin eki desteklemak icin
sorumnu bakanniklar uygun uurda hesaba alsinnar bolga dillerin eki azinniklar dillerin
hem dé onnarin kulturalarmin bilmesini hem praktikada kullanmasini o bakanniklar
tarafindan girisildii hem destek edildii aktiyalarin cercevesinda;

gerceklestirméd calismalari, aniki saalamaa kultura aktiyalarin organizat etmék igin eki
desteklemak i¢in sorumnu bakanniklari saalamaa personallan, angist serbestca kullanér
uygun bolgd dilini eki azinnik dilini, kalan halkin dilindén (dillerindén) kaard;

isteklendirmad uygun bolga dilini eki azinnik dilini kullanan insanin temsilcileri dooru-
dan katilsmnar kultura aktiyalarmn saalamasma hem plannamasina;




g isteklendirméd hem/eki yardimci olmaa kurulsun bolga dillerinda eki azinniklar dille-
rindd temsil edildn eki tiparlanan yaratmalar kopiyalarm toplanmasi hem saklanmasi
i¢in sorumnu organ eki organnar;

h  ladzim olduu zaman kurmaa hem/ eki yardimei olmaa hem finansat etmaa izmeti, angist
gerceklestirer cevirileri hem terminologiya aarastirmalarini, ayirica, keezlan destekle-
méd hem gelistirmad herbir bolgd dilinin eki azinnik dilinin uygun administrativ,
komertiaya, ekologiya, sotial, tehnik hem yurudik terminologiyasini.

Dokunarak o teritoriyalara, angilarinda bolgd dilleri eki azinmiklar dilleri traditiyaya gora
kullanméérlar, Taraflar baalanérlar, ani eer bolga dilini eki azmnik dilini kullanan kisilerin
sayist verdrsd dooruluk, izin vermad, isteklendirmédd hem/eki yardimer olmaa kultura
aktiyalarin yapilmasina hem saalamaa onnari 6ndeki punkta gora.

Taraflar sinirlar asirindak: kendi kultura politikasinda baalanérlar verméd uygun er bolga
dillering eki azinniklar dillerind hem onnar1 gosterdn kulturaya.

Statya 13 - Ekonomika hem toplum yasamasi

1

Dokunarak ekonimika hem toplum calismalarina, Taraflar baalanérlar biitiin devlet terito-
riyasinda:

a ¢ikarmaa kendi zakonnarindan herbir hallari, angilar: haksiz yasak ederldr bolgd
dillerin eki azinniklar dillerin kullanmasimni dokumentlerdd, angilari ilisik ekonomika
hem toplum yasamasina, ayirica, kira annasmalarinda hem 614 tehnik dokumentlerindd,
nicd produktiyay1 kullanmak icin instruktiyalar hem mehanizmalar1 kullanmak igin
instruktiyalar;

b yasak etmdd kompaniyalarmn i¢ kurallarma hem konfidential dokumentlerd gegirilsin
hallar, angilar1 yasak ederlér eki sinirléérlar bolgd dillerin eki azmniklar dillerin kulla-
nilmasiny, en azdan, hep o dili kullanan kisilér arasinda iligkilerds;

¢ karst koymaa praktikaya, angisinin keezi engel kurmaa bolgd dillerin eki azinniklar
dillerin ekonimika hem toplum calismalarinda kullanmasina;

d yardimct olmaa hem/eki isteklendirméd bolgé dillerin eki azinniklar dillerin kullan-
masini yukardak: podpunktlarda gosterilmeyén baska formalarda.

Ekonomika hem toplum calismalarina dokunarak, Taraflar baalanérlar devlet organnarin
kompetentiyas1 kolaylik verdii kadar hem hekadar bunun i¢in dooruluk var, bolga dillerin
eki azinniklar dillerin kullanildu teritoriyada:

a gecirmdd kendi finans hem banka instruktiyalarina hallari, angilar1 komertiya prakti-
kasina uygun vererlar kolaylik kullanmaa bélgd dillerini eki azinniklar dillerini 6deméak
dokumentlerini (cek, tratta h. b) hazirlamakta yada bagka finans dokumentlerini, yada,
eer lddzimsa, saalamaa bu hallarin uygulanmasm;

b ekonomika hem sotial sektorlarinda, onnarin kontrolii altinda bulunan (devlet sektoru),
organizat etmdd calismalari, angilar1 doorulu bélga dillerin eki azinmklar dillerin taa
genis kullanmasina;

¢ saalamaa, aniki sotial etistirmesi kurumnarinda, 614 nicé bolnitalar, ihtarlar igin evlar
hem yurtlar (obsgejitiyalar), olsun kolayliklar doktor izmetlerini vermaa - bolga dilini
eki azinniklar dilini kullanan kisilerd, angilarina lddzim bakim saaliklar: yufka olduu
icin, biitik yash olduklar1 icin eki baska sebeptdn, izmet etmaéd onnarin kendi dilind;
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saalamaa lddzimnu olgileri alarak, aniki koruntuluk tehnikasi instruktiyalari hazirlan-
smnar birtakim bolga dillerindé eki azunnik dillerinda dé;

saalamaa, aniki tiiketicileri haklar1 i¢in devler organnari tarafindan verildii informatiya
yayinnansin bolgd dillerindé eki azmnik dillerindd da.

Statya 14 - Sinirlar asiri diigsimnar

Taraflar baalanérlar:

a uygulamaa devletldr arasinda, angilarinda hep bir dil kullanilér identik eki benzér for-
mada, ikitarafli hem coktarafli annagmalari kultura, titiretim, informatiya, profesional
hazirlamak hem araliksiz titiretim sferalarinda, yada ladzim olduu zaman calismaa
imzalansin butakim annasmalar, aniki yardimci olmaa uygun devletlerdd hep bir dili
kullanan kisildr arasinda genislensin iligkilar.

Bolgd dillerin eki azinniklar dillerin intereslerindd yardimci olmaa hem/ eki gelistirméa
smir boyu is birliini, ayirica, bolga eki erli kuvetldr arasinda, angilarin teritoriyasinda
hep bir dil kullanilér identik eki benzér formada.

PAY IV - HARTIYANIN UYGULANMASI

Statya 15 - Periodik raportlar

1

Taraflar belli zaman arasi teslim ederldr Evropa Soveti Genel sekretarina, Ministrular
Sovetin tarafindan belli edilén formada bu Hartiyamn Il-ci Payma gora gotiirtildit kendi
politikasi i¢in raport, hem o 6lgtilér i¢in, angilari gerceklenerldr Ill-cii Payin o hallarin

tamannamaa deyni, angilarinnan onnar kayil oldular. Ik raport lddzim teslim edilsin
Hartiyanmn ilgili Taraf i¢in kuved4 girdiindén sora bir yil icindd; obtir raportlar - ii¢ yilda
bir kerd ilk raporttan sora.

Taraflar saaléérlar kendi raportlarin acik olmasini.

Statya 16 - Raportlarin incelenmesi

1

Evropa Soveti Genel sekretarina teslim edildn 15-ci statyaya gord bakilérlar 17-ci statyaya
gord kurulan ekspertldr komitetinda.

Organnar eki asotiatiyalar, ani kurulmus padisaalikta, var nasil eksinnér ekspertlar komite-
tin 6nemini sorulara hem baalantilara, angilarmi aldu tistiindTaraf bu Hartiyanin 3-cti payma
gord. {lgili Taraflan konsultatiyalardan sora ekspertlar komiteti var nasil hesaba alsin bu
informatiyay1 agsaadaki 3-cii punktta gosterilan raportu hazirlarkan. Bu organnar hem asotia-
tiyalar var nasil teslim etsinnar bildirileri Il-ci Paya géra Tarafin gotiirdtiti politikast icin.

1-ci punktta amlan raportlara hem 2-ci punktta anilan informatiyaya dayanarak, ekspertlér
komiteti hazirléér raport Ministrular Komiteti i¢in. Bu raporta eklener ladzimm yorumna-
maklar hem raportu Ministrular Komiteti var nasil bildirsin halka.

3-cti punktta anilan raportta lddzim olsun ekspertlar komitetin teklifleri Ministrular Komi-
teting, aniki bitkincisi o teklifleri kullansin, hazirlarkan l&&zim olabilecek rekomendatiyalar1
bir eki birddn zeedd Tarafa.

Evropa Soveti Genel sekretar1 hazirléér Parlament Asambleyasi icin ikiyillik ayirintil raport
bu Hartiytay1 uygulanmas igin.




Statya 17 - Ekspertlar komiteti

1

Komitetd girer birdr temsilci herbir Taraftan, angilarmni secer Ministrular Komiteti tiiisek
moralli, Hartiya sorunnarinda kompetentli olan kisildr arasindan, angilarin kandidatura-
larmni ilerleder ilgili Taraf.

Komitetin azalar1 koyulérlar alt: yila hem var nasil koyulsunnar ikinci perioda. Komitet
azasl, angist kimi sebeplerd gord yok nasil izmet etsin bu postta biitiin period, lddzim diis-
tirilsin 16-c1 puktta gosterilan proteduraya gord, da onu diistiran aza lddzim tamannasm
ontindeki azanin zaametini bitkiyadan.

Ekspertlar komiteti kablederldr proteduranin kurallarmi. Onun sekretarlik izmetlerini
saaléér Evropa Soveti Genel sekretar:.

PAY 5 - SON HALLAR

Statya 18

Bu Hartiya Evropa Soveti aza-devletlerind imzalamak igin agiktir. O laazim ratifikat olsun,
kebledilsin eki kaavilensin. Ratifikatiya gramotalari, kabletmak eki kaavilemék dokumentleri
verilerldr saklanilmak icin Evropa Soveti Genel sekretarina.

Statya 19

1

Bu Hartiya girer kuvedd, acan Evropa Soveti aza-devletleri gostererlar kayilluni almaa
tisttind bu Hartiyadak: baalantilar1 18-ci statyaya uygun, ti¢ ay gectiktédn sora ertesi aym ilk
glintinda.

2 Dokunarak herbir aza-devletd, angisi taa sora gosterecek kayilluni almaa tisttind Hartiyadak:
baalantilari, Hartiya girer kuvedd ertesi ayin ilk giiniindé, ondan sora, agan gecer {i¢ ay o
giindan, nicd ratifikatiya gramotasi, kabletmak eki kaavilemak dokumentleri veriler saklan-
mak igin.

Statya 20

1 Bu Hartiyann kuvedi girdiindédn sora Evropa Soveti Ministrular Komiteti var nasil teklif
etsin Evropa Soveti azasi olmayan herbir devletd katilmaa bu Hartiyaya.

2 Dokunarak herbir katilan devletd, Hartiya girer kuveda ertesi aym ilk giintindd, ondan
sora, acan geger {i¢ ay o giindan, nicé ratifikatiya gramotasi, kabletméak eki kaavilemak
dokumentleri veriler saklanmak icin.

Statya 21

1 Herbir devletin var dooruluu, imzalayarak eki ratifikatiya gramotasini, kabletmék eki kaavi-
lemak dokumentlerini saklanmak icin vererdk, yapmaa bir yada taa zeedd nisannamak
bu Hartiyanin 7-ci statyasimin 2-5 punktlarina. Bagka nisannamaklar olamaz.

2 Herbir Annasan devlet, angisi1 yapt1 nisannamak ondeki punkta gord, var nasil biitiin yada

bir kisimimni gaarsmn onu geeri, verip haber Evropa Soveti Genel sekretarma. Nigsannamak-
larin geeri caarilmasi girer kuvedd o giinti, acan Genel sekretar kableder bold haber.
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304 Statya 22

1 Herbir Taraf var nasil istedii zamanda denonsat etsin bu Hartiyays, yollay1p haber Evropa
Soveti Genel sekretarma.

2 Bold denonsatiya girer kuveda Genel sekretar haber kablettindén alt1 aydan sora, ertesi aym
ilk gtintinda.

Statya 23

Evropa Soveti Genel sekretar: bildirer Evropa Soveti aza-devletlerind hem bu Hartiyaya kati-
lan herbir devleti asaadakilar icin:

a herbir imzalamak igin;

b ratifikatiya gramotasinin, kabletmék, kaavilemak eki katilmak dokumentini saklamaa
verilmesi i¢in;

¢ bu Hartiyanin kuvedd girmesinin herbir datasi i¢in 19-cu hem 20-ci Statyalara uygun;

d  3-cii Statyanin 2-ci puktu hallarmin herbir uygulanmak haberi igin;

e Bu Hartiyaya ilisik herbir baska calisma iin, haberlemék eki bildirmak icin.

Bunnarin gergek olduunu gostermék tizerd asaada etkili imzalarmi koyannar imzaladilar bu
Hartiyay1.

Yapildi Strasburgta noyabrinin 5-da 1992 yilda ingiliz hem frantuz dillerindd, hem dé tekstle-
rin ikisi d4 esittir, birdr ekzemplirda, angisi veriler saklanmak icin Evropa Soveti arhivlerina.
Evropa Soveti Genel sekretar1 yolléér onayli kopiyalar: Evropa Sovetin herbir aza-devletind
hem herbir devleté, angisi aarild1 katilsin bu Hartiyaya.




Esponeincka XapTta 3a PernoHanHute
nnn ManymHcTBeHuTe E3nynm

Cmpacbype, 5.X1.1992 e00.

MPEAMBIOJ
[ppxasure-wienkn Ha ChBeta Ha EBpoma, mopmmicany HacTosIIeTo,

Cunrariky, ve 1ienra Ha CheTa Ha EBpora e IocTUraHeTo Ha II0-TOJIAMO eJIVHCTBO MeX]Ty
HeTOBJTe WIEHOBE, B YaCTHOCT 3a OIIa3BaHe M OCBIIECTBIBAHE Ha MJIeaJINTe V1 IPVHIINIINTE,
KOMTO Ca TIXHO 0010 HAaCIeIICTBO;

CunTaiiky, e 3aImpTara Ha ICTOPVYeCKITe PerMoHaIHY 1 MJIIVHCTBEeH Y e3uiiv Ha Epora,
HSKOM OT KOWTO Ca 3acTpallleHy OT eBeHTYaIlHO M34e3BaHe, IOTPVHACS 3a HOMIphKKaTa
V1 Pa3BUTIETO Ha eBPOIIETICKOTO KYJITYPHO OOTaTCTBO ¥ TPafyLIVIV;

Cunrariky, de IpaBOTO Ha IOJI3BaHe Ha peTVOHaJIeH MWV MaI[VIHCTBEH e3UK B JIMUHML
v 00IiecTBeHMs XMBOT € HeOTMEHVMMO IIPaBO B CHOTBETCTBE C MPUHIIMIINTE, 3aJlerHasu
B MexxtyHaponams makT Ha OOH 3a rpakaHCKy v OIMTIYecK M TIpaBa 1 ¢ iyxa Ha KonseH-
mysta Ha ChBera Ha EBporta 3a 3armyTa Ha 4OBeIIKITe IIpaBa 11 OCHOBHIM CBOOOJH;

Orunraitkn paborara, m3pbpureHa B pamkute Ha CSCE 1 ocobeHo 3akmounTer s akT 0T
Xemsuuky ot 1975 royivHa 1 oKyMeHTa OT chbellaHneTo B Konenxaren ot 1990 ronuHa;

[ToruepTraBariky 3HAYeHMETO Ha VHTEPKYJITY PHS IIOJIXOL, M Ha MHOTOe3/YMeTO Vi CYUTAVIKY,
9e 3allliTaTa V1 HOONIPSBAaHETO Ha PEIrVMOHAIHNTE VIV Ma/IL[HCTBEHNTe e3VI/ He Tps0Ba 1a
Obe B yIrep0 Ha odiIvaiHyTe e3VI 1 Ha Hy’KIaTa OT TSXHOTO V3ydaBaHe;

Crb3HaBariky, ye 3alluTaTa Vi HOfIPhKKaTa Ha pervioHaIHITe IV Ma/II[HCTBeHNUTe e/ B
PpasyMUYHWUTe CTPaH U pervioHy Ha EBpora npepcrapisasa BakeH IPUHOC B M3TPaXIaHeTO Ha
Esporta, ocHOBaHa Ha IIPMHIIMIIITE Ha IeMOKpaLIVisl 1 KyJITypHO MHOrooOpasiie 6 paMKiTe Ha
HalVIOHaJIHV CYBePEHWUTET 1 TepUTOpVajIHaTa LsIOCT;

Bavimarikvt ot BHVMMaHVe CrIerydpYHITe YCIIOBYIS VI MICTOPUYeCKN TPafIiLIVI B PasIIHITe
peruony Ha EBpomerickuTe IbpKaBi.

Ce cbItacmxa 3a CJIeIHOTO:

YACT | - OCHOBHW MOJIOMXEHWA

Ynen 1 - OnpepeneHnsa
3a 1esTe Ha Ta3u XapTa:
a “perviOHATHY VUM MAJIIVHCTBEHN e3VIi” 03HauaBa e3nIiL:

i KowmTo Cce M3IIOJI3BAT [0 TPV Ha [TaleHa TePUTOPYS Ha [IbpkaBaTa OT Fpak/ia-
HJI Ha Ta3) AbpXkaba, KOWTO opMIpaT I0-MaIo0poriHa IpyIa OT 0CTaHaI0TO
HaceJTeHVIe Ha JTbp’KaBata; 1

il KowTo ce pasmaaBaT OT OPUIMATHYS e3VIK (e3VMIV1) Ha Tasy TbpKaBa;

TO3M TEPMUH He BKJIIOYBAa HUTO AVAJIEKTUTE Ha O(pT/II_IVIaJ'IHVIS'I €3UK (e3VH_U/I), HWUTO e3UIuTe
Ha MUTPaHTIUTE,
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0 “Tepurops, Ha KOSITO Ce TI0JI3Ba PETVIOHATHVLST VTV MAJIIIHCTBEHNAT e3VIK” 03HaJaBa
reorpacdcka 0071acT, Kb/IeT0 CIIOMEHATVIAT e31K € HauyH Ha M3passdBaHe 3a olpeyiesieH
Opoit xopa. olpaBIaBalll [IpyJIaraHeTo Ha pas/INdHITe MEPKY 3a 3alliTa Vi IOIIIOMa-
raHe, [IpeJIBIIIeHN B Tasy XapTa;

“HeTepuTOpUAITHY e3UIIM” 03HAYABA 3V, KOUTO Ce TI0JI3BaT OT IPakIaHy Ha IbpXKa-
BaTa ¥ Ce pa3idaBaT OT e3VKa VI e3VIINTe, IOJI3BaHN OT OCTAHAIOTO HaceIeHue
Ha JbpKaBaTa, HO KOUTO, BBIIPEKN e TPaIMIVIOHHO Ce I0JI3BAT Ha TePUTOPMATA
Ha IbpXkaBaTa, He MOTaT /ia Ce CBbPIKAT C OIpefieieHa HellHa TePUTOPVL

YneH 2 - 3apgbnKeHun

1

Besaxa Crpana ce 3aibipkaBa Jla ITpusiara rojioxeHmsTa Ha yact Il 3a Beuky pervoHaIsm
VIV MJILVHCTBEHV €3VIIIV, KOWTO Ce TOBOPAT Ha HellHa TePUTOPY M KOWTO CHOTBETCTBAT
Ha onpefiesieHneTo B wi. 1.

[To oTHOIIEHNe Ha BCEKM €3VK, ITOCOUeH TI0 BpeMe Ha paTuduKarys, IpreMaHe Wi
VTBBpXIaBaHe B CHOTBETCTBYe ¢ Wi. 3, Besika CTpaHa ce 3a/ib/bkaBa fla Ipylara Hail- MaJIko
TpwzieceT ¥ IeT TOUKM VTN HOATOUKY, M30paHy M3MexMy pastnopendnte Ha dact Il ot
Xaprata, BKIIOUWTEIHO Hail-MajIKo IO TpW, M30paHy OT Bceky oT WL 8 1 12 1 1o efHa
orwrwi 9,10, 11 m 13.

YneH 3 - MpaKkTnueckn mepkmn

1

Bcesixa [Jorosapsiia ce crpaHa 1ocouBa B CBOSI HOKYMEHT 3a PaTHQVKaIs, IpvieMaHe VI
VTBBPXKIaBaHe BCEKV PerviOHasIeH VUTM MaJIIMHCTBEH e3VIK, WIM OpWIaieH e3VK, KOVTo
€ TI0-MaJIKO M3I0/I3BaH Ha IIsUTaTa WIV Ha JacT OT HeJHaTa TePUTOpYs, 3a KOWUTO ce IIPY-
J1araT TOUKWTe, 30paHy B CbOTBETCTBYIE C WL 2, T. 2.

Beska Crpana Moxe 110 BCAKO BpeMe cJlef] TOBa Jia yBeroMyt I eHepatHus cekpeTap, de rpriema
3aJTbJDKeHSTa, IPOM3TIYAIL OT pastoperOuTe Ha BCsAKa Ipyra TOUKa OT XapTaTa, KOATo
He e O11a ocoyeHa B HeTHMs JOKYMeHT 3a paTuduKaryis, mpreMaHe Win yTBbpKiaBaHe,
VIV Ye e IIpyulara m. 1 oT To3y WieH 3a JPYIU pervoHasIH VIV MayIVHCTBEHM 3LV,
VIV 32 TPYTV OOUIIVAITHIY @3V, KOUTO ca II0-MAaJIKO M3IIOJI3BaHM Ha IisUIaTa HeviHa Tepy-
TOPWA WIM Ha YacT OT Hedl.

3a)1”bJ'I)KeHVI$ITa TI0 ITpeaxogHaTa TOUKa Ce pasryIeXaaT KaTO CbCTaBJIIBAIlV Hepas/ieIHa
YacT oT paTVICpV[KaHVIFITa, IIpreMaHeTo VI YTBbPXIaBaHETO V1 MMaT CbIIOTO JIeVICTBUE,
CUMTaAHO OT TsAXHaTa JlaTa Ha YBeIOMsBaHe.

YneH 4 - CblyecTBYBaLM peXXUMU Ha 3aLiMTa

1

Humio B Tasu Xapra He Tps0Ba Jia ce ThIKyBa KaTo OrpaHIYaBaHe IV JleporipaHe Ha
KaKBWUTO 1 1a OwIo mpasa, rapaHTHpaHyu ¢ EBporeiickaTa KOHBEHIINS 3a UOBEIIKNTe
TpaBa.

Pasnopen0nre Ha Tasu XapTa He 3acsraT KOWTO ¥ f1a OMyI0 O-0IarompisITHY pasnopenon
OTHOCHO CTaTyTa Ha PerMoHa/IHITe VIV MaJIVTHCTBEHITE @3V, VIV IPaBHIS PeXVIM Ha
JMIaTa, IpVHAIeXAIIV KbM MaJIIMHCTBATa, KOUTO MOTaT fa ChIecTsyBaT B CTpaHaTa,
VIV Ca TIPeJIBUIeHN B ChOTBETHWTE JIBYCTPAHHM VIV MHOTOCTPAHHM CIIOTOI0M.




YneH 5 - CbuiecTByBalm 3agb/KeHNA

Humo B Tasu Xapra He MoXe fia Obe THIKYBaHO KaTo IOfIpa30mMpaIio KakBoTo 1 ga 6vio
[paBo 3a yJacTie B KaKBaTO 1 /1a OWII0 JeHOCT WM M3BbpIIBaHe Ha KaKBOTO 1 Jia OuiIo
LHeVICTBIIE B IIPOTMBOpeUNe ¢ LiennTe Ha YcTaBa Ha ODeyHeHNTe HALIVV VIV C IPYTH 3abJI-
XeHMS 10 MeXIYHApOIHOTO IIPAaBO, BKIIOUNTEIHO PULINIIA Ha CyBepeHNUTeTa 1 TePUTO-
pviasiHaTa ISUTOCT Ha [IbpPIKaBITe.

YneH 6 - UHpopmauus

CTpaHVITe Ceé 3aJbJDKaBaT Ja OCUI'ypaT yBEIOMSBAHETO Ha 3alHTepeCcOBaHWTE BJIACT,
OpraHmsanym 11 JIniia 3a IIpaBaTa U 3aIbJDKEHIsITa, YCTaHOBEHN C Ta31 XapTa.

YACT Il = LLEIW N NPUHLATIN,
CNEABAHU B CbOTBETCTBUE C YJ1. 2, T. 1.

Ynen 7 - Uenn n npuHymnnn

1 Ilo oTHOIIeHMe Ha perviOHaJIHUTe I MaILMHCTBEHWUTe e3MIV, Ha TepUTOPUMNTe,
KBJIETO T3V e3MIIV e TIOJI3BAT, 11 B CbOTBETCTBYIE C TIOJIOXKeHeTo Ha BceK e3yK. CTpaHuTe
3aj1araT B OCHOBaTa Ha CBOATa IIOJINTVIKA, 3aKOHO/IAaTeJICTBO M IIPaKTMKa CIIeqHNTe Len
VI TIPVIHLIVATIV:

a IIpM3HaBaHe Ha PervOHaIHVITe VIV Ma/ILVHCTBEHMITe €3V KaTo 13pa3 Ha KyJITypPHO
PorarcTBo;

0 C’BO6pa3HBaHe C reorpact)CKaTa 00s1aCT Ha BCEKM pervioHajieH VI MaJINMHCTBEH e3VIK,
3a Jla Ce TapaHTIpa, Y€ ChIIeCTBYBAIlOTO VI HOBOTO aIMHVCTPATVBHO JI€JIEHNe He
Cb3[1aBa IIPEUKI 3a II0AIIOMaraHe Ha BbIIPOCHVIA PEerviOHa/IEH VIV MaJIIVHCTBEH €3V1K;

B HeO6X0}IV[MOCT OT pelnTe/THI JIeVICTBYAA 3a TOJIIIOMaraHe Ha pervnoHaiHnTe NI Majl-
IVMHCTBEHITE €3IV C OITIe[] TAXHOTO OIla3BaHe.

' yjlecHsBaHe I/I/ Vvt moonipsBaHe Ha I10JI3BaHETO Ha pervoHaIHN VIV MaJIIVHCTBEHN
€311 TOBOPVIMO 1 IIMICMEHO, B O6H.IeCTBeHVI§I " JIMYHWMA XUBOT,

I HOIIbpXKaaHe V1 pa3BuBaHe Ha BPB3KITe B 00JIaCTIITe, TPETMPAHN 6 Ta3y XapTa, MeXIy
TPyIIN, IOJI3BAI PervioHajIeH IV MaJILHCTBEH e3UK, Y JIPYTV IPYIIV B Ibp)XKaBaTa,
TIOJI3BAIIV €3VK C MAEHTIYHA WK 0fj00Ha (POpMa, KaKTO 1 yCTaHOBsBaHe Ha Ky/ITyp-
HVI BPB3KU C IPYTV TPYIIV B IbPXKaBaTa, IOJI3BaLV Pas/IYHY €3ULIN;

e IIpefiocTaBsHe Ha MOAXOHAI hOPMU 1 CpefCTBa 3a IperofiaBaHe 1 M3y4yaBaHe Ha
pervoHasIeH WV MaJILIVHCTBEH e3VK BbB BCYUKY TIOJIXOfISIIN CTETIeHN;

X TpeIoCTaBsAHe Ha yJIeCHeH, TO3BOJIABAIIN Ha JIVIIA, He TOBOPEIIV PerviOHaJTHV VTN
MaTIVTHCTBEHVIS €3VIK, HO XKVBYIIV B 00J1acT, KBIETO TOVI Ce IOMI3Ba, /la IO M3ydaBaT o
JXeJIaHMe,;

3 TIofIIOMaraHe Ha ITpOy4YBaHV 1 M3CJIEIBaHVIA BbPXY PErrOHaIHNTE VUIN MaJIllH-
CTBEHM €3IV B YHVBEPCUTETUTE VIV B paBHOCTOVIHVI VIHCTUTYLIV;

1 BBBEXIaHE Ha ITOAXOIAIIV BUAOBE MEXIYIbPpXKaBeH o0meH B 06J'IaCTVIT€, TpeTpaHi B
Tasm XapTa, 3a perMoHaJIHNTE MJIV MaJILVHCTBEHNTE €3VIIV, M3II0JI3BaHN B MJIEHTNYHA
T HO)IO6Ha Cl)OpMa B [1B€ VIV I1I0BEYE IbPKaBL.
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308 2 Crpanmure ce 3a1b/DKaBar [ia IIpeMaxHaT, ako Bce Ollle He ca IO HaIlpaBWIN, BCYYKI Heoll-
paBOaHy pas3/Inuy, U3KII0YeHNs, orpaHide s Wi IpelounTaHN:, OTHACSIIN ce 3a
TIOJI3BaHETO Ha perviOHaJleH VUM MaJIIMHCTBEH e3VK U IIeJIAIIM f1a ce 00e3Chpun Win
M37I0XK1 Ha OIIaCHOCT HEroBOTO HOJIbpXKaHe Wwin pasuTie. [IpremaneTo Ha crienyaiHm
MEpKI B I10JI3a Ha PervoHaIHNUTe VIV MaJILIMHCTBEHN e3MIM, KOUTO ca HacOYeHV KbM
HOATIOMaraHe Ha PaBeHCTBOTO MEX/Iy IOJI3BALINMTE Te3V e3VIV M OCTaHaJIOTO HaceJIeHye,
VTV KOWTO €a ChoOpa3eHyI ¢ TeXHNTe CHeLVIPUYHY YCIIOBYIS, He Ce CMSTa 3a akT Ha JIMCKPY-
MUHAIV Cpelly JINITaTa, HOJI3Balli NO-yIOTpedsBaHNTe e3VIH.

CrpanmnTe ce 3a/Tb/IKaBaT upe3 MOAXOMSIIN MepKi [ja TIOfITIoMaraT B3aMHOTO pa30upa-
TEJICTBO MEXJTy BCVYKY €3VIKOBYL IPYIIV B CTpaHaTa 11 B YaCTHOCT fla BKJIIOYAT YBaXXeHIETO,
Pa3dMpaTeICTBOTO U TONIEPAHTHOCTTA KbM PErVMOHaIHWUTE VIV MAJILIVHCTBEHNUTE e3UIIN
Cpert emmTe Ha 00pa30BaHVeTo 1 KBayIVIKaINTa, ChIIECTBYBAIIY B TEXHWTE CTPaHTL,
KaKTO ¥ JIa OOIIPsIBAT MacMeInTe fa cJefiBaT ChIIaTa el

[Tpu ompefiensiHe Ha CBOSTa MOJWUTHKA CTIPSIMO PerviOHAIHWUTE VJIM MaJIIMHCTBEHNUTe
ey, CrpannTe TpsAOBa ma B3eMaT IO, BHUMAaHVe HYXKIUTe ¥ JKelaHWATa, M3PaseHn
OT TPYIINTe, TIOJI3BAIIN TaKVBa e3uiy. Te ce IOOMmIpsBAT, aKO e HeOOXOMIMMO, [1a Ch3flanar
OpraH¥, KOWTO [la ChBETVAT BJIACTITe IO BCUUKM BBIIPOCH, OTHACSIIN Ce IO PeTVIOHATHITe
VIUIVI MJILIVIHCTBEHITE €3V,

Crpannre 1oemar jia mpwotarat mutatis mutandis mpvHIMIMTE, M30poen B T.T. 1 H0 4
T0-rope KbM HeTepuTopraHuTe e3uip. 11lo ce oTHacs 10 Te3u e3uiiy, obade, eCTeCTBOTO
11 00XBaTa Ha MepKTe, KOWTO TpsA0Ba /ia ce IpeJIpyeMar 3a IIpyUlaraHeTo Ha Ta3u XapTa,
ITle Ce OIIpeJIeNIsIT I'bBKABO, C OIJIEN HYXKINTeE ¥ XeJIaHNATa Ha IPYIINTe, KOWTO II0JI3BaT
BBIIPOCHVITE €3V VI C yBakeHvie KbM TeXHWTe TPaZyIVL U XapaKTepHI 0COOEHOCTL.

YACT Il - MEPKW 3A MOANOMATAHE NMOJ1I3BAHETO HA PETUOHAJTHA

NN MAJTUMHCTBEHW E3MLW B OBLLECTBEHWA MUBOT,
B CbOTBETCTBUE CbC 3AABIIPKEHUATA CBITTACHO YJ1. 2, T. 2.

Ynen 8 - O6pasoBaHue

1 Ilo orHomIeHVe Ha 0Opa30BaHNMETO, HA TEPUTOPUATA, KBIETO Ce MOJI3BAT TaKuBa e3VIM,
cbOOPa3HO MOTOKEHVeTO Ha BCeKM OT Te3u e3Iy 1 Oe3 /1a ce yBpeXxia Ha M3ydaBaHeTo
Ha o(puIIVaTHI e3UK (e3u1IN) B IbpaBaTa. CTpaHWTe ce 3a/IbJIKaBaT:

a 1 ma IIpeaoCTaBAT Bb3MOXHOCT 3a IIpelydnINIITHO 06pa303aHV1e Ha CbOTBETHUTE
pervioHaTHN VIt MJIINMHCTBEHN €3V, VIV

Ja IIpeIoCTaBAT Bb3MOXKHOCT 3a IT0JTy4aBaHe Ha ChIIECTBEHA YacT OT IIpeay IVIINIIL -
HOTO 06pa3013aHVIe Ha CbOTBETHUTE PETVIOHAJIHV VIV MAJINVIHCTBEHN €3UIIN; VTN

Jla TIpylarar efjHa OT MePKTe, IIPe/BIJIeH B i) nn) II0-rope. Havi-MaJjIKo 3a OHEe3
YUEHWIIV, YMITO CEMEVICTBA IO M3MCKBAT ¥ YMIATO 6p0171 Ce CMTa 3a I0CTaThueH; VI

aKO Ibp)KaBHMTe BJIACTV HAMAT IIPeK KOMITeTeHIINV B 00J1acTTa Ha IpefTy dvuTvIT-
HOTO 00pa3oBaH¥ie, J1a TOfIIIOMarat 1/ vwIn MOOIIpsBaT IpyUlaraHeTo Ha MepKuTe,
CTIOMeHaTH B i) go iii) o-rope;

a IIpeocTaBsT Bb3MOXHOCT 3a OCHOBHO o6pa3013aﬁme Ha CbOTBETHNTE pEeTrviOHalI-
HV Wit MaJIDVUHCTBEHW €3V, VI
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Aa IIpeJoCTaBsAT Bb3MOXHOCT 3a I10JTydaBaHe Ha CBIIeCTBeHa 9acT OT OCHOBHOTO
o6pasoBaHMe Ha CbOTBETHUTE PErVIOHAJTHN VIV MaJINVIHCTBEHN €3IV, VTN

7la IIpeIBUAAT B paMKUTe Ha OCHOBHOTO 00pa3oBaHVe M3yJaBaHeTo Ha CHOTBeT-
HWTe PervoHaIHY VIV MaJIIMHCTBEHM e3VIM KaTo HepasJieJIHa YacT OT y4yeOHata
IIporpama; VI

Ia TIpwiaratT efHa OT MepKuTe, IIpeIBUIeHN C B i) go iii) mo-rope, Hall- MasIKo
3a OHe3) YYeHWIIM, YMUTO CeMeVICTBA IO M3VCKBAT M YMIATO Opovi ce cMsATa 3a
JIOCTaThY€eH;

[a IIpefoCTaBAT Bb3MOXHOCT 3a CPEAHO O6pa3OBaHVIe Ha CbOTBETHITE PETVIOHAJTHN
VI MaJIOVHCTBEH e3UIIN; VJIN

Aa TIpeJoCTaBAT Bb3MOXHOCT 3a I10JIy4YaBaHe Ha ChIIECTBE€HA 4YacT OT CPeJHOTO
O6pa3OBaHVIe Ha CbOTBETHUTE PErVIOHAJTHN VIV MaJINVIHCTBEHN €3IV, VTN

7la IIPeIBVIAT B PaMKWTe Ha CPeTHOTO 00pa3oBaHyie M3ydaBaHeTO Ha ChOTBETHUTE
PervioHaJIHM VIV MayIITHCTBEHN e3UIIM KaTo Hepasyie/iHa 4acT oT yuyeOHaTa mpor-
pama; i

Jla TIpyUIaraT efjHa OT MepKuTe, IpefIBUIeHN B i) go iii) IT0-rope Havi-MasIko 3a OHe3
YUeHMII, YMIUTO CeMeVICTBa TO M3VICKBAT V1 YMIITO 6POVI Ce CMATa 3a JIOCTaThueH;

7la TIPeTOCTaBAT BB3MOXKHOCT 3a TEXHIIECKO U MPodecvioHaIHO 00pa3oBaHie Ha
CBOTBETHNTE PEervIOHaTHYI VIV MAJIIVHCTBEHVI e3VILIV; VT

71a TIPefIOCTaBAT BB3MOKHOCT 3a [OJTy4aBaHe Ha ChIIeCTBEHa YacT OT TeXHITYeCKOTO
1 IpopecOHaTHOTO 00pa3oBaHyie Ha CbOTBETHWUTE PErVIOHAIHY VI MaJILVIHCTBe-
HV e3VLIVL; WIN

da OpeapuiiaT B paMKNUTe Ha TEXHIYECKOTO U HpO(l)eCVIOHaJIHOTO 06pa3013aHV1e
M3y4JaBaHETO Ha CbOTBETHNUTE PErvIOHaJIHN WIN MaJIIVHCTBEHN €3IV KaTO Hepas-
JeJIHa 9acCT OT yqe6HaTa IIporpama, vwin

fla pwIaTaT efjHa OT MepKuTe, ITpefBVIeHN B i) go iii) ITo-rope Hail-MasIko 3a OHe3¥
YUeHMIIN, YMUTO CeMerICTBa TO M3MCKBAT Vi 9MiITo Opou ce cMATa 3a HOCTaThYeH;

Aa IIPeaoCTaBAT Bb3MOXHOCT 3a YHVBEPCUTETCKO WV IPYTO BICIIIE O6pa3OBaHVI€
Ha pervoHaJIHUTe MV MaJIIIVHCTBEHN €3IV, VIV

Aa IIPeIoCTaBAT yJIeCHEHVI 3a M3y4daBaHe Ha Te3M €3V KaTOo ITpeAMETV B YHUBep-
CUTETCKOTO M BUCILIETO 06pa3OBaHVIe} Wm

aKo IOpajii poJisTa Ha Ibp)KaBaTa CIIPSIMO 3aBefleHVIsITa 3a Bucle o0pa3oBaHie
IOATOUKY 1) 1 ii) He Morat ma ObmaT IPWIOKEHN, f1a TIOOMIPST 1/ WIN paspeliar
Cb3/[aBaHeTO Ha YHMBEPCUTET W Apyra (hopMa 3a BiCIe 00pa3oBaHiie Ha pervio-
HaUTHV VTV MJIIMHCTBEHV e3UI[M, VIV OJIarolpusTHY YCIIOBYS 3a M3ydaBaHe Ha
Te3VI e3VIIIM KaTO IIpefIMeTV! Ha YHVUBEPCUTETCKOTO U BVICIIIETO 00pasoBaHe;

7a YpeIsT OpraHM3MpaHeTO Ha KypCoBe 3a Bb3pacTHV VIV 3a CIIEIINIIOMHO 06pa-
30BaHMe, YMETO IIpeTioflaBaHe ce M3BbPIIIBa IIPEAVIMHO WIN M3ISJI0 Ha PErvoHaIHN
VI MaJIOVHCTBEH e3ULIN; VJIN

J1a TIPEJJIOKAT Te3M e3VI[M KaTo IpefMeTHt 3a 00pa3oBaHie Ha Bb3PACTHY WIIN 3a
CTIeIIITIOMHO 00pa3oBaHIie;
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aKo IbP’KaBHITE BJIACTY HAMAT IpeKy KOMIleTeHI B 00JIacTTa Ha oOpasoBa-
HIETO 3a Bb3PACTHH, J1a TOJIKPEIIAT 1/ VTN MOOLIPSIBaT IIpefyIaraHeTo Ha TaKuBa
€3VIIVI KaTo ITpesIMeTyI 38 00pa30BaHMeTO Ha Bh3PACTHY 1 3a CJIEIMITIOMHO 00pa-
30BaHNE;

Ja ImpefpreMaT MepKi 3a OCUTypsBaHe M3ydaBaHeTO Ha VICTOPMsATA W KY/ITypara,
YyIeTo OTpakeHNe ca pervoHaIHITe VIV MaIlTHCTBEHWTe e3MII;

T1a TIPEfIOCTaBAT OCHOBHO 00yUeHVe VI JOITbIHNTeIIHA KBUIUKAIIVA 38 YUNUTeIINTe,
HpM30BaHN [ IIpYIaraT OHe3M oT OYKBUTe a) [0 XK), KouTo ca mpvieTy oT CTpaHara;

Ia Ch3[alaT HajI30peH OpraH MM OpraHy, KOUTO Jla KOHTPOIUpPAT B3eTUTe MepKU
¥ TIOCTUTHATYS HATIPebK B OpraHM3MpPaHeTO VIV Pa3BUTIETO Ha 00ydYeHMeTo Ha
PEerviOHaTHY VTV MaJIIMHCTBEH €3IV 11 fIa M3TOTBST IepUOITdecKy I0K Ayl OTHOC-
HO pe3yJITaTuTe OT CBOMTe IIPOBEPKH, KOWUTO fla CTaBaT OOIIeCTBEHO JOCTOSHYE.

[To orHoOIIEHVE Ha 00pPa30BaHMETO HA TEPUTOPUNTE, PAsIINYHI OT Te3), B KOUTO Tpaiu-
IVIOHHO Ce TI0J/130aT perroHaIHITe VIV MaJIIVHCTBeHWTe e3va, CTpaHwTe ce 3a/Ib/DkaBar,
ako OpoST Ha MOMI3BAIINTE PErVOHATHI VIV MAJIIVHCTBEHY e3VAIIV IO OIIPaBIaBa, /i TI03B0-
JISIBAT, TIOOLIPSBAT VIV IPEIOCTaBAT 00ydeHve Ha VIV TI0 PerVOHaTHYI VITM Ma/IVHCTBEH
€3VIK Ha BCVUKM TTOJXOAIIN 00pa3oBaTesIH CTEIIeHN.

YneH 9 - Cbpe6HN BnactTun

1 TIlo oTHONIeHVIe Ha OHe3N ChileOHNMTe pavioHN, B KOWTO OpOST Ha XMTeIINTe, HOJI3BAIIN
PervioHaJIHV WIM MJILVIHCTBEH €3IV OIIpaBaaBa MepPKUTe, YTOYHeHN II0-101y, CIIOPes]
TI0JI0KEHMETO Ha BCeKVI OT Te3M €3IV VI [PV YCJIOBYeE, Ye ChbT He CMeTHe I0JI3BaHeTo Ha
TIpefIBYzieHNTe B Ta3y TOUYKa OJIarompysTHN YCIIOBYIS 3a ITpedKa IIpef] IPaBIIHOTO IIpaBo-
pasnaBane, CTpaHWTe ce 3a/Ib/DKaBaT:

a B HaKa3saTeIHVI IIpoIiec:

1 JaIpenocTaBaT B3MOXKHOCT 110 MICKaHe Ha efIHa OT CTpaHNTe ChJUINIIATA J1a BOLAT
Ipolieca Ha PervioHaHM WIM MaJILVIHCTBEHN 3LV, 11/ Wi

[a rapaHTMpaT Ha 00BMHSEMVIS IPABOTO 1A [IOJI3Ba CBOS PErMOHaIeH MV MaJILIVH-
CTBEH e3VIK; 1/ Wi

Ja IIPeIOCTaBAT Bb3MOXHOCT MoJ1ouTe 1 IIOKa3aHMsATa, He3aBVMCVMO TaJIV IIMICMEeHN
WIN'YCTHY, [1a He C€ CUNTaT 3a HEBAJIVMIHV CaMO 3allloTO ca CpOpMy'J'IT/IpaHVI Ha perno-
HaJieH I MaJINMHCTBEH e3VK; 11 / T

Ja IIpeAoCTaBAT IIpU IIOVICKBaHe JOKYMEHTIUTE, CBbP3aHI C IIpOIieca Ha IIpaBopas-
daBaHe, Ha CbOTBETHII perviOHaIeH WIIM MaJINVHCTBEH €3VIK,

# aKo e HeoOXOIMMO, Upe3 13II0JI3BaHETO Ha YCTeH 1 IVCMeH IIpeBoyi, Oe3 ToBa 1a oOpeMeHsBa
3aMHTepecOoBaHOTO JINLIe C M3BBHPEIHN Pa3Xomy;

0 BTpaxIaHCKI IPOLIeC:

i ma TIPENOCTaBAT Bb3MOXHOCT I10 VICKaHe Ha €[1Ha OT CTpaHWTE ChVINIIATA [ia BOIAT
J1€JI0TO Ha pervoHaIHV VI MaJINVHCTBEHN €3IV, 1 / VI

il Jla paspelaBaTt, KOraTo efiHa OT CTpaHUTe ce siBsBa JIMUHO IIpeft Chla, TS [Ia MOXe
7 0JI3Ba CBOS PErMOHAJIEH WM MaJILVIHCTBEH e3K 0e3 ToBa Ja BOJIM JI0 JIOIIBJI-
HUTEITHN PasXOys; v/ Win




iii 72 paspemasar rpeJiCTaBsAHETO Ha JOKYMEHTH 1 OKa3aTeJICTBa Ha PervioHaJIHNTe
VUIV MAJIIVHCTBEHN e3LIN,

aKo e HeO6X021VIMO, C II0JI3BaHE Ha ITMICMEH 1 yCTEH IIPEBO,;
B IIpU C’b)l€6HVI AeJla 110 aIMVHNCTPaTUBHY BIIPOCIL: 1 K

i [a IIpeocTaBAT Bb3MOXXHOCT 110 MICKaHe Ha e[JHa OT CTpaHNTe ChAVIINIIATa /ia BOAAT
fejlaTa Ha pervoHaIHN VIV MaJINVHCTBEHN €3NIV, 1 / I

ii ma paspermaBart, KOraTo efHa OT CTPAHWUTe Ce SIBsIBa JINYHO IIPeN ChIa, TS [ja MOXe
J1a TI0J13Ba CBOSI PErMOHAIeH VTV MAJTIHCTBEH e3MK Oe3 TOBa Jia BOJIV [0 JIOMBJTHY-
TeJTHM Pa3XOfIiL: 1/ VT

il [a paspeniaBart IIpeICTaBAHETO Ha TOKYMEHTN 11 JIOKa3aTeJICTBa Ha PErMIOHaJIHNTE
VUIV MAJIOVHCTBEH €3I,

aKo e HeoOXOZMMO, C II0JI3BaHe Ha IIVICMeH 1 YCTeH ITPeBofy;
T [ia B3eMaT MepKi, 3a [a FapaHTHpaT, 4e IpylaraHeTo Ha HOfToUKy 1) 11 iii) oT Oyks 0)

U B) HI0-TOpe 1 BCAKO HAJIOKMTEITHO MOJI3BaHe Ha YCTeH i IMCMeH IPeBOf HaMa /A
e CBBbP3aHO C M3BBHPETHY Pa3X0fIy 3a BBIIPOCHOTO JIVILIE.

2. CrpaHure ce 3a/ib/DKaBaT:

a [la He OTXBBPJIAT BaJIMAHOCTTA Ha IIpaBHM [JOKYMEHT. M3rOTBEHN B ChIllaTa bPrKaBa,
CaMoO 3alll0TO Ca CbCTaBeHV Ha pervoHalleH My MaJILMHCTBEH e3VK; VIN

0 [a He OTXBBPIIAT BA/IMIHOCTTA T10 OTHOIIIEHMe Ha CTPaHMTe, Ha IIPaBHY JOKYMEHT,
M3TOTBEHM B CTPaHaTa, CaMo 3aIll0TO Ca ChCTaBeH Ha PerMoHalieH Wil MayIl[HCTBEH
€3UK ¥ JIa TIPeJIOCTaBAT Bb3MOXHOCT Te Jja MOrat fa ObjaT M3IoI3BaHu cpermry
3aMHTepeCOBaHM TPETV CTPAHM, KOUTO He II0JI3BAT Te3M €3V, IPY YCIIOoBHe, de
CBIbPKAHMETO Ha Te3 JOKYMEHTH MM e ChOOIIEeHO OT JIMIIeTO (JInIara), KOeTo TH
VI3IIOJI3Ba, MJIN

B [a He OTXBBbPJLIT BAJIMIHOCTTA I10 OTHOIIEHVIE Ha CTpaHNTe, Ha IIpaBHI IOKYMEHT, U3Iro-
TBEHN B CTpaHaTa, CaMO 3alll0TO ca CbCTaBeHN Ha pervoHaIeH VIt MaJINMHCTBEH €311K.

3 CTpaHVITe Ce 3a[IbJDKaBaT [1a OCUTYPAT HaJINMYMETO Ha pervoHaIeH Wi MaJIlMHCTBEH e31K
Ha OCHOBHWTE 3aKOHOBVI TEKCTOBE M B YaCTHOCT Ha OHe3M, KOUTO Ce OTHACAT 3a I10JI3BallIiTe
Te31 e311I1, OCBEH aKO He Ca OCUT'YPeHN 110 IpyT HauVH.

YneH 10 - AAMUHMCTPATUBHYU BNACTU N O6LIeCTBEHN CYKONM

1 B AIMVHVUCTPAaTVBHUTE paVIOHVI Ha [IbpXXaBaTa, B KOUTO GPOSIT Ha XuTeJnTe, IOoJI3Balll
pervoHaIHM WV MaJINVIHCTBEHM €3IV OIIpaBlaBa MEPKITE, YTOUHEHN I10-00JTY, 11 B CbOT-
BeTCTBME C IIOJIOKEHIMEeTO Ha BCeKI e3VK, CTpaHT/ITe Ce 3aJ’bJDKaBaT, JOKOJIKOTO TOBa €
Ppa3yMHO 1 Bb3MOXXHO:

a i a OCUTYPsT YCJIOBVIS aIMVHNCTPATVIBHUTE BJIACTV [1a I10JI3BaT PerviOHaJTHUTE MJIV
MaJITOVHCTBEHWTE e3UILIN; NI

i a OCUTYPAT, IIOTO OHE3M OT TEXHUTE CITYXXKUTEJIV, KOUTO KOHTAKTyBaT C Hacejle-
HMETO, I10JI3BaT pervioHa/IHNUTe VIV MaJINVHCTBEHUTE €3IV B OTHOIIEHVISTA CIL C
Jmna, o6p1:man1v1 Ce KbM TAX Ha Te3M €3N, I 3 ] ]



TIa OCUTYPST, IOTO JIVIIATa, O3Bl PErVIOHAIHY VUM MaJIIVIHCTBEHVI e3MIM fla
MOTaTr Jia TIpeJICTaBST YCTHY VIV IIVICMEHV MOJIOV 11 J1a TI0JTy4aBaT OTTOBOP Ha Te3v
e3VILIVL; VIV

71 OCUTYPAT, I[OTO JIMIIATA, [T0JI3BAII PeTVIOHATHITE VIV MAJILVIHCTBEHIUTE e3ULIN
TIa MoraT Ja TIPEefICTaBAT YCTHY VIV IIVICMEHY MOJIOVI Ha Te3VI e3VIIIV; W

J1a OCUTYPAIT, IIIOTO JINIIaTa, IT0JI3BalllVl pETVIOHAJTHNTE VIV MaJIIVHCTBEHUTE €3I
J1a MoraT IIpaBOMEPHO /1a IIPEACTaBAT JOKYMEHT Ha Te31 e3UILI,

[a OCUTypsBaT HaIMYMETO Ha MIMPOKO WM3IIOJI3BAHUTE aMUHICTPATUBHI TeKCTOBE
u hopMyIIpY, ITpefiHa3HaueH 3a Hace/leHNeTo, Ha PervioHaIHWTe VIV MaIliHCTBe-
HYTE 3LV, VIV B [IBYe3VIYHII BapUaHT;

Ja paspeniaBaT Ha aIMVHVCTPaTUBHVTE BJIaCTV [la M3rOTBAT JOKYMEHTV Ha pervoHa-
JIEH VIV MaJINVTHCTBEH e3VK.

ITo oTHOMIEHITE Ha MeCTHWTE 1 PernMoHaIHNUTE BJIACTVL, Ha YMATO TEPUTOPVLL 6p05[T Ha Xure-
JIITe, KOWTO T10JI3BaT PETVIOHAJIHN VIV MAJILIHCTBEHN €3M1111, € TAaKbB, Ue OlTpaB/iaBa M36p0€-
HWTE I10-10J1y MEPKH, CTpaHVITe Ce 3a7IbJDKaBaT Jla paspeniaBat 11 / WJINL OO psiBaT,;

a

TIOJI3BAHETO Ha pervoHaIHN VIV MJIIIMHCTBEHN €3I B PaMKNTE Ha pervoHaiHaTa
VI MeCTHaTa BJIacT;

BB3MOXHOCTTA II0JI3BalllMITE PErviOHaTHN WJIV MaJIIVHCTBEHN €3N 1a ITPe/ICTaBAT
YCTHO WMV TIICMEHO MOJIOV Ha Te3n e3nnu,

HY6J'IT/IKyBaHeTO OT perviOHa/IHNUTE BJIaCTV Ha TEXHUTE OCPT/ILU/I&UIHT/I AOKYMEHTH ChIIO
¥ Ha CbOTBETHNTE PErVIOHATHN VIV MaJIIMHCTBEH €3V,

Hy6J'H/IKyBaHeTO OT MeCTHITe BJIaCTI Ha TeXHUTe OCpV[LH/IaJ'IHVI AOKYMEHTM CBIIO VI Ha
CbOTBETHUTE PETVIOHAJIHN VIV MaJILVHCTBEHN €31V,

TI0JI3BAHETO OT PeTVOHAIHUTE BJIACTH Ha PErvOHAIHY VUTM MAIIVHCTBEHN e3UIN
B Pa3VICKBaHVIATa Ha TEXHNTe ITPEJICTABIITEITHYI OpraHy, Oe3 obade fa ce M3KITF0UBA IOJT-
3BaHETO Ha O(PUIVIATHYIS €3VK (€31II1) Ha Ibp)KBaTa;

T0JI3BaHETO OT MECTHMTe BJIaCTV Ha PervoHa/IHY VIV MaJILVIHCTBEHM e3VIIN B pasyic-
KBaHISATa Ha TeXHTe IIPeCTaBUTeIIHI opraHy, Oe3 obade fia ce M3K/II0UBA TIOI3BAHETO
Ha 0VIMAITHIS e3VK (e3UIIN) Ha IbPKBaTa;

ynoTpebara v IpueMaHeTo, IIpy HeoOXOVIMOCT B ChUeTaHNe CHaVMeHOBaHIETO
Ha OVIVATHIS €3UK (e3VI1), Ha TPamuIMOHHY V1 IpaBYUIHY (POPMU 3a reorpad ek
HayIMeHOBaHWs Ha PerMOHa/IHY VIV MAJIIMHCTBEH e3UIIL

ITo oTHOMIEHWE Ha O6HleCTBeHVITe CHY)K6VI, ocuUrypssaHy 0T aAMVHVICTPaTVIBHUTE BJIaCTU
WJIN OT IpyTru Jiniia, IIeVICTBAIIM OT TSAXHO MMe, CTpaHVITe Ce 3aIb/DKaBaT Ha TEpPUTOPVIATA,
KBIETO Ce I10JI3BaT pervoHaIHN VIV MaJIIVIHCTBEHN €3UI11, B CbOTBETCTBIE C ITI0JIOJKEHVETO
Ha BCEKI OT e3MINTE, 1 JOKOJIKOTO TOBa € pa3yMHO V1 Bb3MOXXHO:

a

J1a OCUTYPAT, MIOTO PervoHa/HITe VIV Ma/ILMHCTBEHWTE e3UIM []a Ce M3ION3BAT IpK
M3BBPIIBAHETO HA YCITYTH; VIV

J1a pa3peliaBaT Ha JIMIiaTa, II0JI3Balllll pervioHa/THV VUIV MaJIIVIHCTBEHI €3V, 1a IIPe[I-
CTaBSAT MOJIOV 1 [a IIojIy4aBaT OTTOBOPU Ha Te31 e3UIIN; VI




B [la paspeliaBaT Ha JIMIiaTa, II0JI3BalM perviOHaIHM VIV MaJIIVHCTBEHN e3VILIYL, [1a TIpefT-
CTaBST MOJIOV Ha Te3u €3V

4 Corep ocbllecTBsBAHETO HA OHE3M IIOCTAHOBKY OT T.T. 1, 2 11 3, KOUTO ca IIpeTy OT THX,
CrpanmuTe ce 3ab/DKaBaT /1a B3eMart eJJHa VIV II0BeYe OT CIIEJTHITE MEPKIL: ) K

a HeOGXOZH/IMVIS[ TICMEH WIN YCTEH IIPEBO/,

0 HaemaHe 1, KbJIeTO € HeOOXOLVIMO, IIOJTOTOBKA Ha OUIIMAIIHITe JINLIA U IPYTUTe
HeoOXOJIVIMY CITYXMTeIIV B O0IIeCTBEHNTe CITyXOm:

B YOBJIETBOPSBaHe I10 Bb3MOXHOCT Ha MOJION OT CITy>XKUTeJIN B OGH.[eCTBeHVITe CHY)KGVI,
KOWUTO BJIafieAT pervoHajieH v MaJIIHCTBEH €3VIK, 3a Ha3HavdaBaHe Ha TepUTOpIATa,
KBbETO TO3M e3VIK Ce I10JI3Ba.

5 Crpanmure ce 3a/Ib/DKaBaT [a paspeliaBaT I10/13BaHeTO VI IpyieMaHeTo Ha dhaMVJIHY VMeHa
Ha PeryioHaJIHITe VIV MaJILIHCTBeHMTE e3VIIM 110 VICKaHe Ha 3a1HTepecoBaHNTe JINLA.

YneH 11 - CpepcTBa 3a MacoOBO ocBeOMABaHe

1 3a TI0JI3BAIINTE PETVIOHTH VUIV MAJILIVTHCTBEHN €311 Ha TEPUTOPUITE, KBAETO TE3V €3NIV
Ce roBOpsIT, c1>06pa3H0 ITOJIOXKEHNMETO Ha BCEKM €3VK, 10 CTEIIEHTa Ha ITpeKNTe VWIN HETIPEK
KOoMITeTEeHI M, IThJIHOMOIIVIS VIV POJIA B Ta3n o0s1acT Ha AbpXKaBHUTE BJIaCTV, U 3a4ymnTan-
K1 IIpUHINIIA 32 He3aBMCVIMOCT 11 aBTOHOMVISI Ha MEIVINTE, CTpaHVITe Ce 3aabJDKaBaT.

a OKOJIKOTO PamyoTO Vi TeNeBI3VLATa M3BbPIIBAT IeHOCT B CTy>K0a Ha 00LIeCTBOTO:

i fa OCUTypAT Ch3[JaBaHe Ha Hal-MaJIKO e[IHa PpadnocTaHIys M €AVH TeJIEBM3OHEH
KaHaJl Ha pervMoHaIHNTe VIV MaJINVHCTBEHNTE €3NIV, VUIN

il mamoomipsT v/ VIV A yIIeCHST Ch3/laBaHeTo Ha HaVl-MaJIKO e[JHa PajlVIOCTaHIIVS 11
eTIVIH TeJIeB3VIOHeH KaHaJl Ha PerviOHaTHMTe VUIV MaJIIVIHCTBeHWTe e3VILIV; VTN

ili [a B3eMaT MOIXOMSALINM MepKil 3a TOBa, IIpeflaBaHsATa /la IIpefijlaraT IIporpamil Ha
PerVOHIHNTE VIV MAILVHCTBEHUTE e3ULY;

0 1 ;amoompsAT v/ yIecHAT Ch3OaBaHeTO Ha Hal-MaJIKO eHa PaioCTaHINA Ha
PervioHasHVITe VIV MaJII[VIHCTBEHVITE e3MIIN; VTN

ii [a IoompsaBaT VI/ WIn yJIeCHABAT M3IbUBAaHETO Ha PeJOBHIM paANOIIporpami Ha
pernoHaJIHNTe WIn MaJIHCTBEHNTE €3UIIIL:

B 1 ga TIoomIpAT VI/VIHVI YJIECHAT Ch3/laBaHETO Ha Ha-MaJIKO e[IVH TeJIeBM3MOHeH
KaHaJl Ha pernoHa/IHnTe MV MaJIMHCTBEHNTE e3ULIV; VI

i gma TioompsBaT VI/ WJIN yJIeCHsBAT M3JTbYBAHETO Ha PelOBHN TEJIEBU3MOHHN IIPOTI-
pamit Ha pervioHaJIHUTE VIV MaJIIVIHCTBEHUTE €3IV,

T J[Jda Ioouip:ABaT VI/ VJINL yJIeCHsABaT IIPOM3BOACTBOTO M Pa3IIpOCTPaHEHMETO Ha ayano-
VM ayaroBMsyasIH IIPOAYKTV Ha pervMoHa/IHNTE VIV MaJINVHCTBEHNTE €31, VI

)y i Aa IIoOoUIpAT 1 / WJIN YJIECHAT Cb3AaBaHETO 1 / WM IIOAABbPXKaaHETO Ha Havi- MaJIKO
€[1VIH BECTHIK Ha pervoHaTHUTe VI MaJIIVHCTBEHNUTE 3LV, WIN

il mamoomIpsBaT 11/ VIV yIlecHsBaT PeNOBHOTO Iy 0/IMKyBaHe Ha BeCTHUKAPCKIL CTa-
TV Ha PerviOHAJIHNTE VIV MAJILIMHCTBEHWTE e3VLV; 313
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e 1 7a moKpwMBaT HOITEJIHNUTETHNUTE PA3X0Oy Ha OHe3M MeJIVV, KOUTO I0JI3BaT Pervo-
HaJIHV WV MaJILMHCTBEHM e3UIM TaM, KbJeTO 3aKOHBT Ipe/iBIKaa PUHAHCOBa
[IOMOII] 32 MeIVWTe BHOOLIE; VIV

il Jla mpuwiarat ChlecTBYBaIUTe MepKN 3a PMHAHCOBA ITOMOII CBIIO U 3a ay[uo-
BU3yaJTHaTa IPOYKIVS Ha PETMOHATHNTE VIV MIIVHCTBEHNUTE e3MIIV;

K Ja IIOAAbpIKaaT IOAr0TOBKATa Ha XYPHaIVICTI VI IPYT IIepCOHaJl 3a MEAVNTE, M3II10JI-
3Balllll pervoHaJIHNTe VIV MaJINVHCTBEHNTE €3NI,

Crpanmre ce 3a/7b/DKaBaT fIa TapaHTHPaT cBOOOATA Ha IIPSKOTO MpVeMate Ha pasio-
V1 TeJIEBM3MOHHY V3IThYBAHNS OT ChCEIHVI CTPAHM Ha e3VIK, M3IO0JI3BAH B MIEHTIYHA WU
roy1obHa popma Ha pervioHaIeH VT MaJIIMHCTBEH e3UK, 1 J1a He [IpedaT Ha peTpaHCMu-
CVSITa Ha Paziyio- Vi TeJIeBM3MOHHM M3TbUBAHMS OT ChCeIHITe CTPAH/ Ha Takbs e3uK. OcBeH
TOB4, Te Ce 33B/DKABAT [1a TApaHTIpAT, Ye HsMa Ja ObaT HasaraHy HKaKBu OrpaHiye-
HVIS BBPXY CBOOOZIaTa Ha CJIOBOTO V1 CBOOO/IHOTO ABVIKEHVIe Ha MHMOPMAIIVS ITOCPEICTBOM
TIeYaTHM V3[aHNs Ha e3UK, [I0J13BaH B MIEHTUYHA VI T0f100Ha popMa Ha perroHaHu
VIV MAJIIMHCTBEH e3VK. Thil KaTo YIpaXHsSBAHETO Ha CIIOMEHATHTe HO-Tope cBoOomm
€ CBBP3aHO ChC 3aIB/DKEHVIS M OTTOBOPHOCTH, TO MOXe [a Ob/ie IpenMeT Ha TaKvBa
IIPOLIENLY PV, YCIIOBVLSL, OTPaHIYeH s VI HaKa3aHVIs, KaKBUTO ca IIpeIBYIeHN OT 3aKOHa V1 ca
HeoOXOIVIMY B €JIHO IeMOKPATIYHO OOIIeCTBO B MHTepeC Ha Hal[{OHAIHATA CUTYPHOCT,
TepUTOpVaIHATA LISUIOCT ¥ 00IecTBeHaTa 0e30IaCHOCT 3a IIPelOTBpaTsBaHe Ha Oe3pe-
IVILIVE WIVE TIPECTBIUIEHTIS, 3a OIasBakHe Ha 3IpaBeTo VI MOPaia, 3a 3aIiuTa Ha Jo0poTo
VIMe U [IpaBaTa Ha OpyINTe, 3a [IpeoTBpaTsaBaHe M3TIYaHeTo Ha MHBOpMAL, IoTydeHa
10 KOHMIIEHIMaJIeH TIbT, WV 3a HOfIbP)KaHe Ha aBTOpUTeTa U 0e3[pUCTPaCcTHOCTTA
Ha chiebHaTa BJIacT.

CrpanwTe ce 3aJib/DKaBaT [ja rapaHTIIpaT, Ye VIHTepecuTe Ha JINLIATA, [I0JI3BALIV PerVIOHAIHI
VTV MaJILVIHCTBEHM e3MLIVA, 1Ile Ce TTPeCTABIIBAT VIV 3aUNTaT OT OHEe3V YCTAHOBEHN ChC
3aKOH OpraH¥, KOWTO HOCST OTTOBOPHOCT 3a TapaHTMPaHeTo Ha cBOOOIATA W IUTypayii3Ma
Ha CpeJicTBaTa 3a MHMOpMAaIs.

YneH 12 - KynTypHn feMHOCTN N MHCTUTYTHU

1

Ilo oTHOIIEHNME HA KyJITYyPHNUTE JeMHOCTY M MHCTUTYTH - HO-CIeluaiHo OubimoTexny,
BUIEOTeKH, KYJITY PHY LIeHTPOBe, My3€l, apXVIBY, aKaJieMy, TeaTpy 1 KIHOCAJIOH, a ChIII0
TaKa JIMTepaTypHY IIpon3BeieHNs V1 IIPOV3BOICTBO Ha prvu, posKiIopHy hopMu Ha KyJl-
TypHa m3sBa, PecTuBasIy 1 KyJITyPHO IIPOV3BOJICTBeHA JIeITHOCT B 00J1acTTa Ha Ky/ITypaTa,
BKJIIOUNTEJTHO, Hape] C IPyToTo, pyIaraHeTo Ha HOBY TeXHOJIOTMN - Ha TePUTOPUATA,
Ha KOSTO Ce TI0JI3BaT TaKVBa 3V} ¥ B TPaHVIINTe Ha KOMIIETeHIMNTe, II'bIHOMOIINATA
V1 POJIATa Ha IbPKaBHITe BJIACTV B Ta3y obract, CTpaHWTe ce 3aTb/IKaBaT:

a A TOOIIPSIBAT BUOBETE M3SBV M VHULIMATVBY, CIIELMUIHN 3a PerMOHAIHIUTE 1
MaJIL[VHCTBEHITE €3NIV 1 Jia 0J1aroIpusTCTBAT Ha Pas/IMUHITe HAuMHN 3 JJOCTBII [0
TBOPOM, pa3pabOTeH Ha Te3M e3NIy;

0 [acmomarar Ha pa3IMUHWITe HAYMHY 3a OCTBII Ha IPYTVI e3VIIM 10 TBOpOw, paspabo-
TeHVI Ha perVIOHaTHIITe VIV MAJIIMHCTBEHTe e3MIIV, KaTo TIOTIoMarar 1 pasomsart Jevi-
HOCTWTe I10 TIPeBOJIa, IyOsIaka, IIOCT-CMHXPOHM3ALIVIATA U M3TOTBSHETO Ha CyOTUTpYL

B [1a CcIioMaraT Ha [JOCTbIla Ha pervioHaJIHNTe VI MaJINVHCTBEHNUTE e3nn 10 TBOp6VI,




paspaboTBaHyI Ha IPYTVI €3NIV, KaTo IOfITIOMAraT 1 pa3ByBat IeVHOCTIITe TI0 IIPeBOTIa,
myOraka, IOCT-CMHXPOHM3ALIVIATA U 3TOTBSHETO Ha CyOTUTpIL

T Jla TapaHTHUpaT, 9e OpraHuTe, OTTOBAPAIIN 3a OpTaHMU3VPaHeTo U MOAApHKKaTa Ha
KYJITYPHU [Ie/IHOCTH OT Pas/IideH XapakTep, Ire B3eMaT IOIXOISIIV MEPKY 3a MHKOP-
HopypaHe Ha 3HAHWETO ¥ MOI3BaHeTO Ha PerVvOHaIHM VUIM MalIVHCTBEHVI e3VIIN
VI KYJITYPY B OCBIIeCTBABAHWTE VIV HOIbPKaHV OT TAX MepOIPUATIAS;

[ [la B3eMaT MepKM, 3a Jla rapaHTupar, 4e OpraHuTe, OTTOBapsIIN 3a OpraHU3UPaHeTo
VUIVL OAIBPIKAHETO Ha KYJITY PHU AEVHOCTY LI pasiiojiaraT ¢ epCoHaJl, KOVITO Bilazee
HaITB/THO BBIIPOCHWTE PETVIOHATHYI VIV MAJILIVHCTBEHVI €3MIIY, KAKTO U e3V1Ka (e3VIIVTe)
Ha OCTaHAIOTO HaceJIeHe;

e Jia MOOIIPSBAT MPSKOTO yYacTyie Ha TIPeICTaBMTeNN Ha TOJI3BAIIUTe [Ma/leH permoHa-
JIeH VIV MaJILMHCTBeH e3VK B IIPeloCTaBAHeTo Ha MaTepuaiHa 6asa 1 IIaHupaHeTo
Ha KyJITypHaTa JeMHOCT:

K [a rmooupsiat VI/ v yJiecHsABaT Cb3JaBaHETO Ha OpraH MM OpraHM, OTTOBapsIIn
3a C'b6T/IpaHETO, CbXpaHsBaHETO Ha KOIIVSL 11 pa3IIpOCTpaHABaHETO WIIN Hy6J’IT/IKYBaHETO
Ha TBOp6VI, pa3pa60TeHV1 Ha pervoHaIHN VIVt MaJIIMHCTBEHN €3V,

3 aKo e HeoOXOIVMO J1a Ch3IafIaT V1/ VTN HOJITIOMOTHAT M (PUMHAHCHPAT CITYKOV 3 IIPEBO]
VI TePMVHOJIOTVIHY M3CTIeIBaHMs, 0COOEHO 3a TTOIPBKKA 1 Pa3BuTHe Ha IOMIXOMAIIA
aIMVHVICTPATIBHA, ThPTOBCKa, MKOHOMIYeCKa, COIMaIHa, TeXHM4YecKa Wi IpaBHa
TEePMMHOJIOTVESL Ha BCEKVI PerviOHasIeH VIV MAJIIIVHCTBEH e3VIK.

2 Tlo oTHOIEHME Ha TEPUTOPUNTE, Pa3JINMIHN OT Te3M, Ha KOVUTO TPaAMIIMOHHO Ce I10JI3BaT
pernoHasIHuTe VIt MaJIIHCTBEHNTE €311, 11 aKo 6p0$[T Ha ITOJI3BallyTe pervoHajleH i
MaJIIVHCTBEH €3MK Ce OITpaB/aBa, CTpaHVITe Ce 3aIbJDKaBaT [1a pa3pellaBaT, II00IpsBaT
VI/ WL OCUTYpABaT HOOXOISIIN KYJITY PHU JIeVIHOCTV U VIHCTUTYTV B CbOTBETCTBIIE C IIPEI-
XOJHaTa TOYKa.

3 Crpannre ce 3a/1b/DKaBaT Iy IIPOBEXKIaHe B IyKOMHA Ha CBOSTA Ky/ITypHa IIONIUTYKA f1a
OT/IEJIAT CbOTBETHOTO MSACTO Ha PErMOHAJIHNTE 1 MaJILIMHCTBEHWTE 3V U1 Ha KYJITypUTe,
YeTO OTpakeHe Ca Te3V e3NLIL

YneH 13 - UKOHOMMNYECKN U COLMANEH XKNBOT

1 Ilo oTHoIIEHNEe Ha MKOHOMWUYECKUTE VI COLVIAJIHU JIeVTHOCTU CTpaHT/ITe Cce 3aabJDKaBaT
3a IfIaTa CTpaHa:

a [la IIpeMaxHaT OT CBO€TO 3aKOHOAATeJICTBO BCUYKN ITOJIOXKEHI:, 3a6paHHBaIlWI nim
OrpaHmvaBaIin 0e3 0CHOBATEJTHY TIpVYIVHY I10JI3BaHeTO Ha perviOHaIHN VIV MaJllH-
CTBEHM €31 B [JOKYMEHTI, CBbp3aHN C MKOHOMMYECKVA WIN COLMaIHNA XUBOT,
0cobeHo B TPpy#oBM JOTOBOPU 1 B TEXHMYECKA TOKYMEHTALVIA KaTO MHCTPYKINN 3a
I10JI3BaHe Ha CTOKV WJIV VIHCTaJIallVm;

0 ma 3abpaHAT BKIIOUBAHETO BBB BHTPEIIHMTE IIPABVIIHNUIN Ha (PUPMIITE 71 B JaCTHU
JIOKyMEHTH Ha KaKBWTO U J1a OVJI0 KJIay3u, VI3K/II0UBAIIIY VIV OTPaHYaBalliy [10J13Ba-
HeTO Ha PerviOHaIHM VIV MaJILVIHCTBEHVI 3U1LY, HaVi-MaJIKO MeX]Ty JIVII, TIOJI3BaIl
€JIVIH U ChIII e3VK;

B [la ce IPOTMBOIIOCTABAT Ha IIPOsIBY, HEJIAIIN 1a IIPEIsSITCTBAT Ha I1I0JI3BaHEeTO Ha pervo-
HaJIHVI VIV MJIIMHCTBEHV €3V1I1 BbB Bpb3Ka ¢ MKOHOMWYECKVI 11 COLIVIAJIHN JIeVIHOCTY;
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T

A yJlecHsIBaT 1/ VIV HIOOMIpPSIBAT II0JI3BaHeTO Ha PeTVOHAIHY VUM MaJIIHCTBEHN
€3V ChC CPEICTBA, PA3/IITIHN OT YTOUHEHVITE B IIPeIXOIHNITe OYKBL.

2 Tlo oTHOIIEHVEe Ha MKOHOMWYECKIATE VI COITMAIHNUTE JEVHOCTHM, TOKOJIKOTO Te ca B KOM-
IHeTeHLMWUTe Ha Ibp)KaBHWUTe BJIacTyl, Ha TePUTOPUITe, KbIETO ce I0JI3BaT pervoHaHN
VIV MaJIL[VIHCTBEHM e3UIIM 11 B TpaHMIINTe Ha pa3syMHOTO U Bb3MOXHOTO, CTpaHuTe ce
3a/ThJDKaBaT:

a

Z1a BKJIFOYAT B CBOVITE (PUHAHCOBY 1 OAHKOBYI IIPABVIJIHMLIV TI0JI0KEHVIST, KOWTO J1a JlaBaT
BB3MOXKHOCT, Upes3 IIPOLey Py, ITOO0OHY Ha Te3 B ThProBCKaTa IIPAKTHKa, /1A Ce II0JI3BaT
PEerVIOHaJIHVI VIV MaJILIVIHCTBEHM e3VILV IIPY M3TOTBAHETO Ha pasIvlallaTelIHV Op/iepy
(uexoBe, TIOJIVIIV 1 T. H.) VIV Ha IPYTV PVHACOBY IOKYMEHTH, VIV KOraTo e Heobxo-
JVIMO, []a OCUTYPSABAT IPVJIaTaHeTO Ha TaKMBA IOJIOKEHVIS:

B VIKOHOMIYECKUTE 11 COLIMaIHNTE CEKTOPY, KOVTO Ca ITO/, TEXEH IIPAK KOHTPOJI (mp)mB—
HVA CeKTOp) , 1a OpraHmsypar JIeVTHOCTY 3a ITOAIIOMaraHe oJji3BaHeTo Ha pernoHaiHn
YT MaJIOVIHCTBEHW e3UIIV;

[a rapaHTypar, 4e 3a Jiniia, I10J13Balliyl perioHaJIHN VIV MaJIIHCTBEHN e3ULIV I HYXK-
Jaelin ce OT I'PVDKN ITopaant 3&60HHB&H€, CTapOCT WIN OPYIN IIPVYMHMN, 3aBeIeHVATa
3a COLIMIaJIHV I'PVLKY, KaTo 6OHHVIHVI, CTap4ecKn JOMOBE 1 O6H.[e>KVITVI$[, Ipejjiarar
BB3MOXHOCT 3a IIprieMaHe 11 JiIeueHVe C I10JI3BaHe Ha TeXHIIL coOcTBeH e3lIK;

Ha OCUTYPST € IOAXOMSIIN CPEACTBa M3roTBAHE Ha MHCTPYKLNUN 3a OesomacHOCT 11 Ha
pervoHaIHn VI MaJIIVHCTBEHN €311,

Ta B3eMaT MepKW, 3a [ja MoXe MH(OpMAIMATa OTHOCHO IpaBaTa Ha IIOTpeOuTeNmTe,
IpeIocTaBsHa OT KOMIIETEHTHWTE IbP)KaBHI BJIACTH, f1a Obe ZOCThIIHA Ha pervo-
HaJTHV VIV MaJILVIHCTBEHV @3V

YneH 14 - TpaHcrpaHuyeH o6meH

Crpannte ce 3agb/KaBart:

a

T TIpyIarat ChIIeCTBYBAIIITe JBYCTPAaHHY 1 MHOTOCTPaHHM CIIOrof0u, 00Bbp3Barii
TV C ITBPXKaBIL, B KOWTO Ce I0MI3Ba CBHIIVIAT e3VK B VIeHTVYHA VN 1To00Ha hopMa, Tt
PV HeoOXOIMMOCT Jia Ce CTPEMT Ha CKIII0YaT TaKyBa CIIOTOHOM 110 HauvH, KOVITO
T crioMara Ha KOHTAKTWTe MeXIy JIUIIaTa, TI0JI3Bally eVH VI ChIIT e3VK B CbOTBETHTe
IbpKaby, B 007IacTTa Ha Ky/ITypaTa, 00pa3oBaHmeTo, nHGOpMarysTa, IpodecroHa-
HaTa IOJITOTOBKA U CJIeTAMIUIOMHATa KBaVKaLAs;

1A yJIecHsBaT 11/ VUIV IOAIIOMArat, B 110713 Ha PervOHaIHNITe VI Ma/ILHCTBEHTe
e3MIIV, TPAHCTPAHWYHOTO ChTPYIHIYECTBOTO, 0COOEHO MeXIy PervoHaIHNUTE WIN
MECTHWTE BJIACTVI, Ha YMATO TEPUTOPYS Ce T0JI3Ba CBIIVSAT e3VK B MIEHTIYHA VTN
nioyiobHa popma.

YACT IV - MTPUNOXKEHWE HA XAPTATA

YneHn 15 - NMepuoanyHmn poknapun

1 Crpanure npecrasar nepuognyno Ha ['enepaynns cekpetap Ha Chpera Ha Epporia BbB
BUL, KOVITO ITie O'b/ie yTBbpreH oT KoMiuTeTa Ha MUHVICTpITe, HOKIIAJIV 3a CBOSITa IOJITYIKA,
IpoBexslaHa B ChOTBeTCTBYe ¢ YacT Il Ha Tasm Xapra 11 3a B3eTuTe MepKU 3a IIpilaraHe




2

Ha Te3y Ioj10XeHst Ha vacr III, kouro ca mpuetnt ot Tsax. IIbpBusT 10KIIa)L ce IpeficTaBs
B TeUeHIe Ha ITbpBaTa TOJVHA CJIe]] BjIM3aHe B Cila Ha XapTaTa 3a cboTBeTHaTa CTpaHa,
a CTIefIBaIIyITe JOKITaM ~ Ha TPUTOMIMIITHY MHTePBasI CJIef] ITbPBVIS IOKITAT,

CrpanwnTe 0OHapOIBAT CBOVITE KA.

YneH 16 - PasrnexaaHe Ha goknagurte

1

Hoxiagmnte, peficraseny Ha [enepaymms cekperap Ha Cpsera Ha EBporna cbritacHo wi. 15
ce pasIJIeX[IaT OT KOMUTET OT eKCIIePTH, Ch3IafieH B ChOTBETCTBIE C WI. 17.

Oprany Wit cpy>KeHWs, Cb3aeHn 3akoHHO B CTpaHaTa, MOraT fla ITpefijlaraT Ha BHUMa-
HIeTO Ha KOMMTeTa OT eKCIIepTy BBIIPOCH, CBbp3aHu ¢ IoeTuTe oT Tasu CTpaHa 3ambil-
xeHms B cboTBeTcTBMe ¢ yacT III o Tasu Xapra. Cites KOHCYIITaIMM ChC 3aMHTepecobaHaTa
CrpaHa, KOMUTETBT OT €KCIIEPTII MOXe Jla OTUeTe Tas3y MHOpPMAIs TPV M3TOTBSHETO
Ha [0KJIafia, ocoYeH B T. 3 1o-goiy. OcBeH TOBa, Te3 OpraHu M CAPYKeHVs MOorar Jia
IIPeICTABSAT M3JI0KEH, Kacaely IIpoBexaaHaTa oT CTpaHaTa MOJIUTIKA B CbOTBETCTBYIE
cyact II.

Bb3 ocHOBa Ha JJ0KI1a/1uTe, TT0COUeHN B T. 1 1 Ha H(OpMaIsITa, CLIOMeHaTa B T. 2. KOMV-
TeTHT OT eKCIIePTH M3TOTBS 10KIaz 10 Kommreta Ha MusvCTpITe. TO3M OK/TAM Ce puapy-
XaBa OT Oenexxkure, ovickaey oT CTpaHWTe, 11 MOXe a OBie oOHapomsaH oT Komyrera
Ha MVHVICTpPYTE.

HoxambT, I0coUeH B T. 3, ChIbpKa B YaCTHOCT IIpefyIoKeHATa Ha KOMIUTeTa OT eKCIIepTyt
o Komurera Ha MYHMCTPWTe 3a M3TOTBSHETO OT TO3V1 OpraH Ha HeOOXOIMMIATe ITPENOPHKI
KBM e[Ha v Hopede CTpaHuL.

T'enepanamaT cekperap Ha ChBera Ha EBpoma mpasy moppo0OeH [ABYrofiMIeH SOKIIaT,
no IlapnamenTapHaTa acamOiiesi 3a IIpuTaraHeTo Ha XapTara.

Ynen 17 - Komurter ot eKcnepTu

1

KomuteTsT OT excriepTii ce ChCTOM OT 110 efjuH WieH oT Beska Crpana, Kovito Komurer Ha
MUHVCTpUTe Ha3HayaBa OT IpeIoKeH OT choTBeTHaTa CTpaHa CIIVICHK Ha JIMYHOCTH,
HpuTeXaBallli Hail-B1ICOKa YeCTHOCT 11 IPW3HATa KOMIIETEHTHOCT 110 BBIIPOCUTE, TPETH-
paHu B XapTara.

UreHoBeTe Ha KOMITETA Ce Ha3HAaYaBaT 3a CPOK OT LIeCT I'OAVHI 1 MOTaT [1a 6'bIIaT IIpens-
6I/IpaHVL quH, KOVITO HEe MOXe [1a VI3I'bJIHNU CpOKa Ha MaH/iaTa, Ceé 3aMeCTBa B CbOTBETCTBIIE
C yCTaHOBeHaTa C T. 1 Iponeaypa 1 3aMecTUIVEAT TO WIeH 3aBbpliiBa CpOKa Ha MaHAaTa
Ha CBOSI ITpeIIeCTBEHVIK.

KomureTsT oT excriepTvt Ipuiema IporefypHu Ipasusia. Herosure cexperapuaTcku
CITyX0u ce mpemocTaBsT OT 'eHepasams cekpeTap Ha Chbeta Ha Ebporra.

YACT V - 3AKJTIOMUTEJTHW PA3MOPELBWU

Ynen 18

Tasu Xapra e oTkpuTa 3a IIofIIvicBaHe OT IbpxkabuTe-wieHKy Ha Cherta Ha EBpoma. Ts momiexm
Ha paTnduKarys, IpreMaHe WiV yTBbpKIaBaHe. [JokyMeHTTe 3a paTiduKanys, IprueMaHe
VIV yTBBPXKJjaBaHe ce slertosupar 1put [enepainms cekpetap Ha CbhbeTa Ha EBpora.
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318 Ynen 19

1

Tasu Xapra Bm3a B cvjla Ha ITbPBYMS JIeH OT Mecella, CJIef[Balll M3THUYaHeTO Ha Mepuo
OT TPVI MecelTa CJIe] JaTaTa, Ha KOATO TeT Ibpkasy-wieHk Ha CpBeTa Ha EBporma ca m3pa-
3VUIV CBOETO ChIVIAcHe Jia ObaT 00Bbp3aHm oT XapTaTa B ChOTBETCTBYIE C pasropenonTe Ha
wieH 18.

3a BCsKa IbpKaBa-WIeHKa, KOSTO M3pasy BIIOCIECTBIIE ChITIACKETO (V1 ia Ob/ie 00BBp3aHa
oT Xaprara, TS B/IV3a B CVla Ha I'bpBIL [IeH OT Mecella, CJlefBalll M3T/YaHeTo Ha I1epyof]
OT TpM Mecella CJIe]] fJaTaTa Ha HeNo3upaHe Ha OKyMeHTa 3a paTuduKanys, mpreMaHe
WIV yTBBbpXK/IaBaHe.

Ynen 20

1

Crieyt Bnmsaneto B cua Ha Tasu Xapra, KomurersT Ha MyHvcTpuTe Ha ChBeTa Ha EBporia
MOKe JTa TTOKaHV BCsKa IbpikaBa, KosiTo He e wieH Ha ChBeTa Ha EBporia, /ja ce mpuicheIHY
KBM Tasu XapTa.

3a Beska MpUCHeIMHIIA ce JIbpXKaBa XapTaTa BjIv3a B CWjla Ha ITbPBYS JIeH OT Mecella,
CJIefIBalI M3TMYAHeTO Ha TIepyof] OT TPy Mecella Cjlef] JaTaTa Ha [elo3/paHe Ha OKYMeHTa
3a npucheuHsABaHe 1pu I'enepaHms cekpetap Ha ChBeTa Ha Eppora.

Ynen 21

1

Beska jrbpxkasa Moxe ITpy MOJIIMCBAHETO WV ITPY JIETIO3MPAHETO Ha CBOS JIOKYMEHT
3a patuduKanys, IpreMaHe, YTBbpkaBaHe WM IpVChedMHsABaHe [ja HAIpaByl efHa
VIV TIOBeve pe3epBy KbM WI. 7. T. T. 2 70 5 oT Tasu XapTa. [Ipyrv pesepsut He Morart ia ce
IpaBsT.

Beska [loroBapsiia ce cTpaHa, KOATO e HAIpaBla pe3epBalisl B CbOTBETCTBYIE C IIPef-
XOJJHATa TOYKa, MOXe [[a 5 OTTELIIV M3LIUI0 VIV YacTIUHO Upe3 YBeLOM/IeHVIe, aJpeCHPaHO
1o [eHepanHmns cexperap Ha CbBera Ha EBpora. OTTernsgnero Bimsa B cyia OT jlaTaTa
Ha II0JIyYaBaHe Ha TOBa yBeJoMIeHvie OT ['eHepasHIS ceKpeTap.

Ynen 22

1

Besika Crpana MoXe 110 BCSKO BpeMe Jia [IeHOHCHpa Tasy XapTa upes yBeloMIIeHIe, ajipe-
cupaHo 1o 'enepaHns cekperap Ha Cbbeta Ha Eppora.

[leHOHCVIpaHeTo Blle3a B C/UIa Ha ITbPBYLS JIEH OT Mecella, CIeIBAIl M3TIYaHeTo Ha IIepuoy
OT IITeCT Mecella C7lef] laTaTa Ha [oTyYaBaHe Ha YBelIOMIEHVETO OT | eHepatHis ceKpeTap.

Ynen 23

FEHepaHHVISIT CeKpeTap Ha CobBeTa Ha EBpona yBeIOMABa IbpKaBUTE-WICHKN Ha CnBeta
Ha EBpOHa ¥ BCAKa IbpXXaBa, IIPUChEAVHIIIA C€ KbM Ta3n XapTa, 3a:

a BCAKO ITIOAIIVICBaHE,

) Jerno3rpaHeTo Ha BCEKM JOKYMEHT 3a paTV[dPVIKaHVIH, IIprieMaHe, yTBbpXaBaHe VI
TIpUCheAVHIBAHE,

BCsdKa [JaTa Ha BJIM3aHe B CiJIa Ha Ta3n XapTa, B CHOTBETCTBYE C WI. WI. 19 1 20,




T BCSKO YBelIOM/IeHVIe, TIOTy4eHO B V3ITBIHeH e Ha pasopenouTe Ha 9. 3, T. 2;
I BCeKM JPYT aKT, yBeHoMIIeHe VI ChoOIIIeH e, OTHACAIIV ce JI0 Ta3u XapTa.

B yBepeHme Ha K0eTo JOIyIOACAHNTe, HalJIeXKHO YITBIHOMOMIEHW 3a TOBa, IIOJIIVICaxa
Tasy XaprTa. : K

Cncrasena B CtpacOypr Ha 5 Hoemspu 1992 1. Ha aHITIMVICKY 11 (PPEHCKM €3WK, KaTo 1 ABaTa
TeKCTa VMIMaT eJJHaKBa CIJIa, B eJIVH eK3eMIULIp, KOVITO Ce [ero3upa B apxusure Ha CbBeTa Ha
Espora. ['enepanmmsr cekperap Ha CbBeta Ha EBpomna msmparia 3aBepeH KOs Ha BCsIKa
Obpxasa-wieHKa Ha Cbsera Ha EBporia 11 Ha Besika [IbpikaBa, II0KaHeHa [la ce IIPUCheqIHI
KbM Tasu XapTa.
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O lil europako le shibengo regionalo
hai minoritetongo

Strasbourg, 5.X1.1992

ALAU ANGLI
Le statosorea so si ando Konsilo Evropako, so sas ando ek alau pai buki so sit e karel o Lil,

Kana las te das duma andai kadaia star karel buki hai sas kardo o Konsilo Evropako, akiaras
pa soste sas hai sile thode lenghe buki, pal bukea so kam karen kadoua kidimos but zuralo
andi Europa, hai sai mai mishto avel paime hai araklino o printsipo so si sao baro andi lenghe
buki saurengo ando ek tan;

Te las diklimasko pal bukea paimasko le shibengo regionalo hai mnoritetongo andal paramicea
Europako, dikas sar si shiba so hasarenpe, so naile varvalimos andal alaua, so ingarel kodolati
so kam aven gadea ghesa so kam dashtin te meren kadala shiba. O Lil kana astarelape te karel
buki palal saura jiamata kam dashtil te vazdin hai te jiundion le shiba hai lenghe kultura so
kam laciarel I Europa;

O ciacimos le shibengo regionalo hai minoritetongo so so andal pushimata publiko hai aver
si ek ciacimos so nikarelpe le manoshendar so den duma andal kadala shiba, hai ni vazdilpe
kadoua pushimos katinde, tali ando Pacto mashkarstaturengo so si kardo pal jiamata civilo
hai politico so arakaslil ando Khidimos natsiengo palai sar mangal lender I Konventsiapal
ciacimata le manoshengo so si baziko ando Konsilo Evropako;

Pala saura so penelpe andai buki so karelpe ando C.S.C.E, andal jlamata hai pushimata so sas
vazdine sai mai zurales ando Lil katar o foru Helsinki ando 1975 bersh hai o lil po chidimos le
manoshengo kais aura si saek katar i Kopenhaga ando 1990 bersh;

Vazdelpe o alau andai kadaia so but vazniku si le shiba regionalo hai minoritetongo, hai so
mishto si kana kadala shiba ni hasarenpe so karel lacimos andai kate vazdelpe I kultura bute
manoshengo so den duma fisao andi leske shib. Palal kadala saura jiamata si mishto ten a
bistrelpe le shiba oficialo so delpe duma ando stato;

O prijiandimos le bukeango po paimos le shibengo regionalo hai minoritetongo andal statosurea
hai aver thana Europako si but laciardi buki andai kadai sar te vazdelpe I Europa sar ek than
demokratiko so siles but kulturiko, so kam karel te zurail i pu suvereno le thanesko Evropako
so siles but manosh so den duma andal lenghe shiba tale akearenpe mashkar lende;

Saura paruimata so avena kardine pali lil, ka maven parudine palal paramicea so si ando fisai
regiono so si angale andal statosurea Evropako;

Arakline saek alau po cadova so si te avel:

| COTOR - DISPOZICIA TOTALO
Artiklo 1 - Definitcia
Ando cadava Lil:
a cana dikas le alaoa “ li shiba minoritetong hai reghionalo” delpe duma andal shiba:

i sosidine duma andal na saoura tana ando’k stato, kai den duma mashcar lende le
manosh kadale statosko. Hai kadala manosh si cu but hanri dikana la gadje cadale
statosko, hai




ii kadala sciba ni mean (si aver) la shibasa le gadjenghe so delpe duma

- Ishib, andi so den duma le minoriteturea, ni kidel alaoa so den duma le - Gadje, so den duma
le aver manosh averea natsiaki so aven te beshen ando stato;

b andal alaoa “ o than kai delpe duma na gadjekanes” si te akearas ek than geografico,
ando sao kadaia shib si dine duma mashkar but manos. Ita star si ciace hai lace li bukea
protectiaco, so cam aracan ando Lil;

¢ andal alaoa” shiba na-thanengo” si te akearas le shiba so denpe duma mashkar le manos
ek statosko, tali on ni bushion gadje.Le shiba minoritetongo so si ando ek stato ni dashtin
te aven dine duma po ek ( hai na mai but) tana ando stato.

Artiklo 2 - Kerimasko

1

Fisao kotor lelpe te karel sea so penelpe ando II Kotor, sea so si pi shib regionalo hai mino-
ritetongo so delpe duma po lengo than geografico, gadea sar si pendo andi definitcia katar
o L artiklo.

Ote kai kam avel o pucimos anfai saiater avela shib, kana kam karelpi i ratifikatsia, kana
kam avel I karta laciardi, gadea sar si andi artiklo 3, Fisoa Kotor del o lau te avel todino
trandai panci paragrafurea sa kam aven alosardine and IlI-ule Kotor so kam dikhan andji
Karta, mashcar sai trin paragrafurea so Karen than ando artiklo 8, 12 hai ek ndal fisae
artiklorea 9, 10, 11 hai 13

Artiklo 3 - Modusu

1

Fisao stato so si kontraktuime ni kam bistrel te semnol, ki si ando’k alau te mekel li shiba
minoritetohgo hai reghionalo, hai le shiba so sile ik statoso ificialo, tali hanri delpe duma
pi phu statosco, hai si mai hanri prijeandi anadal gadje. Ita pal kodola shiba kam ton le parag-
rafurea so avena alosarde sar mandhenpe ando paragrafo 2 artiklo 2 .

Fisao kon kamel, ando so momento kamela, dashtil te semnol katar o Baro Secretariato,
sar si ando’k alau le bucheanta so manganpe karimasko ando Lil Hai ando fisao lesko
paragrafo, so nas lino todimasko andji ratifikatsia. Sa kate dashtis te phenas, sar fisaes silis
ciacimos te jail palo paragrafo ekulea sa ando kodova artiklo pal aver shiba minoritetongo
hai reghionalo, aver shiba so denpe duma mai hanri manoshendar.

Le alaoa so si kerimasko, hai sas dine duma andal paragrafure opral, manganpe te achea-
renpe sar si ik kotor so avela ratifiku, hai semome te aven-le saek zor ando ghes cana cam
aven notifike.

Artiklo 4 - Regimo paimasco

1

Cana carena tume prijiande le artiklorurentsa so si ando Lil, sit e skiaren, sar le bukea Si
lashiare ,hai ni si nasul ando tumaro ciacimos, o ciacimos la manoshengo so si Xramosare
andi Convencia Europako po Ciacimos manoshengo.

O Lil ni kam anel than cu but mai lacio le bukeangi so kam del zor shibango minoritetongo
hai regionalo, ni kam del statoso ciacimasco cu but zuralo li miniritetongo so beshen ando
stato, kano lengo than po statoso ( sar si manosh le statosco) si xraosame andal aver lila bare
so si semnome andal akiardimata internationalo.
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334 Artiklo 5 - Ujilimos

Li bukea so kam aven tode ando Lil ni dashtin te aven achiardine sar bukea nasul. On ni
Dashtin te karen parimos so ni si ando’k alau po Lil Saura Natsiengo hai pal aver ujilimata
po ciacimos internatsionalo. Sa kadala bukea ni aien te Karen nasul hai parimos ando sea i pu
andi’k tan le statosko.

Artiklo 6 - Informatika

Le manosh den o alau te priin pala le manosh bare, pala le organizatsi, pala le manosh so
kamen te jianen but ando lil, te phenen lengi, hai te den lengi but infirmatsia andal ciacimata,
ujilimata so avena scrime andi kadava Lil.

KOTOR Il - OBECTIVO PO LIL SO SITODINE ANDO PARAGRAFO 1 HAI
ANDO ARTIKLO 2

Artiklo 7 - Obectivo po lil

1 Cana das duma andal shiba regionalo hai minoritetongo, cana das duma andal tana kai
si dine duma kadala shiba hai sar si varvale andal alaua le shiba minoritetongo, Le manosh
korkoro aracan peschi politica, hai sar cam avel line le obectivurea;

a

O prijiandimos la shibako regionalo hai minoriteturengo, sar si but zuralo varvalimos
hai mishtimos andai kultura;

Te na avel ustavdo o than geografico fisai shibako le minoritetongo hai regionalo, Te
avel kardo gadea ca o stato ( le gadje) te na haminpe ando sikaimos la shibako Mascar
le phure-tirne. Te carelpe gadea ca I shib ten a merel;

Te hastralpe I shib li minoitetongo hai regionalo avela mishto te karenpe aktsii laciarde
hai zurale;

Bahtarelpe hai/ te laciarelpe sar te avel i shib le minoriteturengo hai regionalo todi po
lil hai sar mai mishto te avel ciaces dini duma andal savora ghesa sar khere gadea I
maskar le avr manosh ( gadje);

Te painpe (arakanpe) le pandimata sai si angalime ando cadava Lil, mashcar le aver
Manosh hai aver minoriteturea sa beshen pi pu la statosko hai den duma aver shiba, so
ni amean ek pa avresti. Te aven pandimata pralicane Mashker le minoriteturea so den
dumaik shib, tali ni beshen ek pala avresti, te aven pandimata so but kam laciare o tan
kulturako ando stato;

Kam avel chardine gadea jiamata, so kam laciaren o metodo sar te sikavelpe i shib
le minoriteturengo hai regionalo, andal saura thana;

Le gadje so beshen po ik tan le minoriteturenta, so den duma andi lenghi shib, hai ni si
Jiangle gajendar, kana kamena, len kam sikaien-le cadala shiba .

Mishtosarelpe, hai laciarelpe o sikaimos pal shiba regionalo hai le minoritetongo andal
Universiteturea, hai aver khera sikaimasko.

Si mishto andai cadaia ca te avel lacio jlamos pal paruimata mashcar le savura manosh
so Den duma aver shiba ( ni sar le gadje), te carenpe le malaimata transnationalo kadala
po puciamos so si xramosame ado Lil. Le malaimate t even mashcer le grupure so den
duma andi shib regionalo hai minoritetongo, hai lenghi shiba amean mashcar lendji, hai
cadala minoriteturea beshen na ando’k stato.




Le manosh so kam lenpe palo Lil ,den o alau, cana ni cardine ji acanac, ten a caren Nasulimata,
te na pagan le metodurea sikaimasco le shibango so den duma le minoriteturea. Le manosh
cam caren sea mishto andai cadaia ca I shib te na hasarelpe. Le manosh kam Karen gadea
bukea so ni kam hulearen averen manoshen so den duma andl aver shiba le minoritetongo
hai regioanalo. On saora kam aven saek, bi ka te avel ek shib mai barikani avereatar. Ando
Lil si bukea kai ni kam karen ek manosh te avel discriminome averestar so del duma andi
shib so den duma le gadje.

Le manosh den o alau te na charen nasulimata mashcar le aver minoriteturea ando stato,
Le manosh kam vazden o acheardimos mashcar le cadala. On cam karen sea so dashtina ca
le gadje te aven mai toleranto pal shiba le minoritetongo, andi programma po sikaimos le
ciaoran cam sicaveli de mishto te den duma andal shiba le minoritetongo hai regionalo.
Kam karelpe te avel ando stato ik obektivo andal saura.

Sar avela I politika ando stato pal shiba minoritetongo hai regionalo, le manosh phenen Sar
on kam puscenpe le savoran so dem duma andal kadala shiba, sa kate on phenen, kana kam
mangan le minoriteturea, kam pitralpe ik kdr konsultativo pal saura pushimata so avena
vazdine pai shib minoritetongo hai regionalo.

Le manosh lenpe te ton, mutatis mutandis, le alaou so si xramosame ando paragrafo 1-4 Pal
shiba so nai-teritorialo. Saek, kana das duma andal kadala shiba, o chidimos le saura bukeango
so si karimasco ka te kharel buki o Lil, ka maven but kovle, kam dikhan kana manganpi
cadava Lil, hai te priilpe michto le traditsii le minoritetongo so den duma andal lenghe shiba.

KOTOR Il = LE JIAMATA PO LACIMOS ANDAL GHESA PUBLIKO
PAL SHIBA REGIONALO HAI MINORITETONGO,TODE ANDO LIL
SO SI KARIMASCO PALAL BUKEA ANDO PARAGRAFO 2 ARTIKLO 2

Artiklo 8 - O sikaimos

1

Po pushimos le sikaimasco, le manosh den o alau, sai mai hanri so kam Karen, kadaia sar
andal thana kai but delpe duma andal kadala shiba, hai sar si varvale andal alaua kadala
shiba, hai bi ka te nasulearelpe I situatsia la shibako statosko.

a i techarelpi maiangli andal ciavora so siji skolati ek sikaimos anglai kadaa ka te jian
skolati, andi shib regionalo, hai minoritetongo ; hai

ii te karen diklimos angli ek kotor substantsisko po sikaimos andal ciavoro so si ji ka
te phiren skolate andi shib regionalo hai minoritaro ; hai

iii so phendeape ando punkto i hai ii te karelpe ( te shiolpe) ciavoranga so kamen
te kharen gadea mashtiasa, na zorasa, hai kana on nai hanri; hai

iv cana le manosh sikade ni dashtin te karen buki po sikaimos anglai ka le ciavora
te jean skolati hai ni jeanen sar te siavelle, aielas mishto te bahtarel sea so phendeape
ando punkto i-iii
b i tedikhen angli sikaimos andal ciavora so sit e jean skolati andi shib reghionalo hai
minoritetongo so den duma; hai

ii te dikhen angli pitardimos ando ek kotor substantsisko le sikaimasko andal ciavora
so ni phiren skolati andi shib regioalo hai mioritetongo so den duma; hai

iii te dikhen angli ando sistemu sikaimasco le ciavorango, so ni phiren skolati, ek
sikaimos pal kadala shiba regionalo hai minoriteongo sar ik kotor andi progpama
po sikaimos; hai
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le saura jiamata so sas sikadine ando punkto i-iii opral, le ciavorangi kai savora
ando kér casa beshel 0 kamen ( ni si tode zorasa) hai on ni si hanri ;

te dikhen angli ek sikaimos duitulea andi shib regionalo hai minoritetongo so delpe
duma mashkar lende; hai

te dikhen angli pitardimos ando ek kotor substantsisko po sikaimos duitulea andal
shiba regionalo hai minoritetongo so delpe duma mashcar lende; hai

te dikhen angli ando sistemo sikaimasko le ciavorango duitulea, sar te kharelpe mai
mishto te sikelpe i shib regionalo hai minoritetongo sar ik kotor andi programa po
sikaimos; hai

le saura jiamata so sas sikadine ando punkto i-iii opral, te avel lino andal ciavora
so kamena( na zorasa), hai cana cialiolle i shib hai, cana saura ando khar kamen
kadaia- hai on ni si hanri;

te dikhen angli sar te kharen o sikaimos andal ciavora tehnico hai sao avela mishto
anda lende andal shiba regionalo hai minoritetongo; hai

te dikhen angli pitardimos ando ek kotor substantsisko sao sip o sikaimos duitulea
andal ciavora pal shiba regionalo hai minorotetongo so delpe duma mashkar lende,
hai si prijeandi mishto lender; hai

te dikhen kana le ciavora kam karen duitulea sikaimos sao avela alosardolendar te
manganpe sikade andal shiba regionalo hai minoritetongo so avela prijiandi anda
lendj, sarik kotor andi prograa po sikaimos; hai

le saura jiamata so sas sikadine ando punkto i- iii opral, te avel lino andal ciavora so
kamen (na zorasa), hai cana cialil-le I shib, hai kana saura ando khar kamen kadaia-
hai on ni si hanri;

te karen pitardimos po sikaimos le ciavorangi andal kdra sikaimasco universitaro
hai andal aver instituturea posikaimos andal shiba regionalo hai minoritetongo,
so den duma mashcar lende; hai

te karen angli o metodu sar mai mishto te sikaenpe kadala shiba hai te aven sciutine
ando siatemo baro sikaimasko, andal universitetorea; hai

cana o stato ni kamel te mekal le kara sikaimasko te thon andal lenghe programurea
le bukea so xramosardepe ando i-iii kotor opral, kam avel karimasco aver jiamata
po cadava puciamos. Kam bahtarelpe te vazdelpe ek sistemo zuralo po sikaimos
universitaro andal shiba regionalo hai minoritetongo, dashtin te mai kdren gadea
ka te mekan te sikavelpe kadaia shib andal universiteturea hai aver kara sikaimasco;

te len le manosh gadea jiamata so kam dashtin te kharen chidimata kai kam sikavelpe
i shib andal manosh phure hai andal aver kon kamena, andal thana kai but ek pasha
av-reste beshen kon den duma andal shiba regionalo hai minoritetongo; hai

le kadala shiba so deam duma mai opre te aven lache sikaimasko andal le manosh
phure ,hai ando sikaimos but angli; hai

cana le manosh bare statosko so phene ki ni jianen sar te karen o sikaimos andal manosh
le phure, avelas mishto te meken hai te bahtaren o sistemo po sikaimos le shibengo
le phurengo mai angli, mangalpe lender ten a kharen nasulimos kadala phurengi.

g telen lace jlamata le manosh statosko po puciamos le sikaimasko shibako regionalo hai
minoritetongo pai laki paramicea hai kultura andal shiba so den duma, hai hakearen;




h teavel khardini I baza, hai sikade manosh didaktiko so mandanpe ka te tolpe hai te buk-
hearel sea so deape duma opre, andal paragrafurea katar o a. ji 0 g so si prijiande katar
le manosh.

i Te aven pitarde te karen buki gadea organurea ( dashtil te avel ek hai mai but) so kam
beshen po kadaia, te dikan sar kharelpe le jiamata so sas line ando mishtimos le shibengo,
hai sar parudiape i situatsia lenghe palai cadaia ando sistemo sikaimasko le shibengo
regionalo hai minoritetongo. Palai cadaia le organurea ta charen xramosamos po lil so
ka maven pitarde andal saora.

2 Lelila hai o materialo sikaimasko andal kadala thana kai na zurales delpe duma andal shiba
regionalo hai minoritetongo, ka ten a hasarelpe I shub, le manosh den o alau te vazdin o sikai-
mos, hai te prijianelpe I shib regionalo hai minoritetongo, kana manosh so den duma andal
kadala shiba si but. Hai o sikaimos sa kam karelpe andi shib regionalo hai minoritetongo.

Artiklo 9 - O ciacimos

1

le manosh sit e karen, ote kai si but manosh so den duma andal shiba regionalo hai minori-
tetongo, andal kara iuridicisco te karenpe le jlamata so das duma mai dur: ando paragrafo
so kam aelame bukeako phenelpe ten a avel bare parimata andal manosh statosco ka te
karel lenghe buki po ciacimasco, bi ka te hulearen le kodolen so den duma andal shibe
regionalo hai minoritetongo.

a andal jiamata penalo:

i

il

iii

iv

te dikhan angli, kana mangalpe manoshestar so akherel nasul I shib statosko, o tribu-
nalo kam karel bukhi andal shiba regionalo hai minoritetongo ; hai

Kana o manosh so si doshalo kamel ando protseso ten a delduma andji shib statosco
hai ni dashtil, te mekalpe te del duma sar mangal o - andi leski shib regionalo hai
minoritetongo,

kana le bukea ando protseso, le lila so karenpe ando protseso, la aloa so denpe duma
po protseso te avel line gadea sar si, ten a aven pandade ando protseso andai kadaia
ki si shib regionalo hai minoritetongo; hai

kana mangalpe ando protseso le manoshestor so ni del duma andi shib statosci te den
leski ek shibardo so ni kam trebul te del leski pochin, hai kana kam mangal le lila so sas
ando protseso, sa gadea te denleski le lila shibardine andi leshi shib so akhearel. Pal
saura kadala jlamata 0 manosh so ni del duma andi shib statosko ni kam del pochin.

b andal jiamata civilo:

i

il

iii

te dikhan cana si kon ni del dima andi shib statosko hai kana o mangal, te karelpe
o protseso andi shib regionalo hai minoritetongo; hai

te mekan le manosh statosko, kana sit e avel koniva ando protseso te del duma andi
shib regionalo hai minoritetongo, kana kadava so sas akardo ni jianel i shib statosko.
Le manosh so ni den duma andi shib statosko ni kam den pochin andal gadea
protsesurea.

kana le bukea ando protseso, le lila so karenpe ando protseso, la aloa so denpe duma
po protseso te avel line gadea sar si, ten a aven pandade ando protseso andai kadaia
ki si shib regionalo hai minoritetongo; hai

¢ lejiamata anglo ciacimos pal bukea administrativo:
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i te dikhan cana si kon ni del dima andi shib statosko hai kana o mangal, te karelpe
o protseso andi shib regionalo hai minoritetongo; hai

te mekan le manosh statosko, kana sit e avel koniva ando protseso te del duma andi
shib regionalo hai minoritetongo, kana kadava so sas akardo ni jianel i shib statosko. Le
manosh so ni den duma andi shib statosko ni kam den pochin andal gadea protsesurea.

kana le bukea ando protseso, le lila so karenpe ando protseso, la aloa so denpe duma
po protseso te avel line gadea sar si, ten a aven pandade ando protseso andai kadaia
ki si shib regionalo hai minoritetongo; hai

d te lenpe jiamata pi kadaia ka te karenpe sea so pendeam opre ando punkto i-iii ando
paragrafo b hai ¢ so dikleam opre hai te akarelpe kana mangalpe o shibardo hai o inter-
preto, so ni ka maven pochinde la manoshendar so ni den duma I shib statatosko.

Le ujilimata karimasko:

a kamaven line le lila saura iuridiko xramosarde ando than kai beshen andi shib regionalo
hai minoritetongo bi ka te manganpe aver lila andi aver shib akeardi anda lendi (gajikai),
sa gadea sar hai le lila andi shib statosko; hai

ka maven line le lila saura xramosarde andi shib regionalo hai minoritetongo bi ka te
manganpe aver shib akeardi andal aver manosh, hai mao mangalpe pal lila te na karen
nasulimos andal aver manosh so ni akearen i shib regionalo hai minoritetongo, te anen
parimos andal protsesurea, ita star mangalpe te aven prijiande le lila andal saura; hai

te na manganpe aver lila le manoshendar ando protseso, kana si anglalde le lila kardine
ando stato andal shiba regionalo hai minoritetongo.

Le manosh den o alau te karen pitarde hai akearde andal shiba regionalo hai minoritetongo
sai mai zurale lila so si ando stato, kai si te zuralel le manoshen so den duma andal aver
shiba, na statosko ( gajikanes).

Artiklo 10 - | Zor administrativo hai | buki publiko

Anadal thana administrativo le statosko so siles but ghinave manosh do den duma andal shiba
regionalo hai minoritetongo, so ciaciaven le jiaata so kam das duma mai tele, hai sar si paime
kadala shiba, ita star le manosh so kardine buki po Lil Europako den o alau te karen sea so
dashtin so si ande lenghe zor:

a 1 teaveniakale po cadava sar I zor administrativo karel buki pal shiba rgionalo hai
minoritetongo; hai

te aven iakale pal manosh so karen buki ando administrativo pal pandimata mashcar
i publika hai sar kare buki te shion le shibe regionalo hai minoritetongo cana aen
lendi pai buki le manosh so den duma andal shiba regionalo hai minoritetongo; hai

te aven iakale le manosh so den duma andal shiba regionalo hai minoritetongo, kana
xramosaren le lila, le mangimata ando administrativo andal lenghi shiba, sa andal
cadala shiba te avel lengi dine le lila palpale; hai

te aven iakale, po kadaia sar le manosh de dastin, te na aven-le parimata te karen le
lila le manghemata andal lenghi shiba regionalo hai minoritetongo;

te aven iakale pal manosh so den duma andal shiba regionalo hai minoritetongo de
aven-le sikaimos po kadaia sar te caren ik lil ciaces pal lenghi shib so den duma bi
ka te avel risardo palpal le manoshendar;




b lelila hai le texturea ando administrativo te aven todine hai andal saura con den duma
na gajikanes, tali andal shiba regionalo hi minoritetongo, dastin te aven xramosame hai
ando bilingvo;

¢ te mecalpe ca i zor adminostrativo te carel lila hai andal ahiba regionala hai minorite- | K
tongo, so but kam laciarel lenghi buki ando adminostrativo.

2 Andal zora thanesko hai regionalo, ote kai beshen but manosh so den duma andal shiba
regionalo hai minoritetongo, hai ni jianen I shib le statosko si lace hai po ciacimasco kardine
le jlamata so si tele, Den o alau te mecalpe hai / te bahtarelpe : *

a te mekanpe le saura jiamata pal shibe regionalo hai minoritetongo andi buki so kam
karelpe andi zor administrativo regionalo hai thanesco;

b te dastin le manosh so den duma andal shiba regionalo hai minoritetongo hai ni jainen/
nasul den duma andi shib statosko te den lila, mangimata andal lenghi shiba;

¢ I zor regionalo kam del xramosamos publiko le lilengo hai alaoengo pai buki pitardo
andal shiba regionalo hai minoritetongo so but kam laciarel lenghi buki;

d I zor thanesko kam del ramosamos publiko le lilengo pai buki pitardo andal shiba
regionalo hai minoritetongo, so but kam laciarel lenghi buki;

e andal chidimata so cam karenpe andal thana regionlo pal fisai pushimata com delpe
duma andal shiba regionalo hai minoritetongo, sai mai but hai mishto kamavel kadaia
karimasco andal chidimata so kam karel o konsillo, bi ka ten a mekale te delpe duma
andi shib oficialo le statosko;

f andal chidimata so cam karenpe andal thana regionlo pal fisai pushimata com delpe
duma andal shiba regionalo hai minoritetongo, sai mai but hai mishto kamavel kadaia
karimasco andal chidimata so kam karel o konsillo, bi ka ten a mekale te delpe duma
andi shib oficialo le statosko;

g teavel todo hai kardi buki po kadava, sar kana mangalpe pasha le alaoa oficialo (so delpe
duma ando stato) te tonpe hai le alaoa sar si ciaces traditsionalo, cana delpe duma ujo
le alaoa toponimikola shibako regionalo hai minoritetongo.

3 Pai buki so si te karen publiko andal manosh, saura so kam astarenpe te Karen buki ando
administrativo, hai le aver so sile te Karen buki pal cadala pushimata hai si but sikade andi
lenghi buki kate zuralen le manoshen, le manosh so Karen o Lil Evropako den o alau, sar
andal thana kai beshen but manosh so den duma andal shiba regionalo hai minoritetongo
te vazdin lenghi shib, kate karenle but pitardi, hai sit e Karen sea so kam avel andi lenghi
zor.

a te dikhan sar le shiba regionao hai minoritetongo si vazdine hai pushiardine andai sea
buki so sit e karel o publiko andal manosh; hai

b te mecan, hai te karen ik lacimos andal manosh so den duma andi shib regionalo hai
minoritetongo te dastin te den lila hai manghimata andal lenghe shiba, hai sa ndal lenghi
shiba te denle alau palpale; hai

¢ te mekan le manoshen so ni den duma andal shiba statosko, tali shiba regionalo hai
minoritetongo te den manghimata le manoshengi statosko andi lenghi shib.

4 Palal so deape duma andal bukea so si karimasko ando paragrafo 1, 2, 3 kana on sas line
hai bahtaresarde, le manosh so kardine buki po lil dine o alau te Karen le jiamata po kadoua
jlamos so kam avel prisardo mai tele: 339



340 a o shibardimos hai interpretimos so sas mangle;

b alaimos, hai kana si pushime, te karas sar ghinavela-pe manosh so ka maven sikade
te Karen buki ando publiko le manoshentsa;

te aven bishiarde manosh sikade, kana kam aven mangline, hai palal dashtimata, te
Karen buki publikosa andal thana kai delpe duma andal shiba regionalo hi minorite-
tongo, hai kana le manosh so ka maven bishiarde am jianen kadaia shib so kam delpe
duma andal thana.

5 Delpe o alau te mekalpe, kana kamela koniva, te aven thodo o patronimo sar delpe duma
mashkar le manosh so den duma andi shib regionalo hai minoritetongo.

Artikolo 11 - Le ghes economo hai sotsialo

Andal kodola thana kai beshen manosh so den duma andal kadala shiba regionalo hai mino-
ritetongo hai si paime kadala shiba. Ote kai I zor publiko sila ciacimos hai sikaimos po kadaia
sar si shiutine andi buki po than kai beshen le manosh so den duma na andi shib statosko, hai
sar | zor publiko si pitarde ando dialogo lentsa hai sar bahtarel o principo automiako.

a sar si thodilinformacia po radiu, so sikavel I televiziunea, hai sar on bucearen te vazdin
[ buki publiko:

i le manosh le statosko kam Karen angli, hai kam mekan te avel kardi na mai but
di ek kanalu radio hai ek po teliviziunea, so kam avel andal shiba regionalo hai
minoritetongo; hai

te mekan hai te zuralen cadalen manshen so sile dashtimata hai kamen te pitran ek
kanalo radio hai ek pai televiziunea so kam avel andal shibaregonalo hai minorite-
tongo, andal thana kai on beshen, nisi hanri hai den duma andal cadala shiba; hai

te len jiamata po pushimos, sar le manosh so kam karen buki po kodoua pushimos
te Karen le kanalurea andal ashiba regionalo hai minoritetongo;

le manosh le statosko kam Karen angli, hai kam mekan te avel kardi na mai but di
ek programu radio hai ek po teliviziunea poshion, so kam avel andal shiba regionalo
hai minoritetongo; hai

e mekan hai te zuralen cadalen manshen so sile dashtimata hai kamen te pitran
ek programo radio hai ek pai televiziunea ik data poshion so kam avel andal shiba
regonalo hai minoritetongo, andal thana kai on beshen, nisi hanri hai den duma
andal cadala shiba; hai

le manosh le statosko kam karen angli, hai kam mekan te avel kardi na mai but di
ek kanalu radio hai ek po teliviziunea, so kam avel andal shiba regionalo hai mino-
ritetongo; hai

te len jiamata po pushimos, sar le manosh so kam karen buki po kodoua pushimos
te karen le kanalurea andal ashiba regionalo hai minoritetongo;

te len jiamata hai te zuralen, bahtarel o pitardimos le bukeango audio hai audiodiklimos
andal shiba regionalo hai minoritetongo andal kodola manosh so den duma andal
kadala shiba;

i telenjiamata hai te zuralen, bahtarel o pitardimos le bukeango ekasko organu andi
presa andal shiba regionalo hai minoritetongo; hai




ii telenjiamata hai te zuralen te karenpe publiko artiklorea andi presa kate aven andal
shiba regionnalo hai minoritetongo, sai mai hanra ek po shion te aven;

f i le manosh statosko korkuro kam pochnen saura so kam karenpi pal buke so deam
duma opre, saura jiamata so ka maven line andai komunicasia pal shiba regionaolo
hai minoritetongo ka maven pochinde le manoshendar statosko, kana I legea kadai
kam xramosarel, andal saura bukea pal kadala pushimata; hai

ii te aven thode diklimasko le jiamata so sas kardine pal pochinimata so kam aven
karimasco andai kadaia kate karen buki le bukea po audio vizualo andal shiba
reghionalo hai minoritetongo;

g te aven sikade mishto manosh ando jurnalismu po kodoia kate dashtin te den duma
shukar le manoshentsa so den duma andi shib regionalo hai minoritetongo.

2 Le manosh statosko den o alau anglal manosh so den duma andi aver shib na statosko
t mekanle pitardo te ashunen aver pramo so si kardo andal aver staturea so sa si sar I shib
said n duma on, ha mean la shibasa regonalo hai minoraitetongo. Le manosh statosko den
alau te mekan o programo so avel andal aver than ate aven thode pal lenghi kanalurea
te aven ashunde le manoshendar so den duma andal shiba regionalo ha minoritetongo. le
manosh den o alau sar on kam aven iacantsa pokodoia sar te den duma on pitardo, hai ten
a aven parude averendar, hai pandado o programo so kam avel sar hai kam mea la shbasa
regionalo hai minoritetongo. Sea so si karimasko anda sosti deam duma opre tsirdil pala
peste ujilimata hai alaua dine pal cadala pushimata, so kam aen tode andal jiamata so kam
avel xramosame andi legea, kai andai kadaia ka te avel pachivali si but karimasko jiamata
pa lat sar ando ek than demokrato kai si te na avel angli nicheardo andal kotiritsa, te aven
saura manosh ando satato saek, te avel paimos natsionalo,

3 te avel paimos publiko, paimos po sastimos le manoshengo, te avel paimos le ciacimasko
averen manoshengo andai kadaia kate na avel lenghi ingormatsia dine po alau, andal saura
hai ten a avel dino pinrasa o ciacimos pai buki andi zor statosko.

Artiklo 12 - Bukea pai kultura

Pal bukea so si kardine andai kultura le manosh satatosko hai I zor publiko den o alau te den
zor hai te bahtarel le khira kai si chidine le lila, le khira video, khira kulturalo, muzeo, buke
aso kharel i akademia, o theatro hai sinema, le ghilea hai khdlimata line li purendar, o festivalo,
hai sa kate deshtis te phenas andal jiamata neie so si kerdine ando progreso le shibengo regio-
nalo hai minoritetongo. Sea kadaia kam karelpe andal thana kai delpe duma andal kadala
shiba regionalo hai minoritetongo, hai ote kai kam trebul te ton zor hai le manosh statosko hai
[ zor publiko pala lengo dashtimos.

a te meken saura forme hai le jiamata so si kardine andal shiba regionalo hai minorite-
tongo hai I zor publiko te den te avel pitarde andal mmanosh so den pesko intereso
saura operea so si xramosame andal shibea regionalo hai minoritetongo ;

b te mekan hai te bahtarel I zor publiko o pitardimos le dromengo andal shiba regionalo
hai minoritetongo pal operea xramosame andal shiba regionalo hai minoritetongo, kai
sile te zuralen hai te kaen te vazdin I buki po shibardimos cadale shibengo, o duolimos,
buki po sinhronisotsia, hai 0 xamosamos talo titro;

¢ te mekan, hai te den zor po codoia ca te destin andal lenghi shiba regionalo hai minori-
tetongo te aven lengi pitarde hai aver lila artistiko andal aver shiba, kai kana mangalape
te aven shibarde andi shib so si prijiandi anda lendi, gade kam laciarelpe le bukea so
deam duma mai opre;
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le manosh statosko hai i zor publiko so kam avel thodi te karel buki pal kadala puchimata
te aven iakantsa po codoia sar vazdilpe I kultura le shibango regionalo hai minoitetongo
anglal aver so den duma I shib le statosko, le manoh statosko kam karen pala lenghi
dashtimata te karen le manoshen but pralikane hai so den duma I shib statosko hai so
den duma aver shiba regionalo hai minoritetongo;

le manosh statosko hai I zor publiko kam bahtarel I initsiativa le manoshen so kam
karen buki po codoua pushimos ka te vazdin i kultura. Cadala manosh kam jianen
mishto te den duma andi shib regionalo hai minoritetongo hai kam jianen mishro I shib
statosko, I shib so den duma le mai but so bshen ando stato;

le manosh statosko hai I zor publiko kana kam karen malaimata pal puchimata bare
so si po bazdimos kulturako hai te karen prijiandi I kultura lenghi andal aver manosh
so ni jianen-la michto, kam akaren te aven ote hai manosh sikade so hai jianen sar te
vazdin I shib regionalo hai mioritetongo po than;

te mekan hai te den zor le maoshengi so jianen i shib regionalo hai minoritetongo hai
si prijiande la kulturasa lenghi te chidin saura hai te dashtin te pain, kana mangalpe te
sikavel pitardo saurangi, te xramosarel publiko i opera cardi andal shiba regionalo hai
minoritetongo;

cana mangalpe le manosh statosko kam karen gadea komisii so kam karen buki po
codoua sar te karelpe ciaces o shibardimos andi shib regionalo hai minortetongo. cadala
manosh so kam karen buki kam aven pochinde le manoshendar statosko. Kam karelpe
buki po kodoia ka te varvail I shib, ka te karelpi rodimos pal alaua so hasardiliea, rodi-
mos pal alaua andal pushimata so karel buki o stato.

. kana das duma hai andal aver thana so ni beshen minoriteturea hai ni delpe duma andal
shiba regionalo hai minoritetongo, tali delpe duma andal shibe statosko( gadjikanes), ote
kana mangalpe hai kana le minoriteturea so mangala kadaia si but, kam karenpe jiamata
katar I zor publiko hai le manosh statosko bukea po vazdimos hai prijiandimos kulturako
le minoriteturengo averentsa so hanri jianen anda lendi, gade sar si xramosame ando parag-
rafo opral.

le manosh statosko hai I zor, le manosh so kardine buki po kadaua lil den o alau kate thon
o pushimos andal shiba regionalo hai minoritetongo hai andai kultura lenghi po lil so si
andi lenghi kulturalo politika di avreal le statosko

Artiklo 13 - Pushimos ekonomo hai sotsial

1 Pal pushimata so si vazdine ando jiamos ekonomo hai sotsial le manosh den o alau ando
sea 0 stato ando ek than:

a o stato hai le manosh so Karen buki andi zor publiko phene n te inkalaelpe andai legis-
lasia statosko fisao alau so ni mekal ciaciardo te thonpe alaua andal shiba regionalo hai
minoritetongo, kadaia kam karelpe andal so avena karde po pushimos ekonomo hai
sotsialo, hai ku but, andal lila so avena kardine pal pandimata andai buki, sa kadaia
kam nave thode pal lila tehniko sar si o lil po sikaimos sar te dashtis te polzuis bukea
hai le saura jiamata pai tehnica;

ten a mekalpe ka te avel xramosame andal lila so si karde andai buki andral i organizat-
sia hai sa ten a avel andal lila private pai fisai dosh kardi kanikastar po kodoua ka ten
a mekalpe I shib regionalo hai minoritetongo, hai sai mai hanri mashcar le manosh so
akearenpe andal kadala shiba;




C

te aven anhdo ek alau, sar mai andlj, sas ten a bahtarelpe kadaia sar kam delpe duma
mai but le shiba regionalo ha minoritetongo pai buki so kam avel kardi pal jiamata
ekonomo hai sotsialo;

te bahtare hai te den mai but zor le manosh so karen buki ando publico, hai avere
bukeantsa na kodola so deam duma bt opre, sar mai mishto te karas de zuralios I shib
regionalo hai minoritetongo.

2 Pal pushimata so si vazdine andi buki so karelpe ando ekonomo hai sotsialo, le manosh so
Karen buki po lil den o alau kana aelale dashtimos la zora publiko hai jianena te Karen buki
andal thana kai si but manosh so den duma andal shiba regionalo hai minoritetongo:

a

te den ek alau xramosamo mashkar le lila bare bankosko so karen buki loientsa, te den
dashtimos hai droma pitarde, kana laciarela le bukea po komertso, te aven karde andal
shiba regionalo hai minoritetongo. Sa kate phenelpe andai kadaia ka te xpramosarelpe
o lil kardo ando pochin o ( ceko, aver lil so silis zor sar le loiengo), hai aver kadalengo
so sile kardine pal finansiaru, kana kadaia mangalape, hai kana kadaia laciarela I buki
saurengo, hai ni karela parimata, ita star avela mishto te karelpe kadoua jaimos;

andal thana ekonomo hai sotsialo so Karen buki hai on sile rode orta katar i zor publiko,
karelpe bukea so kam pitral o dashtimos ka te karelpe buki andal shiba regionalo hai
minoritetongo ;

te aven iakentsa po mkodoia sar le kara so karen buki pal pushimata sotsialo, sar si le
kara sastimasko, le thana kai beshen le phure so naile kanikas si korkur hai naile khar,
ita kate aela but mishto ka le manosh so Karen buki kadala manoshentsa nasfale, te
dashtin te den duma andal shibe regionalo hai minoritetongo, mangalpe kadaia mai but
andal manosh phure hai nasfale;

te dikhan, sar dashtina on, hai sar kamela i zor publiko, po sea so delpe duma ando
lil po puchimos sar te avel kardo o paimos, arakhimoste aven xramosame andi shib
regionalo hai minoritetongo;

te kharen sar mai mishto hai pitardo andal saura te aven xramosame andal shiba regio-
nalo hai minnoritetongo sea I informatsia so kam avel dini le manoshendar so Karen
buki po kodova pushimos, andao ciacimos le anoshengo so Karen kinimata.

Artiklo 14 - Paruimata mashkarhotariko
Le manosh len te Karen:

a

te thon bukeati le akeardimata mashkar le dui statosurea hai mai but so si anda zorati
so mangan le statostar so kam avel partea andal kadala akeardimata le statosa sosi
sa gadea shib so meal avereasa so delpe duma mai hanri ando aver stato, cana cadaia
mangelpe ,te ton sea i zor te avel karde kadala akeardimata, pala kadaia te avel kardo
baro hai lacio kontakto mashkar le manosh so den duma ek shib hai meal zurales ek
avereasa. Sa kate kam laciarelpe lenghi kultura, on kam dashtin te sikion mai but ek
averestar, te sikoin but bukea ek averestar;

ando baro lacimos andal shiba regionalo hai minoritetongo avela tea el lardo ek pandi-
mos baro mashkar le zora thanesko hai regionala le ile don statosko so delpe duma
gadea shiba, so mean ek avereasa, hai te dashtin te paruienpe informatsiasa ek satato
averesa, ek zor thanesko hqi regionalo avereasa, te dashti te sikaen ek averestar.
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344 KOTOR IV - I BUKI LE LILESKO

Artiklo 15 - O lil periodiko

1

Le manosh so sit e Karen buki pal pushimata hai jiamata so si xramosame ando lil kam den
kana kam mangalpe lil pai buki le Bare Manosheski po Konsilo Evropako. O lil kam avel
gadea sika do palai forma sai kam avel mangle hai kardi katar le manosh bare sai bshion
o Khidimos Minishtrengo. O lil kam avel kardo andai polittika so ael mangli palo II Kotor
so sas kardi ando Lil hai sa kate kam mangalpe sar ando III Kotor so saura piline ando ek
alau. O ekolea lil kam avel dino, gadea mangalis le manosh ando Konsilo Evropako ando
bersh so ael palai cadaia sar o Lil kam avel lino, star hai sas kardo, le aver lila ka maven dine
Ipala fisai trin bersh.

Le manosh so kam Karen o lil site karenlis pitardo andal saura, publko.

Artiklo 16 - O rodimos le lilesko

1

Olil so deam duma mai opre, so si manglo pa buki so kam avel kardi, hai sao kam avel dino
dikdata sat kam avel lino, o sit e avel pitardo hai rodino katar o Manosh Baro so karel buki
ando Konsilo Evropako, lesko statoso si xramosame ando artiklo 15, kam anavel ek Khidi-
mos le manoshengo sikade pal kadala pushimata, kaschi buki kam avel xramosame ando
artiklo 17.

O chidimos hai i zor so Karen buki ciacio kardine ando ek kotor kam dashti te mangan katar
o Khidimos le manoshengo sikade po pushimos hai pal jiamata so si vazde mai but ando
Kotor III po Lil Palai so kadala manos denape duma machkar peste, hai mangana alau ek
averestar, kadala manosh kam dashtin te jianen so sao mai baro pushimos e ael thodo ando
lil po paragrafo 3 ando kadava artiklo. Le manoh so kam karen buki po khidimos so kam
karen lil le manoshengo bare, dashtina te mai ton ote hai aver informatsia- so kam bushiol
deklaratsia, andai kodoia sar sar si kardi hai ingardi i politika le manoshendar so kam aven
tode pi kadaia buki, palai sar mangal o kotor IL.

Palai so aena dikle le lila so kam denpe priimasko le manoshengo bare, pai lenghi baza sar
mangalpe ando ek paragrafo, hai katar le alaua so si pendene ando paragarafo 2, O Komiteto
le manoshengo kamavelis te karel ek lil so kam avel anglalo po Komiteto minishtrengo.
kadava lil kam avel sikado mishto saurengo, hai kam avel ote thode, kana mangalape, aver
alaua sai le manosh sas akarde te motonli pitardo hai te karenle publiko, palai kadaia le
o Komiteto minishtrengo kam karen-le publiko.

Olil so deam duma anda lesti opre ando paragrafo 3, kam chidil anda leste le manghimata
so phendeavle lengi 0 Komiteto manoshengo katar o Komiteto Minishtrengo so avela mishto
andai buki, kana mangalape, po fisao punkto pao lengo lil le manoshendar so kam den o il
le manoshengi so Karen buki ando Konsilo Evropako.

O Sekretaro Baro so karel buki ando Konsilo Evropako kam karel ek lil so sit e inklel dovares
po bersh mishto xramosamo po kodoua sar karel buki po Lil 0 Kidimos Parlamentaro.

Artiklo 17 - O komiteto manoshengo

1

O komiteto manoshengo kam avel kardo ando ek manosh saurendar, o komiteto kam avel
alo katar o Komiteto Minishrengo so kam avelis angla lest ek papirusu kai kam aven le
manosh so kam avel alosarde katar le manosh bare te Karen buki po Lil, hai kais as sa anglai




kadaia alosarde ote po than. Len sile sikaimos pal pushimata so sile te Karen buki palai
so avena alosarde hai katar le manosh bare.

2 Le manosh so kam Karen buki ando Komiteto, kam aven anaule po 6 bersh po lil, hai lengo
mandato kam dashtil te avel neolo. Kana ek manosh so sas anaulo te karel buki po mandato ) K
ni dashtil te mai karel buki but angli, o kam avel parudino averesa palai sar mangal o lil,
hai 0 mandato kam avel thodo pi buki angli ji kana ni nakal le shou bersh le kodolesko so
sas angla leste.

3 O Komiteto manoshengo so astarena te Karen buki, hai te astaren saura jiamata te karenle *
sar mangalpa ando Lil kam avele te Karen aver lil so kam laciarel lenghi buki mashkar
lendi. Le Kidimasko lengo kam avele aver manosh baro so kam beshel pa lende te laciarel
[ buki- so kam karel buki ando Konsilo Evropako.

KOTORV - ALAUA ASHIMASKO
Artiklo 18

O Lil so khardeam buki pa leste, hai si te karas si pitardi andal statorea so kamen te laciaren
politika hai, so si ando ek than ando Konsilo Evropako. O Lil kam avel manglo lender te avel
todo pai ratifikatsia, te avel lino, hai thodo bukeako. Le bukea so kam karen I ratifikatsia, hai
po linimos, ka maven te tonpe anglo Manosh baro so karel buki ando Konsilo Evropako.

Artiklo 19

1 OLil pasosti kardeam buki kam avel anda zorati bueako, dikdata ando ek ghes le shionesko
so si te avel pala so nakala le trin shion le ghesastar kana le 5 staturea so si ando ek than
ando Konsilo Evropako hai kam den o alau ek angla averesti sar kamen te karen buki ando
ek than palai sar mangalpe ando Lil, palai sar mangan le jiamata po artiklo 18, so kam den
zor le laciarelpe but puchimata so si andal statosure.

2 Ostato fisao sao kam phenel sar kamel te avel ando ek than le kodolentsa so kharen buki palo
sar mangalpe ando lil, hai pala le saura jiamata so si ando lil, dashtin te thon Ie lila so man-
galpe andai ratificatsia, hai on kam aven line pala so nakal o ekule ghes le shionesko so ael
pala so nakal le 3 shion le ghesastar so anglosarde on saura lila, gadea sar cardine hai aver.

Artiklo 20

1 Palai so kam avel cusea laciardo o Lil pala sea sar mangalpe le manoshendar, o Komiteo
Minishtrengo so si ando Konsilo Evropako kam dashtin te akaren hai averen so si ando
Konsilo Evropako te astarenpe te karen buki palo Lil.

2 O stato fisao sao kam shilpe te avel ando ek tean saurenta so kam kamel te karel buki pala
le jiamata so kam laciaren but o statosu butengo, o Lil kam aavel pitardo anda lende pala so
nakal o ekule ghes le shionesko so ael pala so nakal le 3 shion le ghesastar so anglosarde on
saura lila anglo manosh baro so kare buki ando Konsilo Evropako gadea sar carena aver.

Artiklo 21

1 O stato fisoa so kam shiolpe saurentsa ando ek than hai del o alau angla le saura, te karel
buki pal saura jiamata, hai te laciaren le pushimata so sile andra, kana kam thon le saura
lila so mangalpe, sar thodine aver staturea, dashtin te Karen paruimata, te shion peski alaua 345



ando paragrafo 2-5 po artiklo 7 ando Lil. Andal aver kana o stato kamela te karel paruimata,
o ni kam dashtil, konik ni kam mekalis.

Kana o stato kamel te karel le paruimata so deam dumaopre, kana o silo ando kontrakto
thodo hai pal so kamela, o dashtil te inkalael cusea kadaua paragrafo ,dashtil te inkalael oter
ek kotor so ni ael leski. Le kadala jlamata mangan lestar te tol sea po papiru, te xramosarel
star o kadaia kamel te karel, star o nai ando ek alau kadle paragrafosa, hai te del le mano-
sheski baro so karel buko ando Konsilo Evropako. I zor le lilesko kam avel prijiandi sar kam
ael andal vast le manoshesko so karel buki ando Konsilo Evropako.

Artiklo 22

1 Cana coniva ni kamel but angli te karel buki po Lil ,hai ni ael leski te karel buki saurentsa,
dashtil te mekalpe saurendar. Anglai kadaia kam karel ek lil hai kam del o lil le manoshesko
mai baro po lil so karel buki ando Konsilo Evropako.

O stato kam avel meklo te inklel ando akiardimos le averentsa so Karen buki po Lil ando
ekole ghes le shionesko shoulea pala so avela vastardo katar o manosh baroando Konsilo
Evropako.

Artiklo 23

O manosh baro so karel buki ando Konsilo Evropako kam mekal vastesa le statosurea so si
ando ek than ando Consilo, hai aver kon avela angli te shiolpe ando ek than lentsa, te kaen
buki pal saura pushimata si si ando lil:

a soniaela semno;

b thodimos fisaiako bukeako so karelpe andai ratifikatsia, karelpe andai ka o lilt e avel
lino, te dashtin te shinpe hai aver po lil, te avel pitardo andal saura, te avel thodo
bukeati;

te avel pitardo o drom kate astarelpe te karel buki o Lil ,pala sar mangan le jlamata ando
artiklo 19 hai 20;

fisao paruimos so avela kardo andal jiamata, hai line sar mangalpe ando lil po artiklo 3
ando parografo 2;

0 akto so ni avela, lino pitardo hai le alaua so,kam sikaen I buki p lil, mangalpe te aven
pal pushimata so xramosarelpe ando kadoua lil hai na ando aver lil.

Anglai te shionpe le statorea te karen buki, gadea sar mangalpe ando Lil,le manosh te na bistren
andal punkturea so deam duma opre.

O Lil sas zurardo ando Strasburgu, ando 5 novembru 1992, andi shib francezu hai shib englezu,
le iledui lila shibarde sasle ek alau so meal, palai kadaia po ek anda lende sas thodo ando
thankai kidelpe saura lila bare po Konsilo Evropako. O manosh baro ando Consilo Evropako
kam bishiarel poek Il le statosko so si ando ek tan saurentsa ando Konsilo Evropako hai ave-
resko so kamel te avel akardo te karel buki sar aver pal jiamata si si ando Lil.
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wqqbph juquuitpynipjut Lwunupughwliwb b punupwlut hpwyniuptiph dwuht
Uhpwqquyhtt puotimgpnud wwpniiwlyny ulqpniipibph hwdwdwy b Gdpnwuyh junphpgh
Uwpnnt hpwyntiptbph b hhfuwpup wquunipniuibph guonywinipyub dwuht
ntiytughwh ngnit hwdwyunwujum,

hupyh wetinyg BUZY opgwtiwljutipnid junwpus wounupp, dwubwynpuw by, 1975p.
ZEjuphjjut Bqputhwlhy wpdwbwgpnipnitp b 1990 p. YUnyhihwqbkih hwighuydwb
thuunwpn)p,

nlngstny Upwlnyphtph hnjuwqpbignipjub b puquw)tqnipjut jupbnpnipniup, hyutu
twl bjuwnh nbkbwny, np wwpwdpuyhtt jud hoppwdwubnipenibibph (kqnitkph
yuonuyuinipjnih nt qupqugnidp sytnp t junwpyh h fuwu guonnbwlwub (kqnittph b
npuip ntuntfuwuhplint withpudbywnnipjub,

ghinwlgkny, np Bypnyuyh wwppkp Epjpikpnud ot wwpuswopewiitpnid nwpwspuyhl
Jud thnppufwutim eyniitkph (Eqnitkph ywowuywinipyntth nt qupquignudp jupbinp ibpgpoid
L wqqujhtt hupupopwtinipjut b mwpwspuyht wdpnpowluinipjub spewtwlutipnid
dnynypuyupnipul b dpwlnypubph puquuquimipyut ulgpniuplibph Jpo hhdugws tnp
Gypnyuyh Yunnigdwl qnponid,

hwpyh wrbking Gypnyulut ywhnnipmniuttph nwuppip nwupuswpowbtibpht hwnny
huptiwinhy wpwbdtwhunlnipnibiip nt yundwlwb wjwbngnypebpp,

hwdwdw)tghtt tkppnhhojuih onipg.

UUU I. Cvrz0uvnkhC 2 CNr8EuLEr
s 1. Uwhdwtnidubp
Unyt vwpuinhugh hwdwnbpunnud

w “nwupuspughlt jud hoppudwubinipnititiph (kqniikp” wkpuhip Jhpunynad wg
1Eqnitikph Wyundundp, npnip 347



wqunupup gnpéwsynid ki yhnnipjub wyjuy nwwpwspnid wyn whnntpyub wyh
pumupughtiph Ynnuhg, npbp wbih hoppwpuwbiul unudp Eu juqunud, pub wyn
ubnntpjut fuwgyu piwlsnipyniip b

nuppkpynid ki wyy whnnipyut yuwonnbwljwb (Eqni(ubp)hg.

urn nkpuhtip sh wupwdynid hhfumljuil (Eqnu(ukp)h puppuntitiph b tbpqunpwstph
1Eqnibikph Ypu.
“nmwpudp, npuntn gnpswdynud £ nwpwspuyhtt jud thnppudwubinipjmb (kqni”
nkpuhtng buwnh b wnbynid wohwphwgpuljub mwwpwspp, nputy wyy (kgnih
hunnpyulgdwh theng t Swnwgnid wyl dwpnljutg hudwp, npng pwbwlp pudwpup
E wyny 1Equh quonyubnipjub nt qupquguut unyl vupnhuny twpwnbuqws
quiwquit thgngunnitfubph dknttwplnufu wppupughtynt nkuwljtinhg.

“mwupudp snilikgnn (kqnibikp” wbpuhting Wunh i webiynid ndju) whnnipub

punuipughtikph Ynnuhg Yhpunyng b fuwgyuy pwlsnipiui gnpswsws (kqni(ukp)hg
nwpphp (Eqnittkpp, npntp pl wwinwpwp gopdwsynid ki ndju) whnnipjub dkg,

puyg skl juipnn Yuagty wyry kpph npbk Ynbiyptn nwpwsph htw:

znnJud 2. Mupunwynpnipjnibbbp

1

Unnutiphg mupupwitignipp yupuunnpynud I dwuh gpogpibtpp fhpunt) hp nwpuspnid
oquuugnpéyny pojnp wpwspuyhb jud hnppudwubinipyniutph (kqnitikph tfuundwdp,
npnip hwdwywnwupwund G 1-htt hnpwsh vwhdwundpb:

g hnnwsh hwdwywnwuuwh vupunhugh Juidbpugdul, pigncnfut jud huquitingpyub
wuthhlt pdwd wukl dh Equh tjundwdp Ynndiphg pupupubynipp gupnwynpdnud £
Jhpwnky unyb vwpunhuygh I dwuhg pinpgus npnypitphg wntijwqb Epkuntithhiq fn
Jud Bupwljtin, wyy pyncd wetfuql bpkipuljut 8-py b 12-py hngjwistitiphg b daljwluwh
9-pn, 10-p1, 11-py b 13-py hnyustikphg :

znnjuws 3. bpuwgnpsdwb tnwbwlubtpp
1

Nuwjlwbwynpyny whwunipnitbphg jnipupubynipp vupnhwh Judkpugdmt,
pugniidwl jud hwqwinipjut hp hwunwpenph we whwnp £ oh jnipupwbsnip
nwpudpuyh jud hnppulwutingpyul (hqnih ud hp nne wwpuspnid jud twwpwsph th
Uwunud ijuq wpwdnud ntikgnn wupnntmlwb (kqnil, nph Wuwndwdp fhpundbn G
2-p hnnwsh 2-pn Enp hudwdwyb pnpqus Yhnkpp:

Unnutphg jnipwpuibynipp jupnyg b hbnwqunud guitljugus yuwhh wnknklogity
Qquurnp pupnniqupht wjt dwuhb, np bw pgniimd E vwpnhugh wdkb th wy) jEnp
qpnuplbphg plunn wwpuunpopimbbbpp, npp ipqws sh byl Mupnhugh Judbpogdu,
pugntidut jud hwjuinipyul huvnwpneh db, jud wyl dwuhb, np bw fhpuntne £
unyjtt hnpywsh 1 Yhwnp wy) mwpwspuyhll jund hnppudwutnipyub (kgniikph jud hp
nupuspnid jud tpu th dwund iwq nwpwsnud niikgnn wy) wwowntwljwi (kqniikph
ujundundp:

Luwjunpy Yinnud ipws wwpnwynpnpgniitbpp jhudwpy il qugipogdut, phgndndob
Jud huquinipjut huunwpnph punugnighs duup b §ntbkiwb inyl hpuguljub
htnbwtpltpp nbnkjugdub wwhhg ujuws:




znnpjus 4. Mwrnyuinipjul wnju tkwihqdubpp

1 Unyb Mwpwhugh ns th gpnyp sh jupnn dihiwpwtyt] npytu Uwpgnt hpwyntupltph
Gypnyuul Ynudkughuyny Epuopwynpyus hpuynitbipibph vwhdwiwhulnud jud

pugunnty:

2 Unyb wpuhwh gpoygpbpp skt fuuuncd nupuspughtt jud thoppudwubinpiniiiiph
1kqnittiph jupquyhdwlp uinbwynpny jud hoppudwubinipiniiubphtt yuwnlwing
whdwbg hpwdulwb jupquihfwmlhlt JEpwpkpny wybjh pupkiyguun ppnyphbtphl,
npnip wpykb gnpdnud i Ynnutiphg nplik dlnud ud twpouonbudws o hudwguonoooat
Epyynnuuth jud puquuinniuih dhpuqquiht hudwdwjimgpbpnd:

Zonjuws 5. Unjw wwpwwynpnipjniuaubpp

Unyt wpnpuagh ny dh gpoyp sh jupnn Wuupubl) npybu Uhuynpjws wqgbph
juquuytpynipjuwb jutnbwugpnipjul tywnwlitpht jud dhowqquyhtt hpuynitiph wy
yupwynpnipiniitph wyy pynwd hiptihpuwtiniejut nt nwpuspught wdpnpowljwint pjuit
uljgpntphtt hwlwuny gnpénitibntpjudp qpunytynt jud nplk gnpénnnipeniubp junwpbne

hpuynibiph Jujubipunpnud:

znnJwd 6. Sknkjwwnynipiniup

Unnutipp wwpuuynpynud ki hbnbt), np hwdwywnwupwb dupdhbinkpp, juquultpynt-
pintbliipt ot whdhp whpkjwngnipnit vnwbwb unyt Mwpnhwny hwunwnyng
hpuniipitiph nt wupunwlwneniiubph dwuhlb:

UUU IT. LUNUSUYLELL NR UUQLNPLLLELD
CUS 2-1 2049 UOP 1-bUL UGSh

Zonjuws 7. Lywwnwljukpt nt uljqpniupbtpp

1 Swpuédpwjhtt jud thnppudwubinipyniiibiph (kqnitiiph tjundwdp wyb wwpwspitpnid,
npubn npuibp gnpdwdynid i, b hwdwduyl jnipupwbynip 1kqyh Jupquyhgulh,
Unnutpp whunp b junnight hpktg pugupujwinipniip, opkunpmipiniip b wpwljuhl
qnpéntitinipyniiip hbnlywy tyuwnwlubpht nt uygpniiptibphtt hwdwyuwnwupwb.

w nwpwspujhll jud hnppudwulinipnitibph (kqnitkpp npybu dpwlnipuyht
hupunnipjut wpnwhwyndwl theng fubmgkin.

p pupubynip wwpwspwiht fud hoppudwubingpub (kqyh wohwphwgpulul
nwpudpp wwhwullp htnbbny, np wpnkh qnynipnit niikgnn b hbwnwquynid
httwpuynp Jupswlub pudwinidubipp unspuinnuntitp suntnstb nyjuy wupwsdpughl
Jud thnppudwutint pjuitt Eqyh qupqugdut hudwp.

¢ wnwpwdpuyhll jud hnppuwdwubinipnititkph (kqnittkiph qupquguu hundwp ppuljub
tppngunnitfubiph wthpudbounnipniiip wyy (Eqniubkpp ywhywbne tywnwulng.

1 hwuwpulului b dwubwynp jubpnid mwpwspught jud thoppudwubnipniiitph
1Eqniubiph putiwynp Jud gpuynp gnpdwéntpyul ppuuntuntdp b/ud wowlgnidp.

t  unyl upunhuyh hpwenipjul npnpunh uke dinting phuquyunubpnud tnupuspuyghb

Jud thnppudwubinipniitbph (kqnittp gnpswéng udpbph b nfjuy yhnnppub ke 349
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tniyb jud il ding (Eqnitibip gnpdwénn wy) udptiph dhel juytph ywhywbnudu nt
qupqugnidp, hsybu twl dywlnipuyhtt juwybph hwunwnndp wy (kqniukp
qnpéwdnn pulpkph htn wyy whnnpmniimd.

nwpwspuyhlt jud hnppudwubinipynitiibph (kgnibkph ntunigdwt b ntuntfuwu-
hpnipjwl hwdwp pojnp hwdwywnwuepwb  hoybpnd quuwdwigdub
hulwyuunwupawt dukph nt thgnguitiph npudwgpnidp.

nwpwdpwiht jud thnppwdwubinipinibtph (kqyny spnunnibphtt pw
nuntfuwuppnipju hwdwp thgnglibiph mpudwnpnidp, bpt tputp wypnd B wy
1tquh gnpéwdnipjut mupwspnid b niqnid kb uyh unynplyy.

hwlwuwpubitpnid jud hwdwbdwb niuntfuwuwb hwunwnnipynibtpnid
nuwpwspujhtt juwd thnppudwubnipjnibph (kgnitiph niunifuwuhpnipyub nu
hEnwgnunipyul wowlgnid.

unyh fud tdwh duny Gphnt jud wykh whnnipnibbbpnud nwpospught fod
thnppudwubinipiniiibph (kqniibph gnpswénipjut phwypnid unyl Mwpunhugh
hpwnnipjul ninpunh Uky Unting phuquunitpnid wqquivthgjul hnfuwbwlynifutph
hudwywinuupiwb Shkph qupqugnid:

Unnubipp wupuwynpynd o yhpugul], et nu wppbb wpdws sk, nwwpuspughtt jud
thnppudwutimpyntultbph (kqnitiph qopdwénipyul hkn juyyws whwpgup popniejul,
pugundul, tuhdwbwuldub jud twjiuywnynipjut popnp dukpp, npntg yunwl
B shipupuniuby jud quuiigh wwl pub] wjwg (Equh guhywbnitfu nt qupqugnidp:
Zognun nwpwdpuyhtt jud thnppudwutinipyniiikph (kqnitbph hwnntly thongunnudubiph
dtntwpynidp wyy (Eqnitbpp Yponbbph b fuwguy ptwlsnipjmt thob wnwyky
hwjwuwpnipjut hwighnt tywwnwlny Ywd bpubg hwwnntl] jupquyhdwlh
hwypywnnudny, skt hwdwpynud wykjh Ubs wwpwsnid niikgny (kqnitkph Ypogukph
ujuniudp pnpuluiinipyub gnpdunpnud.

Unntipp wupnwnpdnud i hwdwywnwujwb thgngunnidubpny wowlgly Eplyph
ponp (Equjub pudptph thel wykjh dks hnpupdpetdwip dwubwynpuytu, hpkig
Epjputpnid Ypenipjut ot dwubwghnwlut gunpuundwb bywnwlutphg wp
hudwpling hwpquipp, pdppincdu nt hwignipdnquljuwingpniip wwpwspught jud
tnppudwutnipyniiibph (Eqniutiph tjundudp, by twb ppupniut) qubiqusughb
hunnpyugdwh thgngutiph qnpénnnipnitintpp wyy tywwnwlny.

Swipuspuhlt jud thnppudwutinipinibiibph (Eqniubph Wjwndwdp hpbug punupwly-
whnipyniip vwhdwbbihu YUnndipp whwnp B hwpyh webkh wyy (kqnitkpp gnpdwénn
fudpbph wuhwbgunitipiipt nt guilnipyniukpp: Nneniukjh £ wuhpudbonnipjmb
nhypnid Unnulip ol mwpwspuyhll jud hoppudwutinipyniibph (kqniibphtt wnbyynn
popnp hupgtiph Yhpuptpyug hojowtnipintuttpht unphppunynipgni nynn dupuhubph
unkndniup.

Unnutpp wupuwynpynud ko unyb hnnggwéh 1-hg 4 Yhnbpnid swpunpyus uqpoitipitpp
hpwnt) mutatis wubwnndjn hudwywnwuuwh hohnjunpgniiiitipng) wwpwsp sniitkgnn
tqnititiph tjundwdp: Unljuygh wyn (kqnitibpht ipuptipnn nbwyptpnid unijb vupnhugh
Junwpuwbb nignyusé dhgngunnitfubph pinygph ot swuiikpp whwnp B npnoyth dynih
Ytpwny wyy (kqniubpny junung pedpiph wwhwbeuniipiiph nt guilynipniuutph
hwpqundudp bt tipubig wjwgnyputph o jnipubhwnlnipmnibiiiph ywhywidudp:




UUU III. ZUUUrouuuuy u8ULLNhU SUCUOLUSPL WUU
oNLLUUUULNRE3NPLLELD LERNPLELD @NOUONR(E3UL
EeULUUL UPRNASUNNPULELE 2-0Y 21 UODP 2-) YESh
NULSUIN NP E3NRUVLESD ZUUUMUSUULUL

znnJwsd 8. Uppnipjnil

1. Uppnipjub ptwquyunnid Ynnutpp yupunwynpynid ki wyy (Eqnitikiph gnpéwdnipjub
nwpudpnid bt wyy (kqnitiphg pupupwbgniph hpudhdwlh hwpyundwdp, hiyybu twb
wnwig yuonnbwlul (Eqni(itp)h puuwuinuuin guwubn

w i

ii

iii

v

i

iii

v

i

iii

twpwwntul] hwlwyunwupmb nupuspughtt jud hoppudwutinienittph
1Eqniutipny bwpunypnguljul Yppotpjut htwpwynpnipgnp, jud
twpwntul] twpuyypnguljut Ypentpjub qquih dwup hudwywnwupwmb
nwpwsdpughlt jud thnppwdwubnipnibtbph (kqnibkpng hpuwbwugbin
htwpwynpnipnilip, jud

hpunt) unyl hnpqush i b ii Eupwhbntpny twpwntujus thgngunnitfutphg
nplk utlp gniik wy punwbthptbph tpkuwitiph tundudp, npntp pu jguuubwb
U npniig phyp puwpup Ghundupdh, fud

tipt whnwlub hpjuwminipjut dwpdhbiibpp smubkh mynuh hppuquunt eyt buju-
wnupnguljut Yppenipyul phuqugunnd, wyw wowlghy W/jwd upufuntuty ungh
hnnuséh i-iii Chpuljintpn] twpwwnbuyws thgngupenifubph unwpnidp.
twpwwnbul] hudlunywnwuwt nwupwspwght jud hnppudwubnipeniiph
1Eqniubkpny mwppulul Yppotpjut htwpwynpnipnp, jud

twhiwnbul] nwppuljut ppenipul gquph dwup hwdwywnwupewt nwpusp-
ught jud tinppudwubinipyniitbph (kqnitkpnyd hpuljwmgine httwpwynpnt-
pynLlp, Jud

wywhnyl] wuppulul fppniejub pppwbiwlutpnud npyyku niuntfuwlub Spugnph
punugnighs tun hudwwunnmupimb nwpuspuyght jud thnppudwubinipyniiiiph
1Eqniubiph nuuwywbnnudp, fud

Jhpunty i-iii Jhnkpmd twpwnbujws thgngunnitfubphg nplk dklp qnub wyb
wowljEpuntikph tjundundp, npntig punwihplitpp pu guiljwinud u b npntg phdp
puupup jhudwpyh.

twpwwntul] hudunywnwujwt nwpwspwht jud hnppudwubnipeniuph
1Eqniutpny thotwljwing Yppeotpjul htwpwynpnipnp, jud

twjuun bty thotwljuing Yppnipjul qquih dwup hwdwywinwupiub nwpudpugh

Jud thnppudwubinipinitiitiph (kqniikpny hppufubmgtine htwpwynpnienibp,
[uud

twpwnbul] dhotwfupg Yppnipjub opowbwlubpnid wwpwspuyht jud
thnppwdwutinipnitiitiph (kqnitiph nuuwgwgnuip npytu nuuncduwlub Spugph
punjugnighs dwu. fud

hpunty i-iii Jhnkpmd twpmnbujws thgngunnitfubphg npllt dilp qnub wyb
woulkpunitkph tjuwndunlp, npnip nu fgububab, unl, mbhpudbonnipjub phy-
pnud, npntig pnnwthplikipp nu Ygutlubnl, tpk npuitg phyp puywpup hwdwpdh.
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twpwwnbul] nkubhjujut b duutughnwluwb §penipmit hpujwbwgubint
httwpuynpnipniip hwdwywnwupmb nupuspuyht jud hoppudwubinipnt-
ultkiph (Eqniikpng, fuud

twpwntul] nkjpthjuiuwb bt dwubughnwlwt Yppoipjut qquih dwup
huwdwywnuupiwl nwpwspught jud hoppudwubinteniutiph (kqniikpng
hpuutwgubint htwpwynpopnp, jud

twpwnbkul] nkjthjufwb b duuiwghnwlut Ypenipjut oppubiwljutipnid
nwpuspwjh jud hnppudwutmpniiiiph (kqnitiph guuwuimnudp npytu
nuntfumlub Spugph punfugnighs dwu. fud

lhpwnky i-ii YEnbpnud twpiwnbuyws dhpngunnidubiphg nplk dklp gqnub uyl
wpwlipnbtph tjwndwdp, npnbp nu Ygubjwbwb, jud, wihpudbonnipul

nhypnud, npniig pnwbthplibpp nu Ygubjwhwb, Epk nputg phyp pudupup
hwdwpdh.

twhiunbul) hudwjuwpwiulu Ypponipejwb jud pupdpugnyb Yppoipub wy
dukph htwpwynpnipnitp nwpwspuyhtt jud thnppudwubnipniikph
tqnitikpny, fud

wnpwuwnpl) thengibp wyy (kqnitbph nuunifuwuhpnipjmb hwdwp npyku
hudwpuwpubwlwi jud wy) pupdpugnyt §ppnipjut wnwplwitphg dkp, jud

Ept pupdpugnyt nuntfuwlwh hwunwnnipnibttph Wundwdp yinnpjub
Jupquyhdwlh yuwndwnny i b i Yhwnbkpp skt jupnn Ghpunyl), wyw tywunty
U/fud poyjunpl] hpwuiugilnt hwdwjuwpuimfu jud wy) pupdpugnyi
Yppnieintt mupuspuyhtt jud thnppudwutntpyniiibph (kquitpny jund thengubtip
npwdunpbnt wyy  (kqoibkph  nwuntfuwuhpnipjut hwdwp npyhu
hudwjuuputwlub jud wy) pupdpugny Yppentpjub wnwpljuiiphg wtlp.

thongitp dbntwpljl) WEswhwuwlutph Yppopyut b whpinghwn Yppoipjub
nuuptpughtph juquulipyuut houdwp, npotn nunignudp hhfuwubnud ud
wdpnnowytiu Junnwpyh mwpwspught jud hnppudwubinipinitiubph (kqniutpny,
Guad

wnwownpl] wyy (kqnitkpp npytu Widwhwuwlkph Yppnipjut b whptighwn
ppnipjub pppwulubpnid ntumfuwuhpynn wnwpuitkp, ud

Ept holuwbnipjmb yhnwlwh dwpuhttbpp snibkl mynulh hpwuuntpenih
Ukdwhwuwlibph Yppuub pluquunnid, wyu wowlghy b/jwd upuuniuty
uyn (kqnitiiph quuwuindwip deswhwuwlubph Ypenipjut jud wipinhwn
ppnipjub ppowbiulitpnud.

thonglitip dtntiwpty wyyuhnykynt hwdwp yuundniejut b dpwlnyph puuwywinnidp,
npnig wpnwhwynnipenibb Ehwbinhuubind hwdwywnwuowt nopuspught jud
thnppudwutinipyul {Eqni.

wihpwdton swjwny wywhnyt] ywuwjwinnniph uqphwfut b Wunwljub
tmubwghnuljwl gunpuunyusnipnilp, w-hg Ewgt Yntph hpundwl hudwp,
npnig fhwdwduyith Ynmup.

untinst) Ypuhulnnnipjub Ukl jud th putth dwpuht htnbbne hudwp pigniid]ws
tpongunnitfuliph Juunwpdwbp b wwpwspwhlt jud qonppudwutnipnitph
lEquiubph puuwuimiut tbpgplwl i qupquguut phuquueh Wwénudulpht b




Juqutnt hwdwp wyy dwuhb jubnbwynp hwydbnynipgniuitp, npntip hbnwugquynid
hpunwpulgth.

2 by Jkpwpkpnud £ Yppentpjub hupgbphtt wyl wwpwspubpnud, npinty wjwbigupup skt
Jhpwnynud nwpuspuyghl jud thnppudwutnpyntiitph (kgnitkpp, YUnnubpp wupunwynpynod
kU, Epl hudwwuwwnwupiub nwpuspuyhl jud hnppudwubiniejwb (kqyny jununptph
phip punjwpup b pojjunpl), fepufuntl) jud weyuhngb) wyg (Eqin] quuuwingnudp
Jud ipw ntuntfuwuhpnipeinilip nuunigdwt popnp hwdwyuinwujuwt thnybpood.

Zonjuws 9. Ttwnwljwt hojuwunipjniuubpp

1 by Jkpupbpnud E punuljut dupdhliibph opowtiitkpht, npntn wuyypnud i wnwpuspuyh
Jud thnppudwutintpynthiibph (kqnitipny jununy puduipuip pynd wship wpjupugbint
hudwp vnnpl twpiwnbuyny thgnguonidubtiph fhpwnntlp, wyy (Eqnittkphg pipupwi-
siniph Jupquidhduwlh hwdwdwgb b yuydwng, np gunwpuiip uny jEnng npudungpynng
httwpwynpippniiiiph fhpwenidp wppupupunnipyub inpdw) pipugphll hwbqupnn
sh hudwph, Unnubpp wupunwynpdnud B
w pphuljul punwwpnipyub pipugpnid

i twjunbuby, np Yonutphg dkhh pigpuitpny qunwpubikpp putntpeniip Jupkh
nupwspuyhl jud thnppudwutinipjnibiitbph (kqnittkpny, W/jud

i winugpuih hwdwp tpuohiwynply hp wwpuspuyhtt jud hoppudwubingpyui
1EqUny puguinpytint hpuntp, W/jud

iii pnyp stw], np gpuynp nt pubwynp phunifubipt nt wyugnygubpp spunniuyti
Uphuyb wyb yuwngwnny, np oupugpyus i nwpuspuyght jud hinppudwubingpyub
1bqund.

iv Julgputp tbpuyugtnt ghypnud guinwljut ptingpyub Jhpuptpuy) uonw-
pOrERp Juqut] hudwywnwuut wwpuspughtt jud hoppudwubingpjui (Eqny

wihpudbynnipjut phiypnid oquyl) putwynp pupquuithsubiph Swpwnipnibitphg b

gpuynp pupquubnipyniiibphg, sunbnstiny jpugnighs swubp pupquuinipyut juphp

ntbbkgnnuiiph hudwp.
P) punupughulub nunwywpnipjub phpugpnud
i hwhwinkuly, np §nnubiphg ukhh plinpuibipny nuinwpuibiibpp pitimieintip qupki
nwpudpuyhlt jud hnppudwubinipiniiibph (Eqnittkpn, W/jud
i poygunpl] qunwyhdnn §onuht, whdudp punuput bkpljuyubogne plygpoud,
pugunpytint hp nwpwspughll jud hnppudwubinipyub (kqyny wnwbg wyy
Juyyulgnipyudp jpugnighs Swuubp Ypbing, b/jud
ili  payunpl) huunwupnebp b weugnyghbp tpluyugiting wupuspughb jud thopp-
ulwubinipynitkph (Eqnitiipny withpudtpwnnipjwh ghupnid oqunytny pubwynp
punguuithsutph Swnwynipyniutiiphg b gqpuuynp pupgquwinieinitiibphg.
¢ Jupswlwl qupniypnud
i twpwwnbul], np Ynqutiphg Ukhh pigputpny nunwpuibbibpp phtinienitip qupk
nwpuspuyhll jud hnppudwubimipinibiibph (Eqnitbpny, W/jud

ii tpk Jhdnn §nnup whdwdp yhup k ukpluywio gunwpub, www whnp | opub 353
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poyjunpl] pugunpyne hp nupwspughtt jud hoppudwubinipjub (kqyny
wnwig wyy Juuulgnipyudp jpugnighs Swhautp Ypkng W/wud

iii  poyunpl] huunwpneip b wywugnygbp thpjuyugitnt wupuspuyght fud
tnppudwutinipynibiibph (kqnitiipny withpwdbounnipjmb nhypnid oqunytiny
putiwynp pupquuithsitiph Swewynipmititiphg b gpudnp pupguubnieiniiitiphg.

1 thongutip dtinp wnliky, np unyt hnywsh p) b @) Yhnkph i ki Ghpwltnkph jhpunnidu
nt pupqUubsibphtt ghttp b quuynp pupglwinipnibibph oguuugnpénudp
pupquuinipyub juphp ntibignntph hwdwp (pugnighs Swpubiph shwiqbgubi:

Unnubpp yupunwynpymd B

w wiquytp shwdwpl] ywhnnpyut oppwtwlibpnud yunpuungws hpudulub
thwunwpnpbpp thuyb wyb hhunitbpny, np gpubp juquyws Lt nwpwspugh jud
thnppudwutinipyul {Eqyny.
ynnutiph thob wiutp shudwipty Epljph opgwiuliitipnid wjunpuunygws hpuduljute
thwunwpnebpp dhugh wjt hhdnttpny, np gpubtp Juqujws b nwpuspughtt fud
tnppudwutnipyjul (kqyny, b twppwnkub), np gputp hpudujut nid nbktub wy
1Eqniikpht swhpuybinng swhwgpgnyus tppnpn whdwtg wnbynpyundp, yuydwtng,
np thuunwpnph pnjwinulnipyniip tpubg fhujnbgh ppubp bkplujwugng
wiid (h)wig Ynnuhg, fud
ynnutph thot wuquytp shwdwpkp Gpypp dhy wuupuunjws hpwjuful
thwunwpnpbpp thuyl wyb hhuniipny, np gpubp juquyws Lt nwpwspugh ud
thnppudwutinipyul {Eqynd:

Unnubippyyupnuynpynid i dwing b h upd ik nupuspug bt jud thnppudwubing pynitinph

1kgnitikpny whwnipjut wowyt] juplnp opktugpulfjumt wlntpp, hyyhu twh wh

thwunwpnphpp, npnip hunljuybu YEpuptpnd B wyy (Eqniitkpp gnpéwdnnubiphl, bpk

Uhuyb npuitip ipwbg wpwdwngpoipejub tnwl skt npyty wy) Equbwlng:

znnyuws 10. hojuwtnipjut qupswlwi dwpuhbubkpp b whnwlwh
Swnwjnipjniubpp

1 NbEnnipjub b qupswliub spgwliibpnid, npunkn pudupup pwtwlny nwpuspuyhb jud
thnppuwdwubtnipyniiibph (Eqnitph Ypnnbbp b wypnd, npytugh wppupugbt uinnpl
pywplyny Upgngunnitubpp, b ympupwibymp 1Equh jupquifhdwlhg fuifujwd Gnmdtpp
yupuuynpynid kb, nppuiting nu pubwlwtnpb htwpudnp &

w i wwyuwhnyl), np wyy qupswlwb dwpdhtiitbpp gopéwéth nwpwspwyhtt jud
thnppwdwutnipyniitbph (kqnitikpp, jud

wwuwhnyk], np wyy dwpthtibph wyt wphwwnwlhgbpp, npnlp othynud Ll
huwuwpuwlnipjut htwn, gnpswdkt nwpuspuyght jud hoppudwutnipniitiph
1tqnitikpp wyn (kqyny tpwitg nhunn wdwbg htwn wnbsytijhu, fud

wwyuwhnyb), np mwpwspuyhtt jud hnppudwubimpnitiitph Eqniubph Ypnnubpp
Jupnquiwb qpuynp jud pwhwynp ghunidubp bhpluyugil; b tpubg
yunwupubbbpl vnwbug wy (Eqoitkpny, jud

wwyuwhnyt), np mwpwspuyghtt jud thnppudwubimpnitiibiph {Eqniutph Ypnnubpp
Jupnqutwb gpuynp jud putunp phuntdubp tbpluyuglity wy (kqniitpny, jud




v wuyuhnyb), np mupuwspughtt jud thnppudwutinieniitbph (Eqnitkph Ypnnbpp
Jupnpubut vwhdwiuws upgnd wyy Eqynd juquws hwunwpnine bbpl-
uyuglil.

npudwunnly ptwlsnipyutin wnwguhtpp oquiugnpdtwh qupsuljut huunwpnplph

ukpuintipp b dbwpnpetpp nwpwspughlt jud oppudwubingpyniukph (Eqnitiipny

Juud Eplyjtiqne nwpppulng.

poyjunpl] hpwbinipyub qupswlijwh dwpuhutpht huunwpnetp juqdl] wupua-
dpuyhtt jud thnppudwutinipynititkph (Eqniltbpng:

Stnulul b wwpwdpuwght hpewtnipnititkph YEpupkpdwdp, npntg nwpwspubpnid
unnpl twpwwnbuyny dhonguenifulph fhpwedwt hwdwp pwjwupup pubwlng
nupwspuiht jud thnppudwubnipnitikph (kqnitkph Ypnpkp o wypowd, Ynnutpp
yupunwynpynid i payjunply W/wd ppwuniuty

w

nupudpuyhtt jud hnppudwutinipyniiibph (kqniubph gnpéwdnipyniip nupwspuyht
Jud mbnquljub hyuwtntpjut spgwtiwljtkpnud.

nwpwdpwihlt jud thnppudwubnipniiibph (kqnitkph Yponubph hwdwp wyy
1Eqniutipny gpuidnp jud pubiwynp phunufubp tEpuyugitynt htwpudnpotentip.

hohwtintpyult wpudpuyhtt dwpuhtbph Ynnuhg hpktg yupuntwljwh thuunwpn-
phnh nyugpnieniip hwjwuwpuybu twb hwdwyuwnwupob nwpuspughtt fud
thnppudwubinipyniiibph (Eqniikpnd.

hohwtintpyul mbnuljwh dwupuhtittph Ynnuhg hpktg yuounnbwlwh huunwpenpbph
nyugpnipntip hwjuuwpuoybo twb wwpuspughlt jud hoppudwutingeniiubph

1Eqniitkpny.

nwpudpuyhll jud thoppudwubinipynikph (kqnittiph hpwontdp nwpwspughl
ptnpnyh dwpdhttbpoud pubwydiph pipugpnid pug npoud wowbg whnnipyul
wupnnbwljub (kqni(utp)h gnpéwénipejniip puguntint.

nwpwdpwhlt jud hnppudwubinipynibibph (kqnitkph Jhpwenudp nbnuljot
npunpnyh dwpuhtibpod putwyt&iph pipwgpnid phiy npoid wpwitg whwnniejumb
yuonntwljub (Eqni(ubkp)h gnpdwdnipintup pugunkint

wjubpuljut dhonn nknutnibibph qgnpéwénipnilip fud pigniimudp nwpuspuyhl

Yud thnppunlwutinipintitkph (Eqnibiipny, mbhpudtpnnipiub phypnud ywonntwljub
1Eqni(utp)n] wijuuntfubph htin hwdwwnty :

boluwmtinipjut qupswljwh dwpuhtiubph jud tpubg wintthg gnpény wy) whdwbg Ynnihg
Uwwnnigyny ywhnwlub Swpwjnmpnibubph Jpupkpu] wtt nwwpuspbpnid, npuntn
gnpéwdynid kb nwpwspuyht jud thnppudwubinipinibiibph (Eqniutipp b pupupubyynip
1tquh jupquyhdwlhlt hwdwyunwupwb, htyybu twl nppuwing nu pubwluinpky
htiwpwynp k, Unnutipp wupuwynpynid B

m

wwuhnyb), np Swnwynipyniuiiph dwnnigdul dudwbwl) gnpswstl wwpuspuyghl
Jud thnppudwubinipynitintiph (kqnittbpp, jud

poywnpl] nmwpuspughtt jud hnppudwutnipynibibiph (kqoiikph Yponukpht
nhunudubp tkpuyugt] b yunwuupwb vinwbug wy (Eqoitpng, jud

poyunpl] nwpuspught jud hnppudwubnipyniiibiph (kqoitkph Yponubkpht
nhunudubp tkpluyuglt) wyn kqniubpny:
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356 4 Yhpuntynthunfwp 1,213 Ylnbph wj npoyplbpp, npnig ipubp hudwdwgit) B, Snndtpp

yupnuynpynud ki dbkntuply k) htnbyw) thengunnidfutiphg yklp fud vh pulthup

w  qpuynp jud pubuynp pupquuiinipnid, bpk pu wihpudbon b

P pwjupup pubwlny wohwwnwyhgubph b whnwlwb wj) Sweuynnibph pigniinud b,
Lipt wkwp b, yunpuunnd.
htwpwynpnipjut vwhdwbbbpnid nwpwspuhlt jud hoppudwubinipinibtkph
1Equiubiphtt nhpuybnng whnwut Swpwnnubph pigputiph pujuwpupnd ipubg
wppumtnubiph tywtwlty wytt wwpwspubtpnid, npnkn wyy (kqnil gnpdwdynid E:

Unnutipp wwpuuynpynud B puhwugpgnyus wtdwbg pingputipny poyjunpt) gnpswstynt

Juud pugniubint wwpwspuyh jud hnppudwutinieniutkph (kqniitkpny wqquibmitinkp:

znnud 11. Quiuqubdwjht jpuwnduihengutpp

1 Biukny wwpwspuyhlt jud thoppudwubinipjniiiiph (kgnitkph Yponubph owhtphg
uylt mwpudpbpnid, npntn wyy (Eqnitkpp gnpéwdynid By, b jpipupubsnip 1kqyp
Jupgquyh&ulh hwyywrnidny, nppuiting whnwljub hpjuwtinipjut dwpuhtibpp nipnulh
Jud npfuwljhnpbb nitibl wyy phuquduend hppuduunipynid, thwgnpnipmniubbp fud
npnpwlih nkp, ywhuywbting quiqusuht jpunywihyngiiph whljwn pjub b huptnt-
nonyjunippub uljgpnitpbpp Ynnuipp wwpnwynpynd B
w nppwiny punghnb b hkpnununbunipnitp junwupnd B yhnwljwb Sunwjnipub

wnwpknipniip

L wwywhnyt] wniijuql il pwunghnfujwih b Uk hipniunwlujwih wnkndnudp,
npnlp hbnwpdwlnudp qupnd Ea nwpwspuyhll jud hnppudwutinipyniitiph
kqnititpny, jud
hpupuntuty Wud wwlghy unbindtynt wetfuqt Ukl pughnjuywub bkl htpniu-
nuljuyub, npntip hinwpdwlnudp upnd Er nwpwspuyht jud thoppudwubinige-
militibph (Eqniutipny, ud
dntwupl i hwdwywinwujuwh thenglibp, np nughnljwjwiikpt nt hkpniuwnwljuy-
whlikpp Spugph ke Unglikt hunnponufubp nwpwspughtt jud hnppudwuting-
pintutph (kqnitikpny.
hpuiuntuby b/jud woulgh uintindtynt wntijwq Ukl nunhnljuyul, npp htnwpa-
wlnudp Jupnid E nupuspuhtt jud hnppudwutinipyniiibph (kqnititpny, jud
hpuiuntuty Ejud wewlgl nunhndpugptph ke jutintwynp Yipuyny dingint
hunnpynudubip wwpuspuyhtt jud hnppudwutinpnitiitiph (kqnitkpng.
hipupiniuty Wud wewhgh uinkinstnt wntwqb Ukl hkpntunwluyw, npp htnw-
pdwynudp quipnid t wwpwspuhlt jund qoppudwubtingeiniiiiph (kqniubpny, jud
hpuuntuty Wud wewlgly hknntuwnmspugnpbph wke jutntwnp §hpuny dng-
it hwynpynedubip nwpuspuyhtt jud hnppudwutinieynititkph (kqnitpng.

hpwuniuly Wud wowlighy unbindtint b nwpwstint nwpuspughl jud thnppud-
wutinipnibtkph (Eqnitbpny juwfub b wkuw puut vntnswgnpénipniiitkp.

hpwuntul] Wjwd wowlgh) unbnstint t/jud guwhywibint wntijuql dky
nyuqpulijul wuonntwpkpp nwpuspwihtt jud thoppudwutnienibikph
1Eqniutipny, ud




2

i upwpniul) BQud wewlgl] dwunynud juintwynp Yipynd hpunwpuln
hnnJubstitip mwpwspuyh jud oppudwutinieinitiph (kqnititipny.

q 1 hnquunupuspuyht jud thnppunduutinipniitbph (kqnittp gnpédwdng quitqyusuyht
1punywthynglitiph jpugnighs swjuubpp, ket opklugpnipnith pinhwipuubu
twppuntumy £ dhtimbiuwljub oginipymit quuquiduyhl jpundudhongtpht, fud

i phtwbuwmful oqunipjull gnjnipnit nitkignn thongunnitfubpp nwpwét] tub
nwpudpuyhl jud hnppudwubinipyniitiiph (Eqnitkpny nkuwpuwljwh wpnwgp-
wtiph Ypur

E odwlult wwpuspuyht jud hnppudwutin pynititkph (kqnilikpp gnpdwdng jpugpn-

nttph b quiqudwhl jpunguthenguitiph Uniu wprunulhgubph dwubwghwnwlul
yunpuundubp.

Unnutpp wupununpynud ki kpuphiwynpl) nwghn b hkpniunwhwnnpynifuliph wqun
nipnuijh piniinudp hwplwb Ephpikphg wytEqyny, npp gnpéwdnud £ inygb fud tlub
dliny, hisugbu mupuspuyght jud thnppulwutinieintitbph (Eqnilibpp, b sunspugnunty wyy
1tqyny hwplwt Eplypttphg nunhn b hEpntunwhwnnpynidutiph qEpwhbrupdwldwbp:
Lpuwtip yupuuynpynud & twl hknbky, np quiqyusught nyughp jpunduithengtph
hudwp suwhdwybl wpnwhwyinybjnt wqunnipjui b jpungnipyut wqun hojwb-
wldwh nplit vwhdwbwhwlnidubp wyb (Eqyh tundwdp, npp gnpdwsynid E tny fud
tlwl duiny, hywbu mwpwdpuyht jud thnppudwutnipintuibph (kqnibkpp: <Epnhhojuy
wquunipniiibph hpwgnpsnudp, np juyyws E npnpwlh wupunwynpnipiniitkph b
yunwupumbiunynippub hbw, jupng byuydubuynpdws (hik) opkpny twjuwntudws
npng dlwfuimipinibiibpny, yujdwhitpny, vwhdwbwhwlnidubpny jud nnydbpng,
npnip nEunpunuljut hwuwpulnipejub dkp wqquyht wifunwbgnipyul, wupwspughb
wdpnpowjubintpyut fudl hwuwpulnipyut wiunuibgnipyut wywhnyuwl, wiljwupgnt-
pynLiliiph nt hwgugnpéntpjut juliuupglduwt, wennempjut jud pupnjuljuntejui
wuhyuilwl, wy] whdwbg qupph b hpuyniiputiph wuonywinipjul, quynih nbnky-
wwnynipnitiip hpwywpultint wpgbijph jud nunwlub hpjawinipjut hknhtwlnipjui b
whwywnnipjub wujuhnydwb wihpudkown thengunnidubip b

Unnutipp yupunwynpynud ki htnbk], np nwpuspuyhlt jud hnppudwubnipeniiiiph
1Eqniutiph Ypnnubph owhbipp tkpjuyuggws (hubt jud hwodh weti]bt wyl dwpdhitph
opowtiwljubipnid, npnlp Yuipny ki uinbndyt) opkph hwlwywinwujuwb quiigfudugh
jpunjuithengiibph wquunnipejut b puquwlupsntpyul tpugpuynpdwb hudwp:

znnJuwd 12. Uowlnipwjhlt gnpéniubnipiniup b dpwlnipwjhl
hhduwnplutpp

1

Upwlnipuhtt gnpéniibnipyull — dpwlnipwght hhtfuwplubph, hwnfjuybu, gpunup-
wtbph, nbuugupubibph, Wwlnipughl Yunpntibph, pubiqupuutbph, wpjuhqubph,
wljunbuhwbbph, punpnuitph - fhinpwwnpniitph, hyybu tw- gpuljub vntndugnpént -
pintutitph - jhtbdwinngpudhulub wpununpuiiph, dnnnyppujut unbndugnpénipul,
thwpwwnntiiph, wphkunwgnpsnipjwl, wy pynd inp wkjtnnghwtph Yhpundui
Yhpupbpuy wjt mwpwspltipnid, npunkn gnpéwéynud kb wynuhuh (Lgnibkp - wju
pluquunnid yhnwlub hpfowtn piub tupdhtitbph hpwyuunpejul, (hugnpniemniititph
Jud nph vwhdwtbpnud Ynnutipp yupununpynud ku

w  jupujuntul] nwpuspught jud hnppudwutimpintiibph (kqniutpht hwnndy hiptwp-
nwhwjunlwh &-tph ot hwpowdbninipyniuttpp, hywbu tw- wowlghy wyy (kqniutpny
unbndyws qnpdtpp dwwnskih pupdiitynt puqumqui htwpwynpnipgnibbbpht.
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woulgh] nwpwspwihlt jud thnppudwuinipintibph (Eqnitikpng untindyws gnpstpp
uy] (Eqnitiipny dwinglijh nupdtiynt quiuquit thengutipht odwimwltjny nt quipqugh-
Eny pupquutnipintlp, Yphuophtiwnidp, htnmhudwdudwbmljju pupgluinipnii
nt Eipugpmipniip.

woulgl] mupwdpwghlt jud hnppudwutinipyniiibph (kqniubiph thongny wyy (kqnil-
Epny unbndqws qnpstpp dwwnskh nupdbubinit odwiipultiny nt qupqugubing
punpguuinipntup, §phuophtwlnidp, hbnhwdwdwdwbwuljm pupguunipniii nt
Eupwgpnipiniip.

htw-ty, np wwppkp pinygpeh dywlnipught thyngunnifubp wighugtint jud gpubg
tyuunbnt hwdwup gunwupwbunne dwpdhbiibpp hwdwyunuopwh swujwny
wywhnybl mwpwspughtt jud hoppudwutnipyniiiibph (kqoiiph - dpwlnyph
hdwgnipiniit nt Yhpwenudp hpkig juquuitpyws jud hpkig wowlgnipjudp
Juwnwpquws thpngunnidubipnid.

tyuunt] fuwgu) ptwlsnipjub kqni(ukp)ht qniquhbn nwwpwspughlt fud
tnppudwubmipinitiiiph (kqniibiphtt whpwybinnng wpunmyhghtphl dpwlnmpuygh
thgngunnidfulip whghughbint jud pputg tywuntnt hwdwp yunwupwbonnt
Uwpuhttiph wopwunwiplibph Uk thpgpuiytintt.

wowlgh) nyjuy nwpuspuyhl fud hoppulwubinipyut 1Eqyh Ypnpkph thplujwgnt-
ghsttiph nuynuh dwubwlgnipyubip Uyulnipwghtt hhtfuwpyiiph wpwnwbipht ud
Uswlnipuyhlt thongunnitfubiph wiwbwynpdwip.

hpuiuntut) —/Yud wowlgl] wwpwsdpuyht jund thnppudwutintpniuitkph (Eqnittkpny
untindus gnpétiph hwjwpdwdp, phyntwgdwdp, sinphwinbuny jud hpuwnwpuy-
mpjudp qpunynn Ukl Jud th pwith dwptuh vintnsdwlp.

wihpwdbonnipjut nhypnud unbnsdt] —/fud qupqugil] nt dhiwbuwnply
pupgquubsulub nt wkplhtwpwbwlwb htnwgnunnipnititph swnuynipejnilitpp,
dwubwynpuybu, jpipupubynip nwpwspwghtt jud hoppudwubinipjub (kqyny
Jupsuljub, wp-npuhl, nnbuwlul, unghwjuwlul, nkthjuyob jud hpuywp-
whwlwl nkpuhtwpuiinipniip wwhbyn - qupqugltynt hudwp:

Uyt mupusplbpnud, npnntn wqutgupwp sk gnpswdynid wwpuspuyht jud thoppud-
wubnipnibiibph (kqnitpp, Ynnutpp wwpuwdopdonud Eu pogjunpl], wewlgh) —/fud
twpimnbuly, pk nu wppupugynid £ nwpuspuyhtl jud thnppudwutnipyub Eqyh
ypnnubph pwhwlny, dowlnipwghll gnpéntibnipyut hwdlnywnwupwb 3-kp fud
Upwlnipuyght hhfuwpljutp twnpg jEnh hwduyunwo ot

Unnutpp wupununpynid i wpunuuwhdwimd hpkig doulmpught punupuljuimiemniib
hpujutugbjhu yuwnowd ntn hwnjugub] nupuspught jud honppudwubinipnitiibph
1tqniitkpht -ppuitigny wpnuwhwyinynn dwlnyphb:

znnuws 13. Stnbuwljwl - unghwjwlwt Jyuupp
1

Stnkuwljul - unghwjuljub gnpéntubntpjmb JEpupkpm) Ynnutipp wupuwynpynud

klt wdpnno Epljpnud

w  hpklg opkliunpnipiniihg pugunt) minkuwlut - unghwjulut fjubpnud, dwubwy-
npuy by, wounubipuyhlt wuydwbwgppnid - nkjpbhjufwb huwnwpenpbpnud,
ophtiuy wypwlipibph jud wwppuynpnudnititbph oquuugnpéuwl hpwhwhghbpnid,




nwpwdpuyhlt jud thnppudwubinipeniutph (kqniukph gnpéwénipyniip wnwig
dwbipulphn yuwndwnubph wpgkinn jud vwhlwbwhulng wdk dh npogp.

p wpgljl) dintwpynipynitiph thpphtt jubntubph jud dwubwdnp hwunwpenptph
ukp Uinglit) mupuspughtt jud ippudwutnipintuittph (kqniutph gnpéwdnipnip
pugunnn jud vwhdwbwulnn Yhnkpa hudkbiugh ghyu vh-tunyh (kqh Ypnnubkph
Uhg-.

¢ wbunbuwlul - unghwjwwb gnpéntitnipyub spowbwlikpnd pny) sinwy upws-
pwjhtt jud thnppudwubinipynibiibph (kqnitibphg hpwdwpdntt nuynwé gnpénnnt-
pynLubibp.

1 wy] uhonguibpnya pugh Jkpnhhojuy Eupwhbwnbpnud tpdwéttphg, wewlgh) —/fjud
Jupwuntuty mupuspughtt jud hoppudwuinipniiibph (Eqnitkph gnpéwdnipniip.

2 Stnbkuwlub - unghwjuljub gnpéniitmpub ptuquyunnid Ynyutipp yupunwynpgnud
Ll hofuwinipjut whnwuwh dwpuhitiph hpuduunt pyut vwhdwbiipnod wyb nwpuspl-
tpnud, npuntn gnpswéynud ki nwpwspught jud thnppudwubinipinitiibiph (kqniubpp, -
pubufuinpbt hupuynp opewiulubpnid

w  hpkug dhtwbumlwl - putljught opklunpnipyub tke wn-npuyht undnpnypltph htwn
hudwwnbntijh gujdwuttpng tbpwunt) Jdupdut hubdiupupugptp (skY, Uniphwly -
uy(y) ud wy] Phtwbuwlul huwunwpenpbp juquthe nupuspught jud hoppud-
wulimpyniiibph (Eqnitkph hpuentdp pogjunpnn gpoygpitp jud, wihpudbonnpui
nhwpnud, wyyuhnyt] wyguhuh gpoypubtph junwpnudp.

p wbgiwugul] hpkug Ynnuhg nnnuyhnptb JEpwhulyny nbnbuwlwh - unghwjmlub
ukunnplbpnd (whnwlub ukfunnp) thgngunnifubpa ninnyué nupwspuyhb fud
thnppudwubinipyniiibph (Eqniutiph gnpdwdnipjut fepwuntuduip.

¢ wwuwhnyk), np unghwjwful nnpunh hhfuwplubpp, htyytua hhywinwingubpp,
Stpwtingtipp, wywunwpwbbibpp, hwpwynpnipnit mbktwh pigniily - poudty
nwpudpuhlt jud hnppudwubinipyniuttkph (kqnibph Ypngukpht, npntp utiwdph
Juphp ntuklh wennewlul Jh&wlyh, muphph fud wy] qundwnitpnda tpubg htn
junubiny iptbg (kqyng.

1 hudwywnwupub thongutipny wuyywhnyt] wiywnwbgnipyub hpuhwbqubph hpuwn-
wpulnipjniip tw- nwpwspuyh jud nppudwutnipintuph (kqniikpny.

tE nwpwspuyhl fud thnppudwutinipynitiitiph Eqnitkpny dwinglijh nuipdtit] hppuguunt

ybnwluwb dwpthuubph Ynnuhg npyny hpugklnudp uvyuennubph hpuyniipitiph
IR

znnjus 14. Uunpuwhdwbwiht hwdwgnpsuljgnipinil
Unnutpp yupunuynpnud B
w Yhpunk] gnynipgntl ntitgnn Epnniwuih - puqUuynndwih hwdwdwjiwgptpp wj

yknnipintubph tundudp, npntn gnpswsynud Enyjuy (Eqnit dp-tingt jud tdwl
4-ny -dquk|, wihpwdbpnmpyub nbypnid, Yupl] wnyhuh hwdwdwjimgptpa
tyuunbnt hwdwp wyy whnnmpnibibpod dh-tnygt (kqyh Ypnpukph othnutfutipht
Uwlnyph, Yppnipjul, nknkjunynipul, tuubughnwlub nuunigdwlb - whpinhuwn
yppnpyul pluquyuntitpnud.
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p) wupudpuyht jud hnppudwutinipyniiibph (kqniikph puwhtphg tjutnda wowlgl) -/
Jud fpwfuntul] wigpuuhdwbuhtt hwdwgnpdwlgnipnip, dwebwynpug b,
nupuspughl jud nknulub hpjowbnipnibtph the-, npntg nmupwsputpnid dp-
tnyb ud wdwb &-ng Yhpundnud E nyl Eqnib.

Uuu IV. bursepush ybprunrnNnpruUC

zonjuws 15. Mupphpwlut qkynyygubpp

1

Unnutipp wbwp Eywpptpupap Gypngugh unphpyh Yewnp pupuniqupht Luuw-
puiplikph Ynuhwnkh §anuhg nvwhdwinjny 4-ny qilnyg ubphuyugubb unyt upnhwgh 11
Uwup hudwyuwnwujwt nwupyny punupuluinipjut - I dwuh wjb gpoypubph
Junupdwt hunfwp dEntwplyws thgngunnidubiph dwuhl, npntp tpwbp pingniub) b
Unwght qknygp whwp b tkpljuyugyh Mupnhwb udju §oguh tjundwdp nidh ke
Untikynig htwnn Ukl nwupyu pipwgpntd, Uniu qiljnygubipp wnwght qEYnyghg htwnn kpkp
wnwphi kil

Unnutipp whwp Ehpunwpulth hpktg qbnyggbpp:

znnuwd 16. QtYnygubph putwplynidp

1

Gypnwuyh jinphpph $uwynp pupnnupht 15-pg hngquwéh hudwdwyh tkpluyugdus
qiynygutpp whwp b phbwpldtb 17-py hnpdwsh hwdwyuunwupwb juqugwus
(npdwgkntitph Ynuhnkh Ynnuhg:

Unnutiphg ukynd ophttwwinpbtt hhfugqwsd dwpuhtiibpp jud thwynpoufubpp jupng
Et thnpdwglnttph Ynuhnkh nipunpnipniip hpwyhply unyb vwpnhugh I dwap
hudwyunwujuub wyy Ynndh pigntbws gupunwnpnieniabbpht ykpuptpng hupgtph
Ypuz: Uy Ynnuh htwn junphppulgjnig hbwnn thopdwgbntbph Yothnkl fupny £ hwpyh
wnlb] wyn nknkjunynipmniip unnp- 3-py Eund twpiwnbuyws qEnygp yunpuuwn-
Ejhu: Uy dwpuhtitbpp jud dhwynpoudubipp pugh wyy jupng & hwpnwpwpnegniiitp
wiib] II dwuh hudwdwyh Ynnuh qupus punupufjuiinipjui duuhb:

1-ht Ennud twpimnbuqws qilnygubiph - 2-py Yhnnd tpdws nbnEjungnipjut hhdwb
Ypu thnpdwglnbibph Ynthnkl yhwnp b qklnyg gunpuunh Luwpowpupubph §odhnth
hwdwp: Ujn qlnyghtt whwp b 4gybt dkhhwpwbnipniuutp, npnip Juyuwhwedti
Unmuitiphg, - Yupnn kb hpugwpulyk) Luowpupbph gndhnkh §nnihg:

3-p Y bwpwntuqus qnyggp, twutudnpuy by, whnp L ywpntbwlh opdwg-
Eunttph Ynuhnbh wowowpynipnibtpp Lapupwptph ndhinkhtia wihpudbonnipyub
nhypnud Unnutphg dklh Jud th pubhup hwdwp Vwpwpupttph odhnkh hwbdtwp-
wpuuitp dpwllynt tyuwnwlny:

Gypnuuyh junphpnh @ uwynp pupuinupp kphnt wwpht by whwnp | unphppupuiiulub
Ythwdnnnyh hudwp dwbpudwub qtynyg tkpjuyugith Mupnhwih jhpundwb dwuhb:

znypjus 17. dnpdwughnttph Ynuhunkh

1

Onpdwghnbiiph §nuhnk pingphnud £ jmpupwisng Ynnhg dbfulul wigud, npntp
wowbwlynud kt Vwpwpuipitiph Ynuhnkh Ynnuhga wlkwpupdp pupnjuljumbinipyudp,
wpunhugh hbn juyyws hupgbipnid wbwsjwd ghnwlnipjudp odndus whdwmbg
gniguilihg, npntig Wkpljuyuginid £ pwhwgpghne Ynnup:




2

Undhinkh winuifubpp tywbulynud ki kg mupju dudltnny, - tpwbg jhwugnpnipn-
thikph dwdybwnp Jupnn b Ypluyly: Bpk Unthnkh np-k winwd sh jupnn junwpt hp
yupunuluinipniubpp this- dudiinh poubwp, tput jupkh £ hnjewphtl) 1-ht
Jtnnd twpiunbuywsd pipuguljupgny, - tpw hnpuwpkb bpwhwljfus winudp whnp £
Juwnwph hp gupnuluwbngeniibpp thus- tpw twpunpgh (hwugnponipinitiutph dwdlnh
wywpp:

Onpawghnbibph Ynuhwnkl pugniinud E hp ibpphtt wopimnwljupgp: YUnthnkh pwpunniy-
wpnipjul wopunmbpt wuyywhnynud £ Gypnuyuygh junphpph Suwnp pupunuupp:

UuUU V. ceruoeuunr? 1rNpr36uLer

Znpjwd 18

Unyt vupinhw pug E Gpnyuyh fenphpnh wimud-wyinm pniiitiph §nnuhg unnpugpybjn
hwdwp: Ujt Bipufu b Judbpugdwl, pignibdwt jud hujuinipyut: Twudbpugdub,
pugnitdwl jud hwjutnipjub huunwpnetpp h guwh i hwbdidnud GYpnywgh unphpph
Quwnp pupunniquphb:

ZnnJws 19

1

Unijt Mupwnhwh nidh vk | dntind Gypnyugh unphpnh hhtig wigud whnnipniiiiph
ynnihg 18-py hnpjush hwdwduyb vupunhuyny wwpuwynpyws (hubnt dwuhb hwdwd-
uylintpeinilip hwynbint wwhhg tpkp wihu whgbjnig htnna hwenpy wluduw wnweht
opqulthg:

Zkmwquynud vupnhuyght dhwbwne gulnipinit huyinbws jnipupubynip whnud
whnnipjut hwdwp Mwpnhwb nidh dby Yunbh Juybpugdul, pinniidwt jud
huquinipjut hwunwupnptpp h yuh hwbdibnt wwhhg tptp withu wigtjnig htwnna
hwonpy wduqu wnwght opyuilthg:

Znyws 20

1

Unyt vupunhuyh nidh kg dintikjnig htinn Gypnuyuygh junphpnh Lwpiwpuiptiiph Yndhinki
Jupnn t Gypnyuyh junphpph winud shwinhuwgnn wdkh dh yhnnpub wpwgwplly
Uhwbunt vupnhught:

vwpunhuyght thwgus pupupubsng whnntpyut hwdwp wyinidh dkg Edntinud dhubiugne

Uwuhlt huunwpeniypp Gypnuuyh unphpgh 3ewynp pupunmupht b ywh hwbdikn
wuwhhg tpkp withu whghtynig htnn® hwonpy wlugw woweht opyuilthg:

Znpwd 21

1

Unnpugpuul jud Juybpugdwl, pigmbdut, hwdwinpjut jud thwubugnt hp hwunw-
poupn h wuwh hwhdtlknt wwhhtt wdkl th yhnnientt jupnn £ wbl) by jud dh pubh
Epwyyuhnid unyt vupunhuygh 7-py hnggwsh 2-hg 5-p Yhnbph yEpupbppug: Oy dh wyg
tpwyyuhnid sh poyjunpynid:

‘Lupunpr Enh hhdwh dpu Epugguhnud wpws popupubsni Mwjdwbwynpynn ubnnt-
pintt Jupny £ wjt wdpnnowuytu jud dwuwdp htn kpgubkja wyy dwuht swinignud
nuquplkny Gypnwuyh funphpph $uwdnp pupuniqupht: ZEn Jipgubip ndh iy £
dntnud uwynp pupnniquph Ynndhg swinignudp uinwbuynt wwhhg:
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36) Znpuws 22
1 8nipupuibynip YUnnd Juipny b guiiljugus wuhh sknjuy hwdwpt] unyb upnhub wjy
Uwuht swinignud niquipltny Gypnwuwgh junphpnph Yuwynp pupuniuphb:
tinjuy hwyinwpupkyp ndh vk b dntnud uwynp pupnniquph Ynnihg swinignulp
unwbuynt yuhhg Ytg wihu wgbnig hknna hwonpy wdugu wnweht opyuilihg:

znjws 23

Gypnwyuyh funphpnh Yuwynp pupunniquipp vnphpgh wigud ywhnnpgnibbpht - pwpn-
huyhtt thwgws wy] whwnnipniuubpht swinignid ta

w  nupupwilynip wnnpugpludl,

p b wuh hwbdiqus prpupwbynip quibpuglul, phgnibdwl, hwquinipyut fud
thwbuynt hwunwpneh,
18-n1} - 20-p1y hnnjustiiph hwdwdwyb unyb prwpuhut nidh dbe dintibnt jnipupuisy-
i wluwpyh,

3-p hnnuéh 2-py YEnh gpnypltph Yhpundwt dwuht uvnwgyus pipupubyng
dwtniguul,

unyt vwpwhuyhb JEpupbpnn jpipupuisnip wy) gopdnnnipjul, Swinigdwl jud
hwunnpyugpnipyub dwuhb:

hwunwwnnttfu npha yuwnowd Yepyny (hugnpus tkppnunnpuqpyuiiiipp winnpu-
qnghtt unyy vupunwte

Yuunwpyuws £ Unpuupnipgnud 1992 . tnjbdpbph 3-ht whqiptt - $pwtubpbi kqniitpnd,
nuy npnud Eplynt wkpunbpt b hwdwuwpugnp B, Uiy ophtiwlny, npp wwhynid  GYpnyugh
funphpnh wpfupynud: Gypnujuwh unphprh % fownp pupuniupp vupnhagh hwononjus
yundklubpl niqupynud t Gpnyuyh unphpnh upupuiising wigud whnngpyul - unygl
vwpuhuyght thwhwnt wpwgwplnipintl unwgusd jnipupubynip yhnnpyub:




Charte européenne des langues
régionales ou minoritaires

Strasbourg, 5.11.92 K
MPOOIMIO
Ta kpdrn Méln tov ZopPoolioo 15 Evparnng mov vmoypdgoov v mapovod.

Beppaviag 0Tt oxorog Tov ZopPpovAiov g Evpanng elvat va emtdyet peyakvtepn evotta
avdapeoa otd péAn g, eWdKOTePd IPOG TOV OKOIIO O1AOQANONG KAt IPAYHATONOIN0NG TV
W8aVIKOV KAl apX@V oL €LVt 1) KOWVT| TODG KANPOVOILAL.

BePOVTAG OTL 1] IPOOTACIA TV 10TOPIK®V HepiPepelakmv H pelovotikav yYAooomv g
Eoporng, pepikég amo tig onoieg Bpiokovtat oe kivoovo olikng eCapavions, oopfariet otnv
Satpnon xat avantody) too Evpenaikod moAttiotikod movtov Kat mapadooemv.

BeppaVTag OTL T0 OIKAL®HA XPI|ONG HLAG IEPLPEPELAKIG 1] HELOVOTIKIG YADOOAS 0TIV 1RTIKI)
Kat dnpoota {er) etvat éva avanal\otpioTo OIKalOa oy eival COPPAVO HE TIG APXES TTOD
epmeptéyovtat oty Awebvr Zoppaor tov Hvopévev Ebvav oxetka pe ta Aotikda kat TToAttika
Awappata, Kat oopeava pe to mvedpa g Zoppaong tov ZoppovAiov g Evpenng yia my
[Tpootaoia tov AvBpermiveov Aikatopdtov kat 1oV OepelMiodov EAevdeptaov.

Avagepopevot oty epyaota mov emrelettat eviog g AAZE (Adoxeyr) yia v Aopddeta Kat
v Zovepyaotia oty Eopommn) kat ewdka oty Tehwn [paln tov EXotvie tov 1975 xat to
gyypago tng Zovavnorg mg Komevydayng too 1990.

ToviCovtag v adia mg “damoAttiopikotrag” xat g moAvyAwootag kat Bempavrtag ot )
IPOOTAGL KAt 1) eVOApPOVON IIEPLPEPELAKMY 1) HELOVOTIKOV YA@OoMY Oev Oa mpémet va etvat
e1g Papog TOV EMoNpOV YA@OOMY KAt TG aVAYKIg va fabentooy.

2Z0VeldNTOmo®VTag 0Tt 1) IPootaoia Kat 1) IPomdnon TOV IEPIPEPELAKDY 1] HELOVOTIKOV
YAQOO®V 0TIG SLaPOPETIKES XDPES Kt Ieployeg Trg Evparmg aviumpoonnedooy pia onpaviiki)
oopPolr) oty owodopnon pag Evpenng faotopévng nave otig apyég tng dnpoxkpartiag Kat
1§ MOMTIOPIKG oKMag evtog Tov mAatoiov Tng efvikng xoplapylag kat g edapikng
aKepaoTTag.

Aappavovtag o' oytv tig etdikég oovinkeg Kat 10topikég Tapadooelg oTig OlaPoPeTIKEG
neploxég Tov Evponaikov Kpatov.

Exoov ooppavroet Ta akoAovda:

MEPOX | - TENIKEX AIATAZEIX
ApBpo 1 - Opilopoi
ITa Tovg okomovg avtod Tov Xdpty:
a  “IeplpepelaKes 1) HELoVoTikeG YAaooeg” onpatvel yY\wooeg mov;

i mapadootakd yprotponotodvial eviog evog 6edopevon e0aPKod XHPOL evog
Kpdtoug ano moliteg mov ovviotodv pia opdada aptBpntikd pikpotepr) am ot o
vroAourog M\Boopog TOL KPATODG, KAt

ii eivat Glagopetikég amo v emionr yAoooa(-e) avtod tov Kpdtoog.

dev mepthapfdvet ovte dtaléktoug g emonpng yAaooagi-eg) Too Kpdrovg ovte Tig yAmooeg
TOV LETAVAOTOV. 363
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B “edapikog YwdpOg OTOV OIOLO0 1) EPIPEPELAKI] 1} I} HELOVOTIKY] YADOOA Xprjotpomnotettat”
ONHAivel TV yE@YPAPIKN IEPLOXT) OTNV OIIOLd 1) AVATEP® YADOOU AIIoTeENEL TOV TPOIIO
ekppaong evog appov avponev tétotov mov va dikatoloyel mv vlobétnon tev
SlapopeV IPOCTATELTIKOV PETPOV KAl PETpaV Ipowdnorng mov mpofAénovtat o' avtd
10 Kegpdhato.

“YAw00eg eKTOG eOaPIKOD YDPOL” onpaivel YADOOEG ITOL XPNOLHOIIOLOVVTAL ATIO TOAiTEG
TOD KPATOVG O1 OII0ieg O1APEPOLV AIIO TNV YA®OOA 1) TI§ YADOOEG ITOD XPI|OL{LOIIOI0DVTAL
anod tov omodouro mAnboopo too Kpdtoog aAla mov, polovott mapadooiaka
XPNOHOIIOLODVTAL EVTOG TOL e0APIKOD YdPOL Tob Kpdtong, dev prropodv va tavtiotody
€ [1a ODYKEKPLEVT) TIEPLOXT) ADTOL.

ApOpo 2 - YMOXPEWOTELG

1

Kabe Zopparopevo Mépog avalapPavet va epappooet tig Awatadelg tov Mépoug 11 yia
ONEG TIG ITEPLPEPELAKES ] [1ELOVOTIKEG YAGDOOEG TIOD OPAODVTAL EVIOG TOD EDAPLKOD TOD XHPOL
KAl 01 OTI0teg DIIAYOVTAL OTO OPLOHO ToL apbpov 1.

Avagopika pe xabe yAoooa moo eCetdikedetal Katd Tov xpoOvo g IPOoLIIOYPAPTS,
arodoyng 1) éykptors, obpgava pe to apdpa 3, kabe ZopPariopevo Mépog avalapPavet
Va eQAppOoEl €va eNdY10TO OPlo TPLAVIAIEVTE HAPAYPAPDY 1) DIIOIAPAYPAPDY
emAeypévev avdapeoa otig dwatadelg 1oo Mépoug III avtod tov Xdptn, mepthapfavopeveov
ToLAAYOTOV TPLOV emthexOelodv amod éva ek Tav dpBpav 8 xat 12 xat pla amod éva ek Tov
apBpav 9, 10, 11 kat 13.

ApBpo 3 - MpakTikég pudBpicelg

1

Kabe Zopparopevo Kpdrog Oa e§erduevet oty mpdin mpoovmoypaqryg, arodoxrg 1j yKpong,
kabe mep@epetakty) 1) HelovoTiky) YA®ood, 1) emionpn yA@ooa 1) omoia xprjotpomoteitat
AtyOTepo evpE@G 0TO GLVONO 1) [1€POG TOL EDAPLKOD TOL XOPOD, OTO OIIOLO Ol HAPAYPAPOL
oL em\éybnkav odpgava pe 1o Apdpo 2, napaypagog 2, 6a wyvoov.

Onotwodnnote ZopPparopevo Mépog propet, oe omolovOnIoTe petayeveéotepo Xpovo, va
yveotorotet otov ['eviko Ipappatéa 0Tt amodeyetat Tig DIIOYPEDOELG TTOD IIPOKDITTOLY AIIO
T1g Sratadelg onotaodnmoTe AAANG Iapaypd@ov avtod Tov Xaptr mov dev edetdikevoviat
10y oty mpddn g mpoovnoypagrg, amodoxrg 1) Eykpong, 1 ot Ha epappooet v
napdaypago 1 too mapovtog apbpov oe dANeg mepiPepelakes 1) pelovotikég yAwooeg, 1) oe
aMeg errionpieg YA@OOEG 01 OIIOLEG YPNOTHOIOOVVTAL ALyOTEPO EDPEMS OTO GOVONO 1] [1€P0G
TOD £DAPIKOD TOV XDPOD.

Ot vnoypedoelg oL avagépovtatl otV Iponyovpevy) napdypago ba Beopodvrat ot

AIOTENODV AVANIOOIIAOTO [€POG TG TIPOOLIIOYPAPI|S, arodoyns 1j ykptong kat Oa éyoov
TV 101a 1oy0 amo v Npépa KOWoIoinong Toug.

ApBpo 4 - Ymapxov kaBeoTwG mpootaaciag

1

Tinota o’ avtov tov Xaptn dev Ba eppnvedetat 0Tt meptopidet 1) Biyet omotodnmoTe ano ta
Sdwawppara mov eyyodrat 1) Evpenaikr) Zoppaor yua ta Avlpemva Aikaiopatd.

Ot Awaragetg avtoo too Xdptr Oev Oa ermped{ovv omoteod)oTe eDVOIKOTEPEg O1aTASelg mov
a@opovy 10 KabeoTmg MEPIPEPELAKMY 1) HEOVOTIKOY YA@OOMV, 1) TO VOHIKO Kabeotag
ATOH®V II0D AVIKODV O [ELOVOTITEG IO PIopel va bIIapyoov oe éva Zopfallopevo Mépog
1) mpoPAémovTat amd oyetikeg Stpepeig 1) moAvpepelg Siebveig ooppavies.




ApBpo 5 - YTAPXOUGEG UMOXPEWTELG

Tinota o’ avtov Tov Xaptn dev pmopet va eppnvevetat 0Tt vrrodnA@vet orotodnoTe Sikaiopa
IIOD AVAQPEPETAL O OMOLAdNIIOTE OPAOTNPOTNTA 1) OL OLVEINdyeTal omotadnmote Ipadn
IOV Va 0DVI0Td apapiaocn Tov okonev avtod tovo Xdpty 1ov Hveopévev Ebvav 1) ad\aev
LIIOXPEDOEDV ODHP@VA e TO O1edveg dikato, mephapPavopévng Kat tg apxng tng kopapylag
Kat 11§ edagiki)g akepatotytag tov Kpatov.

ApOpo 6 - NMAnpoywodpnaon

Ta ZopPallopeva Mépn avalapPavooy va poviicovy 0Tt ot dpyég, Opyaviopol Kat aTopd
IOV ELVAL EMPOPTIOREVA JIE TNV THPIOT) TOV KAVOVOV TNg IIApovorg Exouv evpepabel yia ta
Swaiwpata xat ta kabnkovta mov feomifovrat pe avtov tov Xapt).

MEPOZ Il - ZTOXOI KAl APXEX MOY EMIAIQKONTAI ZYMOQNA
ME TO APOPO 2, MAPATPA®OX 1

ApBpo 7 - ZToXO01 KOl APXEG

1 'Ooov agopd Tig IEPLPePELAKES KAl PELOVOTIKEG YADOOES, EVIOG TV EDAPIKAOV YDPOV OTOG
0II0i0DG ALTEG 01 YAMOOEG YPNOLHOIO0VVTAL Kat OOPQ@Va pe Ty O¢or) kabe yAwooag, Ta
Zopparopeva Mépr Ba BaoiCoov Tig TOATTIKES TOVG, TV VOpoBeoiar TODG KAt TV IIPAKTIKI
TODG 0TOLG AKOAOLHOVG OTOYODG KAl APXES:

a TV avayveplon ToV IEPIPEPELAKMV 1) HELOVOTIK@Y YAOOOMV 0aV EKPPAOT) HOATTLOPKOD
AODTOD.

B 10 0ePaopo TG yewypaAPIKLG IEPLOXT|G KAbe MepLpepelaK)q 1j LLELOVOTIKYG YADOOAG GOTE
va dtao@aliotel 0Tt Ot DIAPYODOEG 1) Ol VEEG OLOIKNTIKEG OLaPEoeLg OeV OLVIOTOLY
eUIIO010 OTNY eQITEdMOT| TNG OXETIKIG IEPIPEPELAKTG T) HELOVOTIKNG YADOOS,

Y TV avayKn yla drno@aototikl) dpaot) yid va eprmedododv ot IepipepelaKes 1) HELOVOTIKES
YAQOOEG TIPOKELPEVOD Va Saopaioovy.

0 v dreokolvvor) Kat/ 1) evBappovon TG Xp1onG HEPLPEPELIKDY 1] HELOVOTIKOV YADOORDY,
TIPOQPOPIKA KAl ypartd, oty Snpoota Kat etk (o).

e TV OwTpnor) Kat avdmtodn Tov 0eop®V, 0ToDG TOpElS oL KAADIITOVTAL Ao aUTOV TOV
Xdapt, avapeoa oe Opddeg TIOD YPI|OLHONIO0DV Pid IEPLPEPELAKT| 1) PELOVOTIKT] YADOO
Kat aM\eg opadeg evtog Too Kpdtong oo xprotpootody pid yA@ood IIob PN otpomoteitat
€ TIAVOROLOTUMI 1) IAPOROLA POP@L), OTI®G Kat TV Kabiép@ot) OAMTIOTIKG®V OXE0ERV
e dM\eg opddeg evtog Too Kpdtoug oo yprnotpomnotody Stagopetikég YAmooe.

0T TV Iapoxt) KatdAnAe@V Hop@av Kat péomv yia tr) Stdaokahia Kt peAét) mepLpepetaKmv
1] HELOVOTIKOV YA@OO®V 0t OAd Ta KataMn\a otdoua.

¢ v mapoxt) SlepkOADVOEDV TIOD VA EMTPENIODY OF ekelvoug mov dev opthody pia
TEPUPEPELAKT) T} PELOVOTIKT] YADOOX Kat {OOV OTHV IEPLOYT| OTIOV ALTH XPI|OTHOMOtetTat
va v paboov eav to embopody.

1V Ipo®bnon g HeNETIg KAt EPEDVAG TV MEPLPEPELAKDY 1] HELOVOTIKOV YAOOODV
O€ IIAVEMOTHLA 1) W00TLHA WOPOHATAL
0 v mpowbnon kataMnAev THneOV Stakpatkdv aviaAAaydv oTovg Topeig oo KaAvrto-

VIAL aIr aptov Tov XAPTL), YLd HEPIPEPEIAKES 1) PELOVOTIKEG YADOOEG TIOL YPIOLHOIOI00VTAL
KATd IIAVO0IOTOIIO 1) TIAPOHOL0 TPOIIO g 10 1) IIEPLo00TEPT KPAT).
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Ta ZopPalopeva Mépn avalapPdavoov va eSaleiyoov av 0ev 10 €X0LV aAKOPA KAvet,
onotadnote adtkatoAOyn T SLAKPLOL), AIOKAEIOHO, TIEPLOPLOHO 1) IPOTIHNOL) IO VA EXEL
0Xé01) M€ TV XPI)OT] HLAG MEPIPEPELAKIG 1) HELOVOTIKI)G YADOOMG KAl AIIOOKOIEL 0TO Va
anofappovet 1) va kataotoet emo@aln v owatpnor) 1 kalgépyeta g, H viobBémon
OOV PETPOV TIPOG OPENOG MIEPLPEPELAKMY 1] HELOVOTIKOV YAGOOMV 1) OIOLC AITOOKOTIEL
OTO VA IIPOAYEL TNV 100THTA AVAPEOT OTOVG YPIOTEG AVTOV TOV YA@OO®Y KAt TOV DIIOAOUIO
mAnBoopo 1} va Adfet o’ oyy ta Wiaitepa Yapaktnplotika tovg dev Beopeitat mpadn,
SLAKPLONG EVAVTLA OTOVG YPI)OTEG IO EVPERS XPLOLHOIIOLOVHEVOY YADOOMV.

Ta Zopfaopeva Mépn avalapBavoov va mpowdijoovv pe katdAnAa pétpa tv apotPaia
KATavonon avdapeod oe O\eg Tig YA@OOIKEG OpAdeg TG X@PAG Kat e01KOTepd TO Va
ovprepthn@let o oeBaopog, 1 KaTavonon Kat 1 avoyl) oe oxéon e MePLPEPELAKES 1)
HEOVOTIKEG YADOOEG AVAIEDT GTOLG OTOYOVG TG HOPPRONG KAl TG EKIAIOEVONG IOV
HAPEYETAL EVIOG TOV YDPMV TOG Kat 1) evBappouvor ToV [1E0mV pallkng evipépmong va
emoOIwKoLV TO 1810 OTOYO.

Zmv SlapOpP®ON TG MOALTIKIG TODG CIIEVAVTL OTLG IEPLPEPELNKES 1) HELOVOTIKEG YADOOES,
ta ZopPalopeva Mépn Ba Aafoov or'oytv toug Tig avaykeg kat Tig embopieg mov
eKpEpOVTal amo Tig opdadeg ot omoieg xprotponolovy tétoteg YAwooeg. Evbappovovtat
VQ ODOTIVOLV EILTPOIIES, EPOTOV elval OLVATOV, TIPOG TOV OKOIIO TOL VA OLPBODAEDOVY Tig
apyég oe OAa Ta {THpATA TOL AQOPOVV OE TIEPIPEPELAKES 1 HELOVOTIKEG YAMOOES.

Ta Zoppaopeva Mépn avalapPavoov va epappofody TPODHEVAV TOV AVAAOYLOV, TIG
apyég IIOL IEPLYPAPOVTAL OTLG APaypapovg 1 péxpt4 avatépa yia YA®OoEeg eKTOG eOAPIKOD
x@pov. Ev 1001015 000V apopd avTég Tig YA®OOES, 1] pOT KAt 0 OKOIOG TRV PETP@V 1Tov Oa
Angbodv yia va mapet woxd avtog o Xaptng Ha SiapoppmvovTat Katd Tporo eAdoTiKo,
Aappavopevav v oYty TV avaykov Kat embopeov Kat pe oeBaopo mpog Tig mapadooelg
KAl TA YAPAKTPOTIKA TOV OPO®V IOV XPI)OTHOIIO00V TIG OYETIKEG YADOOES.

MEPOX IIl - METPA TIA THN NMPOQOHXH THE XPHEHZ NEPIO®EPEIAKQN

'H MEIONOTIKQN TAQX>QN XTH AHMOZXIA ZOQ'H X YMOQNA ME TIZ
YMNOXPEQZEIZ MOY TEOHKAN XTO APOPO 2, MAPATPA®OX 2

ApOpo 8 - Ekmaidsuon

1 Avagopid pe tv exnaidevon), ta Zoppalopeva Mépn avaapPavooy, eviog To edaQKon
X®POL OTOV OIOI0 TETOlEG YADOOEG XPI|OLHONIOIODVIAL, OOIPOVA e TV KATAOTAON Kade
ag ano avtég g yAaooeg, xat xopig PAapn g didaokaliag mg emonpng yAoocoag(-av)
Tov Kpdroog:

a tva kataotiooov dtaféotpn mpooyoAKn eKIaidevon 0Tl OYETIKEG MEPLPEPELAKES 1)
HELOVOTIKEG YAWOOES, 1)

ii vaxataotioovv Otadéolio éva onpavIiko (€O POooXOALKNG eKIaidenong yid Tig
OXETIKEG TIEPLPEPELAIKES 1) [LELOVOTLKEG YADOOTEG, 1

va epappolovv éva amo eketva ta pétpa oo npoPAénoviat ota omo (i) xat (8)
AVEOTEP® TOLAAYLOTOV 0’ eKetvong ToDG pabnTég 1oV omoimv ot o1koyéveleg To {jtodv
KAt ToV orolev o aptopog Oempettat emapkng, 1

av oL KPATIKEG apxég dev €youv apeot) appodloTTd OTov TOPEX TG TIPOOYONKI|S
eKTIaidenong, va envooby Kat/1) va evlappdvoov TV epappoyl) IOV HETP@Y 0D
avagépovtat ot (1) kat (it) avatépo.




B ivakabiotodv Owabeotyn T ototyelmdn eKIaidenot) oTig avTioTolyeg MepLPePELaKes 1y
HELoVOTIKEG YADOOES, 1
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va kabiotoov Staféotj1o éva onpavTiko KOPATL 1 OTOLYELO000G eKTIaidenong oTig
OXETIKEG TIEPLPEPELAKEG 1) [LELOVOTIKEG YADOOEG, 1)

va draopalifoov péoa oty otolyeiwdn exmaidevon, to 0Tt Ba SidaoKovTat ot
IEPLPEPELAKES 1) HELOVOTIKEG YADOOEG MG CAVATIOOTIAOTO KOPHATL TOL IPOYPUHHATOG
onoodav, 1

va epappoooy éva amo ta pétpa mov npoPAémoviat ota (1) €ag (iit) avatepe
TODAJY10TOV Og EKeIVODG TOLG PadNTEG TOV OIOIWY O1 O1KOYEVELEG TO {NTOLV KAl TRV
onoiwv o aplpog denpettat enapk.

va xabdiotoov Owabéotpn) v péon eKnaidsvor 0Tig OXETIKEG EPIPEPELAKES 1)
HELOVOTIKEG YADOOES, 1

va kabotody 01adéotj1o éva onpavIko KOPHATL TG Péot)g eKIaidenong oTig oYeTikég
TIEPLPEPELAKEG 1) PELOVOTIKEG YADOOEG, 1)

va dtaopalifoov péoa oty péot) exraidenor), To 0Tt Oa S1dAOKOVTC; Ot IePLPePELaKE]
1] HELOVOTIKEG YAMOOEG G AVATIOOTIAOTO KOHHATL TOD HPOYPAHHATOG O1ondamy, 1)

va epappooov éva amo ta pétpa mov mpoPAémovial ota (1) €ng (B1) avotépm
TODAJY10TOV Og eKeLVODG TODG PabITEG Ot OIOL01 1) 01 OLKOYEVELEG TODG TO {NTOLY Kt
TOV onolmv o apidpog empeital enapkng.

va xabiotodv Stabeotpn Ty TeYVIKI KAt EIayYeAHATIKT| EKIIAiOe00T) 0TI OXETIKES
TIEPLPEPELAKEG 1) HELOVOTIKEG YADOOEG, 1)

va xabiotoov O1aféotjlo éva oNpavTIKO KOPHATL TG TEXVIKIG KAt eNaryyeA[ATIKIG
EKTIAIOEDON)G OTLG OXETIKEG IIEPLPEPELAKEG 1) HELOVOTIKEG YADOOEG, 1)

va Stao@alifoov péoa oty TEXVIKY KAl enayyeApatiky) ekmaidevor), To ot a
S10doKoVTaL ot IEPLPEPELAKES 1) HELOVOTLKEG YADOOEG (G AVATIOOTIA0TO KOPHATL TOL
IIPOYPAATOG OTIODOY, 1)

va epappofoouv éva amo ta pétpd mov mpoPAémoviat ota (1) €ag (B1) avetépm
TODAJY10TOV Og EKELVODG TODG PabITEG O1 OIOLO1 1) 01 OLKOYEVELEG TODG TO {NTOLY KAt
TOV omolmv o apidpog empeitat enapkig.

va kabiotovv dwabéoun mavemotnpiaky 1 dMn avetépa ekmaidevor oe
TIEPLPEPELAKEG 1) HELOVOTIKEG YADOOEG, 1)

VA TIAPEXODY OLEDKOADVOELG YA TNV HEAETI] ADTOV TOV YADOODV OF YVOOTIKOV
AVTIKEPEVOV TG IAVEMOTPIAKIG KAl T)g AVOTEPAS eKIIAtdevorg, 1)

av, e§attiag Tob poAoo Tov Kpdtoug o oyéor) fe Ta avmtepa eKnatdentikd Wpopatad,
ot vronapaypagot (1) kat (it) dev propodv va epappootody, va evlappovoov Kat/
1) VA EMUTPEIIONV TNV IIPOCPOPA AIIO TO HAVEMIOTHHLO 1) a0 AANEG HOPPEG AVATEPAS
eKIIaidenONG MEPLPEPELAKAV T] HEOVOTIKOYV YA@OOMV 1) dleDKOAOVOE®DV yia TV
peAéTn) auTaV TOV YAOOO®OV 0¢ YVOOTIKA AVTIKEL{eVa T1)g MAVEMOT{LAKIG 1) TG
aveTEpag ekmatdeoong

va @gpovtifoov yla Vv mapoxr) HPoypappdate@v Otapkovg exmaidevong Kat
extaidenorn)g evnAK@V oo va S10aoKovTal Kopiag 1) €§ OMNoKAL)poL OTIg ITepLpepelaKés
1] HELOVOTIKEG YA®OOES,
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Va IPOOPEPOLY TETOLEG YADOOEG (G YVMOTIKA AVTIKELPEVa O1apKog eKTIaidevorg 1
ekmaidenong eviMkav, 1

av ol Kpatikég apyég dev xoov dpeon appodiotnTa oTov Topéd g eKaidevong
evI)MK®@V, va eovooovv Kat/1) evBappbvoov Ty Ipoo@opd TETOIMV YADOOHV 6g
YVOOTIK®V AVTIKEIPEV®Y S1aPKOLG EKIIAdED0E®S KAl EKTIALOED0EME EVIMK®V.

va kavoov pofpioeg oote va diaopalifoov v didaokalia g 1oTopiag Kat Tov
HOATIOPOD TIOD AVTAVAKAATAL OTHV HEPLPEPELAKT] 1) PELOVOTIKY) YA®OOd,

Va mapéxoov v Paotkn Kat mepattépa eKnaidevor) oV SaoKIA@V oL aIIaiTeitat yia
Va EQAapPHO0TODV eKetVeg AIIO TIG IIAPCYPAPOVS a £mg § rov artodéyetat 1o ZopBarlopevo
Mépog,

Va ODOTIOOVV Pidl EMOITIKY) ENTPOI] 1) EMITPOIIEG IOV VA Elval appodia(-eg) yid Tov
ODVTOVIOHO TV PETPMV oL AdpfAavovtal KAt TG IPoOdoL IO EMTOYXAVETAL YLd TV
eloayoyn 1 v avartodn mg dwdaokallag g meplpepetaxg 1j g HELOVOTIKIG
YA®OOAG KAl yiar TV ovvTagy IeplodK@V avapopav T@V COUIEPAOHATOV TOVG, Td
onota Ba dnpootonotodvTaL.

2 'Ooov apopd v ekmaidevorn Kat avapopid pie To0g edapikong YdPOvg eKTOG Ao eKelvovg
OTIODL Ol IEPLPEPELAKEG T} HELOVOTIKEG YADOOEG TAPAOOOLAKA XPI|OIHOIO00VIAL, Td
ZopParopeva Mépn, epooov o aplipog ToV XpHoTeV [idg IEPLPEPELAKT 1} IELOVOTIKNG
YA@00dg To OtKatoloyet, va emtpénooy, va evlappovoov 1j va napéyoov didaokalia oty
HEPLPEPELOKT) 1) PELOVOTIKT] YADOOA 1) TG IEPIPEPELAKT|G T} HELOVOTIKI]G YADOOAG OE ONa Ta
OXETIKA 0TA0W T1)§ eKTIaidevorg.

ApOBpo 9 - AIKAGTIKEG APXEG

1 Ta ZopParopeva Mépn avalapBavoov, 000V adpopd ekeiveg Tig OIKATTIKES IEPIPEPELES
oT1g o110iEG 0 APLOPOg KATOIKMVY IOV XPIOLHOMOLEL TIG ITEPLPEPELAKES 1) FLELOVOTIKEG YADOOEG
diatoloyet ta pétrpa o eetdikedoval IAPAKAT®R, COPPOVA e TV Katdotaot) Kade piag
arr’ aotég TG YA®OoEG KAl IO TOV 0po OTL I XPI)Ol] dLTOV TOV J1EDKOADVOEDV IIOD
IPOOPEPOVTAL OTHY IIAPOVOd IAPdypapo Oev Bewpettal amd tov Skaotr) 0Tt Hapak@AveL
v opdr) anovopr} dikatoodvg:

a  otg mowikeg dtadikaoteg:

i vaeSaopaifoov 0Tt Ta Sikaotrpia, fe attnorn evog ek Tav pepav, da dtedayoov tig
dladikaoteg OTLG MePLPEPELAKES T} PELOVOTIKES YADOOES, Kal/1)

VA EYYDOVTAL 0TOV KATYOPOOHEVO TO diKai®pda xpriong g MEPIPEPELAKIS 1)
PELOVOTIKI)G TOL/ TG YADOOAS, KAt/ 1)

va e§aopalifoov 0Tt artrioetg kat anodeidels, eite yparteg ite mpo@optkeg, dev Oa
Bewpoovvtal anapadexteg povov enedn SlatonodnKav oe pia mepLPpepelaxy 1
HeovoTIKY) YA@ooa, Kat/1
va 1mpoodyooy, epooov {ntnbet, eyypaga mov éxoov oxéon pe Vopikég Sradikaoteg
0TIV OYETIKI) IEPLPEPELKT] 1) HELOVOTIKY) YADOOT,
av etvat avaykato e v ypron deppnveémv Kat petagpdoe@v mov va pnv ovverndyoviat
eruAéov £600a y1a TA IPOOMIIA OTA OLIOLA APOPODY.

B ot aotikég Sradkaoteg:




i vae§aopalifoov 0Tt Ta Sikaotrpia, fe attnor evog ek TV pepav, a dteSdyoov Tig
Sradikaoieg 0Tig mePLPEPELAKES 1) LELOVOTIKEG YADOOES, Kat/1)

ii vaemTpénooy, Orote évag S1adIKog IPLIEL VA EPPAVIOTEL AVTOIPOCHIROG EVAOIILOV

evog dkaotnpiov, avtog 1j aLTH VA PHOPEL VA XPOLHOIIOLEL TNV MEPLPEPELAKT) 1) ) K
HeoVOoTIKT TOV/ )G YA®Oood X@pig K TODTOL VA IPOKLITTEL damave) YU avtov/nv,
Kat/1)
fii va emtpénet va IpoodyovTat eyypapd Kt arodeiSelg oTig MepLPePEIaKes 1} PHELovo-
TIKéG YA®OOES,

av etvat dovatov pe mv xpron SleppnvERV Kt PeTappacemy.
Yy 0 8ladikaoieg evarrov Sikaotpiov Iov apopody StotknTikda Oépara:

i vaefaopalifoov 0Tt Ta Sikaotnpia, fe attnor) evog ek oV pepav, a dteSdyoov Tig
Sradikaoteg 0TIG MEPLPEPELAKES T} PELOVOTIKEG YADOOES, Kal/1)

ii vaemTpénooy, Omote vag S1adIKog IPLIEL VA EPPAVIOTEL ADTOIPOCHIROG EVAOIILOV
evOg O1KaoTnpiov, auTOG 1} ALTY VA PIOPEl VA YPNOHOIOLEL TV HEPLPEPELAKT| 1)
HELOVOTIKT TOV/ )G YA®Ood X@pIg €K TODTOL VA IPOKOLITTEL damave) YU avtov/nv,
Kay/q

fii v emtpénet va mpoodyovTatl Eyypagd Kat armodeiSelg oTig mepLpepelaKes 1j Petovo-
TiKéG YA®OOEG, av etvat Sovatov pe v xprjon SleppnvEéav Kat petappacemvy.

& vamnaipvoov pérpa moo va 6tao@aiifovy 0T 1) eQApHOYI) TV LIIO-IAPaAypaPaV (1) Kat
(61) @V mapaypdeav B Kat y avotépm KAt omotadl)IoTe avayKdaid Xpror HETappactov
KOl PETAPPACEDY £YYPAPAV OeV OLVEIAYeTAl eMIAEOV £60da yla Ta IPOOMIIA OTa
OIIota ApOPOLY.

2 Ta ZopParopeva Mépn avalapfavoov:

a VO pnv apvoovIatl v oy VOHIK®V eyypagav 1mov coviaydnkav eviog toog Kpdatoog
ROVOV ereldr) YpAQTIKAV O [ IEPIPEPELCKT| 1) HELOVOTIKY] YADOOA, 1|

B va pnv apvoovtat mv wox0, aVAapeod oTd PEPT), VORIK®OV EYYPAPOV IOV oovTayxOnkav
eVTOG TG X®PAG LOVOV emetdr] YPAPTHKAV O¢ [LLd MEPIPEPELAKT) 1) HELOVOTIKY YAQDOOC,
Kat va Stacparfoov 0Tt popet va yivel enik\norn avtov Katd evolagepopevey Tpitav
Hepav 1Iov dev elvat yprioTeg vtV TV YA@OOMV LIIO TOV 0PO OTL TO IEPIEYOHEVO TOL
EYYPAPOL YVROOTOMOLETAL 0" ADTOG AIIO TO IPOCIO(-al) TIOD TO EMKANOLVTAL, 1)

Yy Va pnv apvouviat my oxb, avapeod oTd PEpL), VORIK®OV eYyPapaV Iov ooviaydnkav
EVTOG TG XWPAG HOVOV €IELO] YPAPTNKAY Og PLal HEPLPEPELAKT] 1) [IEOVOTIKY YA®OOA.

3 Ta ZopParopeva Mépn avalapPavoov va kabiotoov diabeoa otig mepipepetaxsg i
HetovoTikég yAwooeg Ta o omovdata Kpatikd vopodetnpéva keljieva Kat eketva oo eyoov
oxéor 10tattepa e Xpr)oTeg avTOV TOV YAOOO®MY, EKTOG v IPOoPEPOVTAL fe GAAOV TPOTIO.

ApOBpo 10 - Al0IKNTIKEG apXEG Kal SNUOOIEG UTTNPETIEG

1 Evtogtev SonTkeV mepipepetav Too Kpdtoog otig onoteg 0 aptfpog katoikev mov eivat
XPLOTEG TIEPIPEPELAKMY 1} HELOVOTIKOV YADOODV OtKatoloyet T PTpa mov egetdikevovTat
IAPAKAT® KAl COPPOVA pe TV Katdotaon kabe yAoooag, ta ZopPallopeva Mépn
avalapPavooy, epocov avto etvat duvatov: 369



va dtaopahifouv 0Tt 0t SIOIKNTIKEG APYEG XPNOLHOIOODY TI§ TIEPLPEPELAKES 1)
HELOVOTIKEG YAWOOES, 1)

va Otao@aiiCouv 0Tt eketvot ek TV aSl@PATtodY@V TOLG O ONOIOL EXODV ENAPH e
TO KOWVO Va KAVOLY YP101) TOV HEPLPEPELAKDV 1] HELOVOTIKOY YADOOOV OTIG OXé0elg
TODG e ATOLA TTOD AVAPEPOVTAL EVAIILOV TOVG 0 AVTEG TIG YADOOES, 1)

va Stao@alifoov OTL Ol XprjoTeg MEPLPEPELAKDY 1) HELOVOTIKOV YADOOMY PIIOPOLY
va vroPAN\OLY IIPOPOPLKES 1) YPAIITEG AITHOELG KAt Va AdpfAvooy amdvinon
0’ auTég Tig YAwooeg, 1)
va S1ao@alifoov OTL Ol XP1j0Teg MEPLPEPELIKDY 1) HELOVOTIKOV YADOODY PIIOPOLY
vopipeg va vmoPdalovy éva éyypago o’ avteg Tig YA@ooeg.
va kafotodv Sradéotia evpEng XP1OLLOMIOODHEVA OLOIKITIKA Ketpevd Kt pOpeg yid
Tov AnBoopO O€ TIEPLPEPELAKES 1) [LELOVOTIKEG YAOOES 1) Kat dlyA@ooa.

VI ENMTPEIIONV OTIG OLOIKNTIKEG APYES VA OLVIACOOLY Kelpieva oe piia mepipepetax) 1
petovotikot yAoood.

Ooov agopd Tig TOMKEG Kat MEPLPEPELAKES APYEG OTOV EDAPLKO XDPO TV OLIOIMV 0 apdjiog
TOV KATOIK®V TI0V EIVal YPHoTeg IEPLPEPEIKMY 1| HELOVOTIKOV YAQOOMY €tVal TETOL0G ITOD
va dwkatoloyel ta pétpa mov efetdikevovial mapakdat®, ta ZopPallopeva Mépn
avalapPavoov va emrpénovy kat/ 1 va evbappovoov:

a

TV XPHON MEPIPEPELAKAOV I] HELOVOTIKAV YADOOMY evIOg TG appodotnTag g
TIEPLPEPELAKT|G 1] TOIIKIG APXTS,

Vv dovatodTTa yld YPr)oTeG MEPIPEPELAKMY 1) PELOVOTIKOV YADOO®V va broBaiAovv
TPOPOPLKEG 1) YPCAIITEG ALTHOELS 0 AVTEG TIG YADOOES,

TNV ON{LO0IEDOT] AIIO TIG MEPLPEPELAKES APXES TRV EMONHMY eYYPAPMY TOVG EMlong OTLg
OXETIKEG TIEPLPEPELAKES 1] [LELOVOTIKEG YAGDOOES,

Vv dnpooienon Ao Tig TOMKES APYES TOV EMOLHOV EYYPAPM@Y TODG EILONG OTLG OYETIKES
HEPLPEPELOKEG 1) PELOVOTIKEG YADOOES,

e

TV YPHON Ao TiG IEPLPEPELAKES APXEG IEPLPEPELAKDY 1} HEIOVOTIKOV YADOODV OF
oulntoetg otig ovveledoeig Tovg, Y@Pig va amoxieiovv, eviovTolg, TV XpLjon g
emmionpng yAwooag(-mv) tov Kpdroog,

TNV XP1O1) CIIO TIG TOIMKEG APYES IEPLPEPELAKMY 1) HIELOVOTIK®Y YAQOOMV O€ OO{ITHOELS
0TI ODVENEDOELS TOVG, XOPIG VA AIIOKAEIODY, EVIODTOLG, TNV XPN 0N TG emionpng
yAoooag(-av) Too Kpdtoug,

NV Xp1on 1) vioBETnon, ePoOsOV etval avayKaio 0t COVAPTIOL e TO OVOA OTHV EMLONHI
yAwooa(-eq), Tapadoolakmv Kkat opfov TOHAV TONOVOPIOV 0t MEPLPEPELAKES 1)
HELOVOTIKEG YADOOES.

. 'Ocov agopda oe dnpooteg LIINPEDiEG TOL MAPEXOVTAL AIIO TIG OLOKITIKEG AP)ES 1) AAa
HPOOGIICA IOV EVEPYODV Yid ANoyaptaopo tovg, ta XopBaropeva Mépn avalapfavooy,
EVTOG TOL EDAPIKOD XMPOL OTO OIIOL0 XPNOLHOMOLODVTAL IIEPUPEPELAKES T HELOVOTIKEG YADOOES,
ODHP@VA e TV Katdaotaon Kabe yYAoooag kat epocov avto etvat Aoyikd dovatov:

a

va Stao@alifoov OTL Ol MEPLPEPELAKES 1] HELOVOTIKEG YADOOEG XPNOLHOIIO00VTAL KATA
TNV IAPOXT) Tr)G LI PECLAS, 1)




B va emtpémoov oe ypr)0TeG TOV MEPLPEPELAKDY 1] PELOVOTIKOV YA@OODV VA DIIOPANODY
éva attpa xkat va Aapfdvoov anavinor) o' avtég Tig yYAdooeg, 1

Y Vd EMTPEIIONV O XPI|OTEG MEPLPEPEIAKMY 1] PELOVOTIKOY YADOOMY vV DIIOPANODV éva
attnpa o' auTeg Tig YAmooeg, ) K

4 Anooxonevtag va Béooov oe 10x0 exeiveg Tig Statddelg v napaypdeav 1, 2 xat 3 mov
gytvav anodektég ano avtd, ta XopParopeva Mépn avalappavoov va Aafoov éva 1

IePLO00TEPA aTIO Ta akOAovBa pétpa.

a peragpaon 1) eppnveta oto Padpo mov amartettat,

B mpooAnyrn xat omov etvar avaykaio exmaidenor oV aSlopatodXev Kat aAA@V
dnpooiev ona\ev mov anatrovvrat,

Y OLPHOPP®OL 600 TO SVLVATOV e T ATHPATA, Ao dnpootong LIIAAANAOLG Ot omoiot
£XODV YVOOT] [1aG IEPLPEPELAKT|G T) HELOVOTIKYG YAmOoodag va dopifovTat otov edagiko
X@PO OIIOL VT 1] YA®OOA XP1OL{LoIOtElTaL.

5  TaZopPalopeva Mépn avalapPavooy va emtpenony v yprjon 1 viobetnor) otkoyevelakov
OVORAT®Y 0TIV IEPLPEPELAKT] 1) PELOVOTIKE] YA®OOQ, HETA aTIO Aithor) EKElVOV TOLG 0TI0100g
apopoovV.

ApOpo 11 - Méoa Evnuépwaong

1 TaZopParopeva Mépn avalapPavooy, yia To0g prjoTeg TRV HEPIPEPEIAK®Y 1) HELOVOTIKMV
YA@OO®V eVTOG TV EOAPIKOY YDPGV OTODG OIOL0DG ADTEG 01 YADOOEG OHAODVTAL, COPPAVA
e v kardotaorn kdbe yAwooag, oty éktaon moo ot Snpooteg apyes, epdéwg 1) eppéong,
gxoov appodiotyra, exoov dovapn 1) maifoov éva poAo o' avtov Tov Topea, Kat oeopevot
I apyEg TG aveSaptnolag Kat aLTOVOpLag TOV PEOOV EVI[IEPOONG:

a. 0TV EKTAot] oL To PadLOQ@VO Kat 1) TAedpaor) ektehovy amootoAr) dnpootag vrmpeotag:

i va daopaliCoov v dnptoopyia TobAdyioToV evog padlopmvikod otadpod Kat
€v0G TNAEONITIKOD KAVAAIOD O€ TIEPUPEPELOKEG 1) PELOVOTLKEG YADOOEG, 1

ii va evBappovoov kat/1) va Steokoldvoov v Onpiovpyia TOLAAYLOTOV €VOG
PAd0POVIKOD 0TABHOL KAl £VOg TNAEONTIKOD KAVAAIOD Of MEPLPEPELAKES 1)
petovotikég yYAmooeg, 1

iii va Stao@alifovy enapkmg OTL Ol IAPOVOLAOTEG IPOOPEPOLY TIPOYPUHATA OTLG
IIEPLPEPELAKEG T) PELOVOTIKEG YADOOES,

B i va evBappdvoov xat/1 va dtevkoAovoov v dnpovpyla TovAdylotov evog
padlogavikod otabpod oe IEPIPEPELAKRES T) HELOVOTIKEG YADOOES, 1)

il vaevBappovoov kat/1) va O1edDKOAOVOLV THV EKIIOPIT pASIOPOVIK®Y IIPOYPAHIATOV
OTIG MEPLPEPELAKEG ) HELOVOTIKEG YAMOOEG O TAKTIKI] PoT).
y 1 va evBappovoov xat/1 va dtevkoAovoov v dnptovpyla TOLAAXLOTOV evog
THAEOITIKOD KAVaAloD Oe MEPIPEPELAKEG 1) HELOVOTIKEG YAMOOEG, 1)

ii vaevBappovoov Kat/1) va S1evKoABYVOLV TV EKITOITE) PASIOPOVIK®OY IPOYPAPHATOV
OTIG TIEPLPEPELAKES 1) [LELOVOTIKEG YADOOEG OE TAKTIKI| PN, 371



va evBappovooy kat/1) G1eDKOADVOLY TV Hapay®yr) Kat O1avop] aKOLOTIK®Y KAt
OIITIKOKODOTIKAV £PYMV OF MEPLPEPELAKEG 1) HELOVOTIKEG YADOOEC,

i vaevBappovoov kat/1) dtevkoAvvoov v dnpovpyla kat/1) Owatrpror) ToLAdyoTOV
Hag eQnpeptdag oTig eEPLPEPEIAKES 1) HELOVOTIKEG YADOOES.

va evBappovoov kat/1) va O1edkoAdvoov Ty dnjiootenon Snpootoypa@ikev apbpav
OTIG TIEPUPEPELAKEG T) HLELOVOTIKEG YADOOEG OE TAKTIKT| BCON.

VA KAAOITODV TO €MUIAEOV KOOTOG EKEIVOV TV [E0MV EVNHEPOOLG IIOD
XP1OTHOTIO00V MEPIPEPELAKES 1) HELOVOTIKEG YADOOEG, OIOTe 0 VOHOG mpoPAémet
OlKOVOpKI) Porfeta v yével yia Ta péod evpepaong, 1

va epappoloov ta omdpyovia pétpa yla owkovopikr Ponbeta emiong oe
OITIKOAKOVOTIKA TIPOIOVTa OTIG IEPUPEPELAKES 1) [IELOVOTIKEG YADOOEG.

va vrootnpiovy TV exmaidevor) dnpootoypAP®V Kat AOIod IPOOMITKOD yid HEoa
EVI)[EPOONG XP1OLHOMIOIDVTAG TTEPLPEPELAKES 1) PHELOVOTIKEG YADOOES.

Ta Zoppalopeva Mépn avalapPdavoov va eyyvmviat v eheobepia apeong Afyng
PAOIOPOVIKGOV KAl THALONTIKOV EKIIOPIMY IO YELTOVIKEG XDPEG O Pia yA®ooa oo
XPNOPOMOLELTAL {e TIAVOROOTOIIO 1) IAPOROL0 TPOIIO 08 PLd MEPLPEPELAKT) 1] HELOVOTIKI)
yAwooa, kat va prv avtttietat oty avapetddoon padlogVIK@V KAt TAEOITIK@V EKITOPIIMV
amo Yertovikég xopeg oe tetowd YAoood. Avalappavoov mepattépe va dtacpaiifoov ot
dev Oa tebovv xabohov mepropiopoi oty ehevbepia exgpaong kat ehedBepng xkoxhopoptag
T1¢ MA)POQOPI 01| OTO YPATITO TOIO 08 pid YA®OOd oD YPNOIHOMOLEL Tl {1e TIAVOROLOTOIIO
1] HAPOJOL0 TPOIIO {e Pid MePIPEPELAKT) 1) [elovoTiky) yAaooa. H doknon tov avetépa
ehevbeplav, epocov @épet e’ avTrg KAONKOVTIA KAt DIOYPEMOELS, IITIOPEL VA DITOKELTAL OF
TETOLeg SLATDIIOOELS, OPODG, IEPLOPLOLONG 1) TIHOPLEG IO TIEPLYPAPOVTAL OTO VOHO Kt eivat
anapatttot og pia ONOKPATIKY) KOWV@VIA, IIPOg T0 COPPEPOV TG eOVikng aopaletag,
e0aQLKI)g aKepaOTNTAG 1) SNPOOLAg AGPANELIS, YA TV AIOTPOIT TAPAX®V 1) EYKANHATOV,
Yld TV IpooTaoia g byetag 1} oV 0oV yid TV Ipootaoia g Prung 1 ToV SKatopdTtav
AM@V, yId TV AIIoTport) aoKAALYNG TAPOQOPLAY TTOD eANPOnoaV epmotevTKd, 1 yia
v Owatrpnon g eSovotag kat apepoAnyiag TV SiKaoTnpiv.

Ta Zopparopeva Mépn avalapPavooy va Stao@akiCovy 0Tt Ta COPPEPOVTA TOV XPNOTOV
HEPLPEPELAKDY 1) HELOVOTIKAOV YA®OOOV EKIIPOOIOLVTAL 1) Aapfdvovial o oyiv amo
eKelVeg TG EMTPOIIEG, TIOL 1OPLOVTAL OOIP@VA JIE TO VOHO e TNV eDBOVI) VA eYYODVTAL TV
eheolepia kat Tov MoLPaAopo TRV PECOV EVIIHEPOONS,

ApOpo 12 - MoAITIOTIKEG SpAcTNPIOTNTEC KAl S1EUKOAUVOELG

1 Avagopikd pe IONTIOTIKEG OpaoTnELoTHTEG Kat dtevkolbvoelg - Wiaitepa PipAtodnkeg,

¥ 4 PipAtobnkeg pe Pivteo, moAttioTikd kévipa, povoeia, apyeia, akadnpuieg, O¢atpa xat
KWIJPATOYPAQot, 010G Kat KAAATTeYVIKT) SoDAeld KAt IIAPAy®yT) TAVIRV, Othodoeg HOPPES

HOATTLOTIKIG EKPpaong, peottBal Kat Bropnyavieg moATopod, copmepAapPavopévev petadp

AoV mV xpriorn véav texvoloytov - ta Zopparopeva Mépn avalappavooy, eviog Too

£0dPIKOD YDPOL OTOV omolo TéToleg YAMOOEG XPNOLHOIOODVTAL KAl 0TV £KTAOT) OV Ot

KPATIKEG apyég Exovv appodiotnta, eyoov v eSovoia 1) mailovv éva polo o' avto tov Topéa:

’ “ a va evlappdvoov TOIONg EKPpaong Kat MpatofovAiag eldikd oe MePIPEPELAKES 1)

HelovoTikég YA@ooeg Kat va otnpifouv Ta Slagopetikd péod IpooPaong otd ¢pyd 1mov
ypA@ovTal o' avtég Tig YAMOoES,

k




B vaompiloov ta dagopetika péoa mpoofaong oe deg YAmooeg EPY@Y IIOL YPAPOVTAL
O€ IEPLPEPELAKEG 1] HELOVOTIKEG YADOOEG PorfdvTag Kat avantdooovTag Tr) PETAPPAot),
TO PETAYA@TTIONO, TA PHETA-OVYYPOVIOHO KAl TOV DIIOTITALO[O,

Y vaotnpifoov v IpooBaor) oe MepLPEPELAKE 1) HELOVOTIKEG YADOOEG EPYMV IOV YPAPO-
vtat oe dMeg yAaooeg fonfmvtag kat avartdooovag T HETIQPaAot), To HETAYAQTTIONO,
TO [ETA- ODYYPOVIOHO KAt TOV DIIOTITAOpO,

d  va diaopalifooy ATl ot eUTTPOTIEG IOV etvat LrIebPLVES yLa TV 0PYAVOOT) 1) DIIOOTHPLT
HOATIOTIKOV OPAOTPLOTHTOV O1a@opmv eld®V XopnyobV Tig KATAAI\eG emtyopryroelg
YA TNV EVOOHATOOT) THG YVOOIG KAl TG XPLONG HELOVOTIKOV 1} EPLPEPELAKDY YADOODYV
KAt HOATIOH®V OTIG eKONAGOELG TIOD 0PYAVAOVOLV 1) OTLG OTI0ieg IIPOCPEPOLY DIIOOTHPIET),

¢ va npoabodv pétpd mov va dtaoparifooy OTL ot emTPoIEg mov elvar vrevdoveg yia
TNV 0pyAv@OT) 1) DIIOOTHPLEH HOAITIOTIK®OY SpAoTnploT)TaV S1abeTony IPOOMIIKO 0D
xepiletat evxepdg TV OXETIKI IEPLPEPELAKT] 1) HELOVOTIKY YA®OOW, OIS KAt TV
yAwood (-g) Tov broloinov mAndoopoo,

ot va evBappovoov v arr’evdeiag GORHETOXT] EKIPOCOIAOV TOV XPOTOV Hiag dedopévng
TIEPUPEPELCIKI)G 1) HELOVOTIKIG YA@OOAG TTapéxovTag S1edKoADVOELS Kat Ipoypappatiovtag
HoMTIOTLKEG OPaOTNPLOTHTES,

va evBappovoov kat/1n va dlevkoAbVoLV TV Spiovpyia pidag EmTPOnTg 1) EMTPOIMV
pp n 1V OIHI0DPYIA H1AG EMTPOTIMS 1) EMLTO
10D va etvat vredBoveg yia Ty ooANoyT), S1aThpr|on AvIypa@eV Kat TV Iapouoiaon
1) dnpooienon ¢pymV oL YPAPOVTAL OTLG MEPLPEPELNKES 1} PELOVOTIKES YADOOES,

n eav eivatl avaykato, va dnpoopyodv kat/1 va npoabodv kat ypnpatodotody v
petappaon Kat vrnpeoieg peAétng opoAoyids, e e181k0TEPO OKOTIO TNV O1ATHP10T) KAt

avdmtodn) g KataMnAng G101KNTIKIG, ERITOPIKG, OIKOVOHIKIG, KOWVMVIKIG, TEXVIKIS
1) VOHKI|G opoAoyiag o kale mepLpepelat) 1) HEOVOTIKY YADOO.

2 'Oocov agopd edapikodg xopovg aAAovg amod exetvong 0Tovg 0moiong mapadoolaKd
XPNOLHOIIOODVTAL. Ol MEPLPEPELAKES 1) PelovoTikéG yAwooeg, Ta ZopPalopeva Mépn
avalapPavooy, eav o apldpog xpnotoV Piag MePLPEPELAKIS 1) HELOVOTIKNG YADOOAG TO
Sikatooyet, va emrpénovy, eviappovooy kat/1) mapéxoov Tig KataAnAeg MONTIOTIKEG
dpaotnplotTeg Kat H1eLKONDVOELG COPPOVA HIE TNV TIPOI)YODHEVT) IAPAYPAPO.

3 TaZopPalopeva Mépn avalappavooy va kavoov Ty katd AnAn vopoletikr) mpoPAeyn,
000V a@Qopd TV IPOAY®YI TG HOATIOTIKNG HOAITIKIG OT0 eCMTEPIKO, OYETIKA He
TEPLPEPELKE 1) PELOVOTIKEG YADOOEG KAl TCL IIONLTIOTIKA OTOLYELT TIOD EPTIEPIEXODV.

ApBpo 13 - OIKOVOMIKA Kal KOWVWVIKA {wn

1 Oocov agopd Tig OIKOVOIIKEG KAl KOWVRVIKEG OpaotplotyTeg, Ta Zopparopeva Mépn
avalapfavooy, eviog OAng g xdpds:

a  vae§aleipooy anod v vopobeota omotadrmote diatadn amayopedet 1j meptopilet xopig
Sikatohoynévo Aoyo TV Xpr)on HEPLPEPELAKMY 1| HEOVOTIKOY YA@OODV O¢ £yypapa
OXETIKA 1€ TV OKOVOHIKT| 1) KOWeVIKY {o1), el01kd oe ooppdoelg epyaoctag xat oe
TEYVIKA éyypaga Onmg odnyieg yia Vv 1o IPolOVIRV 1) eYKATAOTACEMY,

B va anayopedovv TV mepiAyn 0e E0HTEPIKODG KAVOVIOHOVG ETALPELDV KAl IOIOTIKOV

EYYPAP@V OIIOIVONTIOTE PITP@V ATIOKAEIOHOD 1) TIEPLOPLOHOD TNG XPHO1)G EPLPEPELAKIG
1] HELOVOTIKI)G YAQOOTS, TODAAXLOTOV aVAfleoa 0Tovg xproteg t)g idtag yAmooag,
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va avttifeviat o mpaxTikég moo oyedlaotKav yia va arnodappbvooy v Xprior) mepigpe-
PELAKMV 1) [LELOVOTIKAOV YADOOMV O€ OX£01) 1€ OLKOVOIIKES 1] KOVAVIKEG OpaoTNpLOTHTES,

va O1ebKoABVOLY Kat/ 1) evBappOvooy TV ypr)on IEPLPEPELIKDY 1] JELOVOTIK®OY YADOOMV
e a\\a péoa aro exeiva oo eeldikedOVTAL OTIg AVAOTEN® DIIOHIAPAYPUAPODS.

2 AvaQopikd e OIKOVOHIKEG KAl KOWV®OVIKEG Opaotplotntes, Ta ZopPfaropeva Mépn
avalapPavooy, epOcOV Ol KPATIKEG APXES EXODYV APHOSIOTNTA, EVTIOG TOD edAPIKOD XDPOD
OTOV OII010 XPNOLHOIIOIODVTAL O MEPLPEPELAKES 1) HELOVOTIKEG YADOOEG KAl EPOTOV aLTO
etvat AoyIKd eQIKTo:

a

va nept\apBavouy 0Toug OIKOVORLKODG TOLG KAt TPATE(KOLG KAVOVIopong Statddetg
TIOD VA EMTPENIONV P06 SIAdIKAOIOV COPPOVAV [E TV EUTIOPIKT) IPAKTIKI), THV XP10
HEPLPEPELAKMY 1) PELOVOTIKOV YAGOODV 0TIV 00VTASH eVIOA®V TANP®OIG (EMTaymy,
OOVAANAYPATIKOV, KAIT) 1) GAA@V OIKOVORIKAV eYYPAP®V, 1), OTI0D etvat KatdAAnAo va
Staopalifoov v epappoyr) rolwv datdiemv,

0TOLG OKOVOHIKODG KAl KOWV@VIKOUG Topelg dpeoa vIo tov é\eyyo toog (dnpootog
TOHECS), VA 0OPYAVAVODV JPAOTIPLOTHTEG IOV VA IIPOAYOLY TV YPI)01) IEPLPEPEIAKMDY
1] HELOVOTIKOV YAQOO®DV,

va Stao@aifoov 0Tt ot 00EG KOVMVIKIG IIPOOTAOLAS OIIMG VOOOKOHELM, YI)pOKOpela
KAl IAVOLOV MKIOPEVAV TIPOOPEPODV THV O0VATOTTA LITOdOYTG Kat Oepametag otnv
YA®OOQ TODG ATOP@V TTOD XPIOLHOTIO0DY [ial IEPUPEPELAKT] T) PELOVOTLIKI) YA®OOd Tal oTIota
xpewadovrat gpovtida Aoye aobevoig vyeiag, ynpateiav, 1) kat ya dAAoog Aoyoog,

va OwaopaliCoov pe ta kataMnAa péoa ot ot 0dnyieg aopaleiag éxoov ovvtaydel oe
TEPIPEPELAKEG 1| PElOVOTIKEG YAmOoEG,

va @povTiCooy 1) IANPOQOPION TIOD IIAPEXETCL A0 TIG KPATIKES APYEG AVAPOPLIKA e Td
SKaOpPATa TOV KATAVAADTOV va dtatifetal oe Iepipepetakes 1) HELOVOTIKEG YADOOES.

ApOpo 14 - Atacuvoplakég avtallayég

Ta ZopBaopeva Mépn avalappavoov:

a

va epappolooy Tig vrdpyovoeg dipiepelg Kat HOADHEPELG COP@ViEG TTOD Ta deopevovy
e ta Kpatm ota onota 1 16t yYA@ooa xpnotpomnoteital pe IavopotoToIo 1) HApORoLo
TOII0, 1) €AV elval avayKaio va emdidKoY TV oOVAYT] TETOIOV COHPOVIAV, KATA TETOL0
TPOIIO 10D Va HPo®@BODV emAPES avapeoa otovg xPRoTeg g idtag yAwooag o’ avtd ta
Kpdrm otoog topieig Tov OATIOp0Y, TG eKnaidenong, t)g I popopnong, g enayyeApa-
TIKIG POPP®ONG Kat g dtapkodg exmaidevong,.

P0G OPENOG TOV MEPIPEPELAKMY 1) HELOVOTIKOV YADOOMY, Va O1eDKOADVOLY Kat/1|
po@dodv TV G1a0LVOPLAKT) OLVEPYAOLA, EOIKOTEPA AVANED OTLG IEPLPEPELAKES 1|
TOIIIKEG APXEG OTOV e0APIKO Y@PO TV omol@v 1) 10ta YA@ooa Xprotpomotettat pe
TICVOHOOTOIIO 1) IAPOHOLO TPOTIO.

MEPOZ IV - EODAPMOI'H TOY XAPTH

‘ApBpo 15 - MeploSiIKEG avaopEg

1 TaZopParopeva Mépn Oa vrofdlovy meptodika otov leviko Ipappatéa tov ZopfovAion
g Evporng, katd tpomo moo Oa optotet amod v Emtpornr) tov Yoopyav, pia avagopd




2

OXETIKA e TV IOAITIKT] ToUG TT0D akoAovbeitat ooppava pe 1o Mépog II avtod too Xaptr
KAl OYETIKA HE T PETPA OV AQpPAVOVTAL Yia TV EPAPHOYT ALTOV TOV SaTdalemv Tov
Mépoug 11 oo éxovv amodeytet. H mpatn avagopd Oa vrmoPaiietat eviog Tov xpovoo oo
eretat g 0éong oe 100 ToL Xdptr avagopka pe 1o ZopPallopevo Mépog oto omoio
agopd, ot ah\eg avapopeg ava Tptetia petd my Ipwty avapopd.

Ta ZopPalopeva Mépn kabiotovv Tig Onjpootomotovy.

ApOpo 16 - EEETaon Twv ava@opwyv

1

Ot avagopég mov vmopalovtat otov Ieviko Ipappatéa too ZoppovAiov g Evpomng
ovpeava pe o apdpo 15 Ba efetadovtat amo pd enttport) K@V Iob OOVIoTATAL COPPAVA
pe o apBpo 17.

Emtporiég 1j evaoelg oo €yovv ovotabdel vopipag oe éva ZopPariopevo Mépog propet va
eCetaobovv amod v emTpon) TV edIK®V yia JTHHATA HOD EXODV 0XE0T) JIE TIG, DIOXPEDOELS
oo avéhaPe aoto to ZopPariopevo Mépog ovppava pe to Mépog 11T avtod too Xdapt.
Agov evnpepaoet 1o ZopPariopevo Meépog, 1 emttporr) oV eWdKov prmopet va AdaPet
OIT' oYLV aUTY) TNV TAPOPOPIA 0TIV IIPOETOLPACLA T1)g AVAPOPS IO e{etdiKeveTal oIV
HAapaypao 3 MAPaKAT®. AUTEG Ol EMITPOIIE 1) EVOOELS, HTTOPOLY VA LITOPANODY IEPALTEP®D
dnAaoetg avaopikd pe v MoALTiky) mov akohovbeitat amod éva ZopParlopevo Mépog
ovbpeava pe 1o Mépog N.

Me Paon g avagopég mov avagépoviat oty mapdypago 1 kat mv mnpogopid moo
AVAQEPETAL OTHV IIAPAYPAPO 2, 1) EMTPOIT| TOV KOV O IPOETOLLA0EL pIia avapopd yid
v Emtpor) tov Ymoopyav. Aot 1 avagopd da ovvodedetat amo ta oxoAla mov £xoov
¢n0et va xkavoov ta ZopPariopeva Mépn kat propovv va dnpootonolodvidl o v
Emtpor) tov Yroopyov.

H avagopd moo avagépetat oty mapaypago 3 Ha mepiéxet eldKOTePA TIg IPOTATELS NG
EMLTPOING TOV K@V Ipog TV Emtpor) tov Yoopydv yia v IposTtotpaoia eketvav
TOV 00DOTACE®V TG TeAedTalag emTPOmng mPog &va 1) meplocotepa Zopallopeva Mépn,
mov elvat avaykateg,

O T'eviog Ipappatéag too ZopPpoviiov g Evpmnng Oa vmoPdlet xabe dvo xpovia Aerrtopepr)
avagopd 1pog v KotvoPovAeotikr) Ermtporr) oyeTikd pe Ty eQappoyr) oo Xapt.

ApOpo 17 - Emtpon Twv 081KWV

1

H emtponn tov eldikav Ba ooviotatat anod éva péhog avd Zopparlopevo Mépog, dtoptopévo
ano v Emttpony tov.Ynoopyov amo pia Mota atopev adtap@opttg akepalotytag
KAl AVAYVOPLOHEVOY YVOOEDV OXETIKA e Ta B¢pata mov avtipetomifoviat otov Xdapt),
1ov Ba Gropifovtat avtiotorya ano o kade ZopPailopevo Mépog.

Ta péAn e enttpornng Oa SopiCovtat yia pia mepiodo €51 ypovav kat Ba etvat ekAeSipa ya
eravadioptopo. Eva pelog rmov Oev pmopet va ohoxAnpmoet tv Onteta tov a avikabiotatat
obpeeva pe v dtadikaota moo meptypdetal oty napdaypd®o 1 xat to avtkadiotov
pélog Ba ohokAnpa@vet v Ontela ToL TPOKATOXOL TOD.

H emtpomr) tov edikaov Oa viobetet Sradikaotikovg kavoves. Ot ypappatelakég ommpeoieg
g Ba mapéyovtat ano tov ['eviko Ipappatéa too ZopPoviov g Evpemng,
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376 MEPOXV - TEAIKEX AIATAZEIX

ApOpo 18

Avtog o Xaptng Oa tebet yia vroypagn ano ta Kpatn pén tov Zoppovliov g Evporg.
Ymokettat oe mpoovnoypagy), amodoxt 1) eykporn. Ipadeig mpoovmoypagng, amodoyng 1
¢ykptong Oa xatatiBeviat oto ['evixo [pappatéa oo ZopPooliov g Evparnng.

ApOpo 19

1

Avtog o Xaptng Oa tifetat oe 10y0 TV Ip@Tr) pEPA TOL PIVA HETA TV IAPENELOT) {idg
ePLOd0L TPLOV PNVEV HETA TV Npepopnvia xata tnv omota mévie Kpat péAn too
Zoppoviiov g Evpanng eSéppacav v ovvaiveor) toog va 0eopentody amnd tov Xapt)
obp@avd pe Tig datddeig Too apbpov 18.

Avagopika pe omotodrmote Kpdtog péhog moo axolovlmg ekppdoet tv oovatveon too
va Oeopentel ano avtov, o Xaptng Oa tibetat oe 100 TV IPOHTN PEPA TOL PIVA PETA TV
HAapENenor) Piag meptodon TPIOV PNVAV Petd TV npepopnvia katabeong mg mpadng
IIPOOVLIIOYPARPT)G, ATIOSOYH|G 1} EYKPLOTS.

ApOpo 20

1

Metd v 0¢or) oe 10y avtod tov Xdptn, 1) Emttpor) teov Ynoopyov tov ZopfovAion g
Evparmg pmopet va mpookalet onotodrjrote Kpdtog pin péhog too Zoppooliov tg Evpamnng
Va IPOOY@PH0eL 0'anTd TOV XAPTH).

2 Ooov agopd omotodnmote mpooxepody Kpdtog, o Xaptng Oa tibetat oe wox0d v mpat

Fépa TOV [V ETA TV TAPEAEDOT) TNG TIEPLODOD TV TPLOV VOV PETA TV Npépa Katadeong
¢ mpadng mpooympr)oeng otov 'eviko I'pappatéa too ZopPoviov mg Evpamng.

ApOpo 21

1

Omotodnmote Kpdrog pmopet, xatd tov xpovo g vroypagrng 1j katd v xatabeor) g
npdadng tng IPOOLIIOYPAPTS, AI000XN)§ EYKPLONG 1) IIPOOY®PNOLG VA OlaTLIGOEL Pid 1)
EPLO00TEPEG EMPOAASELS Yia Tig TApaypapovg 2 pe 5 oo ApBpoo 7 aotod tov Xapu).
Kappa aMn em@oAadn dev propet va yivet.

Onotodnnote Zoppariopevo Kpdrog oo éxet Sratonmoet pia erm@OAadn odpgava pe mv
TIPO1YODEVT) TIAPAYPAPO PITOPEL eV ON® 1) £V HEPEL VA TNV ATIOODPEL 1€ YVOOTOIOLN01) ITOD
va amevboverat mpog tov eviko [pappatéa too ZopPovAioo mg Evparmng. H Staypagr) ba
oyboeL ano v npépa Afjyng avtig yveotomnoinong amo tov [eviko [pappatéa.

Ap6Opo 22

1
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Europaische Charta der Regional-
oder Minderheitensprachen
European Charter

Strasbourg, 5.X1.1992

PRAAMBEL
Die Mitgliedstaaten des Europarats, die diese Charta unterzeichnen,

in der Erwdgung, dafi es das Ziel des Europarats ist, eine engere Verbindung zwischen seinen
Mitgliedern herbeizufiihren, um insbesondere die Ideale und Grundsétze, die ihr gemeinsames
Erbe bilden, zu wahren und zu férdern;

in der Erwégung, daff der Schutz der geschichtlich gewachsenen Regional- oder Minderheiten-
sprachen Europas, von denen einige allméhlich zu verschwinden drohen, zur Erhaltung und
Entwicklung der Traditionen und des kulturellen Reichtums Europas beitrigt;

in der Erwégung, dafs das Recht, im privaten Bereich und im 6ffentlichen Leben eine Regional-
oder Minderheitensprache zu gebrauchen, ein unverduferliches Recht in tibereinstimmung
mit den im Internationalen Pakt der Vereinten Nationen tiber biirgerliche und politische
Rechte enthaltenen Grundsétzen darstellt und dem Geist der Konvention des Europarats zum
Schutze der Menschenrechte und Grundfreiheiten entspricht;

eingedenk der im Rahmen der KSZE geleisteten Arbeit und insbesondere der Schluffakte von
Helsinki von 1975 und des Dokuments des Kopenhagener Treffens von 1990;

unter Betonung des Wertes der interkulturellen Beziehungen und der Mehrsprachigkeit sowie

in der Erwégung, dafs der Schutz und die Forderung der Regional- oder Minderheitensprachen
sich nicht nachteilig auf die Amtssprachen und die Notwendigkeit, sie zu erlernen, auswirken
sollte;

in dem BewuSftsein, daf der Schutz und die Stirkung der Regional- oder Minderheitensprachen
in den verschiedenen Lindern und Regionen Europas einen wichtigen Beitrag zum Aufbau
eines Europas darstellen, das auf den Grundsitzen der Demokratie und der kulturellen Vielfalt
im Rahmen der nationalen Souveranitit und der territorialen Unversehrtheit beruht;

unter Berticksichtigung der besonderen Verhaltnisse und der geschichtlich gewachsenen Tradi-
tionen in den verschiedenen Regionen der Staaten Europas,

sind wie folgt tibereingekommen:

TEIL | = ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN

Artikel 1 - Begriffsbhestimmungen
Im Sinne dieser Charta:
a bezeichnet der Ausdruck “Regional- oder Minderheitensprachen” Sprachen,

i die herkémmlicherweise in einem bestimmten Gebiet eines Staates von Angehorigen
dieses Staates gebraucht werden, die eine Gruppe bilden, deren Zahl kleiner ist als
die der tibrigen Bevolkerung des Staates, und

ii diesich von der (den) Amtssprache(n) dieses Staates unterscheiden;




er umfaflt weder Dialekte der Amtssprache(n) des Staates noch die Sprachen von Zuwanderern;

b bezeichnet der Ausdruck “Gebiet, in dem die Regional- oder Minderheitensprache
gebraucht wird”, das geographische Gebiet, in dem die betreffende Sprache das Aus-
drucksmittel einer Zahl von Menschen ist, welche die iibernahme der in dieser Charta
vorgesehenen verschiedenen Schutz- und Férderungsmafinahmen rechtfertigt;

¢ bezeichnet der Ausdruck “nicht territorial gebundene Sprachen” von Angehérigen
des Staates gebrauchte Sprachen, die sich von der (den) von der tibrigen Bevolkerung
des Staates gebrauchten Sprache(n) unterscheiden, jedoch keinem bestimmten Gebiet
innerhalb des betreffenden Staates zugeordnet werden konnen, obwohl sie herkémm-
licherweise im Hoheitsgebiet dieses Staates gebraucht werden.

Artikel 2 - Verpflichtungen

1

Jede Vertragspartei verpflichtet sich, Teil I auf alle in ihrem Hoheitsgebiet gebrauchten
Regional- oder Minderheitensprachen anzuwenden, die der Begriffsbestimmung in Artikel 1
entsprechen.

In bezug auf jede nach Artikel 3 im Zeitpunkt der Ratifikation, Annahme oder Genehmigung
bezeichnete Sprache verpflichtet sich jede Vertragspartei, mindestens fiinfunddreifiig aus
Teil Il ausgewdhlte Absitze oder Buchstaben anzuwenden, darunter mindestens je drei
aus den Artikeln 8 und 12 und je einen aus den Artikeln 9, 10, 11 und 13.

Artikel 3 - Einzelheiten der Durchfiihrung

1

Jeder Vertragsstaat bezeichnet in seiner Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsur-
kunde jede Regional- oder Minderheitensprache oder in seinem gesamten Hoheitsgebiet
oder einem Teil desselben weniger verbreitete Amtssprache, auf welche die nach Artikel 2
Absatz 2 ausgewdihlten Bestimmungen angewendet werden.

Jede Vertragspartei kann jederzeit danach dem Generalsekretdr notifizieren, dafi sie die
Verpflichtungen tibernimmt, die sich aus anderen Bestimmungen der Charta ergeben, die
sie nicht bereits in ihrer Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde bezeichnet
hat, oder daf sie Absatz 1 auf andere Regional- oder Minderheitensprachen oder in ihrem
gesamten Hoheitsgebiet oder einem Teil desselben weniger verbreitete andere Amtssprachen
anwenden wird.

Die nach Absatz 2 eingegangenen Verpflichtungen gelten als untrennbarer Teil der Ratifi-
kation, Annahme oder Genehmigung und haben vom Tag ihrer Notifikation an dieselbe
Wirkung.

Artikel 4 - Bestehende Schutzregelungen

1

Die Bestimmungen dieser Charta sind nicht als Beschrénkung oder Beeintrachtigung von
Rechten auszulegen, die durch die Européische Menschenrechtskonvention gewahrleistet
sind.

Diese Charta l4fst in einer Vertragspartei bereits bestehende oder in einschlagigen zwei- oder
mehrseitigen tibereinkiinften vorgesehene giinstigere Bestimmungen iiber den Status der
Regional- oder Minderheitensprachen oder die Rechtsstellung der Personen, die Minderhei-
ten angehoren, unbertihrt.
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38() Artikel 5 - Bestehende Verpflichtungen

Die Bestimmungen dieser Charta sind nicht so auszulegen, als gewéhrten sie das Recht,
irgendeine Tétigkeit auszuiiben oder irgendeine Handlung vorzunehmen, die gegen die Ziele
der Charta der Vereinten Nationen oder sonstige volkerrechtliche Verpflichtungen einschlieSlich
des Grundsatzes der Souveranitét und territorialen Unversehrtheit der Staaten verstofit.

Artikel 6 - Information

Die Vertragsparteien verpflichten sich, dafiir zu sorgen, daf§ die betroffenen Behorden,
Organisationen und Personen tiber die in dieser Charta festgelegten Rechte und Pflichten
informiert werden.

TEIL Il - ZIELE UND GRUNDSATZE IN UBEREINSTIMMUNG
MIT ARTIKEL 2 ABSATZ 1

Artikel 7 - Ziele und Grundsatze

1 Hinsichtlich der Regional- oder Minderheitensprachen legen die Vertragsparteien in den
Gebieten, in denen solche Sprachen gebraucht werden, unter Berticksichtigung der Situa-
tion jeder Sprache ihrer Politik, Gesetzgebung und Praxis folgende Ziele und Grundsétze
zugrunde:

a

die Anerkennung der Regional- oder Minderheitensprachen als Ausdruck des kultu-
rellen Reichtums;

die Achtung des geographischen Gebiets jeder Regional- oder Minderheitensprache,
um sicherzustellen, daf§ bestehende oder neue Verwaltungsgliederungen die Férderung
der betreffenden Regional- oder Minderheitensprache nicht behindern;

die Notwendigkeit entschlossenen Vorgehens zur Férderung von Regional- oder
Minderheitensprachen, um diese zu schiitzen;

die Erleichterung des Gebrauchs von Regional- oder Minderheitensprachen in Wort
und Schrift im 6ffentlichen Leben und im privaten Bereich und/oder die Ermutigung
zu einem solchen Gebrauch;

die Erhaltung und Entwicklung von Verbindungen in den von dieser Charta erfaiten
Bereichen zwischen Gruppen, die eine Regional- oder Minderheitensprache gebrau-
chen, und anderen Gruppen in diesem Staat mit einer in derselben oder dhnlicher Form
gebrauchten Sprache sowie das Herstellen kultureller Beziehungen zu anderen Gruppen
in dem Staat, die andere Sprachen gebrauchen;

die Bereitstellung geeigneter Formen und Mittel fiir das Lehren und Lernen von Regio-
nal- oder Minderheitensprachen auf allen geeigneten Stufen;

die Bereitstellung von Einrichtungen, die es Personen, die eine Regional- oder Minder-
heitensprache nicht sprechen, aber in dem Gebiet leben, in dem sie gebraucht wird,
ermoglichen, sie zu erlernen, wenn sie dies wiinschen;

die Férderung des Studiums und der Forschung im Bereich der Regional- oder Minder-
heitensprachen an Universititen oder in gleichwertigen Einrichtungen;

die Forderung geeigneter Formen des grenziiberschreitenden Austausches in den von
dieser Charta erfafsten Bereichen fiir Regional- oder Minderheitensprachen, die in zwei
oder mehr Staaten in derselben oder dhnlicher Form gebraucht werden.




2 Die Vertragsparteien verpflichten sich, sofern dies noch nicht geschehen ist, jede ungerechtfer-
tigte Unterscheidung, Ausschlieffung, Einschrénkung oder Bevorzugung zu beseitigen, die
den Gebrauch einer Regional- oder Minderheitensprache betrifft und darauf ausgerich-
tet ist, die Erhaltung oder Entwicklung einer Regional- oder Minderheitensprache zu
beeintréchtigen oder zu gefdhrden. Das Ergreifen besonderer Manahmen zugunsten der
Regional- oder Minderheitensprachen, welche die Gleichstellung zwischen den Sprechern
dieser Sprachen und der tibrigen Bevolkerung fordern sollen oder welche ihre besondere
Lage gebtihrend berticksichtigen, gilt nicht als diskriminierende Handlung gegentiber den
Sprechern weiter verbreiteter Sprachen. *

3 Die Vertragsparteien verpflichten sich, durch geeignete Mafinahmen das gegenseitige
Verstandnis zwischen allen Sprachgruppen des Landes zu fordern, indem sie insbesondere
Achtung, Verstindnis und Toleranz gegentiber den Regional- oder Minderheitensprachen
in die Ziele der in ihren Landern vermittelten Bildung und Ausbildung einbeziehen und
indem sie die Massenmedien ermutigen, dasselbe Ziel zu verfolgen.

4 Bei der Festlegung ihrer Politik in bezug auf Regional- oder Minderheitensprachen bertick-
sichtigen die Vertragsparteien die von den Gruppen, die solche Sprachen gebrauchen,
geduBerten Bediirfnisse und Wiinsche. Sie werden ermutigt, erforderlichenfalls Gremien
zur Beratung der Behorden in allen Angelegenheiten der Regional- oder Minderheiten-
sprachen einzusetzen.

5 Die Vertragsparteien verpflichten sich, die in den Absétzen 1 bis 4 genannten Grundsitze
sinngeméf auf nicht territorial gebundene Sprachen anzuwenden. Jedoch werden hinsicht-
lich dieser Sprachen Art und Umfang der Manahmen, die getroffen werden, um dieser
Charta Wirksamkeit zu verleihen, flexibel festgelegt, wobei die Bediirfnisse und Wiinsche
der Gruppen, die diese Sprachen gebrauchen, berticksichtigt und ihre Traditionen und
Eigenarten geachtet werden.

Teil lll - MaBBnahmen zur Férderung des Gebrauchs von Regional- oder
Minderheitensprachen im 6ffentlichen Leben im Einklang mit den
nach Artikel 2 Absatz 2 eingegangenen Verpflichtungen

Artikel 8 - Bildung

1 Im Bereich der Bildung verpflichten sich die Vertragsparteien, in dem Gebiet, in dem solche
Sprachen gebraucht werden, unter Berticksichtigung der Situation jeder dieser Sprachen
und unbeschadet des Unterrichts der Amtssprache(n) des Staates:

a i die vorschulische Erziehung in den betreffenden Regional- oder Minderheiten-
sprachen anzubieten oder

ii einen erheblichen Teil der vorschulischen Erziehung in den betreffenden Regional-
oder Minderheitensprachen anzubieten oder

iii eine der unter den Ziffern i und ii vorgesehenen Manahmen zumindest auf dieje-
nigen Schiiler anzuwenden, deren Familien dies verlangen, wenn die Zahl der
Schiiler als gentigend grof§ angesehen wird, oder

iv  falls die staatlichen Stellen keine unmittelbare Zustédndigkeit im Bereich der vorschu-
lischen Erziehung haben, die Anwendung der unter den Ziffern i bis iii vorgesehenen
Mafinahmen zu begiinstigen und/oder dazu zu ermutigen; 381



den Grundschulunterricht in den betreffenden Regional- oder Minderheiten-
sprachen anzubieten oder

einen erheblichen Teil des Grundschulunterrichts in den betreffenden Regional-
oder Minderheitensprachen anzubieten oder

innerhalb des Grundschulunterrichts den Unterricht der betreffenden Regional-
oder Minderheitensprachen als integrierenden Teil des Lehrplans vorzusehen oder

eine der unter den Ziffern i bis iii vorgesehenen Mafinahmen zumindest auf diejeni-
gen Schiiler anzuwenden, deren Familien dies verlangen, wenn die Zahl der Schiiler
als gentigend grof angesehen wird;

den Unterricht im Sekundarbereich in den betreffenden Regional- oder Minderhei-
tensprachen anzubieten oder

einen erheblichen Teil des Unterrichts im Sekundarbereich in den betreffenden
Regional- oder Minderheitensprachen anzubieten oder

innerhalb des Unterrichts im Sekundarbereich den Unterricht der betreffenden
Regional- oder Minderheitensprachen als integrierenden Teil des Lehrplans vorzu-
sehen oder

eine der unter den Ziffern i bis iii vorgesehenen Mafsnahmen zumindest auf dieje-
nigen Schiiler anzuwenden, die oder - wo dies in Betracht kommt - deren Familien
dies wiinschen, wenn deren Zahl als gentigend groff angesehen wird;

die berufliche Bildung in den betreffenden Regional- oder Minderheitensprachen
anzubieten oder

einen erheblichen Teil der beruflichen Bildung in den betreffenden Regional- oder
Minderheitensprachen anzubieten oder

innerhalb der beruflichen Bildung den Unterricht der betreffenden Regional- oder
Minderheitensprachen als integrierenden Teil des Lehrplans vorzusehen oder

eine der unter den Ziffern i bis iii vorgesehenen Mafsnahmen zumindest auf dieje-
nigen Schiiler anzuwenden, die oder - wo dies in Betracht kommt - deren Familien
dies wiinschen, wenn deren Zahl als gentigend grof8 angesehen wird;

an Universitdten und anderen Hochschulen Unterricht in den Regional- oder
Minderheitensprachen anzubieten oder

Moglichkeiten fiir das Studium dieser Sprachen als Studienfacher an Universititen
und anderen Hochschulen anzubieten oder

falls wegen der Rolle des Staates in bezug auf Hochschuleinrichtungen die Ziffern
iund ii nicht angewendet werden kénnen, dazu zu ermutigen und/ oder zuzulassen,
daf an Universititen und anderen Hochschulen Unterricht in den Regional- oder
Minderheitensprachen oder Moglichkeiten zum Studium dieser Sprachen als Stu-
dienfacher angeboten werden;

dafiir zu sorgen, dafi in der Erwachsenen- und Weiterbildung Kurse angeboten
werden, die tiberwiegend oder ganz in den Regional- oder Minderheitensprachen
durchgefiihrt werden, oder

solche Sprachen als Facher der Erwachsenen- und Weiterbildung anzubieten oder




iii falls die staatlichen Stellen keine unmittelbare Zustandigkeit im Bereich der Erwach-
senenbildung haben, das Angebot solcher Sprachen als Facher der Erwachsenen-
und Weiterbildung zu begtinstigen und/oder dazu zu ermutigen;

g ftr den Unterricht der Geschichte und Kultur, die in der Regional- oder Minderheiten- ) K
sprache ihren Ausdruck finden, zu sorgen;

h  fiir die Aus- und Weiterbildung der Lehrer zu sorgen, die zur Durchfithrung derjenigen
Bestimmungen der Buchstaben a bis g erforderlich sind, welche die Vertragspartei ange-
nommen hat; *

i ein oder mehrere Aufsichtsorgane einzusetzen, welche die zur Einfithrung oder zum
Ausbau des Unterrichts der Regional- oder Minderheitensprachen getroffenen Mafinah-
men und die dabei erzielten Fortschritte tiberwachen und dariiber regelméfig Berichte
verfassen, die veroffentlicht werden.

2 Im Bereich der Bildung verpflichten sich die Vertragsparteien in bezug auf andere Gebiete
als diejenigen, in denen die Regional- oder Minderheitensprachen herkémmlicherweise
gebraucht werden, Unterricht der Regional- oder Minderheitensprache oder Unterricht
in dieser Sprache auf allen geeigneten Bildungsstufen zuzulassen, zu diesem Unterricht
zu ermutigen oder ihn anzubieten, wenn die Zahl der Sprecher einer Regional- oder
Minderheitensprache dies rechtfertigt.

Artikel 9 - Justizbehdrden

1 Die Vertragsparteien verpflichten sich, in bezug auf diejenigen Gerichtsbezirke, in denen die
Zahl der Einwohner, welche die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen, die nach-
stehenden Mafinahmen rechtfertigt, unter Berticksichtigung der Situation jeder dieser Spra-
chen und unter der Bedingung, daf die Inanspruchnahme der durch diesen Absatz gebotenen
Mbglichkeiten nach Auffassung des Richters eine ordentliche Rechtspflege nicht behindert:

a in Strafverfahren:

i daftir zu sorgen, daf$ die Gerichte auf Antrag einer der Parteien das Verfahren
in den Regional- oder Minderheitensprachen durchfiihren, und/oder

ii sicherzustellen, daf§ der Angeklagte das Recht hat, seine Regional- oder Minderhei-
tensprache zu gebrauchen, und/oder

iii daftir zur sorgen, daf§ Antrdge und Beweismittel, gleichviel ob schriftlich oder
miindlich, nicht allein aus dem Grund als unzuldssig angesehen werden, weil sie in
einer Regional- oder Minderheitensprache abgefafst sind, und/oder

iv auf Verlangen Schriftstiicke, die mit Gerichtsverfahren zusammenhéngen, in der
betreffenden Regional- oder Minderheitensprache abzufassen, wenn notig durch
Inanspruchnahme von Dolmetschern und tibersetzungen, wodurch den Betroffenen
keine zusitzlichen Kosten entstehen diirfen;

b in zivilrechtlichen Verfahren:

i dafiir zu sorgen, daf§ die Gerichte auf Antrag einer der Parteien das Verfahren
in den Regional- oder Minderheitensprachen durchfiihren, und/oder

ii zuzulassen, dafl eine Prozelpartei, wenn sie personlich vor Gericht erscheinen mufs,
ihre Regional- oder Minderheitensprache gebrauchen kann, ohne daf ihr dadurch
zusitzliche Kosten entstehen, und/oder 383



384 iii zuzulassen, daff Urkunden und Beweismittel in den Regional- oder Minderheiten-
sprachen vorgelegt werden,

wenn notig durch Inanspruchnahme von Dolmetschern und tibersetzungen;
¢ in Verfahren vor Gerichten fiir Verwaltungssachen:

i dafiir zu sorgen, daf$ die Gerichte auf Antrag einer der Parteien das Verfahren
in den Regional- oder Minderheitensprachen durchfiihren, und/oder

zuzulassen, dafs eine ProzefSpartei, wenn sie persénlich vor Gericht erscheinen muss,
ihre Regional- oder Minderheitensprache gebrauchen kann, ohne daf ihr dadurch
zusitzliche Kosten entstehen, und/oder

zuzulassen, daff Urkunden und Beweismittel in den Regional- oder Minderheiten-
sprachen vorgelegt werden,

wenn notig durch Inanspruchnahme von Dolmetschern und iibersetzungen;

d dafiir zu sorgen, dafl den Betroffenen durch die Anwendung des Buchstabens b Ziffern
i und iii und des Buchstabens ¢ Ziffern i und iii sowie durch eine notwendige
Inanspruchnahme von Dolmetschern und iibersetzungen keine zusétzlichen Kosten
entstehen.

2 Die Vertragsparteien verpflichten sich:

a die Rechtsgiiltigkeit von im Inland abgefafiten Rechtsurkunden nicht allein aus dem
Grund zu verneinen, weil sie in einer Regional- oder Minderheitensprache abgefafit
sind, oder

die Rechtsgtiltigkeit von im Inland abgefafiten Rechtsurkunden im Verhiltnis zwischen
den Parteien nicht allein aus dem Grund zu verneinen, weil die Urkunden in einer
Regional- oder Minderheitensprache abgefafit sind, und vorzusehen, daf sie gegen
beteiligte Dritte, die diese Sprachen nicht gebrauchen, unter der Bedingung verwendet
werden konnen, dafl ihnen der Inhalt der Urkunden von der (den) Person(en), welche
die Urkunden verwendet (verwenden), zur Kenntnis gebracht worden ist, oder

die Rechtsgtiltigkeit von im Inland abgefafiten Rechtsurkunden im Verhdltnis zwischen
den Parteien nicht allein aus dem Grund zu verneinen, weil die Urkunden in einer
Regional- oder Minderheitensprache abgefafit sind.

3 Die Vertragsparteien verpflichten sich, die wichtigsten Gesetzestexte des Staates sowie
diejenigen, welche sich besonders auf Personen beziehen, die diese Sprachen gebrauchen,
in den Regional- oder Minderheitensprachen zur Verfiigung zu stellen, sofern sie nicht
anderweitig verfiigbar sind.

* Artikel 10 - Verwaltungsbehorden und 6ffentliche
Dienstleistungsbetriebe

1 Innerhalb der Verwaltungsbezirke des Staates, in denen die Zahl der Einwohner, die Regio-
nal- oder Minderheitensprachen gebrauchen, die nachstehenden Mafinahmen rechtfertigt,
und unter Berticksichtigung der Situation jeder Sprache verpflichten sich die Vertrag-

’ | sparteien, im Rahmen des Zumutbaren:

k

a 1 sicherzustellen, dal die Verwaltungsbehorden die Regional- oder Minderheiten-
sprachen gebrauchen, oder




i sicherzustellen, daff diejenigen ihrer Bediensteten, die unmittelbaren Kontakt zur
Bevélkerung haben, die Regional- oder Minderheitensprachen in ihrem Umgang
mit Personen gebrauchen, die sich in diesen Sprachen an sie wenden, oder

iii sicherzustellen, daf$ Personen, die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen,
in diesen Sprachen miindliche oder schriftliche Antrége stellen und eine Antwort
erhalten konnen, oder

iv sicherzustellen, daf8 Personen, die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen,
in diesen Sprachen miindliche oder schriftliche Antrége stellen kénnen, oder

v sicherzustellen, dafi Personen, die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen,
in diesen Sprachen abgefafite Urkunden rechtsgiiltig vorlegen konnen;

allgemein verwendete Verwaltungsbestimmungen und -formulare fiir die Bevélkerung
in den Regional- oder Minderheitensprachen oder zweisprachig zur Verftigung zu
stellen;

zuzulassen, daf$ die Verwaltungsbehorden Schriftstiicke in einer Regional- oder Min-
derheitensprache abfassen.

In bezug auf die ortlichen und regionalen Behorden, in deren &rtlichem Zustandig-
keitsbereich die Zahl der Einwohner, welche die Regional- oder Minderheitensprachen
gebrauchen, die nachstehenden Mafinahmen rechtfertigt, verpflichten sich die Vertragspar-
teien, folgendes zuzulassen und/oder dazu zu ermutigen:

a

den Gebrauch von Regional- oder Minderheitensprachen innerhalb der regionalen oder
ortlichen Behorde;

die Moglichkeit, daff Personen, die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen,
miindliche oder schriftliche Antrége in diesen Sprachen stellen;

die Verdffentlichung der amtlichen Schriftstiicke der regionalen Behérden durch diese
auch in den betreffenden Regional- oder Minderheitensprachen;

die Veroffentlichung der amtlichen Schriftstiicke der ortlichen Behorden durch diese
auch in den betreffenden Regional- oder Minderheitensprachen;

den Gebrauch von Regional- oder Minderheitensprachen durch die regionalen Behor-
den in deren Ratsversammlungen, ohne jedoch den Gebrauch der Amtssprache(n) des
Staates auszuschliefSen;

den Gebrauch von Regional- oder Minderheitensprachen durch die ortlichen Behorden
in deren Ratsversammlungen, ohne jedoch den Gebrauch der Amtssprache(n) des
Staates auszuschliefSen;

den Gebrauch oder die Annahme der herkdmmlichen und korrekten Formen von Orts-
namen in Regional- oder Minderheitensprachen, wenn notig in Verbindung mit dem
Namen in der (den) Amtssprache(n).

In bezug auf die 6ffentlichen Dienstleistungen, die von den Verwaltungsbehorden selbst
oder in deren Auftrag erbracht werden, verpflichten sich die Vertragsparteien, in dem
Gebiet, in dem Regional- oder Minderheitensprachen gebraucht werden, unter Berticksich-
tigung der Situation jeder Sprache und im Rahmen des Zumutbaren:

a

sicherzustellen, dafl die Regional- oder Minderheitensprachen bei der Erbringung der
Dienstleistung gebraucht werden, oder
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zuzulassen, dafs Personen, die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen, in
diesen Sprachen einen Antrag stellen und eine Antwort erhalten, oder

zuzulassen, dafl Personen, die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen, in
diesen Sprachen einen Antrag stellen.

4 Die Vertragsparteien verpflichten sich, eine oder mehrere der folgenden Mafinahmen zu
treffen, um die von ihnen angenommenen Bestimmungen der Absitze 1, 2 und 3 in Kraft
zu setzen:

a tibersetzen oder Dolmetschen je nach Bedarf;

b Einstellung und, soweit erforderlich, Ausbildung der benétigten Beamten und sonsti-
gen Angehdrigen des ffentlichen Dienstes;

¢ nach Moglichkeit Erfillung der Wiinsche von Angehdrigen des offentlichen Dienstes,
die tiber Kenntnisse in einer Regional- oder Minderheitensprache verfiigen, in dem
Gebiet eingesetzt zu werden, in dem diese Sprache gebraucht wird.

5 Die Vertragsparteien verpflichten sich, den Gebrauch oder die Annahme von Familienna-
men in den Regional- oder Minderheitensprachen auf Antrag der Betroffenen zuzulassen.

Artikel 11 - Medien

1 Die Vertragsparteien verpflichten sich, fiir die Sprecher von Regional- oder Minderheiten-
sprachen in den Gebieten, in denen diese Sprachen gebraucht werden, unter Berticksichtigung
der Situation jeder Sprache und in dem Ausmag, in dem die staatlichen Stellen in diesem
Bereich unmittelbar oder mittelbar Zusténdigkeit, Befugnisse oder Einfluf§ haben, unter

Achtung des Grundsatzes der Unabhingigkeit und Autonomie der Medien folgende Mafs-
nahmen zu treffen:

a soweit Horfunk und Fernsehen eine offentliche Aufgabe erfiillen:

i die Einrichtung mindestens eines Horfunksenders und eines Fernsehkanals in den
Regional- oder Minderheitensprachen sicherzustellen oder

zur Einrichtung mindestens eines Horfunksenders und eines Fernsehkanals in den
Regional- oder Minderheitensprachen zu ermutigen und/oder sie zu erleichtern
oder

angemessene Vorkehrungen dafiir zu treffen, daff Rundfunkveranstalter Sendun-
gen in den Regional- oder Minderheitensprachen anbieten;

zur Einrichtung mindestens eines Horfunksenders in den Regional- oder Minder-
heitensprachen zu ermutigen und/oder sie zu erleichtern oder

zur regelmdfigen Ausstrahlung von Hérfunksendungen in den Regional- oder
Minderheitensprachen zu ermutigen und/ oder sie zu erleichtern;

zur Einrichtung mindestens eines Fernsehkanals in den Regional- oder Minder-
heitensprachen zu ermutigen und/oder sie zu erleichtern oder

zur regelmifiigen Ausstrahlung von Fernsehsendungen in den Regional- oder
Minderheitensprachen zu ermutigen und/oder sie zu erleichtern;

zur Produktion und Verbreitung von Audio- und audiovisuellen Werken in den
Regional- oder Minderheitensprachen zu ermutigen und/ oder sie zu erleichtern;




2

e i zurSchaffungund/oder Erhaltung mindestens einer Zeitung in den Regional- oder
Minderheitensprachen zu ermutigen und/oder sie zu erleichtern oder

ii zur regelmiffigen Veroffentlichung von Zeitungsartikeln in den Regional- oder
Minderheitensprachen zu ermutigen und/ oder sie zu erleichtern;

f i die zusitzlichen Kosten derjenigen Medien zu decken, die Regional- oder Minder-
heitensprachen gebrauchen, wenn das Recht eine finanzielle Hilfe fiir die Medien
allgemein vorsieht, oder

ii die bestehenden MafSnahmen finanzieller Hilfe auf audiovisuelle Produktionen
in Regional- oder Minderheitensprachen zu erstrecken;

g die Ausbildung von Journalisten und anderem Personal fiir Medien zu unterstiitzen,
die Regional- oder Minderheitensprachen gebrauchen.

Die Vertragsparteien verpflichten sich, den freien direkten Empfang von Horfunk- und
Fernsehsendungen aus Nachbarlandern in einer Sprache zu gewahrleisten, die in derselben
oder dhnlicher Form wie die Regional- oder Minderheitensprache gebraucht wird, und
die Weiterverbreitung von Horfunk- und Fernsehsendungen aus Nachbarldndern in
einer solchen Sprache nicht zu behindern. Sie verpflichten sich ferner, sicherzustellen, daf§
die Freiheit der Meinungséduflerung und die freie Verbreitung von Informationen in den
Printmedien in einer Sprache, die in derselben oder dhnlicher Form wie die Regional- oder
Minderheitensprache gebraucht wird, keiner Einschrinkung unterworfen werden. Da
die Austibung der erwahnten Freiheiten Pflichten und Verantwortung mit sich bringt,
kann sie bestimmten, vom Gesetz vorgesehenen Formvorschriften, Bedingungen, Ein-
schrankungen oder Strafdrohungen unterworfen werden, wie sie in einer demokratischen
Gesellschaft im Interesse der nationalen Sicherheit, der territorialen Unversehrtheit oder
der offentlichen Sicherheit, der Aufrechterhaltung der Ordnung und der Verbrechens-
verhiitung, des Schutzes der Gesundheit und der Moral, des Schutzes des guten Rufes
oder der Rechte anderer unentbehrlich sind, um die Verbreitung von vertraulichen Nach-
richten zu verhindern oder das Ansehen und die Unparteilichkeit der Rechtsprechung
zu gewihrleisten.

Die Vertragsparteien verpflichten sich, sicherzustellen, dafs die Interessen der Sprecher
von Regional- oder Minderheitensprachen innerhalb etwaiger im Einklang mit dem Gesetz
geschaffener Gremien, die fiir die Gewéhrleistung von Freiheit und Pluralismus der Medien
verantwortlich sind, vertreten oder berticksichtigt werden.

Artikel 12 - Kulturelle Tatigkeiten und Einrichtungen

1

In bezug auf kulturelle Einrichtungen und Tatigkeiten - insbesondere Bibliotheken, Video-
theken, Kulturzentren, Museen, Archive, Akademien, Theater und Kinos sowie literarische
Werke und Filmproduktionen, volksttimliche Formen des kulturellen Ausdrucks, Festspiele
und die Kulturindustrien, einschlieflich unter anderem des Einsatzes neuer Technologien -
verpflichten sich die Vertragsparteien, in dem Gebiet, in dem solche Sprachen gebraucht
werden, in dem Ausmaf, in dem die staatlichen Stellen in diesem Bereich Zustandigkeit,
Befugnisse oder Einfluff haben:

a zu den Regional- oder Minderheitensprachen eigenen Formen des Ausdrucks und der
Initiative zu ermutigen sowie die verschiedenen Zugangsmoglichkeiten zu den in
diesen Sprachen geschaffenen Werken zu fordern;
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die verschiedenen Zugangsmaoglichkeiten zu den in Regional- oder Minderheiten-
sprachen geschaffenen Werken in anderen Sprachen zu férdern, indem sie Tatigkeiten
auf dem Gebiet der tibersetzung, Synchronisation, Nachsynchronisation und Unterti-
telung unterstiitzen und ausbauen;

in Regional- oder Minderheitensprachen den Zugang zu Werken zu férdern, die in
anderen Sprachen geschaffen worden sind, indem sie Tatigkeiten auf dem Gebiet der
tibersetzung, Synchronisation, Nachsynchronisation und Untertitelung unterstiitzen
und ausbauen;

sicherzustellen, dafs die fiir die Veranstaltung oder Unterstiitzung kultureller Tatigkei-
ten verschiedener Art verantwortlichen Gremien bei den Unternehmungen, die sie ins
Leben rufen oder unterstiitzen, in angemessener Weise dafiir sorgen, daf§ die Kenntnis
und der Gebrauch von Regional- oder Minderheitensprachen sowie Regional- oder
Minderheitenkulturen beriicksichtigt werden;

Mafinahmen zu fordern, um sicherzustellen, daf§ die fiir die Veranstaltung oder Unter-
stiitzung kultureller Tatigkeiten verantwortlichen Gremien tiber Personal verfiigen, das
die betreffende Regional- oder Minderheitensprache sowie die Sprache(n) der tibrigen
Bevolkerung beherrscht;

zur unmittelbaren Mitwirkung von Vertretern der Sprecher einer bestimmten Regional-
oder Minderheitensprache bei der Bereitstellung von Einrichtungen und der Planung
kultureller Tétigkeiten zu ermutigen;

zur Schaffung eines oder mehrerer Gremien, die fiir die Sammlung, Aufbewahrung und
Auffithrung oder Verdffentlichung von in den Regional- oder Minderheitensprachen
geschaffenen Werken verantwortlich sind, zu ermutigen und/oder sie zu erleichtern;

wenn notig tibersetzungs- und Terminologieforschungsdienste zu schaffen und/oder
zu fordern und zu finanzieren, insbesondere im Hinblick auf die Erhaltung und Ent-
wicklung geeigneter Terminologie in jeder Regional- oder Minderheitensprache fiir die
Bereiche Verwaltung, Handel, Wirtschaft, Gesellschaft, Technik oder Recht.

In bezug auf andere Gebiete als diejenigen, in denen die Regional- oder Minderheiten-
sprachen herkommlicherweise gebraucht werden, verpflichten sich die Vertragsparteien,
wenn die Zahl der Sprecher einer Regional- oder Minderheitensprache dies rechtfertigt,
geeignete kulturelle Tatigkeiten und Einrichtungen in tibereinstimmung mit Absatz 1
zuzulassen, dazu zu ermutigen und/oder sie vorzusehen.

Die Vertragsparteien verpflichten sich, bei der Verfolgung ihrer Kulturpolitik im Ausland
Regional- oder Minderheitensprachen und die in ihnen zum Ausdruck kommenden
Kulturen angemessen zu berticksichtigen.

Artikel 13 - Wirtschaftliches und soziales Leben

1 Inbezug auf wirtschaftliche und soziale Tétigkeiten verpflichten sich die Vertragsparteien,
im ganzen Land:

a aus ihrem Recht jede Bestimmung zu entfernen, die den Gebrauch von Regional- oder
Minderheitensprachen in Urkunden betreffend das wirtschaftliche oder soziale Leben,




insbesondere Arbeitsvertrige, sowie in technischen Schriftstiicken wie Gebrauchsan-
weisungen fiir Erzeugnisse oder Anlagen ungerechtfertigt verbietet oder einschrankt;

b die Aufnahme von Klauseln, die den Gebrauch von Regional- oder Minderheitenspra-
chen ausschliefien oder einschrinken, in innerbetriebliche Vorschriften und Privaturkun- ) K
den zumindest zwischen Personen, die dieselbe Sprache gebrauchen, zu verbieten;

¢ Praktiken entgegenzutreten, die den Gebrauch von Regional- oder Minderheiten-
sprachen im Zusammenhang mit wirtschaftlichen oder sozialen Tétigkeiten behindern .
sollen;

d den Gebrauch von Regional- oder Minderheitensprachen durch andere als die unter
den Buchstaben a bis ¢ genannten Mittel zu erleichtern und/oder dazu zu ermutigen.

2 Inbezug auf wirtschaftliche und soziale Tétigkeiten verpflichten sich die Vertragsparteien,
insoweit die staatlichen Stellen zustandig sind, in dem Gebiet, in dem die Regional- oder
Minderheitensprachen gebraucht werden, im Rahmen des Zumutbaren:

a in ihre Finanz- und Bankvorschriften Bestimmungen aufzunehmen, die im Wege
von Verfahren, welche mit den Handelsbrduchen vereinbar sind, den Gebrauch von
Regional- oder Minderheitensprachen beim Ausstellen von Zahlungsanweisungen
(Schecks, Wechseln usw.) oder sonstigen Finanzdokumenten ermdglichen, oder, wo
dies in Betracht kommt, die Durchfiihrung solcher Bestimmungen sicherzustellen;

b in den ihrer unmittelbaren Kontrolle unterstehenden Wirtschafts- und Sozialbereichen
(offentlicher Sektor) Mafinahmen zur Forderung des Gebrauchs von Regional- oder
Minderheitensprachen zu ergreifen;

¢ sicherzustellen, daff soziale Einrichtungen wie Krankenhduser, Altersheime und Heime
die Moglichkeit bieten, Sprecher einer Regional- oder Minderheitensprache, die
aufgrund von Krankheit, Alter oder aus anderen Griinden der Betreuung bediirfen, in
deren eigener Sprache aufzunehmen und zu behandeln;

d durch geeignete Mittel sicherzustellen, dafi Sicherheitsvorschriften auch in Regional-
oder Minderheitensprachen zuganglich sind;

e daftir zu sorgen, dafl Informationen der zustandigen staatlichen Stellen tiber die Rechte
der Verbraucher in Regional- oder Minderheitensprachen erhaltlich sind.

Artikel 14 - Grenziiberschreitender Austausch
Die Vertragsparteien verpflichten sich:

a Dbestehende zwei- und mehrseitige iibereinkiinfte anzuwenden, die sie mit den Staaten
verbinden, in denen dieselbe Sprache in derselben oder dhnlicher Form gebraucht wird,
oder sich, wenn nétig, um den Abschlufs solcher iibereinkiinfte zu bemithen, um
dadurch Kontakte zwischen den Sprechern derselben Sprache in den betreffenden
Staaten in den Bereichen Kultur, Bildung, Information, berufliche Bildung und
Weiterbildung zu f6rdern;

b zugunsten von Regional- oder Minderheitensprachen die grenziiberschreitende
Zusammenarbeit, insbesondere zwischen regionalen oder &rtlichen Behérden, zu
erleichtern und zu fordern, in deren ortlichem Zusténdigkeitsbereich dieselbe Sprache
in derselben oder dhnlichen Form gebraucht wird. 389



390 TEIL IV - ANWENDUNG DER CHARTA

Artikel 15 - RegelmidBige Berichte

1

Die Vertragsparteien legen dem Generalsekretéir des Europarats in einer vom Minister-
komitee zu bestimmenden Form in regelméBigen Abstinden einen Bericht tiber ihre in
tibereinstimmung mit Teil II dieser Charta verfolgte Politik und tiber die in Anwendung
der von ihnen angenommenen Bestimmungen des Teiles III getroffenen Mafsnahmen vor.
Der erste Bericht wird innerhalb des Jahres vorgelegt, das auf das Inkrafttreten der Charta
fur die betreffende Vertragspartei folgt, die weiteren Berichte in Abstinden von drei Jahren
nach Vorlage des ersten Berichts.

Die Vertragsparteien verdffentlichen ihre Berichte.

Artikel 16 - Priifung der Berichte

1

Die dem Generalsekretér des Europarats nach Artikel 15 vorgelegten Berichte werden von
einem nach Artikel 17 eingesetzten Sachverstandigenausschuf} gepriift.

In einer Vertragspartei rechtmifig gegriindete Organisationen oder Vereinigungen kénnen
den Sachverstandigenausschufl auf Fragen aufmerksam machen, die sich auf die von der
betreffenden Vertragspartei nach Teil Il dieser Charta eingegangenen Verpflichtungen bezie-
hen. Nach Konsultation der betroffenen Vertragspartei kann der Sachverstandigenausschufi
diese Informationen bei der Ausarbeitung des in Absatz 3 genannten Berichts berticksich-
tigen. Diese Organisationen oder Vereinigungen kénnen aulerdem Erkldrungen zu der von
einer Vertragspartei in tibereinstimmung mit Teil I verfolgten Politik vorlegen.

Auf der Grundlage der in Absatz 1 genannten Berichte und der in Absatz 2 erwahnten
Informationen arbeitet der Sachverstindigenausschuf§ einen Bericht fiir das Ministerkomitee
aus. Diesem Bericht werden die Stellungnahmen, um welche die Vertragsparteien ersucht
wurden, beigefiigt; er kann vom Ministerkomitee veroffentlicht werden.

Der in Absatz 3 genannte Bericht enthalt insbesondere die Vorschldge des Sachverstandig
enausschusses an das Ministerkomitee fiir die Ausarbeitung von etwa erforderlichen
Empfehlungen des Ministerkomitees an eine oder mehrere Vertragsparteien.

Der Generalsekretédr des Europarats erstattet der Parlamentarischen Versammlung alle
zwei Jahre ausfiihrlich Bericht tiber die Anwendung der Charta.

Artikel 17 - Sachverstandigenausschuf3

1

Der Sachverstdndigenausschuf besteht aus einem Mitglied je Vertragspartei, das vom
Ministerkomitee aus einer Liste von durch die betreffende Vertragspartei vorgeschlagenen
Personlichkeiten von hochster Integritdt und anerkannter Sachkenntnis in den durch die
Charta erfafiten Angelegenheiten ausgewdhlt wird.

Die Mitglieder des Ausschusses werden fiir die Dauer von sechs Jahren ernannt; Wiederer-
nennung ist zuldssig. Kann ein Mitglied seine Amtszeit nicht beenden, so wird es nach dem
in Absatz 1 festgelegten Verfahren ersetzt; das an seine Stelle tretende Mitglied vollendet
die Amtszeit seines Vorgangers.

Der Sachverstdndigenausschufl gibt sich eine Geschiftsordnung. Sein Sekretariat wird
durch den Generalsekretir des Europarats versehen.




TEILV - SCHLUSSBESTIMMUNGEN
Artikel 18

Diese Charta liegt fiir die Mitgliedstaaten des Europarats zur Unterzeichnung auf. Sie bedarf
der Ratifikation, Annahme oder Genehmigung. Die Ratifikations-, Annahme- oder Genehmi-
gungsurkunden werden beim Generalseleretér des Europarats hinterlegt.

Artikel 19

1 Diese Charta tritt am ersten Tag des Monats in Kraft, der auf einen Zeitabschnitt von drei
Monaten nach dem Tag folgt, an dem fiinf Mitgliedstaaten des Europarats nach Artikel 18
ihre Zustimmung ausgedrtickt haben, durch die Charta gebunden zu sein.

2 Fiir jeden Mitgliedstaat, der spéter seine Zustimmung ausdrtickt, durch die Charta gebun-
den zu sein, tritt sie am ersten Tag des Monats in Kraft, der auf einen Zeitabschnitt von
drei Monaten nach Hinterlegung der Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsur-
kunde fogt.

Artikel 20

1 Nach Inkrafttreten dieser Charta kann das Ministerkomitee des Europarats jeden Nichtmit-
gliedstaat des Europarats einladen, der Charta beizutreten.

2 Fir jeden beitretenden Staat tritt die Charta am ersten Tag des Monats in Kraft, der auf
einen Zeitabschnitt von drei Monaten nach Hinterlegung der Beitrittsurkunde beim General-
sekretédr des Europarats folgt.

Artikel 21

1 Jeder Staat kann bei der Unterzeichnung oder bei der Hinterlegung seiner Ratifikations-,
Annahme-, Genehmigungs- oder Beitrittsurkunde einen oder mehrere Vorbehalte zu Arti-
kel 7 Absitze 2 bis 5 anbringen. Weitere Vorbehalte sind nicht zulassig.

2 Jeder Vertragsstaat, der einen Vorbehalt nach Absatz 1 angebracht hat, kann ihn durch eine
an den Generalsekretdr des Europarats gerichtete Notifikation ganz oder teilweise zurtick-
nehmen. Die Riicknahme wird mit dem Eingang der Notifikation beim Generalsekretir
wirksam.

Artikel 22

1 Jede Vertragspartei kann diese Charta jederzeit durch eine an den Generalsekretir des
Europarats gerichtete Notifikation kiindigen.

2 Die Kiindigung wird am ersten Tag des Monats wirksam, der auf einen Zeitabschnitt von
sechs Monaten nach Eingang der Notifikation beim Generalsekretir folgt.

Artikel 23

Der Generalsekretér des Europarats notifiziert den Mitgliedstaaten des Rates und jedem Staat,
der dieser Charta beigetreten ist:

a jede Unterzeichnung;
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jede Hinterlegung einer Ratifikations-, Annahme-, Genehmigungs- oder Beitrittsur-
kunde;

¢ jeden Zeitpunkt des Inkrafttretens dieser Charta nach den Artikeln 19 und 20;

jede nach Artikel 3 Absatz 2 eingegangene Notifikation;

jede andere Handlung, Notifikation oder Mitteilung im Zusammenhang mit dieser
Charta.

Zu Urkund dessen haben die hierzu gehorig befugten Unterzeichneten diese Charta unter-
schrieben.

Geschehen zu Strafburg am 5. November 1992 in englischer und franzosischer Sprache, wobei
jeder Wortlaut gleichermafien verbindlich ist, in einer Urschrift, die im Archiv des Europarats
hinterlegt wird. Der Generalsekretér des Europarats tibermittelt allen Mitgliedstaaten des
Europarats und allen zum Beitritt zu dieser Charta eingeladenen Staaten beglaubigte
Abschriften.




Europejska Karta Jezykéw
Regionalnych i Mniejszosciowych
Strasbourg, 5.X1.1992

PREAMBULA
Panstwa czlonkowie Rady Europy, sygnatariusze niniejszej Karty

zwazywszy, ze celem Rady Europy jest osiagniecie wiekszej jednosci miedzy jej czlonkami,
w szczegolnosci zabezpieczenie i urzeczywistnienie ideatow i zasad stanowiacych ich wspélne
dziedzictwo;

zwazywszy, ze ochrona historycznych jezykow regionalnych lub mniejszosciowych w Europie,
w sytuacji, kiedy niektérym z nich grozi ostateczna zaglada, stanowi wktad w zachowanie
i rozw6j bogactwa kulturalnego 1 tradycji europejskiej;

zwazywszy, ze prawo do uzywania jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych w zyciu pry-
watnym i publicznym jest niezbywalnym prawem wedtug zasad zawartych w Pakcie Narodow
Zjednoczonych Praw Osobistych i Politycznych i zgodnie z duchem Konwencji Rady Europy
0 Ochronie Praw Czlowieka i Podstawowych Wolnosci;

uwzgledniajac rezultaty prac podjetych w ramach KBWE, a w szczeg6lnosci Akt Koficowy z
Helsinek z 1975 roku i Dokument Spotkania w Kopenhadze z 1990 roku;

podkreslajac wartos¢ interkulturowosci i wielojezycznosci oraz biorgc pod uwage, Ze ochrona
i poparcie dla jezykow regionalnych lub mniejszosciowych nie moze odbywac sie kosztem
jezykoéw oficjalnych i potrzeby ich przyswajania;

rozumiejac, ze ochrona i popieranie jezykoéw regionalnych lub mniejszoéciowych w réznych
krajach i regionach Europy stanowi wazny wklad w budowe Europy opartej na zasadach
demokracji i réznorodnosci kulturalnej z poszanowaniem suwerennosci paristwowej i integral-
noéci terytorialnej;

biorac pod uwage specyficzne uwarunkowania i tradycje historyczne w réznych regionach
panistw europejskich,

uzgodnily, co nastepuje:

CZESC | POSTANOWIENIA OGOLNE

Art. 1. Definicje na uzytek niniejszej Karty
a “jezyki regionalne lub mniejszoéciowe” oznaczajg jezyki, ktére sa:

i tradycyjnie uzywane na terytorium danego panstwa przez jego obywateli, ktérzy
stanowig grupe liczebnie mniejszg od reszty ludnosci tego paristwa;

ii rdznia sie od oficjalnego jezyka tego pafistwa; nie obejmuije to ani dialektéw jezyka
oficjalnego panstwa, ani jezykéw migrantéw;

b “terytorium, na ktérym uzywany jest jezyk regionalny lub mniejszosciowy”, oznacza
obszar geograficzny, na ktérym dany jezyk jest Srodkiem komunikowania sie takiej
liczby ludzi, ktéra usprawiedliwia przyjecie réznych érodkéw ochronnych i popiera-
jacych przewidzianych w niniejszej Karcie;

¢ “jezyki nie-terytorialne” oznaczaja jezyki uzywane przez obywateli danego parstwa
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inne niz jezyk lub jezyki uzywane przez reszte ludnosci, ktére jednak, chociaz uzywane
tradycyjnie na terytorium tego pafistwa, nie moga by¢ identyfikowane z okreslonym
jego obszarem.

Art. 2. Zobowiagzania

1

Kazda ze stron zobowiazuije sie stosowac postanowienia Czesci Il do wszystkich jezykéw
regionalnych lub mniejszosciowych, ktérymi mowi sie na jej terytorium i ktére odpowiadaja
definicji z art. 1.

W odniesieniu do kazdego z jezykéw wyszczegélnionych w chwili ratyfikacji, przyjecia lub
zatwierdzenia, zgodnie z art. 3., kazda Strona zobowigzuje sie stosowac co najmniej 3/5
ustepow lub punktéw wybranych z art. 8.112. oraz po jednym z art. 9., 10., 11. 1 13.

Art. 3. Przedsiewziecia praktyczne

1

Kazde umawiajace sie Paristwo wymieni w swoim dokumencie ratyfikacji, przyjecia lub
zatwierdzenia, kazdy z jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych lub jezyk oficjalny,
ktory jest uzywany mniej powszechnie na calym lub czesci jego terytorium, do ktérych
beda mie¢ zastosowanie ustepy i punkty wybrane zgodnie z art. 2., ust. 2.

Kazde paristwo moze, w dowolnym terminie, notyfikowac Sekretarzowi Generalnemu
Rady Europy, ze przyjmuje zobowigzania wynikajace z postanowien zawartych w innych
ustepach Karty, nie wymienionych uprzednio w ztozonym przez nie dokumencie ratyfikacji,
przyjecia lub zatwierdzenia, lub ze zobowiazuje sie stosowac ust. 1. niniejszego artykutu w
odniesieniu do innych jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych lub do innych jezykéw
oficjalnych uzywanych mniej powszechnie na catym lub czesci jego terytorium.
Zobowigzania, o ktérych byla mowa w ustepie poprzednim, beda uznane za integralng
czesé ratyfikacji, przyjecia lub zatwierdzenia i beda miec taka sama moc prawng, poczawszy
od daty ich notyfikacji.

Art. 4. Istniejace systemy ochrony

1

Zadne z postanowien niniejszej Karty nie moze by¢ interpretowane jako uchylajace lub ogra-
niczajace jakiekolwiek prawa zagwarantowane w Europejskiej Konwencji Praw Cztowieka.

Postanowienia niniejszej Karty nie moga naruszy¢ zadnych bardziej korzystnych postano-
wien dotyczacych statusu jezykow regionalnych lub mniejszosciowych, lub sytuacji prawnej
0s6b nalezacych do mniejszosci istniejacych w Paristwie Stronie, lub przewidzianych w sto-
sownych miedzynarodowych umowach dwustronnych lub wielostronnych.

Art. 5. Istniejagce zobowigzania

Zadne z postanowien niniejszej Karty nie moze by¢ interpretowane jako przyznanie jakie-
gokolwiek prawa do podjecia lub dokonania czynnosci sprzecznej z celami Karty Narodéw
Zjednoczonych lub innymi zobowigzaniami wynikajacymi z prawa miedzynarodowego,
wiacznie z zasada suwerennosci i integralnosci terytorialnej parstw.

Art. 6. Informacja

Strony zobowigzuja sie do tego, ze wladze, organizacje i osoby zainteresowane zostang poin-
formowane o prawach i obowiazkach ustanowionych w niniejszej Karcie.




CZESC Il CELE | ZASADY WYNIKAJACE Z ART. 2., UST. 1

Art. 7. Cele i zasady

1 Strony zobowiazujg sie w stosunku do jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych na tery- K
toriach, na ktorych sa one uzywane i odpowiednio do sytuacji kazdego jezyka, opieraé ]
swoja polityke, ustawodawstwo i praktyke dzialania na nastepujacych celach i zasadach:

a uznaniu jezykow regionalnych lub mniejszosciowych za przejaw bogactwa kultural-
nego; *
b respektowaniu zasiegu geograficznego kazdego jezyka regionalnego lub mniejszos-

ciowego w celu zapewnienia, aby istniejace lub nowe podzialy administracyjne nie
stanowily przeszkody dla wspierania okreslonego jezyka regionalnego lub mniejs-
zoSciowego;

¢ potrzebie zdecydowanych dziatan dla wspierania jezykéw regionalnych lub mniejszos-
ciowych w celu ich ochrony;

d ulatwiania lub poparcia dla postugiwania sie jezykami regionalnymi lub mniejszos-
ciowymi w mowie i pismie, w zyciu publicznym i prywatnym;

e utrzymywaniu i rozwijaniu zwigzkéw, w sferze spraw objetych niniejsza Karta, miedzy
grupami uzywajacymi jezyka regionalnego lub mniejszosciowego i innymi grupami w
panstwie uzywajacymi tego samego lub podobnego jezyka, jak réwniez tworzeniu kultu-
ralnych zwigzkow z innymi grupami w tym paristwie uzywajacymi innych jezykow;

f zapewnieniu odpowiednich metod i srodkéw do nauczania i studiow w jezykach
regionalnych lub mniejszosciowych na wszystkich stosownych poziomach;

g zapewnieniu srodkéw umozliwiajacych osobom nie wtadajacym jezykiem regionalnym
lub mniejszosciowym, zamieszkujacym na obszarze, gdzie jest on uzywany, nauke tego
jezyka na ich zyczenie;

h  wspieraniu studiéw i badan nad jezykami regionalnymi i mniejszoéciowymi na uniwer-
sytetach lub w instytucjach rownorzednych;

i wspieraniu odpowiednich rodzajéw wymiany miedzynarodowej w sferze spraw obje-
tych niniejsza Kartg i dotyczacej jezykow regionalnych lub mniejszosciowych uzy-
wanych w identycznej lub podobnej formie w dwéch lub wigkszej liczbie panistw.

2 Strony zobowiazuja sie wyeliminowad, jesli dotychczas tego nie uczynily, kazde nieus-
prawiedliwione zréznicowanie, wylaczenie, ograniczenie lub uprzywilejowanie dotyczace
postugiwania sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi wprowadzone z zamiarem
zniechecenia lub wystawienia na niebezpieczeristwo ich zachowania lub rozwoju. Podjecia
specjalnych przedsiewziec na korzysc jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych w celu
wspierania rownoéci miedzy ludZmi, ktérzy ich uzywaja, i reszta ludnoéci, lub takich, ktére
wiadciwie uwzgledniaja ich szczegélna sytuacje, nie uwaza sie za akt dyskryminacji tych,
ktorzy postuguia sie jezykami powszechnie uzywanymi.

3 Strony zobowiazuja sie popierac, za pomoca odpowiednich srodkéw, wzajemne zrozu-
mienie miedzy wszystkimi grupami jezykowymi w kraju, w szczegolnoéci przez uznanie
poszanowania, zrozumienia i tolerancji wobec jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych
za jeden z celow o$wiaty, organizowanie szkoleni oraz zachecanie do tego $rodkéw spo-
lecznego przekazu. 395



396 4 Przy ustalaniu polityki dotyczacej jezykow regionalnych lub mniejszosciowych Strony
uwzgledniaja potrzeby i Zyczenia wyrazane przez grupy postugujace sie tymi jezykami.
Beda one popierac tworzenie cial, jesli to konieczne, majacych na celu doradzanie wladzom
we wszystkich sprawach dotyczacych jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych.

Strony zobowiazuja sie stosowaé, z niezbednymi zmianami, zasady wymienione w uste-
pach 1-4 do jezykow nie-terytorialnych. Jednakze, o tyle, o ile odnosi sie to do tych jezykéw,
istota i zakres dziatari podejmowanych dla realizacji niniejszej Karty powinny by¢ okreslane
w sposob elastyczny, z uwzglednieniem potrzeb i zyczen oraz z poszanowaniem tradycji
i cech charakterystycznych grup postugujacych sie tymi jezykami.

CZESC I SROD!(I PROMOCII JEZYKOW REGIONALNYCH
LUB MNIEJSZOSCIOWYCH W ZYCIU PUBLICZNYM WYNIKAJACE
Z ZOBOWIAZAN PRZYJETYCH W ART. 2., UST. 2

Art. 8. Oswiata

1 W sferze oswiaty Strony zobowiazuja sie, w odniesieniu do terytorium, na ktorym te jezyki
sg uzywane i w zaleznosci od sytuacji kazdego z tych jezykéw oraz bez szkody dla naucza-
nia oficjalnego jezyka (jezykow), do:

a 1 udostepnienia oswiaty przedszkolnej w odpowiednich jezykach regionalnych lub
mniejszosciowych, lub

udostepnienia znacznej czesci oéwiaty przedszkolnej w odpowiednich jezykach
regionalnych lub mniejszoéciowych, lub

zastosowania jednego ze Srodkéw przewidzianych w pkt. a) I oraz II, przynajmniej
do tych dzieci, ktérych rodziny tego sobie zycza i ktérych liczba jest uwazana za
wystarczajaca, lub

tam, gdzie oSwiata przedszkolna nie nalezy bezposrednio do wlasciwosci wladz
publicznych, sprzyjania lub zachecania do podejmowania dzialan przewidzianych
w pkt. a) I-1II

udostepnienia o$wiaty podstawowej w odpowiednich jezykach regionalnych lub
mniejszosciowych, lub

udostepnienia znacznej czesci oswiaty podstawowej w odpowiednich jezykach
regionalnych lub mniejszosciowych, lub

zapewnienia w ramach o$wiaty podstawowej w odpowiednich jezykach regional-
nych lub mniejszoéciowych jako integralnej czesci programu, lub

zastosowania jednego ze srodkéw przewidzianych w pkt. a) I oraz II przynajmniej
do tych uczniow, ktérych rodziny tego sobie zycza i ktorych liczba jest uwazana za
wystarczajacy;

udostepnienia o$wiaty na poziomie §rednim w odpowiednich jezykach regional-
nych lub mniejszoéciowych, lub

udostepnienia znacznej czeéci oswiaty na poziomie §rednim w odpowiednich jezy-
kach regionalnych lub mniejszosciowych, lub

zapewnienia, w ramach o$wiaty na poziomie $rednim, mozliwosci nauczania
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odpowiednich jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych jako integralnej czesci
programu, lub

zastosowania érodkéw okreélonych w pkt. c) I - III, przynajmniej w stosunku
do tych uczniéw, ktérzy sobie tego zycza, a ktérych liczba jest uwazana za
wystarczajaca;

udostepnienia o$wiaty zawodowej w odpowiednich jezykach regionalnych lub
mniejszo$ciowych, lub

udostepnienia znacznej czeéci oswiaty zawodowej w odpowiednich jezykach regio-
nalnych lub mniejszoéciowych, lub

zapewnienia w ramach o$wiaty zawodowej mozliwosci nauczania odpowiednich
jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych jako integralnej czeéci programu, lub

zastosowania jednego ze srodkow przewidzianych w pkt. d) I - I, przynajmniej w
stosunku do tych uczniéw, ktérzy sobie tego zycza, a ktérych liczba jest uwazana
za wystarczajaca;

udostepnienia o$wiaty uniwersyteckiej lub innej na poziomie wyzszym w jezykach
regionalnych lub mniejszosciowych, lub

zapewnienia mozliwosci studiowania tych jezykéw jako przedmiotow uniwersy-
teckich lub innych na poziomie wyzszym, lub

jesli ze wzgledu na role pafistwa w stosunku do instytucji oswiatowych na poziomie
wyzszym pkt. e) I oraz Il nie mogg by¢ stosowane, zachecania lub zezwalania na
wprowadzenie uniwersyteckiej lub innych form oswiaty na poziomie wyzszym w
jezykach regionalnych lub mniejszosciowych lub tez umozliwienia studiowania tych
jezykow jako przedmiotow uniwersyteckich lub innych na poziomie wyzszym;

doprowadzenia do wprowadzenia kurséw oswiatowych dla dorostych lub edukacji
ciaglej w znacznej czesci lub w catosci w jezykach regionalnych lub mniejszoscio-
wych, lub

proponowania tych jezykow jako przedmiotéw oswiaty dla dorostych, sprzyjania
lub zachecania do proponowania tych jezykéw jako przedmiotu owiaty dla doros-
tych lub edukacji ciagtej;

g podjecia krokéw w celu zapewnienia nauczania historii i kultury, ktéra ma swoje
odzwierciedlenie w jezykach regionalnych lub mniejszo$ciowych;

h zapewnienia podstawowych i dalszych szkoler nauczycieli niezbednych do wdrozenia
tych punktéw z ustepéw od a) do g), ktdre zostaly przyjete przez Strone;

i powolania rady lub rad nadzorczych odpowiedzialnych za kontrole podjetych dziatan
i osiggnietego postepu we wprowadzaniu i rozwijaniu nauczania jezykéw regionalnych
lub mniejszoéciowych oraz za przygotowanie okresowych raportéw o dokonanych
ustaleniach, ktore beda podawane do wiadomosci publicznej.

W sferze o$wiaty na terytoriach innych niz te, na ktérych jezyki regionalne lub mniejs-
zoéciowe sg tradycyjnie uzywane, Strony zobowiazuja sie, jesli liczba 0séb postugujacych
sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi to uzasadnia, do zezwalania, zachecania
lub zapewniania nauczania w jezyku regionalnym lub mniejszo$ciowym, lub tez nauczania
o tym jezyku odpowiednio na wszystkich poziomach.
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398 Art.9.Wiadze sadowe

1 Strony zobowiazuja si¢ w odniesieniu do okregow sadowych, w ktorych liczba mieszkaricow
postugujacych sie jezykami regionalnymi lub mniejszoéciowymi to uzasadnia, do podjecia
wymienionych nizej dziatan, w zaleznosci od sytuacji kazdego z tych jezykéw i pod warun-
kiem, Ze skorzystanie z mozliwoéci przyznanych w niniejszym artykule nie zostanie uznane
przez sedziego za przeszkode w sprawowaniu prawidiowego wymiaru sprawiedliwogci:

a w postepowaniu karnym:

i zapewnienia, aby sady, na zZadanie kazdej ze stron, prowadzily postepowanie w
jezykach regionalnych lub mniejszosciowych, lub

zagwarantowania oskarzonemu prawa do postugiwania sie swoim jezykiem
regionalnym lub mniejszoéciowym, lub

zapewnienia, aby wnioski i dowody, tak pisemne jak i ustne, nie byly odrzucane
wylacznie z powodu zlozenia ich w jezyku regionalnym lub mniejszosciowym, lub

sporzadzania na zadanie dokumentéw zwigzanych z postepowaniem prawnym
w odpowiednim jezyku regionalnym lub mniejszosciowym, jesli jest to konieczne,
korzystajac z ttumaczy i przekladéw, bez ponoszenia dodatkowych kosztéw przez
osoby, ktérych to dotyczy;

w postepowaniu cywilnym:
i zapewnienia, aby sady, na Zadanie kazdej ze stron, prowadzily postepowanie
w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych, lub
dopuszczenia, ilekro¢ strona musi stawic sie osobiécie przed sadem, aby mogta
postugiwac sie swoim jezykiem regionalnym lub mniejszosciowym bez ponoszenia
z tego powodu dodatkowych kosztéw, lub

dopuszczenia, aby dokumenty i dowody byly sporzadzane w jezykach regionalnych
lub mniejszo$ciowych, jesli jest to konieczne przy pomocy ttumaczy i przekladéw;

w postepowaniu sadowym w sprawach administracyjnych:

i zapewnienia, aby sady, na zZadanie kazdej ze stron, prowadzily postepowanie w
jezykach regionalnych lub mniejszosciowych, lub

dopuszczenia, ilekro¢ strona musi stawic sie osobiscie przed sadem, aby mogta
postugiwac sie swoim jezykiem regionalnym lub mniejszosciowym bez ponoszenia
z tego powodu dodatkowych kosztéw, lub

dopuszczenia, aby dokumenty i dowody byly sporzadzane w jezykach regionalnych
lub mniejszosciowych, jesli jest to konieczne przy pomocy ttumaczy i przekladéw;

podjecia krokéw w celu zapewnienia, aby stosowanie pkt. I oraz IIl ustepow b) i c) oraz
jakakolwiek konieczna pomoc tlumaczy i korzystanie z przektadéw nie pociagato za
soba dodatkowych kosztow dla 0séb, ktérych to dotyczy.

2 Strony zobowiazuja sie do:

a nieodmawiania uznania waznosci dokumentéw prawnych sporzadzonych w danym
kraju wylacznie z tego powodu, ze zostaly sporzadzone w jezyku regionalnym lub
mniejszosciowym, lub




b

nieodmawiania uznania waznosci, w stosunkach miedzy Stronami, dokumentéw spor-
zadzonych w danym kraju wylacznie z tego powodu, Ze zostaty sporzadzone w jezyku
regionalnym lub mniejszosciowym i zapewnienia, aby mozna sie bylo na nie powolywac
wobec 0s6b trzecich, nie postugujacych sie tymi jezykami, pod warunkiem, ze osoby,
ktore powoluja sie na te dokumenty, umozliwia zapoznanie si¢ z ich trescig, lub

nieodmawiania uznania, w stosunkach miedzy Stronami, waznoéci dokumentéw praw-
nych sporzadzonych w danym kraju, wylacznie z tego powodu, ze zostaly sporzadzone
w jezyku regionalnym lub mniejszosciowym.

3 Strony zobowigzuja sie do udostepnienia w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych
najwazniejszych tekstéw ustaw krajowych oraz dotyczacych w szczegélnoéci oséb postu-
gujacych sie tymi jezykami, chyba ze zapewniono to w inny sposéb.

Art. 10. Wiadze administracyjne i stuzby publiczne

1 Strony zobowigzujg sie tak dalece, jak jest to mozliwe w rozsadnych granicach, w odniesie-
niu do okregéw administracyjnych Paistwa, w ktérych liczba mieszkaicéw postugujacych
sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi uzasadnia nizej wymienione dzialania
i w zaleznoéci od sytuacji kazdego jezyka, do:

a

i zapewnienia, aby wladze administracyjne postugiwaly sie jezykami regionalnymi
lub mniejszosciowymi, lub

ii zapewnienia, aby urzednicy, ktérzy kontaktuja sie ze spoleczeristwem, postugiwali
sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi w stosunkach z osobami zwraca-
jacymi sie do nich w tych jezykach, lub

iii zapewnienia, aby osoby postugujace sie jezykami regionalnymi lub mniejszoscio-
wymi mogly sklada¢ w tych jezykach wnioski, ustne lub pisemne, i otrzymywac
w tych samych jezykach odpowiedzi, lub

iv  zapewnienia, aby osoby postugujace sie jezykami regionalnymi lub mniejszoscio-
wymi mogty skladaé¢ w tych jezykach wnioski, ustne lub pisemne, lub

v zapewnienia, aby osoby postugujace sie jezykami regionalnymi lub mniejszoscio-
wymi mogly skladac ze skutkiem prawnym dokumenty w tych jezykach;

udostepnienia powszechnie uzywanych tekstow administracyjnych oraz formularzy
w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych, lub w wersjach dwujezycznych;

zezwolenia wladzom administracyjnym na sporzadzanie dokumentéw w jezykach
regionalnych lub mniejszo$ciowych.

2 W stosunku do wladz regionalnych lub lokalnych, na ktérych terytorium liczba mieszkan-
cow postugujacych sie jezykami regionalnymi lub mniejszoéciowymi uzasadnia nizej
wymienione dzialania, Strony zobowiazuje sie zezwoli¢ lub zachecaé do:

a

postugiwania sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi w dziatalnosci wladz
regionalnych lub lokalnych;

umozliwienia skladania przez osoby postugujace sie jezykami regionalnymi lub
mniejszosciowymi wnioskow, ustnych lub pisemnych, w tych jezykach;

publikowania przez wiladze regionalne ich oficjalnych dokumentéw réwniez w odpo-
wiednich jezykach regionalnych lub mniejszosciowych;
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publikowania przez wiadze lokalne ich oficjalnych dokumentéw réwniez w odpowie-
dnich jezykach regionalnych lub mniejszosciowych;

poslugiwania si¢ przez wladze regionalne jezykami regionalnymi lub mniejszoscio-
wymi podczas debaty w trakcie posiedzen, nie wykluczajac jednak uzywania jezyka
(jezykow) oficjalnego;

postugiwania sie przez wladze lokalne jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi
podczas debaty w trakcie ich posiedzefi, nie wykluczajac jednak uzywania jezyka
(jezykow) oficjalnego;

postugiwania sie lub przyjecia, w razie koniecznosci w polaczeniu z nazwa istniejaca
w jezyku lub jezykach oficjalnych, tradycyjnych i poprawnych form dla nazw miejsco-
wosci w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych.

W odniesieniu do ustug publicznych zapewnianych przez wladze publiczne lub inne osoby
dziatajace w ich imieniu, Strony zobowiazuja sie, w stosunku do terytorium, na ktérym
jezyki regionalne lub mniejszosciowe sg uzywane, w zaleznosci od sytuacji kazdego jezyka
oraz tak dalece jak to jest mozliwe w rozsadnych granicach, do:

a zapewnienia poslugiwania sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi przy
wykonywaniu tych ustug, lub
zezwolenia osobom postugujgcym sig jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi
na zlozenie wniosku w tych jezykach.

W celu wprowadzenia w zycie tych postanowien ustepéw 1-3, ktére zostaly przez nie

przyjete, Strony zobowiazuja sie podjac jedno lub wiecej sposréd nastepujacych dziatar:

a dokonywania przekladéw lub ttumaczen w miare potrzeb;

b zatrudniania, ajesli to konieczne, szkolenia urzednikéw i innych potrzebnych pracow-
nikéw stuzb publicznych;

uwzgledniania, tak dalece, jak jest to mozliwe, wnioskéw pracownikéw stuzb znajacych
jezyk regionalny lub mniejszoéciowy o zatrudnienie na terytorium, na ktérym jezyk ten
jest uzywany.

Strony zobowiazuja sie zezwoli¢ na podstawie wniosku osob zainteresowanych na
postugiwanie sie lub przyjecie nazwisk w brzmieniu w jezyku regionalnym lub
mniejszoSciowym.

Art. 11. Media

1

Strony zobowigzuja sie na rzecz osob postugujacych sie jezykami regionalnymi lub
mniejszoéciowymi, w stosunku do terytoriow, na ktérych jezykami tymi sie méwi, w zalez-
noéci od sytuacji kazdego z tych jezykéw i w takim zakresie, w jakim wladze publiczne
sa bezposrednio lub posrednio wlasciwe do podejmowania decyzji lub odgrywania innej
roli w tej sferze oraz z zastrzezeniem poszanowania zasady niezaleznosci i autonomii
mediéw, do:

a w zakresie, w jakim radio i telewizja spelniaja misje stuzby publicznej:

i zapewnienia utworzenia przynajmniej jednej stacji radiowej i jednego kanatu tele-
wizyjnego w jezykach regionalnych lub mniejszoéciowych, lub




ii zachecania lub utatwienia utworzenia przynajmniej jednej stacji radiowej i jednego
kanatu telewizyjnego w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych, lub

iii wydania odpowiednich przepisow zobowigzujacych stacje nadawcze do oferowa-
nia programéw w jezykach regionalnych lub mniejszo$ciowych;

b i zachecania lub ulatwienia utworzenia przynajmniej jednej stacji radiowej w jezy-
kach regionalnych lub mniejszosciowych, lub

ii zachecania lub utatwienia regularnego nadawania programéw radiowych w jezy-
kach regionalnych lub mniejszosciowych;

¢ 1 zachecania lub ulatwienia utworzenia przynajmniej jednego kanatu telewizyjnego
w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych, lub

ii zachecania lub ulatwienia regularnego nadawania programéw telewizyjnych w jezy-
kach regionalnych lub mniejszosciowych;

d zachecania lub ulatwienia produkgji i dystrybucji materiatow audiowizualnych w jezy-
kach regionalnych lub mniejszosciowych;

e 1 zachecania lub ulatwienia utworzenia i utrzymania przynajmniej jednej gazety
w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych, lub

ii zachecania lub utatwienia regularnego publikowania artykuléw prasowych w jezy-
kach regionalnych lub mniejszo$ciowych;

f i pokrywania dodatkowych kosztéw utrzymania tych medi6éw, ktére postuguja sie
jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi, jesli tylko prawo dopuszcza jako
zasade pomoc finansowa dla mediéw, lub

ii wykorzystywania istniejacych srodkéw pomocy finansowej réwniez do produkji
audiowizualnej w jezykach regionalnych lub mniejszoéciowych;

g pomocy w szkoleniu dziennikarzy i innych pracownikéw mediéw postugujacych
sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi.

Strony zobowigzuja sie zagwarantowa¢ swobodny bezpoéredni odbi6r programéw radia
i telewizji nadawanych z sasiednich krajéw w jezyku uzywanym w identycznej lub podob-
nej formie i nie sprzeciwiac sie retransmisji programoéw radia i telewizji z sasiednich krajow
w tym jezyku. Ponadto zobowiazuja sie one do zapewnienia, iz nie zostang wprowadzone
ograniczenia swobody wypowiedzi i swobodnego przeplywu informacji w prasie wydawa-
nej w jezyku uzywanym w formie identycznej lub podobnej do jezyka regionalnego lub
mniejszoéciowego. Korzystanie z tych swobdd, ze wzgledu na to, Ze wiaze sie z obowigzkami
i odpowiedzialnoscia, moze by¢ poddane takim wymogom prawnym, uwarunkowaniom,
ograniczeniom lub karom, jakie s przewidziane przez ustawe i niezbedne w demokratycz-
nym spoleczefistwie w interesie bezpieczenistwa pafistwowego, integralnoéci terytorialnej
lub bezpieczenistwa publicznego, w interesie zapobiegania przestepstwom lub naruszeniom
porzadku publicznego, ochrony zdrowia lub moralnosci, ochrony dobrego imienia lub
praw innych oséb, zapobiezenia ujawnianiu informacji poufnych lub dla zagwarantowania
powagi i bezstronnosci wladzy sadowej.

Strony zobowiazuja sie zapewnic, aby interesy os6b postugujacych sie jezykami regional-
nymi lub mniejszosciowymi byly reprezentowane lub brane pod uwage w organach, ktére
moga by¢ tworzone zgodnie z prawem i odpowiedzialne za zagwarantowanie wolnosci
i pluralizmu medi6éw.
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4()) Art.12.Dziatalnos¢ kulturalna i jej baza materialna

1 W odniesieniu do dziatalnosci kulturalnej i jej bazy materialnej - w szczegdlnoéci bibliotek,
wideotek, osrodkéw kultury, muzedw, archiwow, uczelni, teatréw, kin, jak réwniez
tworczosci literackiej i produkji filmowej, ludowych form twérczoéci kulturalnej, festiwali
i przemystu produkujacego na rzecz kultury, wiaczajac w to m.in. stosowanie nowych
technologii - Strony zobowiazujg si¢ na terytorium, na ktérym takie jezyki sq uzywane i w
zakresie, w jakim wiadze publiczne sg wlasciwe do podejmowania decyzji lub odgrywania
roli w tej dziedzinie, do:

a popierania form wypowiedzi i innych inicjatyw charakterystycznych dla jezykéw regio-
nalnych lub mniejszosciowych oraz roztaczania opieki nad réznymi formami dostepu
do prac tworzonych w tych jezykach;

roztaczania opieki nad réznymi formami dostepu do prac tworzonych w jezykach regio-
nalnych lub mniejszosciowych przez pomoc i rozwijanie ttumaczen, dubbingu, postsyn-
chronizacji oraz sporzadzanie napiséw filmowych;

troski o dostep w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych do prac tworzonych
w innych jezykach przez pomoc i rozwijanie ttumaczen, dubbingu, postsynchronizacji
oraz sporzadzanie napisow filmowych;

zapewnienia, aby organy odpowiedzialne za organizowanie i wspieranie réznego
rodzaju dziafalnosci kulturalnej wlasciwie uwzgledniaty znajomosé i umiejetnosé postu-
giwania sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi oraz znajomos¢ zwigzanej
z nimi kultury w inicjatywach, ktére podejmuja lub ktére wspomagaja;

popierania dziatan majacych na celu zapewnienie, aby organy odpowiedzialne za orga-
nizowanie i wspieranie dzialalnosci kulturalnej miaty w swojej dyspozycji pracownikéw
z plynng znajomoscia odpowiedniego jezyka (jezykéw) reszty ludnosci;

zachecania do bezposredniego uczestnictwa reprezentantéw oséb postugujacych
sie jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi w tworzeniu podstaw materialnych
i planowaniu dziafalnosci kulturalnej;

zachecania lub ulatwiania tworzenia organu lub organéw odpowiedzialnych za gromad-
zenie, przechowywanie i wystawianie lub publikowanie prac tworzonych w jezykach
regionalnych lub mniejszosciowych;

przygotowywania lub wspierania i finansowania, w razie potrzeby, tlumaczen i badan
terminologicznych, w szczegdlnosci w celu utrzymania i rozwijania wlasciwej termi-
nologii administracyjnej, handlowej, ekonomicznej, spolecznej, technicznej i prawnej
w kazdym jezyku regionalnym lub mniejszosciowym.

* Art. 13. Zycie ekonomiczne i spoteczne

1 W odniesieniu do dziaalnosci ekonomicznej i spotecznej Strony zobowiazujg sie, na calym
terytorium, do:

a usuniecia z prawodawstwa wszelkich przepiséw zabraniajacych lub ograniczajgcych,
’ bez usprawiedliwionych przyczyn, uzywania jezykow regionalnych lub mniejszoscio-
wych w dokumentach zwigzanych z zyciem ekonomicznym i spotecznym, w szczegél-
noéci w umowach o prace i dokumentach technicznych, takich jak instrukcje obstugi
urzadzen i instalacji;




b

zakazania umieszczania w regulacjach wewnetrznych przedsiebiorstw i dokumentach
prywatnych jakichkolwiek klauzul wylaczajacych postugiwanie sie jezykami regional-
nymi lub mniejszosciowymi, przynajmniej miedzy osobami uzywajacymi tego samego
jezyka;

przeciwstawienia sie praktykom majacym na celu zniechecenie do postugiwania sie
jezykami regionalnymi lub mniejszosciowymi w zwigzku z dziatalnoscia ekonomiczng
lub spofeczna;

ulatwienia lub zachecenia do postugiwania si¢ jezykami regionalnymi lub mniejszos-
ciowymi za pomoca $rodkéw innych niz wymienione w powyzszych punktach.

2 W odniesieniu do dziatalnoéci ekonomicznej i spolecznej Strony zobowiazuja sie w zakre-
sie, w ktérym wiadze publiczne s wlasciwe, na terytorium, na ktérym jezyki regionalne
lub mniejszosciowe s uzywane, i tak dalece jak jest to mozliwe w uzasadnionych grani-
cach, do:

a

wlaczenia do regulacji finansowych i bankowych przepiséw, ktére pozwalaja, za po-
moca procedury zgodnej z praktyka handlowg, na uzywanie jezykow regionalnych lub
mniejszosciowych przy sporzadzaniu przekazéw pienieznych (czekéw, weksli itp.) lub
innych dokumentéw finansowych, lub tam, gdzie jest to wtasciwe, zapewnienia stoso-
wania tych przepisow;

w sektorach ekonomicznym i spolecznym, pozostajacych pod ich bezposrednig kontrola
(sektor publiczny), organizowania dziatalnosci popierajacej postugiwanie sie jezykami
regionalnymi lub mniejszosciowymi;

zapewnienia, aby zaklady opieki spotecznej, takie jak szpitale, domy starcéw i przytutki,
umozliwily przyjmowanie i leczenie 0sob postugujacych sie jezykiem regionalnym lub
mniejszo$ciowym przy uzyciu tego wlasnie jezyka w sytuacji, gdy osoby te wymagaja
opieki z powodu choroby, podesztego wieku lub innych wzgledow;

zapewnienia, przy pomocy odpowiednich srodkéw, aby instrukcje bezpieczeristwa
byly sporzadzane takze w jezykach regionalnych lub mniejszosciowych;

poczynienia krokéw, aby instrukcje dostarczane przez wlasciwe wiadze publiczne,
dotyczace praw konsumentéw, byly dostepne w jezykach regionalnych lub mniejszos-
ciowych.

Art. 14. Wymiana graniczna

Strony zobowigzuja sie do:

a

stosowania istniejagcych uméw dwustronnych i wielostronnych, ktére je wiaza
z Paristwami, w ktorych ten sam jezyk jest uzywany w identycznej lub podobnej
formie, lub jeéli to konieczne, dazenia do zawarcia takich umow, tak aby ufatwic
kontakty miedzy osobami postugujacymi sie tym samym jezykiem w Panstwach,
o ktére tu chodzi, w sferze kultury, o$wiaty, informacji, szkolenia zawodowego i edu-
kacji ciagtej;

utatwiania na korzys¢ jezykéw regionalnych lub mniejszosciowych lub wspierania
wspblpracy przez granice, w szczegdlnosci miedzy wladzami regionalnymi lub lokal-
nymi tam, gdzie te same jezyki uzywane s w identycznej lub podobnej formie.
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404 CZESC IV STOSOWANIE KARTY

Art. 15. Okresowe raporty

1

Strony w okreslonych odstepach czasu przedstawiaja Sekretarzowi Generalnemu Rady
Europy, w formie ustalonej przez Komitet Ministrow, raport o ich polityce realizowanej
zgodnie z trescig Czesci Il niniejszej Karty i o $rodkach podjetych dla wdrozenia tych
przepiséw Czesci I1I, ktére one przyjely. Pierwszy raport zostanie przedstawiony w ciagu
roku nastepujacego po wejsciu w zycie Karty w stosunku do tego Paristwa, a nastepne
raporty w odstepach co trzy lata.

Strony podaja swoje raporty do wiadomosci publicznej.

Art. 16. Badanie raportéw

1

Raporty przedstawione Sekretarzowi Generalnemu Rady Europy na podstawie art. 15.
bada komitet utworzony zgodnie z trescig art. 17.

Organy lub stowarzyszenia powstale w Paristwie Stronie moga zwraca¢ uwage komitetu
ekspertéw na zagadnienia odnoszace si¢ do zobowigzan przyjetych przez te Strone na
podstawie przepiséw Czesci Il niniejszej Karty. Po konsultacji ze Strona, ktérej one dotycza,
komitet ekspertow moze je uwzgledni¢ przy przygotowywaniu raportu wymienionego
ponizej w ust. 3. Organy lub stowarzyszenia, o ktérych tu mowa, s3 ponadto uprawnione
do przedstawiania swojego stanowiska oceniajacego polityke realizowana przez Strone
zgodnie z trescia Czesci II.

Na podstawie raportow wymienionych w ust. 1. oraz uwag wspomnianych w ust. 2. komitet
ekspertow przygotowuje swoj raport dla Komitetu Ministrow. Do tego raportu dofacza sie
tres¢ uwag przedstawionych przez Strone na prosbe komitetu. Komitet Ministréw moze
ten raport opublikowac.

Raport wymieniony w ust. 3. zawiera w szczegoélnosci propozycje komitetu ekspertéw
skierowane do Komitetu Ministrow, dotyczace ewentualnych pozadanych zaleceri Komitetu
Ministréw dla jednej lub wiecej Stron.

Sekretarz Generalny Rady Europy sporzadza dwuletni szczegélowy raport dla gromadzenia
Parlamentarnego na temat stosowania Karty.

Art. 17. Komitet Ekspertéow

1

W sktad komitetu ekspertéw wchodzi jeden cztonek z kazdej ze Stron, powolany przez
Komitet Ministrow z listy 0s6b 0 najwyzszym poziomie moralnym i uznanej kompetencji
w sprawach, ktérych dotyczy Karta, przedstawionej przez Strone.

Cztonkowie komitetu sa powolywani na okres szesciu lat z mozliwoscia ponownego powo-
tania. Czlonek, ktéry nie ma mozliwosci dokoriczy¢ swojej kadencji, jest zastepowany
zgodnie z procedura okreslong w ust. 1. i na okres do korica tej kadengji.

Komitet ekspertéw przyjmuje wiasny regulamin postepowania. Obstuge w zakresie sekre-
tariatu zapewnia Sekretarz Generalny Rady Europy.




CZESCV PRZEPISY KONCOWE

Art. 18

Niniejsza Karta jest otwarta do podpisu przez Panistwa czlonkéw Rady Europy. Podlega ona
ratyfikacji, przyjeciu lub zatwierdzeniu. Dokumenty ratyfikacji, przyjecia lub zatwierdzenia
skladane sg Sekretarzowi Generalnemu Rady Europy.

Art. 19

1

Niniejsza Karta wejdzie w zycie pierwszego dnia miesigca nastepujacego po uptywie okresu
trzech miesiecy od daty wyrazenia przez pie¢ panistw czlonkowskich Rady Europy zgody
na przyjecie wynikajacych z niej zobowigzan zgodnie z art. 18.

W odniesieniu do kazdego Paristwa Strony, ktére pézniej wyrazi zgode na zwiazanie
sie tymi zobowiazaniami, Karta wejdzie w zycie pierwszego dnia miesigca nastepujacego
po uplywie okresu trzech miesiecy od daty ztozenia dokumentu, ratyfikacji, przyjecia
lub zatwierdzenia.

Art. 20

1

Po wejsciu w zycie niniejszej Karty Komitet Ministréw Rady Europy moze zaprosi¢ kazde
Parstwo nie bedace cztonkiem Rady Europy do przystapienia do niej.
W odniesieniu do kazdego przystepujgcego Paristwa Karta wejdzie w zycie pierwszego

dnia miesiaca nastepujacego po uptywie okresu trzech miesiecy od daty zlozenia doku-
mentu przystapienia Sekretarzowi Generalnemu Rady Europy.

Art. 21

1

Kazde Panstwo moze, w chwili podpisania lub sktadania dokumentu ratyfikacji, przyjecia
lub zatwierdzenia dokonac jednego lub wiecej zastrzezeri do ust. 2-5 art. 7. niniejszej Karty.
Inne zastrzezenia nie sa dopuszczalne.

Kazde Paristwo Strona, ktére dokonato zastrzezenia na podstawie ustepu poprzedzajacego,
moze w calosci lub czesciowo je wycofaé przez notyfikacje skierowana do Sekretarza
Generalnego Rady Europy. Wycofanie to bedzie skuteczne poczawszy od daty otrzymania
notyfikacji przez Sekretarza Generalnego.

Art. 22

1

Kazda Strona moze w kazdym czasie wypowiedzie¢ niniejsza Karte w drodze notyfikacji
skierowanej do Sekretarza Generalnego Rady Europy.

Wypowiedzenie takie staje si¢ skuteczne, poczynajac od pierwszego dnia miesigca nastepu-
jacego po uplywie okresu szesciu miesiecy od dnia otrzymania notyfikacji przez Sekretarza
Generalnego.

Art. 23

Sekretarz Generalny Rady Europy notyfikuje czlonkom Rady i wszystkim Paristwom, ktére
przystapily do niniejszej Karty:
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kazde podpisanie;
ztozenie kazdego dokumentu ratyfikacji, przyjecia, zatwierdzenia lub przystapienia;
kazda date wejécia w zycie niniejszej Karty zgodnie z art. 19. 1 20.;

d kazda notyfikacje otrzymang w wyniku zastosowania przepisow art. 3., ust. 2;

e kazda inng czynno$¢ prawng, notyfikacje lub zatwierdzenie dotyczace niniejszej Karty.

Seria Traktatow Europejskich, nr 148 Strasbourg, Karta, otwarta do podpisu 5 listopada 1992
r., weszla w zycie po piatej ratyfikacji 1 marca 1998 r.

Rzeczpospolita Polska dotychczas nie podpisala Karty; wedtug stanu na dzieri 1 pazdziernika
1999 r., podpisato ja 20 paristw, w tym: Austria, Cypr, Dania, Francja, Islandia, Luksemburg,
Malta, Rumunia, Stowenia, Hiszpania, Macedonia, Ukraina, ponadto Karte podpisaly i ratyfi-
kowaty Chorwacja, Finlandia, REN, Wegry, Lichtenstein, Holandia, Norwegia, Szwajcaria.

Przekladu z oryginatu w obu jezykach oficjalnych (angielskim i francuskim) dokonat Marek
Antoni Nowicki; cyt. za: G. Janusz (red.), Raport o sytuacji os6b nalezacych do mniejszosci
narodowych i etnicznych w Polsce, Helsifiska Fundacja Praw Czlowieka, Seria: Raporty,
Ekspertyzy, Opinie (nr 8), Warszawa 1994.




Carta Europeana a Limbilor Regionale
sau Minoritare

Raport explicativ

INTRODUCERE

1 Pe teritoriul mai multor tdri europene exista grupuri de bastinasi care vorbesc alte limbi
decit cea a majoritatii populatiei. Aceasta este o consecinta a proceselor istorice in cursul
cdrora formarea statelor nu a avut loc intotdeauna pe baze pur lingvistice, comunitatile mici
fiind adesea inglobate de cele mai mari.

2 Situatia demograficé a acestor Limbi regionale sau minoritare prezintd o mare diversitate,
numdrul vorbitorilor lor variind de la citeva mii pind la citeva milioane, tot atit de diferite
fiind si legislatiile si practica statelor vizind aceste limbi. Cu toate acestea, ele au o trasatura
comund: situatia lor mai mult sau mai putin precard, in sensul cd viitorul lor se afla sub
semnul intrebdrii, in afara de aceasta, oricare ar fi fost soarta lor istoricd, pericolul care
planeaza deasupra limbilor regionale sau minoritare in prezent tine cel mai adesea nu atit
de conditiile neprielnice sau de politica de asimilare promovata de stat, cit de influenta
inevitabild uniformizatoare a civilizatiei moderne, care in special prin mijloacele mass-
media. tinde sa standardizeze totul.

3 De mai multi ani, diverse organe ale Consiliului Europei sunt preocupate de situatia limbilor
regionale sau minoritare. Este adevarat cd Conventia europeand pentru protectia drepturilor
omului si a libertatilor fundamentale consacrd articolul 14 principiului nediscriminarii care,
printre altele, pune in afara legii, cel putin in ceea ce priveste realizarea drepturilor si liber-
tatilor garantate de Conventie, orice discriminare avind la bazd limba sau apartenenta la
o minoritate nationald. Oricit ar fi de important acest principiu el nu instituie decit dreptul
individului de a nu fi obiect al discriminarii, nu insa si o protectie pozitiva a limbilor minori-
tare si a comunitdtilor care le vorbesc, fapt relevat de Adunarea consultativd inca in 1957
in Rezolutia sa 136. In 1961. Adunarea Parlamentara, prin Recomandarea 285. a solicitat
sé fie elaborate masuri de protectie suplimentare, pe lingd cele cuprinse in Conventia
Europeand, masuri care sd garanteze dreptul minoritatilor de a avea propria viatd culturald,
de a-si folosi propria limbd, de a deschide propriile scoli etc.

4 In sfirsit, in anul 1981 Adunarea Parlamentard a Consiliului Europei a adoptat Recoman-
darea 928 referitor la problemele din domeniul invatamintului si culturii ce tin de limbile
minoritare si de dialectele din Europa, iar, pe de alta parte, Parlamentul European a adoptat
o rezolutie vizind aceleasi probleme. In ambele documente se contine concluzia privind
necesitatea de a elabora o carta a limbilor si culturilor regionale sau minoritare.

5 Ca urmare a acestor recomandari si rezolutii, si avind in vedere rolul pe care trebuie sa-1
joace colectivitdtile teritoriale in domeniul limbilor i culturilor la nivel local si regional,
Conferinta permanentd a puterilor locale si regionale din Europa (CPLRE) a decis s& purcea-
dd la elaborarea unei carte europene a limbilor regionale sau minoritare.

6 Incadrul lucrdrilor pregatitoare de elaborare a Cartei a fost analizata situatia reald a limbilor
regionale sau minoritare in Europa, iar in 1984 a avut loc o audiere publica ce a reunit circa
250 de persoane reprezentind peste 40 de limbi. Proiectul initial al Cartei a fost elaborat cu
ajutorul unui grup de experti. Avind in vedere interesul viu si constant, manifestat de
Adunarea Parlamentard a Consiliului Europei si de Parlamentul European fatd de acest 407



subiect, Adunarea a participat la redactarea proiectului si, totodatd, relatii strinse erau
intretinute cu membrii Parlamentului European competenti in aceastd chestiune.

In sfirsit, in Rezolutia 192 (1988) Conferinta permanentd a propus textul Cartei care urma
sd aibd statutul unei conventii.

Ca urmare a acestei initiative, sprijinitd de Adunarea Parlamentard prin Avizul nr. 142
(1988), Comitetul Ministrilor a creat un comitet ad hoc de experti pentru limbile regionale
sau minoritare din Europa (CAHLR), avind misiunea sa elaboreze o cartd in baza textului
prezentat de Conferinta permanentd. Acest comitet interguvernamental si-a inceput lucra-
rile la finele anului 1989. Avind in vedere rolul important, pe care in promovarea proiectului
l-au jucat Conferinta permanenta a puterilor locale si regionale si Adunarea Parlamentara,
reprezentantii acestora de asemenea au participat la intrunirile acestui comitet. In 1992,
inainte de prezentarea textului definitiv al proiectului Cartei la Comitetul de Ministri,
Comitetul ad hoc de experti pentru limbile regionale sau minoritare din Europa (CAHLR)
a consultat o serie de comitete specializate ale Consiliului Europei (culturd, educatie, drep-
turi ale omului, cooperare juridicd, probleme de criminalitate, autoritati locale si regionale,
mass-media), precum si Comisia Europeand pentru Democratie prin Drept, luind in consi-
deratie avizele lor.

Carta a fost adoptata in calitate de conventie de catre Comitetul Ministrilor la reuniunea a
478-a din 25 junie 1992 si deschisd pentru semnare la 5 noiembrie 1992 la Strasbourg.

CONSIDERATII GENERALE

Obiectivele Cartei

10 In preambulul Cartei se precizeazi ca obiectivul ei dominant este de ordin cultural. Carta
este menitd sd protejeze si sa promoveze limbile regionale sau minoritare ca parte a patri-
moniului cultural european amenintatd de pericolul disparitiei. Din aceste considerente.
Carta contine nu numai clauza de nediscriminare in privinta folosirii acestor limbi, ci pre-

rezonabile, folosirea limbilor regionale sau minoritare in invatdmint, in mijloacele de infor-
mare in masd, a crea conditii pentru utilizarea lor in justitie, administratie, in viata economica
si sociald si in activitdtile culturale. Numai asa pot fi compensate, in caz de necesitate, acele
conditii nefavorabile in care s-au aflat aceste limbi in trecut, asigurind péstrarea si dezvol-
tarea lor ca fatete vii ale identitatii culturale europene.

Carta urmdreste protejarea si promovarea limbilor regionale sau minoritare, nu insd si
a minoritatilor lingvistice insesi. Anume de aceea accentul se pune pe dimensiunea culturald
si pe folosirea limbii regionale sau minoritare in toate sferele vietii vorbitorilor ei. Carta
nu stabileste drepturi individuale sau colective pentru purtdtorii limbilor regionale sau
minoritare. Cu toate acestea, angajamentele Pértilor in ceea ce priveste statutul acestor limbi
si legislatia internd care se va aplica in corespundere cu prevederile Cartei trebuie sa aiba
un efect evident asupra situatiei comunitatilor interesate si a membrilor lor.

Conferinta Permanenta a Puterilor Locale si Regionale din Europa (CPLRE) a elaborat
si a prezentat proiectul sdu de Cartd inainte de schimbidrile cardinale, care au avut loc in
Europa Centrala si de Est, si in corespundere cu necesitdtile tdrilor care erau deja, la acel
moment, membre ale Consiliului Europei. Cu toate acestea, actualitatea Cartei si a modului
de abordare a situatiei din tarile Europei Centrale si de Est au fost confirmate de interesul
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considerabil manifestat de reprezentantii unora dintre aceste tari fata de aplicarea normelor
europene in sfera respectiva.

Cu toate cé proiectul Cartei nu se ocupd de problemele nationalitdtilor, care aspira spre
independentd sau spre modificarea frontierelor, ea ar putea contribui intr-un mod intelept
si realist, la atenuarea problemelor minoritatilor, pentru care limba constituie elementul
distinctiv, oferindu-le posibilitatea de a se simti libere in statul in care le-a plasat istoria.
Féard a accentua tendintele de dezintegrare, largirea posibilitatilor de a practica limbile
regionale sau minoritare in diverse domenii ale vietii nu pot decit sa incurajeze grupurile
care le vorbesc sd uite resentimentele legate de trecut ce le impiedica sa accepte locul pe care
il ocupa in tara in care traiesc si in Europa in ansamblu.

In acest context, trebuie subliniat c4 in Cart nu este promovaté ideea de antagonism sau
de concurenta intre limbile oficiale si limbile regionale sau minoritare. Din contra, ea adopta
voit 0 abordare interculturald i plurilingvd in cadrul cédreia fiecare categorie de limbi isi
ocupd locul ce i revine. Aceastd abordare corespunde din plin valorilor pe care le apara
traditional Consiliul Europei si eforturilor sale vizind promovarea unor relatii mai strinse
intre popoare, ldrgirea cooperarii europene si 0 mai bund intelegere intre diferite grupuri
de populatie in cadrul statului pe o baza interculturald.

Carta nu abordeaza situatia limbilor noi, de reguld neeuropene. aparute in statele semna-
tare ca urmare a recentelor fluxuri de migranti cu motivatii de cele mai multe ori economice.
in cazul populatiilor care vorbesc aceste limbi apar probleme specifice de integrare. CAHLR
a estimat cd aceste probleme trebuie tratate aparte, prin elaborarea unui instrument juridic
corespunzator.

n sfirsit, se poate mentiona c& unele state membre ale Consiliului Europei promoveaza deja
politici care depdsesc cu mult exigentele Cartei. Este evident ca prevederile Cartei nu le pot
impiedica sd facd acest lucru.

Conceptele fundamentale

Conceptul de limbi

17

Conceptul de limba folosit in Carta are la baza in primul rind functia culturala a limbii.
Anume din aceste considerente el nu poate fi definit intr-o manierd subiectivd pentru a
consacra un drept individual, acela “’de a-si vorbi propria limba”, deoarece dreptul de a
stabili aceastd limbd apartine fiecdrui individ. Carta nu recurge nici la o definitie social-
politicd sau etnica, prin care limba ar fi caracterizatd drept un mijloc de comunicare al unui
anumit grup social sau etnic. Astfel, Carta a reusit sa evite definitia conceptului de minoritate
lingvisticd, deoarece nu are drept obiectiv fixarea drepturilor grupurilor minoritare etnico-
culturale, ci protejarea si promovarea limbilor regionale sau minoritare propriu-zise.

Terminologia utilizatd

18

Renuntind la expresii de felul “limbi mai putin rdspindite”, CAHLR a preferat termenul
“limbi regionale sau minoritare”. Adjectivul “regional” marcheaza limbile vorbite pe o
parte limitatd a teritoriului unui stat, unde ele. de altfel, pot fi vorbite de majoritatea
cetdtenilor. Adjectivul “minoritar” se referd la situatiile cind limba este folosita sau de
persoane care nu sunt concentrate pe o parte anumitd a unui stat, sau este vorbita de un
grup de persoane, desi sunt concentrate pe o anumita parte a unui stat, este numeric inferior
populatiei din aceastd regiune care vorbeste in limba majoritard a statului. Aceste doud
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adjective se raporteaza la starea reala de lucruri si nu la notiunile juridice, ca atare, descriind
intotdeauna situatia existenta intr-un anumit stat (caci. de exemplu, o limbd minoritara
dintr-un stat poate fi majoritard in alt stat).

Absenta distinctiilor intre diferitele “categorii” de limbi regionale sau minoritare

19 Autorii Cartei s-au confruntat cu problema diferentelor mari care exista intre situatia lim-
bilor regionale sau minoritare din Europa. Unele limbi sunt rdspindite pe teritorii relativ
mari, fiind vorbite de o populatie numeroasd si dispun de o0 anumita capacitate de dezvoltare
si de o stabilitate culturald; altele sunt practicate de un numar neinsemnat de vorbitori,
pe teritorii restrinse, intr-un context minoritar pronuntat, dezvoltarea si supravietuirea lor
fiind foarte dificild.

Cu toate acestea, s-a decis sd nu se incerce o delimitare a diferitelor categorii de limbi in
functie de situatia lor reald. O astfel de abordare n-ar fi reflectat corect diversitatea situatiilor
limbilor din Europa. In realitate, fiecare limbd regionald sau minoritard constituie un caz
special, de aceea nu ar avea sens sa se facd o impartire in grupuri distincte. A fost adoptatd
urmatoarea solutie: sa fie folosit conceptul unic de limbi regionale sau minoritare care permite
statelor sa-si adapteze angajamentele la situatia fiecarei limbi regionale sau minoritare.

Absenta unei liste a limbilor regionale sau minoritare

21 Carta nu specificd ce limbi europene corespund conceptului de limbi regionale sau minori
tare a caror definitie este prezentatd in articolul 1. Un studiu preliminar al situatiei lingvistice
din Europa efectuat de cédtre Conferinta Permanentd a Puterilor Locale si Regionale din
Europa a facut ca autorii Cartei sa renunte la anexarea unei liste a limbilor regionale sau
minoritare vorbite in Europa. Oricare ar fi gradul de competentd al autorilor Cartei, o atare
lista ar fi fost contestatd din motive lingvistice sau din alte considerente. In plus, 0 asemenea
lista n-ar fi relevanta, deoarece, in privinta masurilor specifice care figureaza in partea
aIll-a a Cartei, determinarea prevederilor ce urmeaza sd fie aplicate in cazul fiecarei limbi
este lasatd la discretia Partilor. Carta prezintd solutii corespunzatoare pentru diferite situatii
ale limbilor regionale sau minoritare, dar nu se prestabileste carei situatii specifice i cores-
punde un anumit caz.

STRUCTURA CARTEI

22 Pede o parte, Carta stabileste un cod comun de principii de baza enumerate in partea a li-a
care se aplicd la toate limbile regionale sau minoritare, pe de alta. in partea a IIl-a a Cartei
se contin o serie de prevederi specifice vizind locul limbilor regionale sau minoritare in
diverse sectoare ale vietii comunitare: statele sunt libere. in anumite limite, sd determine ce
prevederi se aplicd in cazul fiecarei limbi vorbite in interiorul hotarelor sale. Pe lingd
aceasta, un numdr considerabil de prevederi contin mai multe variante cu diferite grade de
rigoare, dintre care doar una este aleasa “in corespundere cu situatia fiecarei limbi”.

Aceastd flexibilitate permite sd se tind cont de marile diferente existente in situatia reala
a limbilor regionale sau minoritare (numérul vorbitorilor, raspindirea etc). Se tine astfel cont
si de faptul cd realizarea depinde de capacitdtile administrative si financiare ale statului,
diferite pentru fiecare stat european. in aceasta privinta este important sd notam cé Partile
sunt autorizate sa-si ldrgeasca ulterior angajamentele, pe masura ce va evolua situatia lor
juridica si le vor permite posibilitdtile lor financiare.

In sfirsit, partea a IV-a a Cartei contine dispozitiile de aplicare ce prevad, intre altele, insti-
tuirea unui comitet de experti europeni insarcinati sd supravegheze aplicarea Cartei.




COMENTARII ASUPRA DISPOZITIILOR CARTEI

Preambul
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In preambul sunt expuse temeiurile care au determinat elaborarea Cartei si se explica
abordarea filozoficd, fundamentald a ei.

Scopul Consiliului Europei este de a realiza o unitate mai strinsa intre membrii sdi cu scopul
de a promova patrimoniul si idealurile lor comune. Diversitatea lingvistica constituie unul
dintre elementele cele mai pretioase ale patrimoniului cultural european. Identitatea cultu-
rald a Europei nu se poate edifica pe o bazd de uniformizare lingvistica. Din contra, protec-
tia si fortificarea limbilor sale minoritare si regionale traditionale reprezintd o contributie
in construirea Europei, ceea ce, in corespundere cu idealurile membrilor Consiliului Europet,
nu se poate intemeia decit pe principii pluraliste.

Preambulul Cartei se referd la Pactul international privind drepturile civile si politice ale
Organizatiei Natiunilor Unite si la Conventia europeana a drepturilor omului. Se citeaza.
intre altele, angajamentele de natura politica adoptate in cadrul Conferintei pentru Securitate
si Cooperare in Europa. Avind in vedere caracterul firav al unor limbi regionale sau
minoritare din Europa, o simpla interdictie a discrimindrii persoanelor care le vorbesc, nu
constituie, totusi, o garantie suficientd. Sunt necesare masuri speciale care ar reflecta
interesele si aspiratiile vorbitorilor acestor limbi pentru pastrarea si dezvoltarea lor.

Abordarea realizatd in Cartd respectd principiile suveranitatii nationale si a integritatii
teritoriale. Fiecare stat va avea grijd sd tind cont de realitatea culturala si sociald existentd,
nu poate fi vorba insa de modificarea ordinii politice sau institutionale. Din contra, anume
pentru cd statele membre acceptd structurile teritoriale si de stat existente, ele considera
necesar ca in fiecare dintre ele sa fie luate masuri concrete pentru promovarea limbilor ce
au un caracter regional sau minoritar.

Afirmarea principiilor interculturalitatii si ale plurilingvismului elimina orice suspiciuni in
privinta obiectivelor Cartei, care nicidecum nu incearca sd promoveze inchistarea grupurilor
lingvistice. Dimpotriva, se recunoaste cd. in toate statele, cunoasterea limbii oficiale (sau a
uneia dintre limbile oficiale) este o necesitate; prin urmare, nici una dintre dispozitiile
Cartei nu trebuie interpretatd ca o tentativa de instituire a unui obstacol in calea cunoasterii
limbilor oficiale.

PARTEA | - DISPOZITII GENERALE

Articolul 1 - Definitii

Definitia “limbilor regionale sau minoritare” (articolul 1, alineatul a)

30

Definitia aplicata in Cartd subliniaza trei aspecte.

Limbile traditional folosite de locuitorii statului

31

Carta nu urmdreste scopul de a da un rdspuns la problemele apdrute recent in legatura cu
procesele migrationiste ce au dus la aparitia unor grupuri de populatie care folosesc o limba
strdind in tara de imigrare, iar uneori si in tara de origine, in caz de revenire. In special,
Carta nu vizeazd fenomenul grupurilor neeuropene imigrate recent in Europa si care au
obtinut cetdtenia unui stat european. Expresiile folosite in Cartd “limbile regionale sau
minoritare istorice ale Europei” (a se vedea paragraful 2 din preambul) si “limbi folosite
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41) traditional” in stat (articolul 1, alineatul a) indica clar ca Carta cuprinde doar limbile istorice,
adicd doar acelea care sunt vorbite pe parcursul unei lungi perioade in statul respectiv.

Limbile distincte

32 Aceste limbi trebuie sd se deosebeascd net de limba sau de limbile vorbite de restul popula-
tiei din stat. Carta nu are in vedere variantele de vorbire locala ale unei limbi sau dialectele
acesteia. Totodatd, Carta nu se pronunta asupra problemei controversate privind deosebirile
dintre diferitele forme de exprimare care fac posibile aparitia unor limbi distincte. Aceasta
chestiune depinde nu numai de consideratii lingvistice, ci si de factori psihosociologici,
filozofici si politici in functie de care raspunsul. in fiecare caz, poate fi diferit. De aceea
autoritatile respective in fiecare stat, in cadrul procedurilor sale democratice, urmeaza
sd decidd cind o anumitd formd de exprimare constituie o limba distinctd.

Baza teritoriald

33 Limbile vizate de Cartd sunt, in temei, limbi teritoriale, adica limbi vorbite in mod traditional
intr-o anumitd zona geografica. Carta trebuie sa precizeze termenul de “teritoriu pe care
limba regionala sau minoritara este folositd”. Si nu este vorba doar de teritoriul pe care
aceastd limbd prezintd un caracter dominant sau majoritar, deoarece multe limbi au devenit
minoritare chiar si in zonele care constituie baza lor teritoriald traditionald. Faptul cd Carta
vizeazd in primul rind limbile care au o baza teritoriald, se explicd prin aceea cd majoritatea
masurilor pe care le preconizeazd necesita delimitarea unui cimp geografic de aplicare, diferit
de teritoriul statului in intregime. Se intelege ca existad situatii cind pe un anumit teritoriu
sunt vorbite mai multe limbi regionale sau minoritare; Carta acopera si asemenea situatii.

Definirea teritoriului de rdspindire a unei limbi regionale sau minoritare
(articolul 1, alineatul b)

34 Se are in vedere teritoriul pe care o limba regionald sau minoritard este vorbitd de o parte
insemnatd a populatiei, chiar daca aceasta este minoritara, si care corespunde cu sfera istorica
de rdspindire a acestei limbi. Dat fiind ca termenii folositi in Cartd sunt destul de flexibili,
fiecare stat poate sa stabileascd. in spiritul Cartei, notiunea de teritoriu al limbilor regionale
sau minoritare, luind in considerare precizarile referitoare la protectia teritoriului de réspin-
dire a limbilor regionale sau minoritare expuse in articolul 7. paragraful 1. alineatul b.

O expresie-cheie in aceastd dispozitie este “numdrul de persoane justificind adoptarea a
diferite masuri de protectie si de promovare™. Carta evitd sa stabileascd un procentaj fix de
vorbitori ai unei limbi care ar permite adoptarea unor masuri de protectie prevazute de ea.
S-a preferat sd se lase in seama statului sa stabileascd singur, in spiritul Cartei si in functie
de particularitatile fiecarei masuri prevazute, acel numar de purtatori ai limbii pentru care
se adoptd masura respectivd. Definirea limbilor “non-teritoriale” (articolul 1, alineatul c)

Limbile non-teritoriale sunt excluse din categoria limbilor regionale sau minoritare intrucit
ele nu au o baza teritoriald. Cu toate acestea, dupa alte criterii, ele corespund definitiei din
articolul 1, alineatul a. fiind limbi folosite traditional pe teritoriul statului de cétre locuitorii
acestui stat. In calitate de exemple de limbi non-teritoriale ar putea fi aduse limbile idis
(evreiascd) si romani (tiganeasca).

Neavind o arie teritoriald, doar o parte limitatd a Cartei poate fi aplicatd la aceste limbi,
in particular, cea mai mare parte dintre prevederile partii a Ill-a au in vedere protejarea sau
promovarea limbilor regionale sau minoritare pe acel teritoriu pe care sunt vorbite. Partea
a li-a poate fi aplicatd intr-o mdsurd mare limbilor non-teritoriale, dar numai mutatis
mutandis si in conditiile mentionate in articolul 7, paragraful 5.




Articolul 2 - Angajamente

38

Articolul 2 distinge doud parti principale ale Cartei - partea a li-a si partea a Ill-a.

Aplicarea pdrtii a 1I-a (articolul 2, paragraful 1)
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Partea a II-a a Cartei este un cadru general care se aplica la toate limbile regionale sau mino-
ritare vorbite pe teritoriul unui stat. Este de remarcat, totusi, cd expresia “in corespundere
cu situatia fiecdrei limbi” contine formuldri care pot fi potrivite la situatii lingvistice diverse
ce pot fi intilnite in diferite state europene sau in interiorul unui stat. De exemplu. in paragra-
ful unu se stipuleaza ca Pértile se “angajeazd sa-si armonizeze politica, legislatia si practicile
in corespundere cu anumite principii si obiective. Acestea sunt definite intr-o maniera relativ
generald, acordind fiecarui stat o marjd apreciabild de interpretare si de aplicare (a se vedea
explicatiile referitoare la partea a Il-a).

Cu toate c Partile nu dispun de libertatea de a recunoaste sau de a refuza unei limbi regio-
nale sau minoritare statutul pe care i-1 garanteazd partea a II-a a Cartei, ele sunt chemate,
ca autoritdti care aplica Carta, sd decidé dacd o anumita formd de exprimare folosita intr-o
zond determinatd a teritoriului lor sau de un anumit grup de cetdteni constituie o limba
regionald sau minoritard in sensul Cartei.

Aplicarea pdrtii a 11I-a (articolul 2, paragraful 2)

41
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Obiectivul partii a Ill-a este de a transpune in norme concrete principiile generale formulate
in partea a li-a. Aceastd parte poartd un caracter obligatoriu pentru statele contractante care,
pe lingd prevederile partii a 11-a, se angajeaza sa aplice prevederile selectate din partea a Ill-a.
Pentru a face posibild adaptarea Cartei la diversitatea de situatii lingvistice din diferite state
europene, autorii Cartei au prevazut doud regimuri: pe de o parte, statele pot indica la pro-
pria alegere limbile asupra cdrora sunt de acord sd aplice prevederile partii a lll-a a Cartei,
iar pe de altd parte, pentru fiecare limba asupra careia se aplica Carta, ele pot stabili acele
prevederi ale Cartei pe care se angajeazd sd le respecte.

Statul contractant poate, fara a incélca litera Cartei, sd recunoascd cd pe teritoriul sau existd
o0 anumitd limbd regionald sau minoritard, dar sd considere rational, pe baza propriilor consi-
derente, sa nu aplice la aceastd limbd prevederile din partea a [lI-a a Cartei. Este clar. totusi,
cd motivele ce pot determina un stat sa excluda cu totul o limbd, recunoscutd drept limba
regionald sau minoritara, din sfera de actiune a partii a Ill-a trebuie sd fie motive compati-
bile cu spiritul, obiectivele si principiile Cartei.

Dupd ce statul a acceptat sd aplice partea a I1l-a la 0 limbd regionald sau minoritarad vorbitd
pe teritoriul sdu, el urmeaza sa stabileascd ce paragrafe din partea a Ill-a trebuie puse in
aplicare fatd de aceasta limbd. Conform paragrafului 2 al articolului 2 Partile se angajeazd
sé aplice cel putin 35 de paragrafe sau alineate alese din dispozitiile partii a IlI-a. Rolul
statului in alegerea intre aceste paragrafe diferite constd in a adapta la maximum Carta
la contextul particular al fiecdrei limbi regionale sau minoritare.

In acest scop, conditiile stipulate prin articolul 2, paragraful 2, sunt stabilite la nivelul minim
considerat necesar pentru a realiza o repartitie rezonabild a angajamentelor asumate de Pérti
la diferite articole ale Cartei pentru a se asigura faptul cd. in felul acesta, nu va fi neglijat
nici unul dintre domeniile importante de protectie a limbilor regionale sau minoritare (inva-
tamintul, justitia, autoritdtile administrative si serviciile publice, mijloacele de comunicare,
activitdtile si facilitdtile culturale, viata economica si sociald).
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414 45 Expresia “paragrafe sau alineate” se referd la prevederi distincte din Cartd care au propria
lor valoare. Astfel, daca un stat alege paragraful 3 al articolului 9. acest paragraf va fi consi-
derat drept o unitate pentru scopurile articolului 2, paragraful 2; acelasi lucru are loc dacd
un stat acceptd alineatul g al articoluilui 8. paragraful 1. In cazul in care un paragraf sau
un alineat anumit prevede citeva variante, alegerea unei variante constituie un “alineat”
pentru scopurile articolului 2, paragraful 2. De exemplu, dacd un stat alege la articolul 8
varianta a. iii din paragraful 1, acest text este considerat drept un alineat. Situatia e alta in
cazul cind variantele nu reprezintd. in mod obligatoriu, niste alternative si pot fi acceptate
cumulativ. Astfel, dacd statul selecteazd din articolul 9 variantele a. ii si a. iv ale paragrafului 1.
aceste texte vor fi considerate drept doud alineate in sensul articolului 2.

Rostul acestor variante este de a introduce in Cartd un element suplimentar de flexibilitate
pentru a tine seama de diversitatea situatiilor in care se afla limbile regionale sau minoritare.
Este evident ca unele prevederi adaptate perfect la o limbd regionald vorbitd de un numar
insemnat de vorbitori nu sunt potrivite pentru o limba minoritara folositd de un grup redus
de persoane. Rolul statului in acest caz nu constd in a selecta intr-o manierd arbitrard intre
aceste formule alternative, ci de a cduta pentru fiecare limbd regionald sau minoritard
formula care corespunde cel mai bine cu caracteristicile si gradul de dezvoltare ale acestei
limbi. Scopul acestor formuldri alternative este exprimat clar in textul articolelor sau parag-
rafelor din partea a Ill-a. care stipuleazd cd ele sunt aplicabile “in corespundere cu situatia
fiecdrei limbi”. In lipsa altor factori pertinenti aceasta ar insemna, cd, de exemplu, cu cit mai
mare este numdrul vorbitorilor unei limbi regionale sau minoritare si cu cit mai omogena
este populatia regiunii, cu atit mai “tare” trebuie sa fie si varianta care trebuie adoptatd;
o formuld mai “slabd” se adoptd doar in cazul in care o varianta mai “tare” nu poate
fi adoptata din cauza situatiei limbii respective.

Statele trebuie sa aleagd din partea a IlI-a prevederile ce vor forma un cadru coerent si care
vor fi adaptate la situatia specificd a fiecarei limbi. De asemenea, ele pot adopta, dacd doresc,
un cadru general aplicat la toate limbile sau la un grup de limbi.

Articolul 3 - Modalitati

48 Articolul 3 descrie modalitatile de realizare a principiilor expuse in articolul 2: fiecare stat
contractant specificd in instrumentele sale de ratificare, de acceptare, de aprobare sau de
aderare, pe de o parte, fiecare limba regionald sau minoritard la care se aplica prevederile
partii a Ill-a, iar, pe de alta parte, paragrafele selectate din aceastd parte pentru a fi aplicate
la fiecare limba; paragrafele alese pot sd nu fie aceleasi pentru fiecare limba.

Prin articolul 2 Carta nu impune pentru acceptare concomitent si partea a Il-a si partea a
[Il-a. Statul poate ratifica conventia fara a specifica vreo limbd fatd de care se aplica partea
a lll-a. in acest caz se aplica doar partea a Il-a, insd spiritul Cartei cere ca statele sd utilizeze

Se intelege ca fiecare Parte poate in orice moment sd accepte obligatiuni noi. de exemplu,
sd aplice dispozitiile partii a [ll-a la 0 noud limba regionald sau minoritara ori sa aplice
la o limbd, vorbita pe teritoriul sdu, paragrafe care nu au fost acceptate in prealabil.

in formularea articolului 3 se are in vedere situatia existentd in mai multe state in care
o limbd nationald care are statut de limbd oficiala a statului pe intreg teritoriul sau sau pe
o parte a acestuia poate, sub diferite aspecte, sé fie intr-o situatie comparabila cu cea a limbilor
regionale sau minoritare definite in articolul 1, alineatul a, deoarece ea este vorbita de un grup
numeric inferior fatd de populatia ce foloseste alta limba oficiald sau alte limbi oficiale. In cazul




in care statul doreste sa ia mésuri de protectie si pentru aceasta limba oficiald mai putin
folositd, el poate decide sd aplice Carta si la aceastd limbd. Aceasta extindere a aplicdrii Cartei
asupra limbii oficiale cuprinde toate articolele Cartei, inclusiv paragraful 2 al articolului 4.

Articolul 4 - Regimuri de protectie existente

52 Acest articol prevede modalitatea de imbinare a Cartei cu legislatia internd si cu acordurile
internationale vizind statutul juridic al minoritétilor lingvistice.

53 Dacd unele limbi sau minoritati care le vorbesc au deja un anumit statut stabilit prin legis-
latia nationala sau prin acordurile internationale, atunci obiectivul Cartei nu poate fi redu-
cerea drepturilor si garantiilor recunoscute prin aceste prevederi. Cu toate acestea, protectia
acordatd prin Cartd este chemata sd suplimenteze drepturile si garantiile prevazute de alte
statute. in cazul in care pentru acelasi subiect se aplica un ansamblu de angajamente care
concureazd intre ele, urmeaza s fie aplicate prevederile mai favorabile pentru minoritatile
silimbile respective. Existenta unor prevederi mai restrictive in legislatia interna sau in alte
angajamente internationale nu poate constitui un obstacol pentru aplicarea Cartei.

54 Paragraful 1 al acestui articol este consacrat drepturilor garantate prin Conventia europeana
a drepturilor omului. El tine sa excludd posibilitatea ca prevederile Cartei sa fie interpretate
in aga fel incit sd diminueze protectia prin aceastd Conventie acordatd drepturilor omului.

Articolul 5 - Obligatii existente

55 Cum a fost deja indicat in preambul, protectia si promovarea limbilor regionale sau mino-
ritare, care constituie obiectivul Cartei, trebuie sd se inscrie in cadrul suveranittii nationale
si al integritdtii teritoriale. Acest articol indica explicit. in aceastd privinta, cd obligatiile exis-
tente ale Partilor ramin neschimbate. In particular, faptul ca prin ratificarea Cartei un stat
si-a asumat anumite angajamente fatd de o limba regionala sau minoritara nu poate servi
drept pretext ca un alt stat, ingrijorat de starea limbii date sau a vorbitorilor ei. Sa poatd intrep-
rinde actiuni care ar aduce prejudicii suveranitatii si integritatii teritoriale a acestui stat.

Articolul 6 - Informarea

56 Preocuparea care a motivat angajamentul privind furnizarea de informatie, stabilit prin
acest articol, rezidd in faptul ca Carta nu va functiona efectiv dacd autoritatile competente,
organizatiile si persoanele interesate nu sunt constiente de obligatiile ce decurg din ea.

PARTEA A lI-A — OBIECTIVE SI PRINCIPII
(Articolul 7)

Lista de obiective si principii urmdrite prin Cartd (articolul 7, paragraful 1)

57 Inaceste prevederi sunt expuse obiectivele si principiile, nu si normele concrete de realizare
a Cartei. Aceste obiective si principii sunt considerate drept cadru necesar pentru salvarea
limbilor regionale sau minoritare. Acestea pot fi grupate in sase puncte principale.

Recunoasterea limbilor regionale sau minoritare (articolul 7, paragraful 1, alineatul a)

58 Aici este vorba de recunoasterea existentei acestor limbi si de legitimitatea utilizarii lor.
Aceastd recunoastere nu trebuie confundatd cu recunoasterea limbii drept limba oficiald.
Recunoasterea existentei unei limbi ca atare este conditia prealabila necesara pentru luarea

415



46 in considerare a specificului sdu si a necesitatilor sale, precum si pentru intreprinderea anu-
mitor actiuni in sprijinul ei.

Respectarea ariei geografice a fiecirei limbi regionale sau minoritare
(articolul 7, paragraful 1, alineatul b)

59 Desi Carta considera oportuna existenta unei concordante intre teritoriul unei limbi regionale
sau minoritare si unitatea administrativ-teritoriald corespunzatoare, este clar, totusi, cd acest
obiectiv nu poate fi realizat in toate cazurile, intrucit repartitia geograficd a vorbitorilor unei
limbi poate capata forme foarte complexe si determinarea entitatilor administrativ-teritoriale
poate fi dictatd in mod legitim de consideratii ce nu sunt legate de utilizarea unei limbi.
De aceea Carta nu cere ca teritoriul unei limbi regionale sau minoritare sd coincidd in toate
cazurile cii o unitate administrativa.

Pe de alta parte, Carta condamnd tendinta de a organiza formatiunile teritoriale in asa fel,
incit sa facd dificild folosirea unei limbi si sd imparta comunitdtile lingvistice intre mai multe
unitati administrative sau teritoriale. Dacd unitatea administrativd nu poate fi adaptata la
existenta unei limbi regionale sau minoritare, ea trebuie cel putin sd ramina neutra si s nu
aiba un efect negativ asupra acestei limbi. in special, autoritatile locale sau regionale trebuie
sd fie iIn mdsurd sd-si onoreze obligatiunile fata de aceasta limba.

Necesitatea unor actiuni hotdirite pentru promovarea limbilor regionale sau minoritare
(articolul 7, paragraful 1, alineatele c si d)

61 Este clar cd astazi din cauza situatiei precare a multor limbi regionale sau minoritare, numai
interzicerea discrimindrii nu este suficientd pentru a asigura supravietuirea acestor limbi.
Ele au nevoie de un sprijin activ. Aceastd idee este exprimata in paragraful 1. alineatul c.
Acest paragraf ofera statelor libertatea sd stabileasca ele insele ce actiuni trebuie intreprinse
pentru promovarea limbilor regionale sau minoritare in vederea pdstrarii lor, totusi. Carta
insistd ca aceste actiuni sa fie hotarite.

De altfel, conform paragrafului 1, alineatul d, acest efort de promovare trebuie sd comporte
o actiune in favoarea posibilitdtii folosirii libere, oral sau in scris, a limbilor regionale sau
minoritare, nu numai in viata privata si in relatiile personale, ci i in viata sociald, adica
in cadrul institutiilor, in viata economica si sociald. Locul pe care il poate ocupa o limba
regionald sau minoritard intr-un context public depinde, evident, de caracteristicile sale
proprii, care variaza de la o limba la alta. In acest sens Carta nu fixeazd obiective precise; ea
exprimd doar necesitatea eforturilor de promovare.

Garantarea invdtdmintului si a studierii limbilor regionale sau minoritare
(articolul 7, paragraful 1, alineatele f si h)

63 Un aspect crucial pentru sustinerea si pdstrarea limbilor regionale sau minoritare rezidd in
locul care le este rezervat in sistemul de invatdmint. In Carta aceasta teza este expusd doar
ca principiu, stabilirea modalitétilor concrete de realizare fiind ldsate la discretia statelor.
Totusi, Carta cere ca limbile regionale sau minoritare sa fie prezente “la toate nivelele
corespunzatoare” de invatdmint. Modalitdtile concrete de predare a limbilor regionale sau
minoritare vor varia, desigur, in functie de nivelul concret de invatdmint. In special, in unele
cazuri, trebuie prevazut invdtdmintul “in” limba regionald sau minoritara, iar in alte cazuri
doar predarea acestei limbi ca disciplind de studiu. Predarea limbii regionale sau minoritare
poate fi exclusd doar din acele nivele pentru care aceastd limba nu este corespunzatoare,
ca urmare a trasaturilor proprii.
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In timp ce paragraful 1. alineatul f vizeazd instituirea sau mentinerea invatamintului intr-o
anumitd limbd sau predarea ei ca instrument de transmitere a limbii date. paragraful 1,
alineatul h, prevede promovarea studiului si a cercetdrii limbilor regionale sau minoritare
intr-un cadru universitar sau in unul echivalent acestuia. intrucit aceste lucrari sunt indispen-
sabile pentru asigurarea dezvoltarii vocabularului si a gramaticii lor. Promovarea acestor
studii face parte din efortul general de promovare a limbilor regionale sau minoritare si
urmareste sa favorizeze dezvoltarea lor.

Crearea conditiilor pentru studierea limbilor regionale sau minoritare
de citre persoanele care nu cunosc limbile regionale sau minoritare,
dar doresc sd le cunoascdi (articolul 7, paragraful 1, alineatul g)

65

66

Vorbitorii de limbi regionale sau minoritare stiu cd pentru propria lor bundstare este necesar
sd cunoascd si limba oficiald a tarii. Totusi, conform accentului pus in preambul pe valoarea
interculturalitdtii si plurilingvismului este de dorit ca nu numai vorbitorii limbilor regionale
sau minoritare sd dea dovada de acest spirit de deschidere spre mai multe limbi. Pentru
a facilita comunicarea si intelegerea intre grupurile lingvistice, Partile sunt chemate sd pre-
vadd, pe teritoriile unde existé limbi regionale sau minoritare, conditii care ar permite si per-
soanelor ce nu vorbesc aceste limbi sa le invete dacd doresc acest lucru.

Este stiut cd in unele state autoritatile competente au drept obiectiv ca limba regionala sau
minoritard sa fie o limba general acceptata si folosita in regiune si se iau masuri pentru
ca aceastd limba sa fie cunoscutd chiar de persoane pentru care ea nu este maternd. O astfel
de politica nu este contrard Cartei, dar ea nu constituie obiectul paragrafului 1. alineatul g.
Acest alineat urmdreste scopul sd asigure doar o mai buna permeabilitate reciprocd intre
grupurile lingvistice.

Raporturile dintre grupurile care vorbesc o limbd regionald sau minoritard
(articolul 7, paragraful 1, alineatele e si i)
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Este necesar ca grupurile care vorbesc aceeasi limbd regionald sau minoritara sd aiba posibi-
litatea de a face schimburi culturale si de a dezvolta relatiile lor pentru a contribui impreuna
la pastrarea si imbogatirea limbii lor. In acest scop. Carta pretinde ca repartitia fragmentara
a vorbitorilor unei limbi, particularitdtile impdrtirii teritoriale in interiorul statului sau
faptul cd aceste grupuri trdiesc in state diferite sa nu constituie un obstacol in calea relatiilor
dintre ele.

Desigur, aceasta constiintd a identitdtii comune a vorbitorilor aceleeasi limbi regionale sau
minoritare nu trebuie sd ducd la urmdri negative cum ar fi exclusivismul sau marginalizarea
in raport cu alte grupuri sociale. Obiectivul promovarii relatiilor culturale cu purtdtorii altor
limbi regionale sau minoritare este atit imboggtirea culturilor, cit si mai buna intelegere
intre toate grupurile din stat.

Paragraful 1. alineatul 1i, comporta o dimensiune suplimentard: ideea cé aceste relatii trebuie
sd aibd si posibilitatea de a se dezvolta la nivel transnational in cazul in care grupurile
ce vorbesc o limbd identica sau apropiatd sunt dispersate in mai multe state. Prin definitie,
limbile regionale sau minoritare sunt vorbite pe teritoriul statului respectiv de un numar
relativ redus de purtatori; in scopul unei imbogatiri reciproce in plan cultural, ele pot avea
nevoie de sprijinul potentialului cultural pe care il au dincolo de frontiere alte grupuri ce
vorbesc o limbd identicd sau asemanatoare. Este de o importanta deosebitd dacd unei limbi
regionale sau minoritare dintr-un stat ii corespunde o mare limba de culturd sau chiar
o limba nationald din alt stat, iar datoritd colabordrii transfrontaliere comunitatea regionala
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poate sa profite de activitatea culturald desfdsuratd in aceastd limbd mai raspinditd. Este
important ca statul sd recunoascd legitimitatea acestor relatii si sa nu le considere suspecte
din punctul de vedere al loialitdtii pe care fiecare stat o asteapta de la cetatenii sai sau sa le
priveasca ca pe un pericol pentru integritatea sa teritoriala. Un grup lingvistic se va simti
mult mai integrat in statul din care face parte dacd el este recunoscut asa cum este si dacd
contactele culturale cu comunitétile vecine nu sunt impiedicate.

Totusi, statele au libertatea de a cauta cele mai potrivite modalitati pentru concretizarea aces-
tor schimburi transnationale, avind in vedere. intre altele, factorii de constringere interni
si internationali cu care unele dintre ele se pot confrunta. Mai concret aceste angajamente
sunt formulate in articolul 14 din partea a Ill-a.

Eliminarea discrimindrii (articolul 7, paragraful 2)

71 Interzicerea discrimindrii ce tine de utilizarea limbilor regionale sau minoritare constituie
o garantie minimd pentru purtatorii acestor limbi. in acest sens, Partile se angajeaza sa eli-
mine orice distinctie, excludere, restrictie sau preferinta nejustificata care ingrddesc folosirea
sau compromit mentinerea si dezvoltarea limbilor regionale sau minoritare.

Cu toate acestea, paragraful 2 nu urmdreste scopul de a crea o egalitate absolutd intre limbi.
Dupa cum reiese din formularea lui si. mai ales. din inserarea cuvintului “nejustificate”,
ar corespunde intru totul cu spiritul Cartei faptul ca in cadrul politicilor referitoare la limbile
regionale sau minoritare ar putea fi ticutd o anumitd diferentiere intre limbi. in special,
masurile adoptate de stat in favoarea utilizdrii limbii nationale sau oficiale nu constituie
o discriminare in raport cu limbile regionale sau minoritare pentru simplul motiv ca ase-
menea masuri nu sunt adoptate si in favoarea limbilor regionale sau minoritare.

in acelasi timp, anume ca urinare a diferentelor existente intre situatia limbii oficiale si a lim-
bilor regionale sau minoritare si a faptului cd persoanele care vorbesc limbile regionale sau
minoritare sunt dezavantajate, permite Cartei sd admitd adoptarea unor masuri pozitive de menti-
nere si de promovare a acestor limbi. Numai pentru faptul cd aceste masuri urméresc scopul
expus si tind sd promoveze egalitatea limbilor, ele nu trebuie considerate ca discriminatorii.

Promovarea intelegerii si a respectului reciproc intre grupurile lingvistice
(articolul 7, paragraful 3)

74 Respectul fatd de limbile regionale sau minoritare si dezvoltarea spiritului de toleranta fata
de ele fac parte dintr-o preocupare generald vizind constientizarea existentei in interiorul
statului a unei situatii de plurilingvism. Dezvoltarea acestui spirit de tolerantd si deschidere
prin sistemul de invatdmint si prin mijloacele de informare in maséd constituie un element
important de protejare concretd a limbilor regionale sau minoritare. incurajarea mass-media
de a urmdri aceste obiective nu este considerata o manifestare a unei influente ilegale a sta-
tului; respectarea drepturilor omului, toleranta fatd de minoritati si prevenirea urii fac parte
din obiectivele pe care majoritatea statelor europene nu ezitd sa le impuna ca obligatiuni
pentru mass-media. in acelasi spirit, pentru purtdtorii limbilor regionale sau minoritare,
acest principiu constituie un element important pentru a fi deschisi fata de limba si cultura
populatiei majoritare a tarii.

Constituirea organelor ce reprezintd interesele limbilor regionale sau minoritare
’ ! (articolul 7, paragraful 4)

75 CAHLR a considerat important ca in fiecare stat sd existe mecanisme prin care autoritatile
publice ar tine seama de necesitatile si doleantele exprimate de insesi vorbitorii unei limbi




regionale sau minoritare. De aceea se recomanda ca pentru fiecare limbd regionala sau mino-
ritara sa existe un organ de promovare insércinat s reprezinte la nivel national interesele
acestei limbi, s realizeze mdsuri practice de promovare a ei si sd monitorizeze implementarea
Cartei referitor la limba respectivd. Expresia “dacd este necesar” indicd intre altele cd, dacd
exista deja asemenea institutii intr-o formd sau alta, intentia Cartei nu este de a incuraja
statele sa creeze altele noi care le-ar dubla.

Aplicarea principiilor Cartei la limbile non-teritoriale (articolul 7, paragraful 5)
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Carta are drept obiectiv limbile care se identifica cu o anumita arie geografica a statului,
insd CAHLR nu a ignorat nici limbile care sunt vorbite traditional in tard, dar nu au o baza
teritoriald concreta.

Totusi, este recunoscut faptul cd, datd fiind aplicarea teritoriald a unor principii si obiective
fixate in partea a li-a si existenta unor dificultdti concrete de realizare a lor fara stabilirea
cadrului geografic, aceste prevederi nu sunt aplicabile tard anumite ajustari fatd de limbile
non-teritoriale. Paragraful 5 precizeaza cd ele pot fi aplicate la aceste limbi doar in masura

TRV

Unele prevederi din paragrafele 1-4 pot fi aplicate fard dificultati si la limbile non-teritoriale;
este vorba astfel de recunoasterea acestor limbi: de masurile vizind dezvoltarea unui spirit
de respect, de intelegere si de tolerantd fata de ele; de interzicerea masurilor de discriminare;
de actiunile de sprijinire activd; de posibilitatea acordatd grupurilor ce vorbesc aceste limbi
de a dezvolta intre ele relatii atit in interiorul statului, cit si in plan international: de pro-
movarea lucrdrilor de cercetare si studiere a acestor limbi. Pe de altd parte, fatd de limbile
non-teritoriale nu pot fi aplicate atit prevederile referitoare la impértirea administrativa,
cit si facilitatile ce permit persoanelor ce nu poseda aceste limbi sa si le insuseascd intr-o
anumitd masurd, deoarece aceste mdsuri pot fi realizate doar pe un teritoriu stabilit. In
sfirsit, atingerea obiectivelor legate atit de posibilitatea de a invéta si a studia aceste limbi
non-teritoriale, cit si de promovarea lor in viata publicd, ar putea fi. din motive practice,
implementata doar dupd anumite ajustari.

PARTEA A LILA - MASURILE IN FAVOAREA FOLOSIRII LIMBILOR
REGIONALE SAU MINORITARE iN VIATA PUBLICA, CE URMEAZA

A FI ADOPTATE IN CONFORMITATE CU ANGAJAMENTELE ASUMATE
IN VIRTUTEA PARAGRAFULUI 2 AL ARTICOLULUI 2

Articolul 8 - invatamintul

79

80

Prevederile paragrafului 1 ale acestui articol se referd numai la teritoriile in care fiecare limba
regionald sau minoritard este folositd. Ele se aplicd numai “in functie de situatia fiecdreia
dintre aceste limbi”. Cum e indicat mai sus. referitor la articolul 2. paragraful 2. aceastd
stipulare este deosebit de relevantd pentru alegerea variantelor acceptate pentru fiecare

limb4 in alineatele a-f.

Expresia “si fard a aduce atingere predarii limbii (limbilor) oficiale a (ale) statului” este
inclusa pentru a exclude orice interpretare a prevederilor articolului 8, paragraful 1, si, in
special, a primelor variante din alineatele a-f. potrivit carora din aceste prevederi s-ar exclude
predarea limbii (sau limbilor) vorbite de majoritatea populatiei. O asemenea tendintd de
creare a ”ghetourilor” lingvistice ar veni in contradictie cu principiile de interculturalitate
si plurilingvism subliniate in preambul si ar aduce prejudicii intereselor populatiei respec-

419



tive. In circumstantele specifice tarilor in care Carta se aplica la limbile oficiale mai putin
raspindite, aceastd expresie semnifica faptul cd prevederile paragrafului 1 se aplicd tara
a prejudicia invatdmintul in altd limbd oficiald.

Articolul 8 trateazd diferite nivele de invatdmint: prescolar, primar, secundar, tehnic si profe-
sional, universitar si de instruire a adultilor. Pentru fiecare dintre aceste nivele Carta prezinta
diferite variante ce ar corespunde situatiei fiecarei limbi regionale sau minoritare.

Unele alineate utilizeazd expresia “al caror numdr este considerat suficient”, care recunoaste
cd autoritatile publice nu pot fi obligate s aplice asemenea masuri daca situatia grupului
lingvistic face dificild atragerea unui numar minim de copii necesar pentru a forma o clasa.
Pe de alta parte, tinind cont de situatia specifica a fiecarei limbi regionale sau minoritare, se
sugereazd cd cota necesard pentru constituirea unei clase poate fi aplicata tlexibil si ca chiar
si un numar inferior de elevi poate fi “considerat suficient”.

Redactarea variantei iv din alineatele c si d are in vedere faptul cd situatia din diferite tari
variazd in ceea ce priveste atit virsta majoratului, cit si virsta la care se incheie acest inva-
tdmint. In functie de aceste circumstante se vor lua in considerare doleantele elevilor sau
ale familiilor lor.

Este recunoscut cd anumite sisteme educationale nu fac deosebire intre invétamintul secun-
dar si invatamintul profesional, ultimul fiind considerat un tip particular de invatamint
secundar. Totusi, aceasta distinctie, reflectatd in alineatele c si d, tine cont de diferentele din
sistemele de formare profesionald. In special, in tarile in care formarea profesionald se face
prin ucenicie si unde masurile in favoarea limbilor regionale sau minoritare se aplicd dificil,
Carta admite ca Partile sa accepte, cel putin, exigente mai riguroase in domeniul invéatdmin-
tului secundar general.

Prevederile Cartei referitor la invatdmintul universitar si instruirea adultilor sunt compa-
rabile cu cele prevdzute pentru alte nivele de invatdmint in sensul ca ele oferd o alegere intre
invatamintul intr-o limba regionald sau minoritard sau invatarea acestei limbi in calitate de
disciplind. In afara de aceasta, ca si in cazul educatiei prescolare, o altd solutie este oferita
pentru cazurile cind autoritatile publice nu au direct competente pentru tipul de educatie
in cauzd. In unele state numadrul vorbitorilor unei limbi regionale sau minoritare nu va fi
considerat suficient pentru a organiza predarea in aceastd limba sau predarea acestei limbi
la nivel universitar. In aceastd privintd, in calitate de exemplu se aduce situatia din unele
state care, in baza unui acord specific sau a unui acord general de recunoastere a diplomelor,
recunosc diploma universitara obtinuta de vorbitorul unei limbi regionale sau minoritare
intr-o universitate din alt stat in care este vorbita aceeasi limba.

Paragraful 1, alineatul g, este motivat de preocuparea de a nu izola predarea limbilor regio-
nale sau minoritare de contextul lor cultural. Aceste limbi sunt adesea legate de o istorie
regionald si de traditii specifice. Aceastd istorie si aceastd culturd regionala sau minoritard
constituie o parte componentd a patrimonului european. De aceea este de dorit ca cei care
nu vorbesc limba respectivd sa aiba de asemenea acces la ea.

Cind statul se angajeazd sa garanteze predarea limbii regionale sau minoritare, el trebuie
sd se asigure cd dispune de resursele necesare, cum ar fi mijloace financiare, cadre didactice
sau mijloace didactice. Nu este necesar ca aceasta consecintd sd fie specificata in Carta. Totusi,
referitor la cadrele didactice apare problema competentei si formarii lor profesionale. Acest
aspect este fundamental de aceea el este special prezentat in paragraful 1, alineatul h.
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Avind in vedere importanta fundamentald a invatamintului si, in mod special, a sistemului
scolar pentru pastrarea limbilor regionale sau minoritare, CAHLR a considerat necesar
sd prevada constituirea unuia sau a mai multor organisme speciale care sa monitorizeze
mdsurile luate in acest domeniu. Caracteristicile unui asemenea organ de control nu sunt
specificate in paragraful 1. alineatul /. El poate fi un organism in cadrul sistemului de con-
ducere a invatamintului sau o institutie independenta. Aceastd functie poate fi de asemenea
atribuitd organului prevazut in articolul 7. paragraful 4, al Cartei. In orice caz. Carta cere
ca rezultatele monitorizdrii sa fie facute publice.

Carta limiteazd, de reguld, protectia limbilor regionale sau minoritare la aria geograficd unde
ele sunt traditional vorbite. insa paragraful 2 al articolului 8 constituie o exceptie de la aceasta
regula. El este motivat prin consideratia cd in viata modernd, cu mobilitatea ei excesiva, prin-
cipiul teritorialitatii poate sd nu fie suficient in practicd pentru a asigura protectia efectiva
a unei limbi regionale sau minoritare. Un numar important de vorbitori ai acestor limbi au
migrat in oragele mari. Totusi, avind in vedere dificultatile legate de extinderea predarii
limbilor regionale sau minoritare in afara bazei lor teritoriale traditionale, articolul 8, parag-
raful 2, admite o anumita flexibilitate in angajamentele propuse si, in orice caz, nu se aplica
decit atunci cind aceste mdsuri sunt justificate prin numarul de vorbitori ai limbii in cauza.

Articolul 9 - Justitia
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Paragraful 1 al acestui articol se aplicd la districtele teritoriale judiciare in care numarul locui-
torilor care vorbesc limbile regionale sau minoritare justificd masurile respective. Aceastd
stipulare corespunde in parte cu regula generald pe care se bazeazd majoritatea prevederilor
Cartei, ce vizeazd protejarea limbilor regionale sau minoritare in interiorul teritoriului unde
ele sunt traditional vorbite. Referitor la instantele superioare situate in afara teritoriului in
care limba regionald sau minoritard este folositd, insasi statul respectiv trebuie sa tina seama
de natura speciald a sistemului judiciar si de ierarhia acestor instante.

Formularea frazei introductive a articolului 9, paragraful 1. reflectd si tendinta CAHLR
de a proteja principiile fundamentale ale justitiei, cum ar fi egalitatea pértilor si rapiditatea
adecvata a procedurii judiciare, contra eventualitatii recurgerii abuzive la limbile regionale
sau minoritare. Totusi, aceastd tendintd legitima nu justificd restrictia generald a angaja-
mentelor asumate de o Parte in corespundere cu acest paragraf; din contra, orice abuz de
posibilitatile oferite trebuie sa fie constatate de catre judecator in cazuri concrete.

In articol se face distinctie intre procedurile penale, civile si cele in materie administrativa,
iar variantele propuse sunt adoptate la specificul fiecdrei categorii. Dupd cum arata cuvintele
“si/sau”, citeva dintre variante pot fi adoptate cumulativ.

Prevederile articolului 9, paragraful 1 se refera la procedurile judiciare. In corespundere cu
dispozitiile specifice care exista in fiecare stat in materie de administrare a justitiei, termenul
Jurisdictie” poate fi, in caz de necesitate, extins si la alte organisme cu functii jurisdictionale.
Aceasta este relevant mai ales in cazul alineatului c.

Prima varianta din alineatele a, b si c ale articolului 9, paragraful 1, foloseste expresia “sd isi
desfdsoare procedurile in limbile regionale sau minoritare”. Aceastd expresie implica, in orice
caz, cd limba regionald sau minoritard in cauza se foloseste in sala de audiere si in toate actele
de procedura la care participd partea ce vorbeste aceastd limba. Totusi, fiecare stat, in functie
de caracteristicile particulare ale sistemului sau jurisdictional, poate preciza sensul expresiei
“sd isi desfdgoare procedurile”.

4)1



4)) 95 Trebuiesa subliniem cd paragraful 1, alineatul a. ii, prin care Pértile se angajeaza sa garan-
teze acuzatului dreptul de a folosi limba sa regionald sau minoritard, se referd nu numai la
dreptul acuzatului, conform cu articolul 6, paragraful 3, alineatul e. al Conventiei europene
a drepturilor omului de a se folosi gratis de serviciile traducdtorului in cazul in care el nu
intelege sau nu vorbeste limba folosita la audiere. Ca si alineatele b. ii si c. ii el se bazeaza
pe consideratia ca, chiar daca vorbitorii unei limbi regionale sau minoritare sunt capabili
sd vorbeascd limba oficiald, cind au nevoie sa se justifice in fata tribunalului, ei pot simti
necesitatea de a se exprima in limba care le este emotional mai apropiata si pe care o poseda
mai bine. De aceea limitarea aplicarii lui doar la situatii de necesitate practicd vine in contra-
dictie cu orientarea generald a Cartei. Pe de altd parte, dat fiind faptul cd aceastd prevedere
depdseste aspectul drepturilor omului in sens strict, dind acuzatului libertate de alegere,
si cere, ca in conformitate cu doleanta lui s i se acorde mijloace materiale corespunzatoare,
s-a considerat rezonabil sa se lase in seama statelor o anumitd discretie la acceptarea si la
aplicarea lui doar la unele districte judiciare.

Paragraful 1, alineatul d, prevede gratuitatea traducerii scrise sau orale care poate fi necesara
in legdturd cu aplicarea articolului 9, paragraful 1. alineatele b si c. Statele care nu opteaza
pentru acest alineat trebuie sa regleze singure aceastd problema fie in conformitate cu reglemen-
tarile in vigoare, fie adoptind noi reglementdri specifice care sa tind cont de necesitatea de
a promova limbile regionale sau minoritare. in consecintd, cheltuielile, in intregime sau partial,
pot fi suportate de persoana care a cerut anumite acte sau pot fi partajate intre pérti etc.

Paragraful 2 se referd la validitatea actelor juridice redactate intr-o limba regionald sau minori-
tard. In realitate sfera de aplicare a lui este limitata, intrucit nu indicd toate conditiile de vali-
ditate a unui act, ci doar precizeaza ca un act nu poate fi considerat nevalabil numai pentru
cd este redactat intr-o limba regionald sau minoritara. In afard de aceasta, nu este exclus ca
statul sa prevada formalitati suplimentare in acest caz, de exemplu, includerea unui certificat
in limba oficiald. Paragraful 2, alineatul b, implicd ca continutul documentului invocat de
partea ce foloseste limba regionala sau minoritard sa fie adus, direct sau indirect (prin publici-
tate, servicii de comunicatie etc), la cunostinta celeilalte parti sau tertelor persoane interesate,
care nu vorbesc limba regionald sau minoritard, intr-o forma inteligibild pentru acestea.

Aplicarea articolului 9, paragraful 2, nu aduce prejudicii aplicarii tratatelor si conventiilor
de asistentd juridica. in fiecare dintre aceste tratate chestiunea limbilor utilizate este reglata
in mod expres.

Paragraful 3 se refera la traducerea textelor legislative in limbile regionale sau minoritare.
Expresia “daca aceste texte nu sunt deja disponibile in alt fel” se refera la cazul cind textul
existd deja intr-o limba regionald sau minoritard, intrucit a fost tradus deja intr-o limba
similara sau identicd care este limba oficiald a altui stat.

Articolul 10 - Autoritatile administrative si serviciile publice

100 Scopul acestui articol este de a permite vorbitorilor limbilor regionale sau minoritare sd-si
exercite drepturile lor de cetdteni si obligatiunile lor civice in conditii de respect fata de
modul lor de exprimare.

101 Prevederile lui au drept obiectiv principal ameliorarea comunicdrii intre autoritdtile publice
si vorbitorii limbilor regionale sau minoritare. Desigur, evolutia situatiei sociale si culturale
a dus la aceea cd marea majoritate a vorbitorilor limbilor regionale sau minoritare sunt
bilingvi si pot utiliza o limbd oficiald pentru a intra in contact cu autoritatile publice. Insa




posibilitatea de a utiliza limbile regionale sau minoritare in relatiile cu autoritétile publice
este fundamentald pentru statutul acestor limbi, pentru dezvoltarea lor. dar si din punct de
vedere subiectiv. Este clar cd, de fapt. dacéd o limba este exclusd din raporturile cu autoritatile
publice, ea nu este recunoscutd ca mijloc de comunicare, deoarece limba este in primul rind
un mijloc de comunicare publica si ea nu poate fi redusa doar la sfera de relatii private. Pe
de alta parte, daca o limba nu are acces la viata politicd, juridicd si administrativd, ea isi

pierde treptat potentialul terminologic in aceste domenii si devine o limba “handicapatd”,
incapabild sd exprime toate aspectele vietii colective.

102 Articolul 10 distinge, in functiile autoritatilor publice, trei aspecte diferite:

+ activitatea autoritatilor administrative ale statului: sunt vizate aici functiile traditionale
ale autoritdtilor publice, in special in cadrul prerogativelor de putere publica sau a impu-
ternicirilor de drept comun (paragraful 1);

o activitatea autoritatilor locale si regionale, adicd a autoritatilor teritoriale subnationale
care au atributii autonome (paragraful 2);

¢ activitatea organismelor ce asigurd functionarea serviciilor publice intr-un cadru de
drept public sau privat, dar sub controlul autorittilor publice: posta, spitalele, electri-
citatea, transportul etc. (paragraful 3).

103 In fiecare domeniu, prin adaptarea corespunzdtoare la natura specificd a autoritdtilor si
a organismelor respective se tine cont de diversitatea situatiilor lingvistice. In unele cazuri,
anumite caracteristici ale limbii regionale sau minoritare permit recunoasterea ei drept limba
“cva-zioficiald”, facind-o astfel, pe teritoriul ei, limbd de lucru sau un mijloc de comunicare
a autoritatilor publice (recurgerea la limba oficiald sau la limba mai rdspinditd ramine a fi
o normd pentru contactele cu persoanele care nu vorbesc limba regionald sau minoritard).
In alte cazuri, limba poate fi folositd, cel putin, in relatiile autoritdtilor publice cu persoanele
care li se adreseazd in aceastd limba. Cind, insd, situatia obiectiva a limbii regionale sau
minoritare face aceste solutii impracticabile, sunt prevazute angajamente minime pentru
a mentine pozitia vorbitorilor limbii respective: cererile sau documentele in forma orala
sau scrisa pot fi prezentate legitim in limba regionald sau minoritard, insd de aici nu rezulta
obligatia de a raspunde in aceastd limba.
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104 Angajamentele Pértilor enuntate in paragrafele 1 si 3 sunt limitate prin cuvintele “in masura
in care este posibil”. Aceastd stipulare nu intentioneaza sa substituie exercitarea dreptului
acordat Pértilor prin articolul 2, paragraful 2. si articolul 3, paragraful 1. de a omite din
angajamentele lor fatd de fiecare limba unele prevederi din partea a Ill-a a Cartei. Totusi,
trebuie sd se tind cont de faptul, cd unele mdsuri prevazute necesitd importante mijloace
financiare, cadre, cheltuieli de recalificare a acestora. Acceptarea unei anumite prevederi
fata de o limbd datd antreneaza si un angajament de a aloca resurse si de a lua mdsuri
administrative necesare pentru realizarea lui. Cu toate acestea, este recunoscut ca pot fi
circumstante in care aplicarea totald si nelimitatd a acestei prevederi nu este (inca) realistd.
Stipularea “in masura in care este posibil” permite Partilor, in cadrul realizarii prevederilor
respective, s stabileasca anumite cazuri in care astfel de circumstante existd.

105 Textul paragrafului 2 si, mai ales, angajamentul Partilor “sa permitd si/sau sd incurajeze”
este formulat in asa fel ca sé tind cont de principiile autonomiei locale si regionale. Aceasta
nu inseamnd cd se acorda o mai mica atentie aplicdrii prevederilor enuntate referitoare
la autoritdtile publice care se afla mai aproape de cetdteni. in general, CAHLR era constient
cd aplicarea unor prevederi ale Cartei tine de competenta autoritdtilor locale si regionale si
poate antrena costuri substantiale pentru autoritdtile respective. Partile trebuie sa vegheze 423



ca la implementarea Cartei sd fie respectat principiul autonomiei locale asa cum e definit
in Carta europeand a autonomiei locale si, in special, in articolul 9, paragraful 1, care stipu-
leaza ca: “ Autoritdtile locale au dreptul, in cadrul politicii economice nationale, sd aiba resurse
proprii suficiente, de care ele pot dispune liber in cadrul exercitdrii functiilor locale”.

106 Paragraful 2, alineatul a, prevede folosirea limbilor regionale sau minoritare “in cadrul” auto-
ritdtilor regionale sau locale. Aceastd formulare indicd cd o limbd regionald sau minoritara
poate fi folositd ca limbd de lucru de autoritétile in cauza; ea insa nu implica folosirea limbii
regionale sau minoritare in relatiile cu guvernul central.

Articolul 11 - Mijloacele de comunicare

107 Locul si timpul rezervat limbilor regionale sau minoritare in mijloacele de informare in
masa au o importanta cruciald pentru protectia lor. Astdzi, o limba isi poate pdstra influenta
doar in cazul in care patrunde in mijloacele moderne de comunicare in masa. Dezvoltarea
impetuoasd a acestor mijloace si progresul tehnic erodeaza aura culturald a limbilor mai
putin rdspindite. Desigur, pentru un mijloc atit de important de comunicare in masd cum
este televiziunea, factorul dimensiunii e de o importantd decisiva. Or, limbile regionale
sau minoritare corespund unei piete culturale inguste. Cu toate cd dezvoltarea tehnicii de
radiodifuziune deschide noi posibilitati pentru limbile regionale sau minoritare, rimine
adevdrat ca pentru a avea un acces minim la mass-media. aceste limbi au nevoie de sprijin
public. Or, domeniul mass-media este unul in care interventia publica este limitata, iar in
cazul cind formulele de interventie capatd forme de reglementare acestea nu sunt eficace.
Autoritatile publice actioneaza in acest domeniu mai mult prin anumite forme de incurajare
si prin sprijin material. In scopul incurajarii si sprijinirii materiale a limbilor regionale sau
minoritare, Carta cere statelor sd-si asume angajamente in diferite domenii.

108 Masurile prevazute in acest articol sunt menite sa sprijine vorbitorii limbilor regionale sau
minoritare in interiorul zonelor geografice respective ale acestor limbi. Totusi, redactarea
paragrafului 1, care se deosebeste de formularea din alte articole, tine seama de natura
particulara a mediilor audiovizuale. Chiar daca sunt luate masuri referitor la un teritoriu
anumit, efectul lor se poate extinde mult peste el; pe de altd parte, nu este necesar ca masu-
rile sa fie luate anume in interiorul teritoriului in cauzd, totusi de ele trebuie si beneficieze
locuitorii lui.

109 Este recunoscut ca autoritatile publice in diverse state, au un grad diferit de control asupra
mijloacelor de comunicare. Anume de aceea in paragrafele 1 si 3 este specificat cd angaja-
mentele asumate sunt determinate de sfera competentelor lor. de imputernicirile lor si de
rolul lor legitim in acest domeniu. In afara de aceasta, se subliniazd ca in toate tarile rolul
legitim al statului in definirea cadrului juridic si al conditiilor pentru atingerea obiectivelor
acestui articol este limitat prin principiul de autonomie a mijloacelor de informare.
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110 Paragraful 1 al articolului 11 face distinctie intre angajamentele care sunt propuse in favoa-
rea limbilor regionale sau minoritare in domeniul radioului si televiziunii. in functie daca
acestea au sau nu misiunea unui serviciu public. O asemenea misiune, care poate fi asumata
de posturile de radiodifuziune publice sau private, implicd difuzarea unei game foarte largi
de programe care ar lua in considerare gusturile si interesele minoritatilor. In acest context,
statul poate prevedea (de exemplu, prin lege sau prin caietele de sarcini ale posturilor
de radio) difuzarea programelor in limbile regionale sau minoritare. Alineatul a trateaza
aceastd situatie. Pe de alta parte, in cazul cind radiodifuziunea functioneaza ca institutie
privatd, statul nu poate face mai mult decit sa incurajeze si/sau s faciliteze (alineatele b i c).




Numai aceasta ultimd situatie se aplicd la presa scrisd (alineatul e). In cazurile corespun-
zatoare angajamentul acceptat de Parti prevede atribuirea de frecvente pentru posturile
care emit in limbile regionale sau minoritare.

111 Oricit de minim ar fi rolul statului in raport cu mijloacele de informare, anume el detine ) K

imputernicirile care pot garanta libertatea in sfera informationala si luarea de mésuri pentru
eliminarea obstacolelor din calea acestei libertdti. Anume de aceea paragraful 2 nu contine
aceeasi prevedere ca si paragraful 1 referitor la extinderea competentei autoritatilor publice.
Angajamentul de a garanta libertatea receptiei se raporteaza nu numai la obstacolele puse
deliberativ in calea receptiei programelor din tarile vecine, ci si la obstacolele pasive rezul-
tate din faptul cd autoritdtile competente nu intreprind nimic pentru a face posibila aceasta
receptie.

112 Avind in vedere faptul ca emisiunile din statul vecin nu pot fi subiectul acelorasi conditii
legitime ca si cele de pe teritoriul propriu al Partii respective. in fraza a treia a acestui paragraf
este introdusd o garantie care este redactatd in aceeasi termeni ca si articolul 10, paragraful 2,
al Conventiei europene a drepturilor omului referitor la libertatea de expresie. Totusi, trebuie
sd subliniem ca referitor la televiziune, pentru statele care sunt parti la Conventia europeana
pentru televizunea transtrontaliera, circumstantele si conditiile in care pot fi limitate liber-
tatile garantate prin articolul 11, paragraful 2, al Cartei sunt stabilite prin aceasta conventie,
in special prin principiul de nerestrictionare a retransmiterii pe teritoriul lor a programelor
care corespund cerintelor Conventiei pentru televiziunea transfrontaliera. In plus, preve-
derile acestui paragraf nu influenteaza necesitatea de a respecta drepturile de autor.

113 Articolul 11, paragraful 3, prevede reprezentarea intereselor vorbitorilor de limbi regionale
sau minoritare in organele abilitate sa asigure pluralismul in mass-media. Asemenea
structuri existd in majoritatea tarilor europene. Cuvintele ..sau luate in considerare” au fost
inserate pentru a evita dificultdtile posibile legate de determinarea acelora care trebuie sa
reprezinte vorbitorii acestor limbi. Totusi, CAHLR a considerat cd este suficient ca grupu-
rile lingvistice sd fie reprezentate la fel ca si alte categorii de populatie. Aceasta s-ar putea
asigura, de exemplu, prin intermediul institutiilor care reprezinta limbile regionale sau
minoritare, previzute de articolul 7, paragraful 7 al Cartei.

Aticolulul 12 - Activitati si facilitati culturale

114 In acest domeniu, ca si in articolul 11, statele sunt invitate sa se angajeze doar in masura
in care autoritdtile publice dispun de competente, de imputerniciri sau de un rol legitim
care le-ar permite sd intervind efectiv. Cu toate acestea, intrucit autoritatile publice au o anu-
mitd influentd asupra conditiilor de utilizare a edificiilor si echipamentelor culturale. Carta
le cere sd urmareascd ca limbile regionale sau minoritare sd ocupe locul cuvenit in activitatea
acestor centre culturale.

115 Paragraful 1, alineatul a, cere statelor in general sa incurajeze formele de exprimare si initia-
tivele specifice limbilor regionale sau minoritare. Mijloacele pentru acest sprijin sunt cele
folosite uzual pentru promovarea culturald. Expresia “diferite mijloace de acces la operele...”
are in vedere - in functie de tipul activitatii culturale respective - publicarea, producerea,
difuzarea, prezentarea, transmiterea etc.

116 Din cauza bazei demografice, in general limitate, limbile regionale sau minoritare nu
au aceeasi capacitate de productie culturald ca si limbile mai rdspindite. Pentru a promova
utilizarea acestor limbi si pentru a permite vorbitorilor lor sd aiba acces la vastul patrimoniu 425



cultural este necesar sd se recurga la traduceri, la dublaje, la traduceri sincrone sau la subti-
traje (paragraful 1, alineatul c). Pentru evitarea barierelor culturale este necesar, totusi, un
proces in ambele sensuri. Este esential pentru viabilitatea si statutul limbilor regionale sau
minoritare ca operele importante produse in aceste limbi sa fie aduse la cunostinta marelui
public. Acesta este obiectul paragrafului 1, alineatul b.

117 Referitor la functionarea institutiilor culturale, adic a organismelor preocupate de promo-
varea si desfasurarea activitdtilor culturale sub diferite forme, statelor li se cere ca aceste
institutii in programele lor sd acorde un loc suficient cunoasterii si folosirii limbilor regionale
sau minoritare si a culturilor respective (articolul 12. alineatele d si/). Carta nu poate, evi-
dent, sd precizeze modalitatile de integrare a limbilor regionale sau minoritare in activitatile
acestor institutii. Ea doar subliniaza cd aceasta trebuie s se faca “intr-o masurd adecvatd”.
Rolul statului in acest domeniu este, in general, un rol de orientare si de control, nu i se cere
sd asigure si realizarea acestui obiectiv, ci doar sa “vegheze” ca sd i se acorde atentie.

118 Carta prevede de asemenea crearea, pentru fiecare limba regionald sau minoritard, a unui
organism insdrcinat sa colecteze, sd depoziteze si sd difuzeze operele in aceastd limba
(articolul 12, paragraful 1, alineatul g). Tinind seama de fragilitatea multor limbi regionale
sau minoritare este necesar sa se organizeze sistematic acest tip de lucrdri, iar modul de
organizare a acestui organism este ldsat in seama statului. Pentru realizarea acestui alineat
ar putea fi necesar ca unele state sa adapteze legislatia lor referitor la depozitul legal si la
arhivd pentru ca acest organism creat sd poatd lua parte la conservarea operelor realizate in
limbile regionale sau minoritare.

119 Articolul 12, paragraful 1 se aplicd la teritoriile pe care sunt vorbite limbile regionale sau
minoritare, insd este recunoscut ca multe dintre aceste prevederi au incidente ce se extind
dincolo de aceste teritorii. Totusi, avind in vedere natura promovarii culturii si necesitatile
care apar in afara zonelor in care aceste limbi sunt utilizate traditional (in special, ca urmare
a migratiei interne), articolul 12, paragraful 2, contine prevederi similare cu cele din arti-
colul 8, paragraful 2.

120 Toate statele sunt preocupate de promovarea culturii lor nationale in straindtate. Pentru a da
o0 imagine completa si fideld acestei culturi, o asemenea promovare nu trebuie sa neglijeze
limbile si culturile regionale sau minoritare. Acest angajament prevazut de articolul 12. parag-
raful 3. constituie o forma de realizare a principiului de recunoastere a limbilor regionale
sau minoritare cuprins in articolul 7, paragraful 1, alineatul a. din partea a II-a a Cartei.

Articolul 13 - Viata economica si sociala

121 In sistemele economice si sociale care caracterizeaza tdrile Consiliului Europei, interferenta
organelor publice asupra vietii economice si sociale se reduce, in cea mai mare parte, la functia
legislativa si de reglare. in aceste conditii, sunt limitate posibilitatile autoritdtilor publice de
a interveni pentru a asigura un loc cuvenit limbilor regionale sau minoritare in viata eco-
nomicd si sociald. Cu toate acestea. Carta prevede un sir de masuri in acest domeniu. Pe de
o parte, ea prevede eliminarea mésurilor de prohibitie si descurajare referitor la folosirea
limbilor regionale sau minoritare in viata economicd si sociald, iar pe de alta parte, propune
un sir de mdsuri pozitive.

’ 122 Prevederile din articolul 13, paragraful 1, constituie o concretizare a principiului de
[ nediscriminare. Anume de aceea aceste prevederi pot fi aplicate pe intregul teritoriu
al statelor contractante si nu numai pe acea parte a teritoriului unde sunt vorbite limbile

regionale sau minoritare.




123 In articolul 13, paragraful 2, sunt enumerate diverse masuri concrete de sprijinire a limbilor
regionale sau minoritare in acest domeniu. Din considerente pragmatice aceste masuri sunt
limitate la teritoriile pe care sunt vorbite aceste limbi. Cit priveste expresia , dacd acest lucru
este posibil”, explicatiile sunt date la articolul 10 de mai sus (vezi paragraful 104). In sfirsit,
angajamentele Partilor nu depasesc sfera de competentd a autoritatilor publice, insd aceasta
dispozitie se referd doar la alineatul c.

Articolul 14 - Schimburi transfrontaliere

124 Acest articol dezvoltd ideea care figureaza in articolul 7, paragraful 1, alineatul /*, si se refera
la explicatiile date mai sus (vezi paragrafele 69-70).

125 In mai multe domenii cooperarea transfrontalierd se dezvoltd in regiunile invecinate ale
statelor. Dupa cum a fost notat in citeva cazuri, asemenea situatie mai poate aparea ca o pro-
blema de integritate teritoriald. Totusi, la stadiul actual de apropiere intre statele europene,
aceasta, din contra, creeazé pentru statele corespunzatoare o sansa de a intédri buna intele-
gere reciprocd, folosind “factorul cultural”. Consiliul Europei a consacrat o conventie-cadru
cooperdrii transfrontaliere la nivel local si regional, intrucit activizarea colabordrii trans-
frontaliere este, in general beneficd, in alineatul b se subliniaza cd aceastd colaborare este
deosebit de fructuoasd in cazurile cind aceeasi limba regionala este folositd pe ambele parti
ale frontierei.

126 Colaborarea prevdzuta de aceastd dispozitie se poate extinde asupra unor domenii, cum
ar fi infratirea scolilor, schimburi de profesori, recunoasterea reciproca a diplomelor si a
calificarilor, organizarea in comun a activitatilor culturale, dezvoltarea circulatiei de bunuri
culturale (carti, filme, expozitii etc.) si activitatea transfrontalierd a animatorilor culturali
(trupe de actori, conferentiari etc). In unele circumstante ele pot constitui un mijloc util (si mai
putin costisitor) de realizare a altor angajamente asumate in cadrul Cartei: de exemplu,
pentru a organiza diferite forme de instruire in universitati in conformitate cu articolul 8,
paragraful 1, alineatul e, poate fi incheiat un acord bilateral conform caruia studentii interesati
vor putea frecventa cursurile in institutii de invatamint din statul vecin.

PARTEA A IV-A — APLICAREA CARTEI

(Articolele 15-17)

127 Pentru a permite monitorizarea aplicdrii Cartei de catre Consiliul Europei, de catre statele
membre si de cdtre public in general, Carta prevede un sistem de rapoarte periodice pre-
zentate de Pérti asupra masurilor luate pentru executarea Cartei. Carta prevede ca aceste
rapoarte se prezintd o datd la trei ani; insd primul raport care are drept scop sd descrie
situatia limbilor regionale sau minoritare dupd intrarea in vigoare a Cartei pentru statul in
cauzd, trebuie prezentat in curs de un an de la aceastd datd.

128 Pentru a asigura eficacitatea sistemului de monitorizare a implementadrii Cartei, ea prevede
crearea unui comitet de experti abilitat s& examineze rapoartele prezentate de diferite Pérti.
Comitetul de experti poate fi de asemenea sesizat de citre organisme sau asociatii in vede-
rea furnizdrii de informatii suplimentare sau pentru a expune situatii particulare legate de
aplicarea Cartei, in special a partii a Ill-a a ei (articolul 16, paragraful 2). Doar organismele
legal constituite in una dintre Parti pot sesiza comitetul de experti in chestiuni referitoare
la aceastd Parte. S-a urmdrit astfel scopul de a evita situatiile cind grupurile (organizatiile),
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4)8 care isi au sediul in afara teritoriului Partii monitorizate conform Cartei, sa poata folosi
sistemul de monitorizare pentru a provoca discordie intre Pérti.

129 E cazul sa subliniem cé nu se are in vedere o procedura de contestare cvazijurisdictionald.
Comitetul de experti este imputernicit doar sa monitorizeze implementarea Cartei si sa
culeagd informatii despre aceasta. Organismele vizate in articolul 16 nu pot cere ca el sa
joace un rol de instanta de recurs mai mult sau mai putin judiciard.

130 Comitetul de experti poate verifica orice informatie primitd din statele respective si poate
solicita de la ele explicatii sau informatii necesare pentru realizarea investigatiilor sale.
Rezultatele verificarilor sunt comunicate Comitetului de Ministri. impreund cu observatiile
statelor respective, cu ocazia prezentdrii rapoartelor expertilor. Cu toate cé s-ar parea cd, in
interesele transparentei, aceste rapoarte trebuie facute publice in mod automat, s-a decis c4,
intrucit ele pot contine propuneri pentru recomanddrile Comitetului de Ministri care ar
putea fi adresate de cdtre Comitetul de Ministri unui sau mai multor state, el insusi trebuie
sd decidd, de la caz la caz, in ce mdsurd este potrivitd publicarea rapoartelor.

131 Numarul membrilor comitetului de experti corespunde cu numérul statelor care au semnat
Carta. Ei trebuie sa fie persoane recunoscute prin competenta lor in domeniul limbilor
regionale sau minoritare. In acelasi timp, punind accentul pe caracteristica intrinsec perso-
nald de “cea mai inaltd integritate”, Carta prevede ca in timpul indeplinirii functiilor lor,
expertii numiti in comitet sd actioneze independent si sd nu urmeze instructiunile guver-
nelor respective.

132 Acest mecanism de monitorizare a aplicdrii Cartei de cdtre comitetul de experti permite
sd se obtind informatii obiective referitor la situatia limbilor regionale sau minoritare,
respectind din plin responsabilitatile proprii statelor.

PARTEA A V-A - DISPOZITII FINALE

133 Dispozitiile finale continute in articolele 18-23 sunt fondate pe modelele clauzelor finale
aplicabile la conventiile si acordurile incheiate in sinul Consiliului Europei.

134 S-a decis sa nu se includa in aceste dispozitii finale o clauza teritoriald care ar fi permis
statelor sd excludd o parte din teritoriul lor din sfera de aplicare a Cartei. Aceasta intrucit
prezenta Cartd, prin insdsi esenta ei, se caracterizeaza prin faptul ca ea se refera la teritorii
concrete si anume la acelea pe care sunt folosite limbile regionale sau minoritare; in plus,
statele contractante au dreptul, conform articolului 3. paragraful 1, sd precizeze la care limbi
regionale sau minoritare se aplicd angajamentele lor.

135 Conform articolului 21, Pértile au dreptul sd faca rezerve doar la paragrafele 2-5 ale arti-
colului 7 al Cartei. CAHLR a considerat cd statele contractante nu trebuie sd aiba posibilitate
sd facd rezerve referitor la articolul 7. paragraful 1. intrucit acest paragraf contine obiectivele
si principiile. Referitor la partea a Ill-a s-a avut in vedere cd intr-un text care oferd deja Partilor
o alegere atit de largd la adoptarea angajamentelor, ar fi fost nepotrivite orice rezerve.

136 Avind in vedere importanta chestiunilor ce constituie obiectivul Cartei pentru multe state

care nu sunt sau inca nu sunt membre ale Consiliului Europei, s-a decis ca Carta s fie o con-

’ | ventie deschisd la care pot fi invitate sd adere si statele ce nu sunt membre ale Consiliului
Europei (articolul 20).




EBponenckaa XapTna permoHanbHbIX
A3bIKOB NN A3bIKOB MEHbLUMHCTB

Toscrumenvrsiil 00kAa0

BBEJEHWE

1

Ha Teppuropyi MHOTVIX eBPOIIeVICKIX CTPaH MMeIOTCs PervioHasIbHble IPYIIIBI KOPeHHBIX
KITeJIei, TOBOPSIIVe Ha MHBIX A3bIKaX, YeM OOJIBIIHCTBO HacesleHNs. DTO CTajlo Pe3yiib-
TaTOM MCTOPUYECKVIX ITPOLIECCOB, B XOfle KOTOPBIX TOCYHapcTBa He Beernia (popMupoBaInch
TI0 SI3BIKOBOMY HIPVHIINITY, @ MaJIble co00ITecTBa IIOMIOMAIVCh Doslee KPYITHBIMIL

YricsieHHOCTh HOCKTeIIeV TaKVX PEeTrviOHa/IbHBIX S3bIKOB VIIN SI3bIKOB MEHBIINHCTB Bapbi-
pyeTcs B IIMPOKMX Ipefiesiax — OT HeCKOJIBKMX ThICAY JI0 HECKOJIBKMX MVJUIMOHOB, U He
MeHbIIIVie pasInuysl IPOC/IeXNBalOTCA B 3aKOHOMATeNILCTBE 1 TIPaKTHKe TexX VUM VHBIX
TOCY/apCTB B OTHOMIEHNMM HYIX. TeM He MeHee, y HUX ecTb OffHa 0011jas XapaKTepHasi JepTa:
yx Oymy1ee B TOVI VUV MIHOVI Mepe HaxOmuTCs Mo BompocoM. Kpome Toro, xak OvI HI
CKJIaibIBasIach VX MCTOPIIYecKie CyObObl, HBIHE YIPo3a, HaBUCIIAs Hall PerViOHAIbHBIMY
A3BIKAMII VDTV SI3bIKaMVI MEHBIIVIHCTB, CBS3aHa II0AYac He TOIbKO C HeOIarompyTHBIMI
YCTIOBVSIMY VTV IIPOBOIVIMOV TOCY/IapCTBOM TIOSTUTVKOV aCCUMVIALINM, HO V1, B He MeHbIITel
CTeTIeHVI, CO BCeIIPOHMLIAIOIINM BO3HeVICTBYIeM COBPeMeHHOV! LMBYIIV3ALINV, CTPeMILeVics
BCe MOYMHWTD eVHOMY CTaHAapTy.

[1a mpoTshKeHVV MHOTVIX JTeT pa3ivaHble opraHbl Coseta EBpoITE! BRIpakaroT 03a004eHHOCTD
TI0 TIOBOAY TIOJI0KeHs PeTVIOHAJIBHBIX SI3BIKOB VIV SI3bIKOB MEHBITIHCTB. JleICTBUTeIIbHO,
B cTaTbe 14 KoHBeHIm 0 3ammre Ipas desioBeKa 1 OCHOBHBIX CBOOO, 3aJI05KeH HPVHIINIL
HeJVICKPVIMVHALIVV, B YaCTHOCTVI, CTaBSIIIAV BHe 3aKOHa, [0 MeHbIIeTl Mepe B TOM, UTO KacaeTcs
pear3ariiv 1pas v ceoboz1, TapaHTHpyeMbIx 110 KoHBeHImM, 00y JVCKPUMMHALIIO
I10 TaKVIM ITPU3HAKaM, KaK A3bIK WIN IIPUHAJIeKHOCT K HallMOHAJIbBHOMY MEHBIIMHCTBY.
[Tpu Bcevt BaKHOCTY 3TOTO IPVHIANA OH 00yC/IaB/IMBaeT JIMIIb IIPaBO MHVBIIyYMa He
TOfIBEPraThCsl AVICKPUMMHALIAY, HO He CUCTeMY IO3UTHMBHO 3allUThI 3bIKOB MEHBIIHCTB
¥ COODIIIeCTB, TOBOPAIIIVIX Ha HYX, 4TO eltle B 1957 ropy ObUI0 IOAYepKHYTO YapenuTesbHO
accambOrteerr B ee pesommorym 136. B 1961 romy [Tapramentckas AccamOsest B cBoevt peKo-
Menparyy 285 mpusBaia K paspaboTke - B JONOIHeHMe K MMerommMcs B EBporerickor
KOHBEHIIVI - Mep 3allliThl, HallpaBJIeHHBIX Ha obecrieueHye IIpaBa MEHBIIHCTB VIMETh
CBOIO KYJIBTYPY, II0JIb30BaThCs CBOVM POJTHBIM S3BIKOM, OTKPBIBATH CBOV IIKOJIBI 1 T. JI.

Haxonern, B 1981 romy ITapnamentckas Accambies Cosera EBpors! mpmHsia pekoMeH-
panyio 928 o mpobnemax B 00acTy 00pasoBaHM ¥ KYIbTYPBI, CBS3aHHBIX C A3bIKAMI
MEeHBIIMHCTB ¥ inasiekTamyt B EBporte, 11 B ToM xe rozty EBpormerickiit mapiaMeHT IpuHSIT
PE30ITIOIVIO, TIOCBSAIEHHYIO STVIM e BorpocaM. B 000vx JokyMeHTax cofiepasics BBIBOTL
0 HeoOXOJIVIMOCTY COCTABJIEHVISl XapTVV PErVIOHATIbHBIX S3BIKOB U KYJIBTYP VIV SI3bIKOB U1
KYJIbTYP MEHBIIHCTB.

Bo mcrionHeHve 3TVX peKOMeHJIALNVE VI PE3OIIOLATL Vi IIPUHVIMAas BO BHVUMaHVeE Ty POJIb,
KOTOPYIO MECTHBIE 1 PeTrvOHaIbHbEIe OPTaHBI BIIACTV HOJDKHBI OBITh IIPM3BaHBI CHITPATh
B 00JIaCTV A3BIKOB 11 KYJIBTYp Ha MECTHOM VI PeTVMOHAIIbHOM ypoBHe, [locTossHHas KoHDe-
]PEHIIVISI MECTHBIX U pernoHabHBIX BIactert EBporst ([IKMPBE) mpuasia pertreHvie o paspa-
OOTKe eBPOIIEVICKOVI XapTUVL PErMOHAIIBHBIX S3BIKOB WIIN SI3bIKOB MEHBIIIVHCTB.

B pamMKax mOAITOTOBUTETLHOI pabOTHI TIepert COCTaB/IeHNeM CaMoil XapTyy ObUT ITpoBefieH
aHAJIN3 PeaTbHOTO TOJIOXKeHVIS peTVIOHaIbHBIX S3bIKOB IV SI3bIKOB MEHBIIMHCTB B EBporte,
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a B 1984 romy cocTosmich 0OIIeCTBeHHBIE CITYIIAHV, B KOTOPBIX IPUHSIIO Y9acTie OKOJIO
250 yertosex, mpencrapstronx Oomree 40 s3p1k0B. PazpaboTKa IepBOHAYAIBHOTO ITPOEKTa
BeJIach [PV COIEVICTBIM TPYIIIE! SKCIIEPTOB. YUWTHIBas IIPYUCTAJIBHBIN Y HEOCIaOHbIN
nntepec [Tapnamentckort Accamb6ren Cosera EBporis! k JjaHHO TeMe, OHa IIpUHSIIA ydac-
TVie B COCTABJIeHMV JOKYMEHTa, I KPOMe TOTO, TIOCTOSHHBIVI KOHTAKT TIOfIepKMBasICs
¢ wieHamm EBporierickoro mapaMeHTa, KOMIIETEHTHBIMIL B 3TOM BOIIPOCE.

B urore, B cBoett pesostoruu 192 (1988) [NoctosiHHAs KOH(bepeHIVs MpeCTaBiIa TeKCT
XapTv, KOTOPBIVI IOJDKeH ObUT 00pecTyt CTaTyC KOHBEHITVTL.

B ipopormkenvie 3Toi MHMIMATYBEL, KOTopas Obula mofpepxana [TapriamenTckort Accamb-
neei1 B ee axmoueryvt Ne 142 (1988), Komvter MuHVICTpOB yUpeyut crienyaIbHbI KOM-
TeT 9KCIepTOB [0 perMoHaIbHBIM A3bIKaM 1 si3bikaM MeHbIHCTB (CAHLR), KoTopomy
Ob1JI0 IIOPYYEeHO COCTABUTh XapTHIO, IPVHSB 3a OCHOBY TEKCT, IIpeficTaBIeH b [TocTosH-
HOVI KOH(bepeHIIyert. DTOT MeXITPaBUTe/IbCTBEHHBI KOMITET IIPUCTYIIWI K PaboTe B KOHITe
1989 ropma. YuuTeiBag Ty BaXHYIO pojib, KOTOPYIO B ITPOJIBVDKEHUM JAHHOTO ITPOeKTa
urpam [IKMPBE n ITapriamentckast AccamOiest, VX IpeficTaBUTeNIN TakkKe IIPYCYTCTBO-
BaJI Ha ero 3aceffanvsix. [Ipexe, ueM mpefictasuTh B 1992 roly OKOHYATeIILHBI TEKCT
mpoekra xapTuv B Kommurer Munmcrpos, CAHLR mpoBern koHCYJIbTaLm ¢ psfIoM crieljya-
Tm3MpoBaHHBIX KoMuTeToB CoBera EBpOIIBI (IT0 KymmbType, 00pa3oBaHMIo, IIpaBaM desio-
BeKa, COTPY/IHMYeCTBa B 00JIacTy IpaBa, IIpobyIeMaM IIPeCcTYIIHOCTY, MECTHBIM U1 Perio-
Ha/IbHBIM OpTaHaM BJIaCTVi, CPeJICTBaM MaccoBol MH(OpMaIim), a Taxxe ¢ Eporerickorn
KOMVICCVIeV! IO IeMOKPATHVI Yepes IIPaBo, Vi IPVHSI K CBeIeHMIO VX 3aKITI0UeHVsL.

Xaprvist Obuta IpviHATa B KayecTse KoHBeHIMN KommreroM MuHmcTpos Ha 478 3aceiannm
Komwurera MuHMUCTpOB Ha ypoBHe 3aMmecTuTesert 25 vons 1992 ropa m oTKpbITa /s
noxmmcanys 5 Hoa0ps 1992 ropa B CrpacOypre.

OBLLME BOTMPOCHI

Llenn Xaptun

10 Kak ykaseiBaeTcs B 1ipeambyile, TlepBOCTeTIEHHOV IIeJIbI0 XapTiuiL SBJI€TCs KYJIbTyPHAsL.
Xaptvis mpm3BaHa 3aIlVINATD U HOMIIEPXIBaTh PerviOHaIbHBIE S3BIKN VIV S3BIKI MEHB-
IIVHCTB KaK HaXOJIAIIYIOCs TTOf, yTPO30¥1 VICUe3HOBEHVIS! YacThb KYJILTy pHOTO Hacyerys EBpo-
1L [To3TOMY TaM He TOJIBKO COfIepXKITCS TIOJIOXKeHNe O 3alpeleHny AUCKPUMIHALIVIA B
OTHOIITeHVIV VICIIOJIb30BaHVIsL TVX A3BIKOB, HO ¥ IIPeyCMaTPVUBAIOTCA MephI VX aKTUBHOM
TIOFIIEPXKKIL: VIMeeTCs B BYJLy 00ecIiedrBaTh, HACKOJIBKO Pa3yMHO BOSMOYKHO, MICIIOTIb30BaHVIe
PerVOHaIBHBIX S3bIKOB VIV SI3bIKOB MEHBIIVIHCTB B cpepe 00pa3oBaHm1s, B CpeICTBaX Macco-
BOVI MH(OPMALAY U CO3HaTh BO3MOXHOCTH /ISl X MCIIONIb30BaHIA B CYJOIPOM3BOJICTBE 1
aJIMVIHVICTPATVBHOM 00VIXOLIe, B SKOHOMIYECKO, 00IITeCTBeHHOVI JKVI3HY, TPV ITPOBeNIeHNMI
KyJIbTY PHBIX MepOIIpUATHIL. TOIIBKO TaKiM 00pa3oM MOXKHO [P HeOOXOIVIMOCTV KOMITEHCYI-
poBath Te HeOIArONPYATHBIE YCTIOBN, B KOTOPBIX 3TV A3BIKM CYIIECTBOBA/IN B IIPOIILIOM,
COXPAHSTD, ¥ Pa3BMBaTh VX KaK XXVBYIO TPaHb eBPOIIEVICKOTO KYJIbTYPHOTO CBOe00pasvLL.

XapTus Hale/leHa Ha 3aIlUTy Vi HOJJIePKKY PervioHaIbHbIX A3bIKOB VIV A3bIKOB MEeHb-
LIVHCTB, a He CaMMX S3bIKOBBIX MEeHBIIVHCTB. 1o 3TON IpuumHe akieHT meaeTcd Ha
KyJILTYPHOM acTIeKTe VI Ha VICIIOJIb30BaHVIM PerMOHAIbHOTO S3bIKa VTN A3bIKa MeHbIIIVH-
CTBa BO BCeX acIieKTax JKM3HM JIjielt, TOBOPSIIMX Ha HeM. B XapTuu He ycTaHasmBatoTcs
KaKvie-100 VHIVB/Ty aJIbHBIE VIV KOJUIEKTVBHBIE TTpaBa HOCKTEIIEN PEerVIOHAJIBHBIX S3bl-
KOB VTV SI3bIKOB MEHBITIHCTB. TeM He MeHee, 0053aTeJIbCTBa CTOPOH B OTHOIITEHNM CTaTyCa
3TUIX A3BIKOB 1 HAILlVIOHATbHOE 3aKOHOJIaTeIIbCTBO, KOTOPOe HeoOXomymMo OyieT BHeIpuTh
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16

BO VICIIOJIHEHIIE XapTVH/I, HeCOMHEHHO, GYJZ[YT OKa3bIBaThb BO3/IEVICTBYIE Ha TI0JIOXKEHVIE COOT-
BETCTBYIOIIVX COO6IH€CTB " VIX OTOEJIBHBIX YIEHOB.

[TKMPBE paspaboraa u mpeficrapmia IpoeKT XapTiuiu elle /10 TOro, Kak B LleHTpasHom
n Bocrourot EBporte mpon3onmt kapayHaIbHEIe TIepeMeHbl, 11 MICXOTS 113 TIOTpeOHOCTe
CTpaH, KOTOpbIe Ha TOT MOMeHT yxe Obuiv wieHamy Coseta EBporisl. Tem He MeHee, akTyasIb-
HOCTb XapTu V1 peaji30BaHHOTO B HeVl IIOJXO0Ma JUL CUTyaru B cTpaHax LleHTpasaom
n Bocrourovt EBportel Haia cBoe OATBepX/IeHNe B TOM 3HAYMTEIIBHOM VHTepece, KOTo-
PBIVE IPOSIBIISIETCSA ITPEICTABITEIISIMYL PSfia 3TVX CTPaH K YTBEPIKIEHMIO eBPOIIeTICKVIX CTaH-
[apTOB B 3TOM Cepe.

XOTSI IIpeIMeTOM ITpOeKTa XapTi He SBIISeTCs Ipo0iieMa Hal[VIOHATTBHOCTEN, CTPeMSIIVIXCS
K He3aBVICUMOCTY WIV K IIepeJielly TPaHWIl, KaK IIPe/ICTaBIIseTCs], OHa — eCJIV IIOIXOIWUTD
K JIJTy Pa3yMHO V1 PeJIVICTIIYHO ~ MOKET 0Ka3aThCs TT0JIE3HOVI 115l 00JIerdeH s IIpo0IeMbl
MEHBIIVHCTB, YeVl OTIININTEIHOV 0COOEHHOCTBIO SIBJISeTCS SI3bIK, aBasi IM BO3MOXKHOCTD
9yBCTBOBATD Ce0s CBOOOTHBIMIL B TOCY/IAPCTBeE, I7ie OHVI OKA3aJIVICh B CVUTY MICTOPIYECKVIX
obcrosTerbets. OTHIOND He yCwIvBast LeHTPOOEKHBIX TeHIEHIINT, PacIvipeHyie BO3MOX-
HOCTW T10JIb30BaThCsl PerVIOHJIbHBIMY S3bIKAM WIVI A3bIKaMVl MEHBILIVIHCTB B pa3/INYHBIX
001acTsX XM3HY, HATIPOTVB, MOXET COIEVICTBOBATh TOMY, YTO TPYIIIIBI JIFOJETI, TOBOPAIIVIX
Ha HYIX, HAUHYT 3a0bIBaTh IIPOIIIbIe OOVIIBL, ITAMATH O KOTOPBIX Melllaia IM COTTIACUTBCS
3aHATH CBOe MeCTO B TOVI CTPaHe, B KOTOPOVL OHVI XUBYT, 11 B EBporte BooO1e.

B 3r071 CBSI3M ClEfTyeT MmomuepKHYTh, 4TO B XapTWy He IIPOBOAMTCA Wjles aHTarOHM3Ma
VUIVI COTIEPHYECTBA MEXK/IY OPMITVAIbHBIMI S3BIKAMU U PEIVOHATBHBIMI S3bIKAMIL VIV
A3bIKaMV MeHBIIVHCTB. HarrpoTiis, TaM IieJIeHaIpaB/ieHHO pealn3yeTcs MeKKYJIbTyPHbITI,
MHOTOS3BIUHBIV IOJIXOFI, TIPY KOTOPOM Kasklasl KaTeropuis A3bIKOB 3aHVIMaeT IIpyCyIiee el
MecTO. DTOT MOJIXO]] TIOJTHOCTBIO COOTBETCTBYeT LIEHHOCTSIM, KOTOPbIe TPAMLIVIOHHO OTCTaN-
Baer Coser EBpOIIEL, 11 €70 CTpeMIIEHMIO COZIeVICTBOBATH COIVDKeHIIO MeX/Ty HapojiaMu,
pacIIMpeHNIo eBPOIIeICKOT0 COTPYIHITYECTBA Y YTy UIIeHNIO B3aVIMOIIOHMMAaHN MeX/Ty
PasJIVYHBIMY TPYTIIaMI HaceJIeH sl B paMKax TOCyapcTBa Ha MeXKYJIbTY PHOVI OCHOBe.

B Xaptuu He paccMaTpuBaeTcs HOJIOXKeHVIe Jiell C HOBBIMHY, 3a49acTyio HeeBpOIeCKIMY
sA3bIKaMVI, KOTOPEIe HOSBIINCH B TOCYIapCTBaX-y4acTHMKaX XapTWi B pe3yJIbTaTe Melo-
IT[eT0 MeCTO B TIOC/IefIHee BpeMsi IIPYTOKa MUTPAHTOB, KOTOPBIMI YacTo JBVDKYT SKOHOMITIeC-
KJie MOTVBBL B OTHOIIeH rpyIim HacesteH s, TOBOPAIIX Ha TaKMX SA3bIKaX, BO3HVKAIOT
ocobrie mpodiemsl yuTerpanuy. CAHLR cyer, uto ot mpobieMsl cieiyeT pemraTh
OTIEJIbHO, P HeOOXOMIMMOCTY CO3MIaB IS 3TOr0 0COOBIV ITPABOBOV JOKYMEHT.

Hakomer, ciefiyer oTMeTWUTb, UTO HPAKTMKa HEKOTOPBIX Tocyzapcrs-wieHos Copera
Esporel yxe uper nanbine, ueM Toro Tpebyer XapTus. Ilonoxenns XapTum HY B KoeM
C/Ty4ae He J0JDKHBI TTPeIIATCTBOBATh 3TOMY.

OCHOBHME MOHATNA N NOAXOA,

Ionamue asvika

17

[lonsTvie 3bIKa, VICTIONB3yeMOe B XapTui, OasupyeTcs, IMIaBHEIM 00pa3oM, Ha KyJIbTY PHOTL
dyHKIVM si3bIKa. VIMEHHO TT03TOMY OH He oIpefieriseTcsi CyOBbeKTMBHO TaKVM 00pasoM,
4TOOBI 3aKpeIUIATh KOHKPETHOE IIpaBo desioBeKa - IIpaBo TOBOPUTH Ha “cBoeM” sd3bIKe,
TIOCKOJIBKY IIPaBO OTIPEeHeNIATh TaKoil S3bIK eCTh Y KaXIOro desioeKa. B XapTvm Takke
OTCYTCTBYeT COLVATbHO-TIONIUTIYECKOe VUM STHIYECKOe OIpefieNieHvie Si3bIKa, I7Ie SI3BIK
XapaKTepu3yeTcs KaK VHCTPYMeHT 00IIe s TV VIV MHOV COLVIaJIBHOV VIV HalViOHAIb-
Hovt rpymbL. Takyv oGpasom, B XapTuv yiasiock 000TITY CTOPOHO BOIIPOC 00 OIIpefieTieHvIN

431




432 TIOHATVIL SA3bIKOBOI'O MEHBINVHCTBA, IIOCKOJIbKY LEJIbI0 XapTVH/I SBJISIETCS HE 3aKpeIvieHe
IIpaB HallVIOHAJIbHBIX 1 / VJIVL KYJIBTY PHBIX MEHBIINHCTB, a 3alllyTa 1 II0[JIePKKa pervo-
HaJIbHBIX A3bIKOB MJIN A3bIKOB MEHBIIVHCTB KaK TaKOBBIX.

I/Icnonbsyemaﬂ TepMunHonorua

18 OtkasaBImiCch OT TaKMX BbIpakeHMWI, Kak “MeHee pacrpocrpaHenHsle s3b1kn”, CAHLR
BMECTO 3TOTO OTHAJI TIPe/IIIOuTeHNe TePMUHY “pervioHaIbHbIe S3bIKM VIV S3BIKV MeHb-
mHcTB”. IIpuiaratenbHoe “pervioHabHEIe” 0003HAUaeT A3bIKM, MCTIONB3YIONIIecs Ha
OTIpeieIeHHOVI YacTV TepPUTOPVI TOCYIapCTBa, Te, KpoMe TOTO, OHVI MOTYT VICIIOJIB30-
BaTbCs OOJIBIIVHCTBOM IpaskiaH. TepMyH “MeHBIIMHCTBO” OTpaXkaeT CUTYaIIo, KOTa
SA3BIK VICTIONB3YeTCsl JIVI0O0 JIMIIAMM, He COCPefJOTOUeHHBIMM B TOVI MIIV VIHOVI YacTV Teppu-
TOPVIM FOCYIAPCTBa, JIOO IPYIITION JINIL, KOTOPast, XOTs V1 COCpefioTOueHa B TOVI VIV MIHO
YacTy TepPUTOPUI TOCY/IAPCTBa, BCe JXKe sBIISeTCs YNCIIeHHO MeHbIIel, YeM HaceJleHvie
B JaHHOM peTVIOHe, TBOpsilliee Ha A3bIKe OOJIBIIMHCTBA JKUTeJIel JaHHOTO IOCy/iapCTBa.
IToaToMy 00a mpm3HaKa COOTHOCATCS C (PAKTOJIOTUECKMMYL KPUTEPVIMIL, a He I0pUJIN-
9eCKVIMYI TIOHSTVISIMY, ¥ HVKAK He CBS3aHBI C CUTYaI[Vell B TOM VIV IHOM KOHKPEeTHOM
TOCy/iapCTBe (HarpyMep, 35K MEHBIIVHCTBA B OTHOM TOCY/IapCTBE MOXKET OBITh S3BIKOM
OOJIBIIVHCTBA B APYTOM).

OmcymemBue pasauuus Mexoy pasiuunbIMy KAme2opusamu peeuoHaIbHbIX A3bIK0B uall
A361K06 Menviuurcmé

19 Cocraswrent XapTy CTOIKHYIVCH C ITp0o0IeMOT OOJIBIIIVIX Pas/IVIaVIl B TIOJIOKEHVIVI Pervio-
HaJIbHBIX SI3bIKOB VJIV SI3bIKOB MEHBIIVHCTB B EBporie. HekoTopble s3bIKIM 0XBaTbIBAIOT OTHO-
CUTEJIBHO ODIIMPHBIE TEPPUTOPVIN, OHY VICIIOJIB3YIOTCS 3HAYMTEIBHBIM YCIIOM JIFOTIET],
VIMEFOT OTTpe/ielieHHbIe BO3MOXKHOCTY Pa3BUTVAS U YCTOVIMBBI KaK KYJIBTYPHOE SBJIeHIe: Ha
TPYTVIX 5Ke TOBOPWT JIMIITh O9eHb MaJlasi 9acTh HacesleHys, ITPOoXK1Balolas Ha OrpaHdeH-
HOVI TepPUTOPVV VTV HPeJICTaBIIAI0NIast cO00V BechbMa MaIOUNCIIeHHOe MeHBIITHCTBO,
a pa3BUTHe VI CaMO JIAJIbHEVIIITee CYIeCTBOBAHNE TaKVX S3bIKOB CVIIBHO 3aTPYIHEHO.

Tem nHe MeHee, ObUIO peIIeHO He IBITAThCS BHIAEINTD PasIMUHbIe KATErOPUM SA3bIKOB
B 3aBUCHMOCTV OT VX 0O BEKTUBHOTO MOJIOKeHVs. TaKovi Mofxo/1 HeBepHO OTpakasl Okl MHO-
roobpase si3bIKOBbIX cuTyarii B EBporte. Ha 1mpakTiike KaXIbIil pervioHabHbIV A3bIK VTN
SA3BIK MEHBIITMHCTBA IIpefiCTaBIisgeT cobovt 0coObIN CITyyars, ¥ 6eccMBICIIeHHO MCKYCCTBEHHO
JIeJINTD VX Ha OT/Ie/TbHEIe TPYTIIBL. BBTo BRIOpaHO ciiefiyromiee peleHvie: COXPaHUTb efjii-
HOE [OHSATYIE PerViOHaJIbHBIX S3bIKOB VIV S3bIKOB MEHBIIIVHCTB, 1aB TPV TOM FOCYJapCTBaM
BO3MOXXHOCTb IIPUCIIOCA0/IMBATh MPVHIMAeMble MU Mepbl K CUTYalui B OTHOIIEHVIN
KaXXJIOTO PETVMOHAJILHOTO S3bIKa VIV S3bIKa MEHBITMHCTBA.

OmcymcmBue nepeuna cyuecmbByroujux 6 E6pone peeuonasvtoix A36ik08 uau A3vik08
Menvuiuncms

X

21 B XapTuw He yTOYHseTCH, KaKyie eBPOIeVICKIe A3BIKV COOTBETCTBYIOT TIOHATIIO Pervio-
HaJIbHBIX A3BIKOB VUM A3bIKOB MEHBIIVHCTB, OIpejieleHne KOTOPBIX JJaHO B cTaThe 1.
[TpenapuTenbHOe M3yUeHe S3bIKOBOV cuTyaryu B EBpone, mposenieHHoe TloctosHHOM
KOH(epeHIIV el MeCTHBIX 11 PerviOHaJIbHBIX B1acTeit EBporsl, moOyamio asTopos XapTum
BO3epIKaThCs OT COCTaBJIeHs B KayecTse IIPUJIOKeHNs K Hell IlepevHs PermoHabHbIX
SA3BIKOB VT 3BIKOB MeHBIIMHCTB. Kaxovi Obl KBa/midiKarivert He o0s1amasm ObI ero cocTa-
BUTeJIV, TAKOV1 IIepeueHb 00513aTeIbHO CTasl OBI IIPeIMeTOM CIIOPOB Ha JIMHIBUCTIYECKOT
" MHOV mouse. KpoMe Toro, oH He ObUT OBl MOTHOLEHHBIM, IIOCKOTIBKY B OTHOIIEHVIV
KOHKpeTHBbIX Mep, ykasaHHbIX B Hactu III XapTum, cTopoHEI 110 cBoeMy yCMOTpPeHMIO OITpe-




JEJIAIOT, K KAKOMY SA3BIKY IIPUMEHSIOTCS Te IV MHBIe ee rosioxeHus. B Xaptuu Beiyiu-
Tal0TCs pasJIiuHble pelleHys, COOTBETCTBYIOLIVIe IIOJIOKEHIIIO OTIeIbHBIX PerIOHAIbHBIX
A3BIKOB VUIV $I3bIKOB MEHBIIVHCTB, HO TaM 3apaHee He PeIlaeTcs BOIIPOC O TOM, KaKov
CUTYyaLV COOTBETCTBYET TOT VIV MHOV KOHKPETHBIVI CJTyYarl.

CTPYKTYPA XAPTUW

22

23

24

C omrHOVI CTOPOHEL, B XapTuyt chopMyJIMpoBaH eIVHBIV CBOT, OCHOBHBIX ITPUHIINTIOB, Iepe-
unciieHHbIx B Yactu II, KOTOpBIe pacrpocTpaHAIOTCS Ha BCe PervoHaJIbHbIe S3bIKU VI
aspikyt MeHbIHCTB. C gpyrovt, B Yact I XapTvn copiepxutes psijt KOHKpeTHBIX IOJIOXKe-
HMUII, KacaloIMXCsl MeCTa PerMOHAIIBHBIX S3bIKOB VIV S3bIKOB MEHBIITVHCTB B PasIUHBIX
cdepax oOIecTBeHHON XWU3HM: TOCyapcTBa MOIYT CaMOCTOSITE/IBHO, B OIIpere/IeHHbIX
paMKax, OITpefesiATh, KaKye UX 9TUX TIOJIOKeHNUVI IIPYMEeHSIOTCS K KaXKIOMY 13 A3bIKOB,
VICTIONIB3YeMBIX B Ipefiesiax Mx rpaHuil. Kpome Toro, Bo MHOTVIX TIOJIOXKEHVISIX TTPeyCMOT-
PEHO HecKOJIbKO BapMaHTOB PA3/INIHOV CTEIIeHVI KeCTKOCTY, M3 KOTOPBIX JOJDKEH OBITh
BBIOpaH OfIVH “B COOTBETCTBMV C ITOJIOXeHMEM KaXIOro SI3bKa” .

Taxast BapraTHBHOCTD Ia€T BOSMOXXHOCTD Y9ecTh OOJIbIITIe Pasiayist B (DAKTIUECKOM IOJIoxKe-
HUW PErvIOHAJIbHBIX 53BIKOB WIIV SI3bIKOB MEHBIITMHCTB (UVC/I0 HOCUTeIIeV], pacIIpoCTpaHeH-
HOCTB ¥ T. /I.). DTO TaKKe CBS3aHO C TeM, YTO OCYIIeCTBIIeHI e MHOTVIX IOJIOXeHI XapTui
noTpeQyeT oIpeseleHHbIX PACXOIOB M UTO af]MHVCTPATUBHbIE 11 (DUHAHCOBEIE BO3MOX-
HOCTV eBPOTIeVICKVIX TOCY/IAPCTB HEOF[VTHAKOBBL. B 3TOM CMBiC/Ie BaXKHO TO, UTO 33 CTOPOHAMM
OCTaBJLeTCS TIPABO PACIIMPUTh KPYT CBOVIX 00513aTeIbCTB Ha Oorlee I03IHEM JTarle, 110 Mepe
PasBUTIS MX TIPABOBOT Da3bl 1 TOr0, HACKOJILKO TIO3BOJIAT VX (PVIHAHCOBbIE BO3MOXKHOCTIA,

Haxoner, B Yactn IV XapTum copepxaTcs MooXeHus 0 IpuMeHeHnn XapTuw, Ipejty-
CMaTpUBaIOIIVe, B YaCTHOCTVL, CO3IaHVIe eBPOIIETICKOTro KOMITeTa SKCIIEPTOB 110 HaOJIrome-
HUIO 3a OCYIIeCTBIIeHVIEM XapTuul.

KOMMEHTAPUI K MONOXEHUAM XAPTUN

Mpeambyna

25

26

27

B npeaMGyne M3JIararTCsd OCHOBAHWA [IJIL pa3pa60TKVI XapTuu 11 pasbsCHSAETCs BOIUIOMIeH-
HBIVI B Hevl 0a30BbI KOHIIETITYaJIbHbIVI IIOJIXO/,

Hempio CoseTa EBporb! sBI1sieTcs JOCTVKe Ve DOJIBIIET0 efJHCTBA MeX]Iy ero WieHaM ¢
LIeJIbIO PA3BUTIS MX OOIIEro HacyeIys v yieasios. SI3bIkoBoe pasHooOpasie mpefCcTaB/iser
coboit OiH 13 Har0oTee IIeHHBIX 3TeMEHTOB eBPOIIeVICKOro KyJIbTypHOro Hacrerys. Kyibryp-
Hoe cBoeoOpasyie EBporTbl He MOXeT CTPOUTBCS Ha OCHOBE A3BIKOBOVI CTaHIApTU3AIINN.
HarrpoTs, satiyra 1 ykperuieHvie ee TpaguIMIOHHbIX PETMOHAIbHEIX S3bIKOB U S3bIKOB MeHb-
IIMHCTB 3HAMeHYeT BKJIaJ] B CTPOUTEIIbCTBO EBPOITEL, KOTOpOE B COOTBETCTBIN C MzieaIaMi
wienos CopeTa EBpOITbI MOXeT OCHOBBIBAThCs TOJIBKO Ha IUTIOPAJIUCTIYECKIX HPUHIIUIIAX.

B mpeambyrie comeprxmTest ccbIKa Ha MeXIyHapOHbIN IIaKT O IpaKIaHCKVX ¥ TIOJNTH-
geckux mpasax Oprarmsanym O6benvHeHHbIX Haryit v Ha EBporerickyio KoHBeHIINIO
0 IipaBax desiosexa. Kpome Toro, Tam ynommnarotcs 00s3aTesbCTBa HOJIUTITYECKOTO XapaK-
Tepa, IPVHATBIe B paMkax KoHdepeHmym 1o 6e3011acHOCT 1 coTpyAHIdYecTsy B EBporte.
Yro KacaeTcst HEIHEIIHeT! C71a00CT HEKOTOPBIX MCTOPUYECKVIX PerVOHAIbHBIX A3BIKOB VTN
SA3BIKOB MEHBIIIVHCTB, ITPOCTOE 3aIlpelteHyie AVCKPVIMIHALIN B OTHOIITEHV JIVIL, TIOJIb3y10-
IIVIXCSL VMY, He JacT JJOCTaTO4YHbIX rapaHTiit. Ocobast OfIIepyKa, OTpakaroIias MHTepeChl
W YasgHWS JIALL, TOJIB3YIONIMXCA STUMM A3bIKAMM, VIMeeT HPUHIMINAIBHOe 3HAUeHMe I
VX COXpaHEHNs 1 Pa3BUTYSL.
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434 28 Tlomxom, BOIUIOMIEHHEI B XapTuyi, IIpefmosiaraeT COOMOneH e IPVHINIIOB HaIVO-
HaJTbHOTO CyBepeHNTeTa 1 TepPUTOPUAIbHOT IietocTHOCTH. Kaskioe rocymapcTso 00s13aHo
VYUTHIBATB KYJIBTYPHBIE VI COLIMAJIbHBIE PeaIVV, Y He MIET peurt 00 M3MeHeHWM VX HOJIN-
TVYECKOTO VIV MHCTUTYIVIOHAIIBHOTO yCTpovicTBa. HarpoTus, MMeHHO 1oToMy, 4TO rocy-
HapcTBa-WIeHBI IPVHVMAIOT TepPUTOPHaIbHBIE 1 TOCYIAPCTBEHHBIE CTPYKTYPBI TaKVIML,
KaKvie OHVI eCTh, OHV CYMTAIOT HeOOXOIMMBIM, YTOOBI B KaXKIOM FOCY/IapCTBe B OTAEIBHOCTI
HPVHVMAJIVCh COTJIaCOBAHHBIE MEPBI 110 IIOIEPXKKe S3BIKOB, VICIIONIB3YEeMBIX B PEVOHAX
VIUIVI MEHBIIVIHCTBAMIL.

YTBepmeHme HpVIHL[VIHOB ME)KKyJ'H:vapHOFO ayiajiora 1 MHOI'OA3bIYHOCT Y IIOMOI'aeT CHATH
BCSIKVe TIOT03PEHNst B OTHOIIEHNMM Iiejteit XapTuu, KoTopas HUKaK He HallpapjieHa Ha
pasMexxeBaHye MeX/Iy PasIMUHBIMY S3BIKOBBIMY IpyImamy. Hamporus, npusHaercs, 4To
B Ka’K[JOM T'OCyapCTBe HeoOXOMVMO 3HaTh OPVILIVATIbHBIV S3bIK (VUIVI OF[VIH 3 OVIIVIAIbHBIX
A3BIKOB); CJIEIOBATENIBHO, HYL OIHO W3 TIOJIOXKeH I XapTuy He HOJDKHO MCTOIKOBBIBATBCS,
KaK CO3/IarolIlee [PEIISTCTBYLS IS BIIage st O(VIIMAIbHBIMIL SI3bIKAMIL.

YACTb | - OBLWNE MONTOXKEHNA

CratbAa 1 - OnpepgeneHna

"o

Onpedenenue “pecuionarvtoix A3v1k08 uau A3vik08 menvuuncm8” (nynxm “a” cmamou 1)
30. B ompenerenin, MCIIONMb3yeMOM B XapTiv, BEIIEIIAIOTCA TPV Pa3HOBUIHOCTIL.
3611, MpAOUYHOHHO UCHOAB3YIOUUECA Humeaamu 2ocydapcmba

31 B3amaum XapTvin He BXOZIUT pelmieHvie ITpo0yIeM, BO3HVKIINX 3a IOCTIeTHee BpeMs B CBS3M
C MUTPAIIVIOHHBIMI IIPOLIeCccaMil, B pe3yiibTaTe KOTOPBIX B CTpaHaX IIpyeMa, a MHOI/a 1
CTpaHax IIPOVICXOXIEHVIS IIPY BO3BPAIIleHNV Tyfla MUTPAHTOB, IIOSBIIAIOTCS TPYIIITEL Hace-
JIeHVsL, TIOJIB3YIOIINIeCs MHOCTPAHHBIM S3bIKOM. B 9acTHOCTH, fievicTBre XapTuu He pac-
IPOCTpaHseTCs Ha TPYIIIIEL BBIXOJILIEB 13 HeeBPOIIEVICKVIX CTPaH, HellaBHO IPVeXaBIIX
B EBporny 1 mosydumBIIiX IpakgaHCTBO TOTO VUIM VIHOTO eBPOIEVICKOTO IOCyZapCTBa.
DopMyIIIPOBKH, MCIIOIBE30BaHHBIE B XapT, - “MCTOpPIYecKyie pervioHasIbHbIe S3BIKM WTH
A3BIKV MeHBITMHCTB EBpomsr” (cM. IyHKT 2 mipeaMOyITbI) U “SI3bIKN, KOTOPEIE ... TPajiu-
IVIOHHO VICHIONIB3YIOTCA” Ha TePPUTOPWY TOCyapcTBa (IYHKT “a” cTaThy 1) - sIcHO yKa-
3BIBAIOT Ha TO, 9TO XapTvist OXBATEIBAET TOJIBKO VICTOPYUECKYIe SI3BIKMA, T. €. Te, Ha KOTOPBIX
B TedeHyie JJTNTeJIbHOTO MIep1ozia TOBOPAT B IAHHOM IOCYapCTBe.

CamocmosamesvHole A3bIK1L

32 DTU I3BIKM JJOJDKHBI OUYeBVITHBIM 06pa30M OTJIMYATbCA OT A3bIKa VUIV A3BIKOB, VICIIOJIb3YE€MBIX
OCTAJIBHOVL YaCThI0 HaceJIeHs TocyapcTBa. XapTiisd He PacIpOCTpaHseTcs Ha MeCTHBIe
TOBOPEI 11 Pa3INUHble JMaNeKThl OJIHOTO M TOTO Xe s3bIKa. TeM He MeHee, B XapTuu He
3aTparyBaeTcs [OfYac CIIOPHbIV BOIIPOC O TOM, TPV KAKOTI CTETIeHV OT/IVYNSL Te VIV VHBIe
CpOpMI)I BbIPa>X€HVI BbIIETIAIOTCA B CaMOCTOSITE/IbHBIN SI3BIK. B 9TOM BOIIpOCe NI'paloT POJIb
He TOJIBKO UVICTO JIVHTBVICTIYECKVIe COOOPaKeHVIsl, HO Takke (PrtococKite v IOITIIdec-
Kie PaKTOPHI, B CVITY KOTOPBIX B K&KIOM KOHKPETHOM CJIyyae 3TOT OTBET Ha Hero Oyaer
pazmvasbiM. [T09TOMY B KoM FOCY/IapCTBe, B paMKaXx IIPVICYIIVIX eMY IeMOKPATIIeCKIX
IPOLIEIYP, COOTBETCTBYIOMIVIM OpraHaM BJIaCTV HAIIeXNUT yKa3aTh, PV KaKOVl CTelleH
OTJINYVIA Te VIV VIHBIe q)OpMI)I BBIPpaXXEHVISI BBIEJIAIOTCA B CaMOCTOSTEIIbHBIN SI3bIK.

Teppumopuarvas 6asa

33 HSBIKVI, Ha KOTOpbI€ PaCIIpOCTPaHAECTCA TeVICTBIe XapTT/IVI, SBJIAIOTCA B OCHOBHOM {3BIKaMIL




TepPUTOPVAIBHBIMIA, T. €. A3BIKaMV, TPA/IVIVIOHHO VCTIOB3YIOMIMMYICS Ha OTIpeieleHHOM
reorpadideckoM IIPOCTPAHCTBe, KOTOPoe B XapTuy 0003HaueHo KaK “TeppuTopus, Ha
KOTOPOJ1 MCIIOJIB3YeTCst PeTMOHAIIbHBIN SA3BIK VITH SI3bIK MEeHBIIVMHCTBA” . Peub 311eck mper
He TOJIKO O TEPPUTOPWI, Ha KOTOPOVI JIAHHBIN SA3BIK SBJIS€TCS TOCIIOFICTBYIOMIVIM VIV SA3bI-
KOM OOJIBIIHCTBA, TIOCKOJIKY MHOTIe SI3BIKV CTasIM SI3bIKaMV MEHBIIHCTBA [IaKe Ha Tex
IPOCTPAHCTBaX, KOTOpBIe TPAMIIMOHHO COCTABIIAIOT MX TeppuUTOpHaIbHyIo 6asy. To, uto
XapTus B OCHOBHOM pacCyiMTaHa Ha IIpVIMeHeHe B OTHOIIEHWN TeX S3bIKOB, KOTOPBIE
VIMEIOT TepPUTOPHUAIIBHYIO a3y, CBA3aHO C TeM, UTO OOJIBIIMHCTBO HPeTyCMaTpPIBaeMbIX
B Hell Mep TpeOyeT orperierieHysi reorpadiraeckoit cheprl MX IIpyIMeHeHVIs!, He OXBaThIBalO-
1I[eT1 BCeVl TepPUTOPUI Tocy/lapcTBa. Pasymeercs, ecTb cuTyarivm, Koryja Ha TOVl VIV MIHOV
TepPUTOPYN UCIIONb3YeTCs HeCKOJIBKO PEeTVOHaIbHBIX S3BIKOB VUM S3bIKOB MEHBIITVHCTB!
B XapTyu IIpefiycCMOTpeHa ¥ TaKasi BO3MOXKHOCTB.

Onpedeaenue meppumopuu pacnpocmpanenis peeuoHaIbHo20 A3bIKA
1Al A3bIKA MeHbuuHcmba

34

35

36

37

VImeeTcst B BULY TePPUTOPUS, Ha KOTOPOVT PErVIOHAIIBHBIV SI3bIK VTV SI3BIK MEHBIIIMHCTBA
VICHOJ'H)3yeTC9[ 3HAYNTEIIbHOV YaCThIO HaceJIeHwsd, HYCTB Jaxe MEHbIIVHCTBOM, 11 KOTOpPasi
COOTBETCTBYET €ro VCTOpdecKoi! cepe pactpocrpareHys. [TockombKy it ee 0003Have-
HvisL B XapTWy VICTIOMIB3YeTCs JI0BOJIBHO IVOKas TEPMVHOJIOTNSL, KaK[I0e TOCYIAPCTBO MOXET,
PYKOBOJICTBYSICh JyXOM XapTum, I0-CBOeMY KOHKPETHO OLpeIeINTb NaHHOe HOHSTIe
TepPPUTOPWI PaCIIPOCTPAHEHS PETMOHATBHBIX SI3BIKOB MITV SI3bIKOB MEHBIIIVIHCTB C YUEeTOM
YTOUYHEHWTI B OTHOLIIEHV 3aIVTh TEPPUTOPHUN PACIIPOCTPAHEHVST PETVOHATBHBIX SI3BIKOB
TIJIN SA3BIKOB MEHBIIIVMHCTB, M3J/I0K€HHBIX 11 HO,[LHYHKTE la cratem 7.

KimroueBbM BbIpaskeHviEM B TAHHOM IOJIOKEHNM SIBJIsieTCsl “ CpeficTBO OOIIeHs YacTy Hace-
JIEHVIS], UTO SIBJISIeTCS OCHOBAHMEM IS TIPVHSITYISL Pa3/VIUHBIX Mep TI0 3alliTe 11 PasBUTIIO” .
B XapTym He ykasbiBaeTcs Kakas-mibo uKcHpoBaHHas IPOLEHTHAs 0TIl HOCUTeNIe
PerMoHasIbHOTO S3bIKa VIV 43bIKa MEHBIIMHCTBA, HaJI4Ie KOTOPOVI CJIYKUT OCHOBaHMEM
IS IPUHSTHI Mep, TIpelycMOTpeHHBIX B XapTiit. [Iperrourenyie Obu10 0TIAHO TOMY, UTOOB!
Ka’XJ10e TOCY/IapCTBO CAMOCTOSTENIBHO, PYKOBOJICTBYSCH TyXOM XapTHH 11 0COOEHHOCTAMM
KaXk[IOV U3 ITpeflyCMOTPeHHbIX Mep, yCTaHaB/IVBaJIO TO YVCII0 HOCUTeJIell A3bIKa, KOTopoe
HeoOXOMIVIMO 115l IPVUHSTVSL aHHOV MEPHL.

“HereppuropmabHble g3bIKn” VICKITIOYAOTCS M3 KaTETOPUY PErVIOHATIBHBIX S3BIKOB VI
A3BIKOB MEHBIIVHCTB, IIOCKOJIBKY Y HVX OTCYTCTBYeT TeppuTopuaibHas Oasa. TeM He
MeHee, I10 ):prIT/IM KpVITepV[ﬂM OHUI COOTBeTCTByIOT onpeneneHVHo , V[SJ'IO)KEHHOMY B HyHKTe
“a” craten 1, Oymyum S3bIKaMVL, TPAAVIVIOHHO VICIIONIb3yeMBIMII Ha TePPUTOPIV TOCyiap-
CTBa XXWTEJIAMM 3TOTO TOCY[APCTBa. B KauecTBe IIpVIMepOB A3bIKOB, He MMEIOIINX CBOT!
TEePPUTOPYI, MOXXHO Ha3BaTbh WV U IIBITAHCKU SI3bIK.

V13-3a OTCYTCTBMS Y 3TVX S3BIKOB TepPUTOPHMAIIbHOI 0a3bl XapTyist MOXKET MPUMEHSThCS K
HIM JIVIITb B OTPaHIYeHHO cTerieHn. B wacTHOCTM, GosmbmmHCcTBO mosioxenyt Yactu 111
TIOCBSLIEHBI 3aLMTe VIV IOI/IEPXKKe PErOHAIIbHBIX A3bIKOB WV S3bIKOB MEHBIIVHCTB Ha
TOVI TEPPUTOPVIN, Ha KOTOPOVE OHM MCTIonb3ytoTest. HacTs I B Oorbliert crenenm npymeHmmMa
K HeTeppuUTOPMaIbHBIM S3bIKaM, HO TOJIbKO mutatis mutandis v mpw ycinoBsix, yKasaHHBIX
B ITyHKTe 5 CTaTb 7.

Ctatba 2 - O6A3aTenbcTBa

38

B craTbe 2 poBosiuTcs pasimuvie MeX]1y IByMs OCHOBHBIMY YacTamu XapTuy - Yacrsio 11
v Yacteio I11.
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436 Ipumenenue Yacmu II (nynxm 1 cmamovu 2)

39 TIlo ceoemy oxsaty Yacrs 11 siByisieTcs mosoxkeHeM OOIITero eVICTBYIS V1 TIOJTHOCTBIO IIpVIMe-
HSeTCS KO BCeM PerVIOHAIbHBIM SI3bIKaM VIV SI3bIKaM MEHBIIVHCTB, KOTOPBIE MCIIONB3YIOTCS
Ha TeppuTopym Cropon XapTymi. I1py 9ToM CTOUT OTMETNTB, YTO BEIpaKeHVie “B COOTBET-
CTBVIV C TI0JI0KeHVIeM KayKIIOTO 3bIKa” YKa3bIBaeT Ha T, UTo JJaHHasl 4acTh COIEPXNT b cebe
Takue (POPMYIMPOBKY, KOTOPBIE MOTYT TIOAXOAUTH K CAMbIM Pa3HOOOPasHBIM JIMHIBYIC-
TUYECKMM CUTYaIlUAM, BCTPedaloiMcs B pasHbIX cTpaHax EBpOITBI 1 B KaXk/Iov CTpaHe.
B wacTHOCTH, B IepBOM ITyHKTE FOBOPWTCS O TOM, 9T0 CTOPOHBI 00513YI0TCS IIPUBECTYI CBOIO
TIOJIUTHKY, 3aKOHOJIATeIILCTBO 1 IIPAKTUKY B COOTBETCTBYIE C OIpefie/IeHHbIMI PVHIIN-
namu u nessivu. OHN oITpefiesieHbl JOBOJIBHO 00IIVIM 00pa3soM 1 OCTaBJISAIOT 3a COOTBET-
CTBYIOLIMMI TOCYAapCTBAMM SHAUMTeIILHYIO CBOOOJTY B MHTEPIPeTaLi 1 IIPUMEeHeHUI
Xaptym (cM. HVDKe TosicHeHVst K Yact II).

Xotst CTOpOHEI He MOTYT TI0 CBOEMY YCMOTpPeHWIO TIpU3HaBaTh WIV He IpV3HaBaTh 3a TeM
VIV VIHBIM PeTVIOHAJILHEIM SI3BIKOM VUM S3bIKOM MeHBINVIHCTBA CTaTyC, TapaHTUPYeMBI
emy 1o Yacrw I XapTuw, v oHM KaK BJ1acTyi, OTBeqarolIye 3a OCyIecTsIeHe XapTuv, Ipyi-
3BaHBI pelnaTh, SBJISeTCs JIV Ta WM MHasd ¢opMa BeIpakeHs, UCIIoJIb3yeMas Ha oIIpesie-
JIEHHOVI TEPPUTOPWN VIV OITPEIeJIEHHOV TPYIIIION VX TPaX/IaH, PerMOHaIbHBIM S3bIKOM
VIV SI3bIKOM MEHBIIIVHCTBA 110 CMBICITy XapTuiL.

Ipumenenue Yacmu I11 (nynxm 2 cmamou 2)

41 Uenp Yacrm III cocTont B TOM, 4TOOBI B BVjle KOHKPETHBIX HOPM M3I0XWUTh OCHOBHBIE
HPVHOVIIEL, copmymmposaHHble B Yacti II. Dta gacTh HOCUT 00s3aTeIBHEIN XapakTep
VIS OTOBAPUBAIOIIVIXCS TOCY/IApCTB, KOTOPBIe, ommMo ronoxernyt Yacti 11, 00s3ytores
BBIIIOTIHATH BEIOpaHHBIe 1My mosnoxenys Yactn I11. [Ins Toro, urodrr mpumcmocoduts
XapTuio K ToMy pa3HOOOpasVo S3bIKOBBIX CUTYALIVT, KOTOPOe CYIIECTBYET B PasuHBIX
eBPOIIEVICKIX TOCYIapCTBaX, COCTAaBUTENN XapTUN IPelyCMOTPeIIN [jBa PeXiMa: C OfIHO
CTOPOHBI, TOCYZAPCTBa MOTYT II0 CBOeMy YCMOTPEHMIO YKa3aTh Te SI3bIKM, Ha KOTOpHIE
OHM COIVIAMIAOTCS pacpocTpaHuTh ferictsye Yactu 111 XapTum, a ¢ ipyroit, B OTHOIIEHNN
KaykJI0ro sA3bIKa, Ha KOTOPBIVL OHM COIVIAIIAIOTCS PAcIIPOCTPaHUTD [ericTBie XapTill, OHI
MOTYT ompenenmTb Te nojtoxenys Yacrn 111, koropsle oHn 0053yt0TCs COOMOHATD.

Horosapusarortieecs rocylapcTBO MOXKeT, He HapyImiast OyKBbI XapTuy, pU3HAaTD CYIIeCTBO-
BaHie Ha CBOel TEPPUTOPUI TOTO VIV MHOTO PEIMOHAJIBHOTO S3bIKa VTN S3bIKa MEHBIITH-
CTBa, HO TIPV STOM CUECTh I1e7IecO00pasHbIM, TI0 CBOMM COOCTBEHHBIM COOOpakeHVIM,
He pacIpoCTpaHATb Ha JIaHHbIV sA3bIK flevicTsye Tostoxenvin Yactw I Xaprum. ITpu aTom
OUEBVIJIHO, UTO Te COOOpakeHs, B CYIIY KOTOPBIX TOCYIapCTBO MOYKET TIOJTHOCTBIO BEIBECTYL
TOT VUIV VIHOVI $I3BIK, TIPV3HAHHBIV PeTVIOHAbHBIM S36IKOM VUTH S3BIKOM MeHBIITVHCTBA, U3
ccepst gevictaus Yacty 111, OIDKHBI OBITH COBMECTVMBI C [Ty XOM, IIeJISIMY 1 TIPVHIIMITAMIL
Xaprum.

ITocste Toro, Kak rocysapcTBo coriacutes npymeHsTh Yacts I XapTum x Tomy mim nHOMY
PpernoHanbHOMY SI3BIKY VIV SI3bIKY MEHBIIVHCTBA, VICIIOJIb3yeMOMY Ha ero TeppuTopu,
eMy OyzeT, KpoMe TOTo, He0OXOIVMO OIpefleNnTh, Kakve myHKTe YacTu Il mormkmsl
IIPUMEHATBCA K JIaHHOMY PervioHaJIbHOMY fA3BIKY WJIM 43bIKYy MEeHBIIVHCTBA. B cooT-
BETCTBUM C IyHKTOM 2 cTaThy 2 CTOpPOHBI 00S3YI0TCS IMPVIMEHSTh 10 MeHbIIeV Mepe
35 IyHKTOB VIV IOATYHKTOB, 0TOOpaHHbIX 113 Tostoxernyt Yactu I1I. dynkuys rocymap-
CTBa Ipv1 0TOOPe Pa3IIIHBIX ITYHKTOB OYeT 3aK/II09aThCsl B TOM, YTOOBI B MAKCHMa/IbHO
CTEIeHVI IIPYCIOCOONTD XapTiio K KOHKPETHBIM YCTIOBIAM KaXIOTO PerviOHaIbHOTO A3bIKa
VIV S13bIKA MEHBIIMHCTBA.
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HHS{ 9TOIoO B IIyHKTE 2 craThu 2 3aKpeIlIeHbL YCJIOBVISI, KOTOpBIE OBUTI COUYTEHBI MIUHA-
MaJIbHBIMY [UT51 00ecIieye s pasyMHO COATaHCHPOBAHHOTO PaCIIpeeNieHys 00s3aTesIbCTB
CTOpPOH IT0 pasIIHBIM CTaThIM XapTiui C TeM, ITO0BL, TaKyM 00pa3oM, He ObITa IIPOVTHO-
PpUpOBaHa HI OIHA 13 OCHOBHBIX Cdhep 3aLLUTBI PEIVIOHAIBHBIX SI3bIKOB VIV SI3bIKOB MEHb-
mmHCTB (00pasoBaHme, cyfeOHas crcTeMa, aMVHVICTPaTHBHAS CICTeMa 11 TOCyLapCTBeH-
Hble CJIyXO0Bl, CpecTBa MaccoBoV MH(OPMALIY, KY/IbTyPHEIE MEPOIIPVIITIS 1 00BEKTHL,
SKOHOMIYECKasI 11 COLMATIbHAS KV3HD).

BerpaxeHne “IIyHKTBI WIM TIOJIYHKTB OTHOCUTCS K CAMOCTOSTENIBHBIM IOJIOKEHVSM
XapTuv, KOTOpBIe HecyT CBOIO COOCTBEHHYI0 CMBIC/IOBYIO HArpy3Ky. Tak, ecrmi rocygapcTso
BBIOVIpAET U BBIIIOJIHEHVS IIYHKT 3 CTaTby 9, IAHHBIV IYHKT OyJIeT 3acumThIBAThCS Kak
OJTHa eIVHIIA JUIA LieJlell IyHKTa 2 CTaThy 2; TO e caMoe IPOVICXOIUT TOI/Ia, KOTia rocy-
TapCcTBO BHIOMpAET IJTs BBITIOJIHEHVIS IOAIYHKT 1g cTaThy 8. Korma TOT vy MHOV ITyHKT
VIV TIOJIIIYHKT IIpejlycMaTpyBaeT HeCKOJIbKO BapMaHTOB, BHIOPAHHBIN TaKMM 00pasoM
BapVaHT Oy/eT 3acUMThIBAThCS KaK “HONIYHKT )T Iiejelt IIyHKTa 2 ctaTsy 2. CuTyarme
MeHseTCsl, KOI7Ia BapyaHThI He 00513aTeJIbHO SBJISIOTCS allbTePHATUBHBIMY U MOTYT IPVIHN-
Martbcs B COBOKYIHOCTN. Tak, ecyv rocymapcTso BEIOVIpaeT B IyHKTe 1 cTaTbit 9 BapyaHThI
a. [l na. 1V, onu GymyT 3acamTeBaThCA KaK [jBa MOJIIYHKTA 10 CMBICITY CTAaTbM 2.

CMbIC/T HaTiams B TeKCTe BapUAHTOB COCTOUT B TOM, YTOOBI BHECTVI B XapTHIO [OTIOJHM-
TeJIbHBIVI 37IeMeHT TVIOKOCTI 1 TaKVIM 00pa3oM y4ecTb MIVPOKIe pas/iidiis B haKTIIecKoM
TIOJIOXKEHWV PEIVOHAJIBHBIX SI3bIKOB VIV SI3bIKOB MEHBIIIVHCTB. Bellb 0UeBIIIHO, UTO HEKO-
TOpBIe TIOJIOXKeHNs, PacCYMTaHHbIe Ha PETVIOHANIbHBIV SI3bIK C OOJIBIIIVIM YMCIIOM HOCHTe-
JIeVi, He TIOIIXOJLIT Il KaKoro-HuOYy/Ib S3bIKa MEHbIIVHCTBA, KOTOPBIM I10JIb3Y€eTCS JIVIID
HeOOJIbIIas Py JIVIL. B 3TOM ciydae yHKINS rocyiapcTB COCTOUT He B TOM, YTOOBI
II0 CBOEMY YCMOTPEHWIO BBIOMpATh MeX/y PasIMUHBIMI BAPUAHTAMIL, a B TOM, YTOOBI
107100paTh /115 KaXK/[0r0 pervioHaIbHOTO SI3bIKa VIV S3bIKa MEHBIIVHCTBA Havboriee COOT-
BETCTBYIOLIYIO ero 0CODEHHOCTSAM 1 CTeIleH N passuTyisi popMympoBKy. Llerb, 3akpernise-
Masl 3a 3TVIMVI aJTbTePHATVBHBIMY (DOPMYITMPOBKAMY, Hall/Ta YeTKOe BEIpakeHNe B CaMOM
TeKCTe COOTBETCTBYIOMIVX IyHKTOB V1 omiyHkToB Yactn III, Tie ykasbiBaeTcs, 9To OHM
IIPVIMEHSIOTCS “B COOTBETCTBIN C HOJTIOKeHVIeM KakIoro s3bIka” . B oTcyTersym gpyrmx
3HAYVMBIX (PaKTOPOB 3TO O3HAYasI0 OBI, 4TO, HAIIPUMep, YeM OOoJIbIIe UVCII0 HOCHTerleln
TOTO VDIV IHOTO PErVIOHAJIBHOTO S3bIKA VUV S3bIKa MEHBIIVIHCTBA V1 4eM 00JIee OMHOPOIHO
HaceJIeHVe pervoHa, TeM “cyuibHee” BRIOVpaeMbIV BapuaHT; bostee crrabast hopMysmpoBKa
IPVHVIMAETCA K MCIIOIHEHNIO JIMIIb TOTHA, KOIJa W3-3a HOJIOKEeHVs HaHHOTO S3bIKa
HeIpyMeHM OoJiee CYUTHHBIV BapVaHT.

Taxviv 0bpasom, rocyapcrsam mpeyicront Bbidpats B Yacti 111 monoxenist, coctasrsomyie
CTPOVIHBIVI ITPABOBOVI MeXaHV3M 1 IIPUCIIOCOOTIeHHEBIe K CriendviKe KaxkIoro si3bika. OHm
TakoKe [PV XKeJTaHWVI MOTYT BBECTY B [eVICTBYIe OOII[NTI MeXaHM3M, IIPVMEHVIMBIT KO BCeM
sI3bIKAM VIV K TPYIIITE SI3bIKOB.

CraTtbAa 3 - [pakTuyeckne mepbl
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B craTpe 3 ommIcHBAOTCS MPAKTIUECKVe MEPHI [0 Peav3ariyy IPUHITAIIOB, M3/I0KEHHBIX
B CTaThe 2: Kakjioe HOroBapuBaroleecs roCylapCcTBO yKasbiBaeT B CBOEM JIOKYMeHTe 0
paTndUKamyyL, TPYHITYN WIN Of00peHvIN, ¢ OfTHOV CTOPOHBI, KaXKIBIV PervioHaIbHEIN
A3BIK VTN SI3BIK MEHBIITVHCTBA, K KoTopbiM IiprMensieTcst Yacs 111, 1, ¢ mpyroit cropoHsl,
IIyHKTHI, BEIOpaHHBIE 13 TaHHOV 9aCTV [ULT IPVUMEHEHNS K KaXXIOMY S3BIKY, IIPUYeM B
OTHOIITeHVIV KaXK[[OT0 SI3bIKa BEIOVIpaeMble ITYHKThI MOTYT OBITh Pa3HBIMIL.
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438 49 Bcratbe 2 XapTin He cosepxuTcs TpeboBanvIst 0 IpuHSTYN K vicrosHeHviro Yacert [ v 111
B COBOKYITHOCTW, VI TOCY[IapCTBO MOXKET OTPaHVYNTECS paTudUKaIeil KOHBeHIN, He
BEIOVIpasi PV 3TOM KaKOro-/v00 $I3bIKa, Ha KOTOPBI OyIeT pacIipocTpaHsThCS HeVICTBIE
Yacrm III. B sTom ciyuae npumensercs yivmib Yacts I1. B nemom, nexops us gyxa Xapruw,
TOCy/IapCTBa JOJLKHBI MCIIOMB30BaTh BOSMOXKHOCTH, 3adpykcvposaHHble B Yactu 111, Ha KoTo-
]ble IPVIXOIMUTCS. OCHOBHOU 00beM 3allUThI, IIPeyCMOTPEHHO B XapTuiL.

Pasymeercst, Cropona XapTm B 1000V MOMEHT MOXeT IIPVHSATh Ha cebst HoBbIe 00s13aTeTh-
CTBa, K IIPMEPY, paCIIpOCTPpaHNB Ha HOBBIN peFI/IOHaHbHBIV[ SA3BIK VIV SI3BIK MEHBIIVTHCTBA
nevictaye nonoxxermyt Yactvr 111 XapTw v cornacuBImiCch, IPVIMEHNUTEIBHO K TOMY VTN
VIHOMY WJIV KO BCEM PErIOHAJIbHBIM SI3bIKaM VIV A3bIKaM MEHBIIIHCTB, VICIIOJIb3yeMbIM Ha
ee TepPUTOPWH, COOTIONIATh ITYHKTEI XapTiyi, KOTOpBIe He ObUIN IIPUHSTEL ef0 paHee.

B dopmymipoBke cTaThit 3 yumThIBaeTCA CUTYalsl B HEKOTOPBIX TOCY[apCTBaX-WieHax,
T/le HallVIOHAJIbHBIN S3BIK, VIMEIOIINIL CTaTyC OPUIMAIBHOTO A3bIKa TOCYAapcTBa Jinbo
Ha BCeTl, MO0 Ha 9acTy ero TePPUTOPHY, MOXKET B MHBIX acIeKTaX OBITh Ha HOJIOXKeHWH,
CPaBHVIMOM C PerviOHa/IbHBIMIL SI3BIKAMVA VIV SI3BIKAMVI MEHBIIIVHCTBB 110 OIIPeesIeHIIO B
nyHKTe “a” cTaTby 1, TOCKOJIBKY OH VICIIONBb3Y€eTCs TPYIIIION, YMCTIeHHO YCTYIIAIoMmer Hace-
JIEHVIO, TOBOPSIEMY Ha [PyTOM VIV IPYTVX OpUIMATbHEIX si3bIKax. Ecim kakoe-mibo
TOCYIapCTBO KelaeT, YToOb! Ha TaKoil MeHee pacIpOCTpaHeHHBIN OPUIMAIBHBIN A3BIK
PacIpOCTpaHsIIVCh MBI 3IIUTEI V1 IIOfIEPXKKY, ITPeJyCMOTPEHHBIe B XapTuy, OHO TaKxke
MOXET PelINTh, uTo XapTus paclpocTpaHseTcs U Ha 3TOT 43bIK. Takoe pacripocTpaHeHye
mevicTBys XapTuy Ha opuIMasIbHBIV S3bIK SABJIATCS NeVICTBUTeIIbHBIM B OTHOIIEHMV BCeX
cTarevt XapTuy BKIIIOYas IyHKT 2 cTaThi 4.

Cratba 4 - CyuwecTByoue peXxnumbl 3aLmnThbl

52 Dra cTaThs OCBAIIEHA TOMY, KaK XapTis COBMeIIaeTcsl C HOpMaMy BHYTPeHHEro 3aKOHO-
HaTesIbCTBa 1 MeXIyHaPOIHBIX JOrOBOPOB, KACAOIIVIXCA IOPVIIMIECKOTO CTaTyCa A3BIKOBBIX
MEHBIIVHCTB.

YunThIBas, 4TO HEKOTOPEIE S3BIKV VIV TOBOPSIIIVIE HAa HYIX MEHBIIMHCTBA yoKe 00J1afjafoT
OIIpe/Ie/IeHHbIM CTaTyCOM, 3aKpeIUIeHHBIM B HAIL[OHAILHOM 3aKOHO/IATe/IbCTBE WIIN B
MeXITyHapOIHBIX COIVIaIleHnsX, XapTis Hi B KoeM CJIydyae He Hallpab/IeHa Ha Cy>XeHve
TIpaB ¥ TapaHTu, IPU3HAHHBIX B TAKVX JOKyMeHTax. TeM He MeHee, 3aIjuTa, odecrieun-
BaeMas 110 XapTuy, Ipu3sBaHa JOIOIHATh IIpaBa M TapaHTUM, YKe IIpelyCMOTpeHHbIe
OpYyIVIMU peXXuMaMyL. B ToM citydae, ecivi OOyH BOIIPOC peryipyeTcst HeCKOJIBKVIMY He3a-
BVICVIMO JIeVICTBYIOIIVIMYL HOPMaMW, CJIeTyeT IIPUMEHSTE Te M3 HUX, KOTOpEIe IpeycMaT-
PpMBaIOT pexvM, Doriee GIarOIpVSATHBIN I JaHHOTO MEHBIIVHCTBA VUIN sA3bIKa. TakvM
00pasoM, Hayrdavie BO BHYTpEeHHeM IIpaBe WIIV B OPYTVIX MEXIYHAPOJHO-IPABOBBIX IOKY-
MeHTax OoJlee peCTPVIKTVBHBIX HOPM He CO3[aeT IIPeIIsTCTBIAL UL IPVIMeHe Vs XapTiiL.

[NyHKT 1 TaHHOV CTATBHVI CHIELVAIIBHO IOCBSAIIIEH IpaBaM, TapaHTVPyeMbIM 110 EBporterickoit
KOHBEHIINV O IpaBax desioeKa. OH HaIpaBileH Ha TO, YTOOBI MCKITIOUUTL BO3MOXKHOCTD
TOTO, YTOOBI Te VTV VHBIe HOJI0XKeHVIT XapTivi MOIJIV TOJIKOBAThCS TAaKVIM 00pa30M, ITOOBI
3T0 HaHOCWJIO yIepO 3ammyTe IIpaB deioBeka B COOTBETCTBIAVL C TAHHOVI KOHBEHIIVIET.

Cratbu 5 - CywecrBytowne o6asarenbcrea

’ 55 Kak YXe yKa3bIBaJIOCh B HpeaM6yne, 3alnTa 1 IOAAEPXKa pervMoHaIbHBIX A3bIKOB VIIN
! S3bIKOB MEHBIINHCTB, KOTOPbIE SBJIAIOTCS ITPEIMETOM XapTI/IT/I, JOJDKHBI OCYIIECTBIIATBCA

C CO6JIIOJ1€HVI€M HaIlMIOHAJIPHOI'O CyBepEHNTETA 1 TeppVITOpVIaHbHOVI IIEeJIOCTHOCTIAL. B aToin

CBS3U B CTaThe€ HEJIBYCMBICJIEHHO YKa3bIBA€TCs, YTO CYILECTBYIOIINE o0s13aTesbCTBA rocy-




TapcTB OcTaroTCs Oe3 M3MeHeHW 1. B gacTHOCTH, TO, 4TO IIpN patvidmKarym XapTum Tocy-
JIapCTBO IIPUHIMMAET Ha ce0sl olTpeyieieHHbIe 0053aTelbCTBA B OTHOLIEHVN TOTO VIV VIHOTO
PervoHasIbHOIO A3bIKA VIV SI3bIKa MEHBIIINHCTBA, He MOXXET CITYKIUTb ITPeIOrOM ISl TOTO,
9TOOBI IPyToe rocyapcTBo, 0c000 03a00UeHHOe COCTOSHYIEM 3TOTO SI3bIKA VIV HOCUTeIIeT]
3TOTO $3bIKa, TIPEAIIPVHMIMAIIO KaKe-Ii00 IeVICTBYIS, HAHOCAIINE YIIeph cyBepeHnTeTy
V1 TepPUTOPVIAIIBHON IIEJIOCTHOCTVI 3TOTO TOCY/IapCTBa.

CratbAa 6 - UHpopmauma

56 OsaboueHHOCTB, 00YCII0BHBIIIAS [0SIBIIEHTIE 3aKPEIUIEHHOTO B IAHHOV CTaThe 0013aTelIbCTBa
TI0 [TpefIOCTaB/IeHNIo MHBOpMAaIIVH, IPOAVUKTOBaHA TeM, YTo XapTisd HUKOITIAa He CMOXeT
TIOJTHOIIEHHO (PYHKIIMOHVIPOBATD, eCIIV 3aMHTepecoBaHHbIe IT0THOMOYHBIE OpraHbl, Opra-
HM3ALIVV Vi TpakK/jaHe He OCO3HAIOT BBITEKATOIINX 13 Hee 0053aTelIbCTB.

YACTDb Il = LLEAW U MTPUHL WM bI

(CtaTbAa 7)
Iepeuens yeaei u npunyunob, saxpensentvix 6 Xapmuu (nynxm 1 cmamou 7)

57 JlaHHBIe IIOJIOXKeHVISl B OCHOBHOM IIPELICTaBIISAIOT COOOVI M3JI0XKeHVIe 1ieJIelt Vi IPVHIIIIOB,
He’XeJTV KOHKPeTHBIX HOPM, Pery/IMpYIOmyx ocyliecTsIeHvie XapTym. CumTaeTcs, 4To 3TH
IIeJIVI V1 TIPVHIIVIIBL COCTABIIAIOT HeOOXOMVMMYIO OCHOBY UL COXPAHEHVISI PerioHaIbHEIX
A3BIKOB VI SI3BIKOB MEHBIIVHCTB.

Ux MoxHo pasdume na uwecms ocHoBHbIx epynn. IIpusnanie pecioHasbHbIx A3b1K08
uau A361K06 menvuuncmb (nodnynxm la cmamou 7)

58 3peck peub MzeT 0 IPV3HAHVN CYIeCTBOBAHVS STUX A3bIKOB V1 3aKOHHOCTY VX VICIIOJIb30Ba-
HIISL. DTO IPU3HAHVIE He CTIeflyeT Iy TaTh C IpU3HAHEM S3bIKa B KauecTse OPIINaIbHOTO.
[TpusHaHMe cylecTBoBaHMA SA3bIKa ABJIA€TCS Ipe/iBapUTeIbHBIM YCIIOBUEM ydeTa ero
crerdVIKY 11 TIOTpeOHOCTeT, @ TakKe IIPVHSTIS Mep T10 €To 3alljiTe.

Yuem eeoepagpuueckoil cpepul pacnpocmpanenus kaxo0020 pecuoHasbHO20 A3bIKA
uAu A3bika Menvuuncmba (noonyuxm 1b cmamou 7)

59 Xor4 ¢ Touky 3peHVs XapTuy CUMTaeTCs KeJlaTelIbHOV OpefielieHHas CBA3b MeX]Ty Tepp-
TOpWel1, Ha KOTOPOVI VCTIONb3YeTCs TOT VTN MHOV PerviOHaIbHBIN SA3bIK VIV A3BIK MEHb-
IIVHCTBA, I COOTBETCTBYIOIIVM aIMMHVICTPATVBHO-TePPUTOPUAIbHBIM OPraHOM BIIacTH,
TeM He MeHee 0YeBUIHO, YTO JJOCTVDKEHNe 3TOVI eIV BOSMOXHO He BCeT7Ia, MOCKOJIBKY
reorpadrdeckoe paciperieIeHvie HOCUTeIel TaHHOTO A3bIKa MOXeT 00peTaTh CIIMIIKOM
CIT0KHBIe (DOPMEL, 11 OIIpefieTieHyie afIMIHVICTPATUBHO-TePPUTOPVIaIbHBIX OPTaHOB BIIACTH,
BIIOJIHE 3aKOHOMEePHO, MOXET JIMKTOBAaThCs COOOPaKeHVIsIMM, He CBA3aHHBIMU C MCIIOIB30-
BaHVieM a3b1Ka. [ToaTomy B XapTim He cofiepXuTcs TpeDoBaHVIs O TOM, UTOOBI TEPPUTOPIS
pacrpocTpaHeHNs PerMOHaIbHOTO si3bIKa VIV SI3bIKa MEHBIIVHCTBA 0053aTeIIbHO COOTBeT-
CTBOBaJIa A[MVHVICTPATUBHOMY JIeJIEHVIIO.

60 C pyroit CTOpOHE, B Hell OCy>K/IaeTcs ITPaKTVIKa IIPOBeTeHVIs aMVHUCTPATUBHOIO JIeJIeHVI
TakvIM 00pa3oM, 4To0bI 3aTPYAHAT UCIIONIb30BaHYIE VIV COXPaHEeHe si3bIKa VTN PasiesisiTh
A3BIKOBBIE COOOITIeCTBA MeXTy HeCKOIbKMMY aMVHVCTPATUBHEIMY VIV TeppUTOpYaIb-
HbIMY 00pasoBaHsMi. Ecii anMuHCTpaTiBHOE 00pa3oBaHye He MOXET alalTHPOBAThCS
K HaJIM4/IO B HeM PervoHasbHOrO SA3bIKa WIM A3bIKa MEHBIIVHCTBA, OHO JIOJDKHO II0
MeHBIIeVT Mepe 0CTaBaThCsl HeITPaIbHBIM V1 He OKa3bIBaTh OTPUIIATENIEHOTO BO3IEVICTBIAL
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4 40 Ha TaKovi S3bIK. B YaCTHOCTY, MECTHBIE VIV PETVIOHAJIbHBIE OPTaHbl BJIACTV JOJDKHBI OBITH
B COCTOSIHWV BBIIIOJIHSTE CBOY 00I3aHHOCTY 10 OTHOILIEHIIO K STOMY SI3bIKY.

Heobxodumocms axmubuuix deticmBuil 1o noddepxke pecoHALbHbIX A3bIKOB
uau A361k06 menvuuncmb (nodnyuxmor 1c u 10 cmamovu 7)

61 CeropiHs 0YEBMIHO, YTO BBUJIY CJIADOCTV MHOTVIX PEIMOHAJIBHBIX S3BIKOB VU SI3BIKOB
MEHBIIVHCTB, IIPOCTOTO 3aITpere Vs IVICKPUMIHAIIAY He JOCTaTOYHO, YTOOBI obecrieunt-
BaTh COXpaHeHue 3TVX A3bIK0B. OHV HyXX/Tal0TCA B aKTMBHOVI 3aIIiTe. DTa njles BhIpakeHa
B IOZIITYHKTe 1c. B cOOTBETCTBIM C STUM IyHKTOM rOCyHapcTBa MOTYT CaMyl OIpeJIelisTh,
Kakye JeVICTBYA IPeIIpVHVIMATD AJI TOJePKKV PerViOHaJIbHBIX S3BIKOB VIIN SA3BIKOB
MEHBIIVIHCTB B LeJIAX MX COXPaHeHNs, [IpideM, KaK [ofluepKiBaeTcsd B XapTuy, 4To 3T1
TIEVICTBYIS [IOJDKHEI OBITH aKTMBHBIMI.

Kpowme Toro, Kak ykasbiaeTcs B IOITYHKTe 1d, otn YCVIIVASE 10 TIOAIEPIKKE SI3BIKOB [IOJKHBI
BKJIIOYATh B ce0s Mephl II0 pacIIVIPeHNI0 BO3MOXKHOCTeVI CBODOTHO TIOTb30BATCS PEriio-
HaJIbHBIMY SI3bIKAMVL VTN SI3bIKaMVi MEHBIIVHCTB B YCTHOM ¥ IIVICbMEHHOM olmienny, He
TOJIBKO B YAaCTHOW XM3HU U 6BITy, HO ¥ B XV3H KOJUIEKTMBHOVI, T. €. B MHCTUTYLIMOHAIIb-
HOVI Cpefie, B 00IIIeCTBEHHO 1 3KOHOMMYECKOT X13Hu. Mecto, KOTOpO€ TOT VIIVI IHOV
PEerMoHaIBHBIN S3bIK VTN S3bIK MEHBIIHCTBA MOXeT 3aHVMaTh B 00IIeCTBEHHOM OBITHNI,
3aBVICUT, Pa3yMeeTcs, OT IIPUCY VX eMY CBOVICTB V1 BapbUPYeTCs OT A3bIKa K A3bIKY. B 3TOM
CMBICTIe B XapTWM He YCTaHaB/IMBaeTCs KOHKPETHBIX OPUEHTUPOB: TaM JINIIIb M3/1araeTcs
TpeDoBaHIe 0 Mepax IO HOfIepXKKe S3BIKOB.

Tapanmusa Bosmosxnocmu npenodaBanus u usydeHus pecuoHAAbHbIY A3bIKOB
uau A361k08 menvuuncmb (nodnynxmor 1f u 1h cmamou 7)

63 KimoueBbIM acIeKTOM IOHJEPXKKI U COXPaHeHWs PeriOHaIbHBIX S3bIKOB VUIN SI3bIKOB
MEHBIIVHCTB SBJIIETCS TO MECTO, KOTOPOE MM OTBOZIMTCS B CHcTeMe 0OpasoBarms. B Xaptim
3TOT TE3VC JINIITB ITPOBO3IJIAIIIAETCS B KaueCTBe TIPVHIINIIA, a OIpefiesieHVie KOHKPeTHBIX
YCTIOBIII €T0 peayTv3aliyivi OCTaB/IeHO Ha YCMOTpeH e rocyZapcTs. TeM He MeHee, B XapTum
conepxutcs TpeboBaHVe O TOM, YTOOBI IIPYCYTCTBYE PErMOHAIBHBIX S3BIKOB VIV SI3bIKOB
MeHBIIVHCTB 00ecTieunBaIoch “Ha Bcex COOTBeTCTBYIOMINX CTyIeHsix” oOpasosanms. Kon-
KpeTHBIE YCIIOBYAS ITperiofiaBaHNs PErVOHAJIBHOTO SI3bIKa VIV SI3bIKa MEHBIIMHCTB Oy/IyT,
0e3yCIoBHO, BapbIIPOBATLCS B 3aBVICIIMOCTY OT KOHKPETHOVI CTyTIeHV o0pa3oBaHms. B dact-
HOCTW, B HEKOTOPBIX CJTy4asix HeOOXOJIMMO ITpeJlyCcMaTpyBaTh BO3SMOKHOCTb ITpeIIofiaBaHyis
“Ha” perviOHaILHOM S3bIKe VUM S3bIKe MEHBIIVHCTBA, a B APYTVX - JIVIIb IIPeTIofaBaHyie
3TVIX 513bIKOB. [ IperosiaBanyie pervoHaIBHOIO S3bIKA WUV S13bIKa MEHBIIVHCTBA CTIeTyeT VICKITIO-
YaTh JIVIIb Ha TeX CTYIIEHsX, Te OHO HEYMECTHO C YYeTOM CIeLViOMKY JaHHOTO S3bIKa.

Torma Kak B mommyHKTe 1f BHETpeHvie v coxpaHeHvie 00pa3oBaHyist Ha s3bIKe 1T 00y de-
HUA 9[3BIKy paCCManVIBaeTCH KakK T/[HCprMeHT nepeuaqv[ JA3bIKa, B HOZ[HyHKTe 1h Hpeﬂy-
CManVIBaeTCﬂ HOZUIQP)KK& VI3yquVIH n VICCJ'IeZ[OBaHVIVI peFI/IOHaHbeIX SA3BIKOB WIN S3bIKOB
MeHBIIHCTB B CVICTeMe BBICIIIEro 00pa3oBaHus WiV Ha aHJIOTMYHOV CTYIIEHV, IIOCKOJIBKY
Takas paboTa HeoOXomyMa IIst 00ecTieueH s pPa3BITIS JIEKCVIKYL, TPaMMaTVIKV M CUHTaKCYICA
3TUX $13bIKOB. [TofIepskKa TaKyX MCCIIeOBAHNYL SBIISIETCS 9aCThEO OOLIMX YCVIINTE IO TIOT-
)lepxq(e peFVIOHaHBHHX SI3BIKOB TUIN S43bIKOB MEHBIIIMHCTB C TEM, ‘-ITOGBI OHM MOTJIN pa3BVI-
BAThCS CAMOCTOSTEIIBHO.

’ : Cosdanue ycrobuit, nosBorsarougux suyam, He 20B60pAuUM HA PeUOHANLHOM A3bIKE
uAu A3viKe Menvuuncmba u xubyuum 6 paiione, 20e OH UCNOAL3YEIMCA, USYHAND €20,
ecau OHu mMo2o noxeaarom (noonyuxm 1g cmamou 7)
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Hocurerm pervioHaIbHBIX S3bIKOB VIV S3bIKOB MEHBIMHCTB 3HAKOT, YTO JIsl TOTO, YTOOBI
JKUTB HOJTHOLIEHHOV KM3HbIO, OHVI JIOJDKHBI BlazleTh ¥ opuIMabHBIM 3bIKOM. TeM He MeHee,
C yUeTOM TOro 0c000T0 MecTa, KOTOpoe B IpeamOyJie 3aHIMalOT BOIIPOCH OTHOMIEHVTI MEXITy
KYJIBTyPaMy 1 MHOTOSI3bIMHOCTYA, JKeJIaTelIbHO, YT00BI 3T0 CTpeMIIeHNIe 13y YaTh APYIie S3bIKN
TeMOHCTPUPOBAJIV He TOJIbKO HOCUTEIN PervoHaIbHBIX A3bIKOB W A3BIKOB MEHBIIIVIHCTB.
151 orterueryst OOIIeHNs 1 B3aMMOIOHVMIMAHNS MEXX/TY Pa3TIHbIMU S3BIKOBBIMI IPYIIIAMI
CropoHb! IPV3BIBAIOTCS K TOMY, 9TOOBI IIPE/TyCMOTpPETh CO3TaHIe [a TePPUTOPVISIX, T UCTIONb-
3YIOTCS PETVIOHAJIBHBIE SA3BIKVI WJIV S3BIKM MEHBIIVHCTB, YCIIOBYIS, HO3BOJISIONIE JIMIaM,
He SBJIAIOIIMMCS ICKOHHBIMI HOCUTEISIMI 3THX SI3BIKOB, TI0 JKeJIaHIO OBJIajieBaTh VIMIA.

I3BecTHO, UTO B HeKOTOPHIX TOCY/IAPCTBaX OJIHOMOYHBIE OPTaHbI BIIACTVI CTPEMSTCS K TOMY,
YTOOBI PervioHaIbHEIV A3BIK OBUT OOIIEIPUHATBIM 11 00IIeyIIOTpeOUTe IbHBIM B COOTBET-
CTBYIOIIIEM PETVIOHe, 1 IIPVHVIMAIOTCS. MBI K TOMY, UTOOBI 3TOT A3BIK 3HAJIVI JIaKe Te, LT
KOTO 3TOT #A3bIK He ABJIsAeTC POIHBIM. Takas MoIMTIKa He IPOTUBOpeunT XapTuy, HO He
SABJIIETCS IPEIMETOM PeryMpoBaHs HoyHKTa 1g. OH HalpasIeH JIVIIb Ha TO, YTOOBI
obecrieunTh OG0JIbIITee B3aMOIIPOHVKHOBEHVIE MEXMY S3BIKOBBIMY IPYIIIIAMIL.

Ommuouenua Mexoy epynnamu, 2060pawuUMU HA 0OHOM Pe2liOHAALHOM A3biKe
uau A3vike Menvtuurcmba (noonyuxmet le u 1i cmamou 7)
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Heobxomymo, 9TOOEI FPYIIIBL, MOMIB3YIONIVeCst OMHVIM PEeTVIOHAJIHBIM S3BIKOM VUIN S3BIKOM
MeHBIIHCTBA, MOIJIV OCYIECTBIIATh KY/IbTYPHEII OOMEH U B LIeJIOM Pa3BMBATh OTHOLIE-
HVLS MeXITy co0OTI € TeM, 9TOOBI BMeCTe COIeVICTBOBATh COXPAHEHVIIO V1 00OTaIIIeHVIIO CBOETO
s3bIKa. B 3TOM cMBIciTe XapTiist HarpasyieHa Ha TO, YTOOBI PaccpemoTOYeHHOCTh X HOCH-
TeJlevt, 0COOEHHOCTI a]MVHVICTPATUBHOLO IeJIeHNs TePPUTOPIY TOCYLApCTBa VIV TO, 4TO
TN I'pyHHLI HpO)KV[BaIOT B pa3Hbe FOCY,[[apCTBaX, He CTaHOBWINCH HpeHﬂTCTBVIEM B OTHO-
IIEHVISIX MEX/Ty HVIMIL

Pasymeetcsi, uTo CO3HaHVIE OOIITHOCTY MEXX/TY HOCUTEIISIMI OHOTO PETMOHAIBHOTO SI3bIKa
TUIN A3bIKa MEHBINVHCTBa He T0JDKHO HpVIBOHVITB K HeraTMBHBIM IIOCJICACTBVAM B BUIe
CO3daHIA KyHbTa CO6CTB€HHOVI VICKITFOUMTEJIbHOCTU MIIN OT‘Iy)K,ELEHVIﬂ oT prFVIX prHH
HacesteHnsL. Takum 00pasoM, LIeJIbI0 PasBUTHSL KyJIbTYPHBIX CBSI3€l1 C HOCUTEIISIMMU JPYTHX
peFVIOHaHBHBIX S3BIKOB VJIN A3bIKOB MEHBIIIMHCTB ABJISE€TCA KaK O60FaHIEHV[e KyJ'H:Typ , TaK
¥ YIIydIIeHvie B3aMMOIIOHMMAHVISI MeXIy BCeMII TPYIIIaMyl HaceJIeHs Ha TepPUTOPH
TOCyIapCTBa.

B mopmynxre 1i m3naraetcs efie OfjyH, I0TIOTHNUTEIIBHBI aCTIEKT: Te3NC O TOM, UTO 3T
CBSI3M IOJDKHBI TaK)Ke VIMeTh BO3MOXHOCTb Pa3BUBAThCS Ha MEXIYHaPOIHOM YPOBHe, eCiIn
TPYIIIIBI, TOBOPSIIIIVE Ha MIIEHTVIYHBIX VIV CXOXKVIX PETVIOHAJIBHBIX sI3bIKaX VUIM S3bIKaX MeHb-
IIVHCTB, PacCpefj0TOUYeHbI 10 HecKOJIbKIM rocyziapersam. Io omperiesteHinio, pervionasibHbie
SA3BIKV VUIV A3BIKVI MEHBIIVIHCTB VICIIONIB3YIOTCS Ha TePPUTOPHAV TOCYIAPCTBa OTHOCUTEIIBHO
HeDOJIBITION IPYIIIION HOCHTeSIeV:; CTPeMsCh K B3aVMHOMY O0OTallleHNIO B KYJIbTY PHOM
IUIaHe, OHV MOTYT HY)XIaTbCsl B OLIOpe Ha KYJIbTYPHEIVI IIOTEHIINATI, KOTOPBIM 3a pyOesxoM
00J1a1aI0T JIpyTVie IPYIIIIb], TROPSIIIe Ha MAEHTIHHOM VI CXOKeM SI3bIKe. DTO VMeeT ocoboe
3HAUeHMe, eCI PervoHaIbHOMY A3bIKY B OFJHOM FOCY/IAPCTBE COOTBETCTBYET PacipoCTpaHeH-
HBIV KYJIbTYPOOOpas3yIOLIATL VIV flake OOIeHAIMOHATIbHBI SI3bIK B PYTOM TOCyHapCTBe,
u Griaroziaps KyJIbTYPHOMY COTPYJHWYECTBY pervoHaIbHOe Co0DIecTB0 MOXeT Ipuod-
I[aThCsl K KY/IbTY PHBIM MEPOIPYATYISM, IIPOBOJIVIMBIM Ha TaKOM OoJlee paciipocTpaHeHHOM
sA3bIKe. BakHo, 4TOOBI rocysrapeTsa Ipy3sHaBasIv JIETMTYMHOCTE TaKMX OTHOIIEHVV 1 He
paccMaTpumBaI VX KaK HOIO3PUTENIbHBIE C TOUKV 3PeHVIs IOIPhIBa JIOSTTBHOCTY CBOVIX
rpaX7iaH WiV KaK yIPO3y CBOEVI TeppUTOPUAIbHON I1eJIOCTHOCTI. Ta WIv MHas S3bIKOBas
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rpyma Oyzmer omtymiats cebst Ooree MHTETPYIPOBAHHON B TOCYAPCTBO, YacThIo KOTOPOTO
OHa fBJIIETC, eCIIV OHa OyzIeT py3HaHa KaK TaKoBas 11 He OYIyT IMHWTBCS IPEIITCTBILT
ee KyJIbTYPHBIM KOHTaKTaM C COOOITIeCTBAMY COIUTEMEHHVKOB B COCEIHVIX TOCYAapCTBaX.

Tem He MeHee, rocymapcTBa MOTYT II0 CBOEMY YCMOTPEHVIO M3BICKVBaTh Hanboslee aek-
BaTHbIE MeXaHV3MBbI OCYIIIECTBIIEHVLS TAKVIX MeXKHALVOHAIBHBIX 0OMEHOB, C y4eTOM, B 4acT-
HOCTV, BHyTPeHHNX 11 MeXIYHaPOIHBIX CIEPKMBAIOIINX (PAKTOPOB, C KOTOPBIMI MOTYT
CTJIKMBATBCS HEKOTOPBIE 113 HIX. borlee KOHKpPeTHO 3T1 00s13aTeNbCTBa cPOpMYIIMPOBAHBL
B ctatee 14 (Hacts III).

Yempanenue duckpumunayuu (nynxm 2 cmamou 7)

71 3ampemenve JUCKPUMIHAHUY B CBS3M C MCIIOJIB30BAHMEM PerVOHa/IbHBIX A3bIKOB WIN
SI3bIKOB MEHBIIVHCTB SBJII€TCSA MVUHVIMAJILHOM I‘apaHTVIE‘VI It HOCUTEeJIeN STUX SI3bIKOB.
VimerHo iostroMy CTOpOHBI 005I3Y10TCSI OTMEHUTB Te Mepbl, KOTOPBIe IIPEISITCTBYIOT MCIIONb-
30BaHMIO VUV MeIIaoT COXPAHEHWIO VIV Pa3BUTHIO PETMOHATIBHOTO SI3bIKA MIIV SI3IKa
MEHBIIIVHCTBA.

Tem He MeHee, 3TOT IyHKT He HaITpaBjleH Ha yTBep k/leHye IOJIHOTO paBeHCTBa MeX/Ly A3bl-
kamm. Kax ciiefryet 3 ero dhopMyImmpoBKy, 1, B YaCTHOCTY 13 PUTYpUPYIOIIEro TaM cjIoBa
“HeorpasIaHHEIe”, IyXy XapTyyi BIIOJIHE COOTBETCTBYET TO, UTO TPV IPOBEIeHNI HOJTUKI
B OTHOIIEHM perVOHAJIbHBIX A3BIKOB VTN S3bIKOB MEHBIIVIHCTB, MOXeT YCTaHaBIIMBaThCs
orpefierieHHasi AuddepeHIays MeX/y A3bIKaMi. B 4acTHOCTY, MepBl, IpUHMMaeMble
KaJKIBIM TOCYapCTBOM B IOIEPKKY MCIIOJIb30BaHYIs OOIIeHAIMIOHAIBHOTO VIV O(VIIVaIb-
HOTO 5I3bIKa, He SIBJIAI0TCS VCKPVIMVHALIVEN 110 OTHOIIEHNIO K pervoHa/IbHbIM A3bIKaM WIIN
A3bIKaM MeHBIITMHCTB JIVIIb Ha TOM OCHOBAHWUW, UTO TaKie Xe Mepbl He IIPUHVMAIOTCS B
TIOIJIEPKKY mocsieftHux. Ho Takme Mepbl He I0/DKHBI CTAaHOBUTBCS IPETISATCTBYIEM, Melllato-
IIVIM COXPaHEHMIO IV Pa3BUTHIO PerVOHAIbHBIX S3BIKOB VI S3bIKOB MEHBIIVHCTB.

B To e BpeMsI, IMEHHO B CIUIY CYIIECTBOBAHVIS Pa3/IVINIL B IIOTIOXKEHV OPUIVAIIBHBIX
SI3BIKOB V1 PETVIOHAITBHBIX A3BIKOB VIV SI3bIKOB MEHBIIIVECTB VI TOTO, UTO JIVIIIA, TIOJIb3YIOIIIVIeCs
TIOCJIEITHIMY, 3a9aCTy10 OKa3bIBAIOTCS B HEBBITOTHOM IIOJIOXKEHNV, B XapTWI HOIyCKaeTCs
HeoOXOJIVIMOCTb TIPUHATHS IIO3UTVIBHBIX Mep IT0 COXPAHEHWIO V1 IOIepKKe ITVX S3BIKOB.
[Tpw ycrmoBym, 9TO 3TV MepHl HallpaslieHEl Ha JIOCTVDKEHVe 3TOV LNV VI OTPaHIYeHbI
COTIETICTBYIEM PaBEHCTBY MEXIY S3bIKaMV, OHVI He JJOJDKHBI pacCMaTpUBaTHCS KaK AMCKPH-
MUHAIVIOHHEIE.

Pasbumue 63aumononumanus u 63aumoybaxenus Mexoy A3vik08oiMu epynnamu
(nynxm 3 cmamou 7)

74 YBaxeHwe K pervoHaIbHBIM A3bIKaM VIV s3bIKaM MeHBIIMHCTB U pasBUTYe IyXa TepIu-
MOCTV K HUM SIBJIAIOTCS YacTbo 0011Iert 3a00THI 0 O0JIee MOIHOM OCO3HAHWV CYIIIeCTBOBA-
HVIs1 MHOTOSI3BIYHOCTY VI Ha TepPUTOPUY TOCy/lapcTBa. PassuTie 3TOro ayxa TepHmMMOCTH
V1 OTKPBITOCTY Yepe3 CrcTeMy 00pa3oBaHys U CPeJICTBA MacCOBOVI IH(POPMALIVIV SIBJIETCS
BaKHBIM 2JIEMEHTOM KOHKPETHOVI PaOOTHI II0 COXPAHEHNIO PErVIOHAIIBHBIX SI3BIKOB VIV S3bI-
k0B MeHbIIHCTB. OpuenTtrposanme CMV B 3ToM HaTpaB/ieHUN He paccMaTpuBaeTcs Kak
TposiBIIeHVIe He3aKOHHOTO BO3ETICTBIA CO CTOPOHBI TOCY/IapCTBa; Ha CaMOM Jielle YBaKeHe
IIpaB 4yesioBeka, TepIMMOCTb K MEHBIIMHCTBAM ¥ PO WIaKTVKa IpoNaraH/ibsl HeHaBUCTY
OTHOCSITCS K TeM IIeJISIM, KOTOpbIe OOJIBIIVHCTBO eBPOIIEVICKIIX TOCY/IapCTB Oe3 Kosebamm
BO3BOZAT B paHT 00s3aHHOCTeN /1 cBovx CMIL. AHasormaHeIM 00pa3oM, 3TOT HPVHIIATL
SBJLIETCS BAXKHBIM JIEMEHTOM TOT0, YTOOBI HOCUTEIIN PerviOHaIbHBIX S3BIKOB VIIH SI3bIKOB
MEHBIIVHCTB OBLIVI TOTOBBI K BOCIIPVISATHIO SI3bIKA VI KYJIBTYPbI OOJIBIIMHCTBA HaCeITEHVISL.




Co3danue opeano8, npedcmabaatonjux unmepecst peeoHAALHLIX A3b1K0E
uau A361k06 menvuiuncmb (nynxm 4 cmamou 7)

75 CAHLR mocuvTan BaXXHbIM, 9TOOBI B KaXKI[OM TOCYapCTBe CYIIeCTBOBAIV MEXaHV3MEL TPV
TIOMOIIIV KOTOPBIX TOCYapCTBEHHBIE BIIACTVI MOIJIVE OBI IIPVHIIMATD BO BHMMAaHYVIE IHTEPECh
U YasHS, BbIpakaeMble CaMUMM HOCUTEJISAMY PeTViOHaTbHBIX S3bIKOB VIV SI3BIKOB MeHb-
1mvHCTB. [ToaTomy B XapTim pekomeHjtyeTcs, 4T00bI B OTHOIIEHNM KaKIOT0 PErVIOHAIBHOTO
A3BIKA VIV A3bIKa MEHBIIVIHCTBA CYIIeCTBOBaJI OPTaH COJIeVICTBIAS, YIIOJIHOMOUEHHbIV Ipefl-
CTaBJIATb Ha HAlVIOHAJIbHOM YPOBHE MHTepeCh! IAHHOTO A3bIKa, OCYIIeCTBIIATh PaKTIJec-
Krie MepEI TI0 ero HojyiepkKe ¥ CTIeTNTH 3a oOoieHyieM XapTuy B OTHOIIEHMVI JaHHOTO
A3bIKa. BerpakeHvie “B crydae HeoOXOmyMOCTI” CPeLV ITPOYEro yKasbIBaeT Ha TO, UTo, eCiIN
TaKyie CTPYKTYPBI yKe CYIIIeCTBYIOT B TOM VI MIHOM BYiJie, B ITeJTi XapTVyl He BXOFIUT HOOII-
PSITh TOCYAPCTBa K CO3IAHVIIO HOBBIX CTPYKTYP, KOTOpPBIe Iy O/vipoBasivi OFI CYIIeCTBYIOMIVE.

ITpumenenue npunyunob Xapmuu K HemeppumopuarsoiM A3sikam (nynxm 5 cmamou 7)

76 Xorts npefMeToM XapTu B OCHOBHOM SBJIAIOTCS SA3bIKM, KOTOPBIE B UCTOPUYECKOM IUIaHe
OTOXJIECTBJIAIOTCSA C OIpe/lelleHHOV JacTbio Teppuropyu rocynapcrba, CAHLR Taxxe He
00OIITeN CTOPOHO! Te SI3BIKV, KOTOPBIE TPALVIIVIOHHO MCIIONB3YIOTCS Ha TEPPUTOPYVL TOCY-
JIapCTBa, HO He VIMeIOT OIpejielleHHOVI TeppUTOPUasIbHO Oashl.

77 Tlpw 3TOM IpU3HAETCH, YTO BBU/IY TePPUTOPUAILHOCTY IIPVIMEHEHVSl HeKOTOPBIX ITPVH-
IVIIOB ¥ I1e7Ieft, 3admKcypoBaHHEIX B acTi II, 1 KOHKpPeTHBIX TPYZHOCTEV!, CBA3aHHBIX
C VIX peayTi3ariyet Oe3 OrpeyiesIeHVLs VX Feorpadoirdeckoro 0XBata, STV IOJI0XKeHVIs He MOTYT
IIPVYMEHATBCS K HeTePPUTOPUAIbHBIM S3bIKaM Oe3 BHeCeHNS B HVIX OIIpefieJIeHHBIX V3Me-
Henwit. [ToaToMy B IIyHKTe 5 yKasblBaeTcs, UTO K 3TUM SA3bIKaM OHV IIPUMEHSIOTCS JINIIb
II0 Mepe BO3MOXXHOCTL.

78 HexoTopble IOJIOXKeHVs, BOLIEIIIVIE B ITHKTH! 1-4, BIIOJIHE MOTYT IIPUMEHSAThCS 11 K HeTep-
PUTOPVAIIbHBIM A3BIKaM; TaKVM 00pa3oM, pedb weT O IPU3HAHMV ITVIX A3bIKOB, Mepax
II0 YTBePXKIEHMIO YBKEHN, IIOHUMAHVIS Y TEPIVIMOCTY [0 OTHOILIEHVIO K HIM, O 3aIpe-
IIeHVV TUCKPUMVHALIVV W O JeVICTBYIAX, HaIlpaBJIeHHbIX Ha VX aKTVBHYIO HOJJIePXKKY,
0 BO3MO)KHOCTVI [/IS1 TPYIIIL, TIOJIb3YEOILVIXCS STVIMYL SI3bIKaMVL, Pa3BVBaTh MEXIY COOOVI CBSI3I
KaK Ha TeppUTOPWY TOCYAaPCTBa, TaK V1 B MeXIyHapOLHOM IUIaHe, a TAKXe O IIOOIIPeH
VICCIIeNIOBAHMV VI M3yUeHMs 3TUX A3bIKOB. C JIpyrovt CTOPOHBI, K HeTeppUTOpYaIbHbIM
A3bIKaM He MOTYT IPUMEHSTBCS TI0JIOXKEHVIS, KaCaloIIecs aMIHICTPATVIBHOTO JIeJIeHVis,
a TaKoKe BO3MOKHOCTVI IS TeX, KTO He BJIafjeeT JaHHbIMY S3bIKaMM, B TOV VIV VIHOVI CTelIe-
HVI OCBaVBaTh VX, TOCKOJIbKY TaKVie Mephbl MOT'YT OCYIIeCTBIIAThCS TOJILKO Ha OITpefle/IeHHO
Teppuropu. VI HaKoHel, TOCTVDKeHNe LeJlel, CBA3aHHbBIX C BO3MOXHOCTEIO IOJTyYeHVIs
obpasoBaHVIs Ha HeTeppUTOPUAIBHBIX A3BIKAX VI VX M3YUeHNs, a TakKe C MOOIPeHNeM VX
VICTIOJTb30BaHNs B O0ITIeCTBEHHOV XKM3HY, BEPOSTHO, CTAHET BO3MOXKHBIM, T10 TIPAKTIYECKIM
COODpaKeHNM, JIVIIT TPV HeKOTOPOM M3MeHEeHM JIeVICTBYIOIIMX MeXaHM3MOB.

YACTb lll = MEPbI, COOENCTBYIOLWWNE NCNOSTb3OBAHNMNIO
PETMOHAJIbHbIX A3bIKOB NI A3bIKOB MEHbLUNHCTB

B OBLECTBEHHOW XWM3HW B COOTBETCTBUM

C OBA3ATE/IbCTBAMMW MO MYHKTY 2 CTATbU 2

CraTtbAa 8 - O6pa3oBaHue

79 Tlonoxenws nynkra 1 JaHHOV CTaTbY KacaloTcs JIVIIL TeX TEPPUTOPUIT, Ha KOTOPBIX
VICTIONIB3YeTCsl Kak/IbIil PerviOHaIbHBIV A3BIK VUM 361K MeHBIIMHCTBA. OHY TaKxke JJ0JDKHBI

443

X



IPVIMEHATBCS “B COOTBETCTBUN C TIOJIOXKeHVIeM KaKIoTo 13 3Tux s13bkoB” . Kak ykasaHo
BBIIITe B OTHOIIEHNV ITYHKTA 2 CTaTby 2, JaHHas (POPMYIIPOBKA 0COOEHHO BasKHa C TOUKM

“"_n " f!r

3peHvIst BbI60pa 10 Ka’XJIOMY SI3bIKY BapyiaHTa W3 IIOAIYHKTOB € “a 10

Berpaxerme “n Oe3 ymrepba s mperogaBanys 0(UINAIBHOTO S3bIKa (SI3BIKOB) TOCY-
mapctBa” CIYKUT JUIS TOTO, YTOOBI MCKITIOUNTB BCSKOE TOJIKOBAHVIE IIOJIOXKEHNTI ITYHKTa 1
CTaThy 8, M B YaCTHOCTY, NEPBBIX BapVAHTOB B KaXX[IOM M3 MOANYHKTOB ¢ “a” mo “f”,
COIJIACHO KOTOPBIM M3 HUX UCKITIOYAJIOCh OBl IIperiojiaBaHie A3bIKa (WIIN S3bIKOB), KOTOPbIN
VICIIONB3YeTCsl OONIBIHCTBOM HaceseHvsl. Takast TeHenvisi K CO3[aHMIO S3bIKOBBIX “TeTT0”
11T OBl Bpa3pes ¢ IPMHIIUIIAMI MEXKYJIbTY PHOTO OOIIeHVIS Y MHOTOS3BIYHOCTY, KOTOPEIe
IHOJ[YepKIBAIOTCA B IIpeaMOyJle, 11 HaHecsa Obl yIep0 COOTBETCTBYIOLIVM IPYIIIIaM HaceJle-
HISL. B KOHKpETHBIX YCIIOBISIX TeX CTPpaH, TTie XapTys IIpUMeHseTcd K MeHee pacIpocTpa-
HeHHBIM O(VIMAIIHBIM S3bIKaM, JaHHOE BBIpakeHVe O3HaYaeT, YTo IIOJI0XKeHN ITyHKTa 1
HpyMeHSr0TCs Oe3 yiep0a I IIperiojiaBaHms JIpyroro opuIMaIbHOTO S3bIKa (S3bIKOB).

B cratne 8 PpaccMaTprBarOTCA pas3jIniHble CTYIIEHN O6paSOBaHT/IHZ JOIIKOJIPHOE, HavaJIb-
HOe, cpefiHee, Hpoq.)eCCVIOHaHBHO-TEXHVI‘IECKOE, BBICIIIEE 11 06pa303aHme UL B3POCTIBIX.
ITo KaXIIOMY 13 3TUX ypOBHeVI IIpeiCTaBJIEHbI pa3/INYHbIe BapyaHTbl, COOTBETCTBYIOMIVIE
TIOJIOXXEHMIO KaXXI0TO PErMOHaJIbHOTO SI3bIKa VIV $13bIKa MEHBIINHCTBA.

B HeKOTOPBIX IIOIITYHKTaX VICIIOJIB3YeTCs BBIpakeHe “KOJIMYecTBO KOTOPEIX CUMTAETCS
LOCTAaTOYHBIM” V1 TeM CaMBIM IIPV3HAETCS, 9TO FOCYLapCTBEHHEIE OpraHbl HeJIb3s 00SI3bIBaATh
K TIPVHATYIO TaKVIX Mep, eCJIM B CHITY TIOJIOKEHVISE TOVE VUTU VIHOVE SI3BIKOBOVI TPYIIIIBI BPSIT
JIM yHacTcs HabpaTh B KJIACCHl MUHVIMaIBHO He0OXOMMMOe YiciIo yaeHnKos. [Tomimo
3TOTO, YUMTHIBAS CTIELMVIKY TTOTIOKEHNMS PA3ITIHBIX PErVMOHATLHBIX SI36IKOB MITH SI3BIKOB
MEHBIIIMHCTB, BEICKA3BIBACTCS MHEHVIE O TOM, UTO IIOJIOKEHVIe O MUHUMAJIbHO HeobXomy-
MOM KOJIIYEeCTBe YUEHVKOB B KIaccax MOXeT IIPVMEHATBCS TMOKO 1 UTO Jake MeHbIITee
KOJIVYECTBO YYEHNKOB MOXXET OBITh COUTEHO “J10CTaTOUHBIM .

" _n
C

B dopmysmposke BapuanTa IV mogmynkTos “c” 1 “d” mpuHMaeTcs Bo BHUMaHMe TO, UTO
B PasHBIX CTpaHaXx CyIIeCTBYeT pas/IifuHasi CUTYallys B OTHOIIEHMY BO3PACTa COBePIIIeHHO-
JIeTVISL, & TAkKe BO3PAcTa, B KOTOPOM TaKoe 00pa3oBaHiI MOXeT ObITb 3aKOHYeHO. B 3aBu-
CVIMOCTW OT 3TVX 00CTOSITEIIbCTB JOJDKHBI YUMTHIBATHCA TI0XKeIIaHVs JIN0O0 caMyX y4eHNKOB,
7100 1X CeMerl.

ITpusHaeTcs, 9TO BO MHOTYIX CVCTeMax 00pa30BaHs He TIPOBOAMTCS Pas/Iams MeX/Ly
CpeTHIM U IIpodeccrioHATbHBIM 00pa3oBaHIeM, IOCKOJIBKY IIOCTIefIHee paccMaTpYBaeTCs
HPOCTO KaK YacTas pasHOBMIHOCTB CpejiHero obpasopaHms. TeM He MeHee, 3TO OT/INUMe,
OTpakeHHOe B IoATyHKTax “c” 11 “d”, yanTeIBaeT pasmans B crcTeMax IIpodeccrioHab-
Horo obpasoBaHsl. B gacTHOCTH, WISt Tex cTpaH, Ife mpodeccroHaabHOe 00pasobaHye
obecriednBaeTcs B OCHOBHOM Iy IIOMOI[M 00ydeHysi Ha pabouem MecTe ¥ Ijie Mephbl 110
TOJIIepXKKe PerVioHaIbHBIX S3bIKOB VIV A3bIKOB MEHBIIVHCTB ObUIN OBl TPYIHOOCYIIIECT-
BUMBI, XapTyis 1omyckaeT, 9To0sr CTOPOHBI 10 MeHBITeV Mepe COIJIaCVIIVCh TIPUHSTH
Dortee xxecTKvie TpeOoBaHIS B cpepe 00LIEro cpeTHero oopasoBaHyisL.

Iomoxenms, OTHOCSIIVECS K BBICIIEMY 00pa30BaHMIO 11 00pa30BaHMIO UL B3POCIIBIX, COB-
MeCTVMMBI ¢ TpeOOBAHSIMI, KaCaIOIIMMVICS IPYTVX CTyIIeHel 00pa3oBaHs B TOM CMBICTIE,
9TO OHV IIPeyCMaTpPVBAIOT BO3MOXHOCTE BEIOOpa Me]Ly 00pa3oBaHvieM Ha PerviOHaTbHOM
sA3bIKe VUTH s13bIKe MEeHBIIIMHCTBA Vi 3y YeHVIeM 3TOTO S3bIKa KaK AVCIMIUIHEL Kpome Toro,
KaK ¥ B OTHOIIEHNM JIOIIKOJIBHOTO BOCIIMTaHMs, IpefijlaraeTcsl BOSMOXHOCTb ajIbTepHa-
TVBHOTO pelleHvsl B TOM CJIydae, eciIvi TOCy/IapCTBeHHEIe OpraHbl He BelaloT HaIIpsSMyIo
3TOVI CTyIeHbI0 00pa3oBaHys. Bo3MOXHO, UTO B HEKOTOPBIX FOEyaPCTBaX YMCIIO HOCHTeE-




86

87

88

89

JIeVl PETVIOHAJIBHOTO A3bIKA VIV SI3bIKa MEHBIIIMHCTBA He Oy/IeT COYTEHO 0CTaTOUHBIM /UL
TOTO, YTOOBI OPraHN30BLIBATH IPENOaBaHIe Ha 9TOM SI3bIKe VIV 3TOTO S3bIKa B BBICIIIVIX
y4eOHBIX 3aBefleHVsIX. B 3TOM OTHOIIEHNN B KauecTBe IIpuMepa IIPUBOAVIIACh CUTYALVL
B HEKOTOPBIX TOCYZIaPCTBaXx, ITle Ha OCHOBAHMI JIN0O CIIeNaIbHOTO COIVIAIIeH s, 100
o0rmiero cornarmenys o MpY3HAHWY IUIUIOMOB IPU3HAIOTCS AVIUIOMEL O BICIIEM 00pa3o-
BAHVIV, TIOJTy YeHHbIe HOCVTEIIAMI PEIVIOHAIBHBIX A3bIKOB VIV S3bIKOB MEHBIIVHCTB B YHI-
BepcuTeTax JPYIx FOCYIapCTB, TJie UCIIONIb3YIOTCS ITU SA3bIKN.

[ogmynkT 1g mpoaMKTOBaH CTpeMyIeHVIeM K TOMY, YTOOBI IperofaBaHiie perMoHaIbHEIX
SA3BIKOB VIV A3BIKOB MEHBILHCTB He BeJIOCh B OTPHIBE OT VX KYJIBTYPHOVI CPefIbL. DTV A3bIKN
YaCTO CBA3AHBI C VICTOPVIeVT U TPaIVLIVESIMIL DTa peroHaIbHas VICTOPVIS Y KyJIbTypa VTN
VICTOPVISL V1 KYJIBTYPpa MEHBIIMHCTBA SBJIAIOTCS COCTABHON YaCThIO €BPOIIeVICKOr0 HaCTIeINsL.
[TosToMy sXeyaTesbHO, UTOOb! IO, He SBJIAIONINeCs: HOCUTEIISIMM TaKMX S3bIKOB, TAKKe
MOIJIV TIOJTyYaTh K HVIM JJOCTYIL

Korma rocymapcerso o0s13yercs rapaHTIpOBATh LpelIofiaBaHyie PerviOHAIBHOTO S3bIKa VIV
s13bIKa MEHBIITMHCTBA, OHO I0JDKHO 00ecIieurBaTh HaJIIUVe COOTBETCTBYIOIIVIX PECYPCOB,
T. €. PVHAHCOBBIX CPEJICTB, KaJIpoB, yIeOHOVI 0a3bl. DTO JIOTMYecKoe CIIeTCTBYIe HeT Heo0X0-
JIVIMOCTV OTOBapviBath B XapTiv. TeM He MeHee, 4TO KacaeTcs Kaf[pOB, BO3HNMKaeT Ipobiiema
KBaJIMUKAINN, @ 3HAUNT ¥ IPOeCCHOHAILHOV TIOJITOTOBKIL. DTOT acTieKT MMeeT IIPYH-
LyIVaIbHOe 3HAYeHVIe, 11 VIMEHHO II09TOMY eMy CIIeLMaJIbHO TIOCBSIIleH HOAIYHKT 1b.

[punymas Bo BHMMaHe yHIAMEHTATbHOe 3HaueH e 00pasoBaHs, V1 B YaCTHOCTH, IIIKOJIbI
JUIs COXpaHeHMs pervioHaIbHBIX A3bIKOB VIV 3bIK0B MeHbIHCTB, CAHLR cyert Heobxory-
MBIM IIPejlyCMOTpeTh CO3/[aHNe OfIHOTO MIM HeCKOJIBKMX CIeIiali3/POBAHHBIX OPTaHoOB,
KOTOpbIe 3aHMMaJIVICh ObI HabJTiofleH eM 3a MepaMyt, IIPVHIMaeMbIMI B 3ToT1 o0s1acTi. B mof-
nyHKTe 1i He COTep)XNMTCs XapaKTepyCTUKY TAKOro KOHTPOJIbHOTo opraHa. Takym o0pasoM,
3TOT OpTaH MOXeT JI00 BXOTMTD B CTPYKTYPY YIpaBIIeHvisI CHCTeMOT: 00pa3oBaHvis, 100 ObITh
He3aBVICVIMBIM. DTa (DYHKI[VL Takke MOXKeT OBITh BO3JI0XKEHA Ha OpTaH, IIPeyCMOTPeHHBII
B 1iyHKTe 4 crateu 7 Xaptun. B ymobom cyuae B XapTuy copepxmnTes TpeboBaHme 0 ToM,
9TOOBI pe3yIIbTaThl KOHTPOJIEHEIX IIPOBEPOK, IPOBOLMMBIX 3TVIM OPraHOM, 00HAPOIOBAJIVIC.

Kak mpaswo, 3amyiTa pervioHaIbHbIX S36IKOB VIV SI3bIKOB MEHBIIMHCTB B XapTHI OTpaHy-
9yBaeTcs TpafgUIMOHHON reorpadudeckoit cdeport ux pacpocTpaHenys. Ho nyHkT 2
CTaTby 8 SABJIETCS VICKIIIOUeHIeM 113 3TOTO IIPaBIUIa. B ero ocHOBe JIEKIT Te3VC O TOM, UTO
B COBPEMEHHOTI JKI3HI, C ee JacToil [IepeMeHOVI MeCT, I obecIredeHvist 3¢peKTBHON
3aIIUTH] PeTVOHAIbHOTO A3bIKA WIIN sA3bIKa MEHBIIHCTBA COOIIOfIeH s IIPUHIIVIIA Teppi-
TOPUAIHOCTY Ha IIPAKTVKe MOXKeT OKa3aThCsl HeoCTaTOqHO. Tak, MHOTVIe HOCTENIN 3TVIX
SA3BIKOB Tlepebpasmich B KpyIHble Topofia. Tem He MeHee, yUnThIBasi TPY/IHOCTY OpraH3a-
IVI TIPeTIOfaBaHYIsl PeTVIOHAIBHBIX A3BIKOB VIV A3BIKOB MEHBIIVIHCTB 3a IIpefieIaMil VX
TPaIMIVIOHHOVI TEPPUTOPUATIEHOV Oa3bl, B ITyHKTe 2 CTaThN 8 I0ITyCKaeTcs OIperiesieHHas
IVIOKOCTD B OTHOIITEHNV IIpeJjlaraeMbIX 0053aTelIbCTB, KOTOPEIe B JII000M CITydae JIeViCTBYIOT
TOJIBKO TOT/Ia, KOITIa 3TV MephI OIIpaBIbIBaeT YMCIIeHHOCTh HOCKTesIell JaHHOTO S3bIKa.

Cratba 9 - Cyae6Hble BnacTu
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[TyHKT 1 TaHHOVI CTaThV PacIpOCTPaHseTCs Ha TeppUTOpUasIbHBIe CyIeOHbIe OKpYyTa, TTie
9ICIIO JKUTeJIelt, HOJIB3YIOMINXCs PerMOHaIbHBIMI SA3BIKAMM VIIH SI3bIKaMy MEHBIIVHCTB,
OITpaB/IbIBaET COOTBETCTBYIONTIE Mepbl. DTa OpMYJIMPOBKa YaCTVYHO COOTBETCTBYET 0OIIe-
MY TIpaBuly, Ha KOTOPOM OCHOBaHO OOJIBIIVHCTBO HOJIOXKeHMIT XapTiuy, HallpaBJIeHHBIX
Ha 3aIlUTy PETVIOHAIBHEIX S3BIKOB VIV SI3bIKOB MEHBIVIHCTB Ha TePPUTOPHIL, Ha KOTOPOTL
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OHVI TPAJIUIIMOHHO VCTIOJb3YIOTCS. UTO KacaeTcst BHICITNX Cy[,eOHBIX MHCTAHI|NT, PacTio-
JIOXEHHBIX BHE TePPUTOPUY, Ha KOTOPOVI MCIIONIb3YeTCs TOT VIV MHOV PervoHasIbHbIN
A3BIK WIN S3bIK MEHDBIIVHCTBA, CAMOMY TOCYAapCTBY CjIefyeT IPUHUMATh BO BHUMaHe
creruKy cymeOHO CUCTeMBI 11 ee OPTaHM3aIVIOHHOTO YCTPOVICTBA.

B dopmysmpoBKe BBOIHOTO IpemIoKeH s IyHKTa 1 cTaThit 9 Takke OTpakaeTcs CTpeM-
nenvie CAHLR 3anmiriats ocHOBOIIONIAraoliyie PVHIMIIB CYOIPOM3BOLICTBA, TAKMe, Kak
PaBEHCTBO CTOPOH VI B HaJUIeXallleVl CTelleH) OBICTPOe OTIIpaBIIeHye [IPaBOCY s, OT BO3-
MOXHOTO He0OOCHOBAHHOTO TpeOOoBaHs 00 MCIIOJIB30BAHMI PEIMOHAIIBHBIX S3bIKOB VIV
A3BIKOB MEHBIIMHCTB. TeM He MeHee, 3TO 3aKOHOMEPHOE CTpeMJIeHVIe He OIpaB/IbIBaeT
obmrero orpaHvdeHs 00s3aTebCTB, IpMHVIMaeMbIX CTOPOHOTI 10 TaHHOMY IIYHKTY;
HaobO0pOT, BCAKOE 3JI0yIIOTpebIIeH e ITPefiocTaB/IeHHBIMY BO3MOXKHOCTSIMY [IOJDKHO B KOH-
KpeTHBIX CJIy4asiX KOHCTATVPOBATBCS CYbeTL.

B craTbe mpoBoMTCS pasiidie MeXI1y IPOV3BOJCTBOM 10 YTOJIOBHBIM, IPaXIaHCKIM 1
aIIMMHVICTPATVIBHEIM JIeJIaM, TIPUYeM C yIeTOM 0COOeHHOCTel KaxI0i1 13 ITVX KaTeropui
B CTaThe IIpeJyIaraloTcs Ha BEIOOP pas/idHble BapyaHTbl. KpoMe Toro, B Tex ciryyasix, Koria
B TeKCTe PUIyPUPYIOT C710Ba “v1/ v, HEKOTOPBIE M3 ITVX BapMAHTOB MOTYT VMCIIONIb30-
BaThCS [apaJUIEIIBHO.

TTonoxexms ITyHKTa 1 ctaTbu 9 KacarTCa TIOpsIKa pacCMOTpPeHN: [1eJI B Cy1axX. B cooTsert-
CTBUM C TeMU VJIV MTHBIMU IT0JIOKEHWSMM, )ZLQVICTBYIOH_[VIMVI B KQXJIOM I'OCyJIapCTBe B Ccpepe
OTIIpaBJIEHVIA TIPABOCY VA, TEPMIUH “ CYIH)I” MOXET ITpn HeOGXO)IVIMOCTVI VICTOJIKOBBIBATbCA
KaK OTHOCAIIUICA K HeCyne6HBIM OpraHaMm, OCyHIeCTBJISIOIIVIM Cy')le6HbIe (pYHKHVIVI.

“"_

B YaCTHOCTW, 3TO OTHOCUTCS K HIOAITYHKTY ~C .

B nepsom Bapuante nopmynkros “a”, “b”, “c” n “d” mynxra 1 craThu 9 ucnomnbsyetcs

BEIpaKeHVIe “CTTyIIIaHMe ejla BeJIoCh Ha PerviOHaIbHOM sI3BIKe VIV SI3bIKe MeHBITVIHCTBA .
DTO BhIpXEHMe BO BCex CIydasdx O3HaudaeT, YTO JJAHHBIVI PErMOHAJIBHBIN A3bIK VIV S3bIK
MEHBIIIMHCTBA VICIIOJIb3YETCsI B 3aJIe Cy/Ia M BO BpeMsI IIPOLIeCCyasIbHBIN IEVICTBIVA, B KOTO-
PBIX yUacTByeT CTOPOHa, IOJIb3YIOIIAsACSA ITVM SA3bIKOM. TeM He MeHee, Kaji0e ToCy/IapCTBo
B 3aBUICVIMOCTI OT OCOOEHHOCTEI CBOET cyne6H0VI CVICTEMBI, MOXXeT BHECTV YTOYHEHVII
B 3HaUeHye BhIpaXeHs “ cyyInaHue jefia Besiocs”.

Criesryer oTMeTHTD, 4TO HOANYHKT 1a.ii, cortacHo KotopoMy CTOpOHBI 0053y10TCS rapaH-
TVPOBATh OOBMHIEMOMY IIPaBO HOJIB30BATHCS CBOMM PETVMIOHAIIBHBIM SI3bIKOM VIV SI3BIKOM
MeHBIITVHCTBA, KacaeTcs He TOJIBKO IIpaBa 0OBMHSAEMOTO COIJIACHO HOJIITYHKTY 3C CTaThi 6
EBporerickovt KOHBEHIMM O IIpaBax YesIoBeKa OecIuIaTHO II0JIb30BAThCS YCIIyraMit Iiepe-
BOZIYMKA, eCJIM OH He TIOHVMAaeT $3bIKa, VICIIOIB3yeMOro IIpu CIIyIIaHUM Aefla, WIN He
rOBOPUT Ha HeM. Kak 11 oIy HKTHI 6.ii 11 C.ii, OH TOCTpOeH Ha Te31ice 0 TOM, UTO, lake eciIn
HOCUTEJI PerviOHaJIbHOTO SI3bIKA VIV SI3bIKa MEHBIITMHCTBA CIIOCOOHB! FOBOPUTH Ha OIIIN-
QJTLHOM $13bIKe, KOI7Ia VIM HEOOXOJIVIMO BBICTYIIATh B CBOIO 3AIIVITY TIEPE] CYLOM, OHV MOTYT
OILTYyIIaTh HOTPeOHOCTb BHICKA3bIBAThCA HA TOM S3bIKE, KOTOPBIN VMM 3MOLVIOHAIBHO
Hauborree 6JIM30K M KOTOPBIM OHM JIydIlle BCero BiaferoT. [loatomy orpanndenvie ero
HIpVIMEHEHVIs JIVIITb IPAKTITYeCcKOV HeOOXOIMMOCTBIO IIPOTHBOPEUNIIO Obl 00ITIeV Harrpas-
nenHocTvt Xaptun. Kpome Toro, yunTsiBasi, 4To JaHHOe HOJIOXeHMe BBIXOMIUT 3a PaMKI
po0IIeMaTHKY IPaB YeJIoBeKa B Y3KOM CMBICIIE, OCTaBJIsAd 3a OOBVHSAEMBIM, 10 CYTH, CBO-
0oty BeIOOpa, 1 TpebyeT, YTOOBI B COOTBETCTBIVI C €T0 PellteHVieM eMy ObUIN IIPeOCTaBIIeHb]
COOTBETCTBYIOII[Vie MaTepVaJIbHbIE CPEZICTBa, ObUIO COYTEHO Pa3yMHBIM OCTaBWTh 3a TOCyHap-
CTBaMV OIIpeTIeTIeHHY0 CBOOOY B IUIAHE ITPVHATHS 3TOTO TI0JIOKEHVIS V1 OT PaHITYeHST eT0
HIpVIMEHEHVIS] HeCKOJIBKVIMY Cy/1e0HBIMI OKPYTaMIL.
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[opmynkT 1d xacaeTcst GecruzaTHOro IpeiocTaBIeHys MMCbMEHHOTO MM YCTHOTO Iepe-
BOTIA B TeX CJIydasix, KOIfa 3T0 HeOOXOMMMO B CBSI3M € IIpVIMeHeHVeM IIOHIyHKToB 1b 1 1c
crarby 9. [ocymapcTBam, KOTOpEIe He IIPUMHMMAIOT JAHHBIV IONIYHKT K VCTIOJTHEeHMWIO,
HAa[UIeXUT pellfaTh 3Ty IpobieMy MO0 ImyTeM IpVMeHeHVs IeVICTBYIOMVX HOpM, 0o
IIyTeM IIPVIHATYIS. HOBBIX KOHKPETHBIX HOPM, B KOTOPBIX YUMTHIBAIACh OBl HEOOXOIVIMOCTB
HOAJIePXKKV PerMoHa/IbHBIX SA3BIKOB VIV A3bIKOB MeHBIIMHCTB. [To3TOMY 5TV pacxofisl
MOXET IIOJIHOCTBIO WIIM YacTUYHO HECTV TO JIUIIO, 10 TpeOOBaHNIO KOTOPOTO IIPOBOIATCS
Te VIV VIHBIe AeVICTBYIS, VIV OHVI MOTYT PacIIpe/lelIAThCs MeXTy CTOPOHAMM W T. 1.

[TyHKT 2 KacaeTcs /IeVICTBUTEILHOCTY IOPUAMUECKUX OKYMEHTOB, COCTaBIeHHBIX Ha
PerVOHaIbHBIX SA3BIKAX WV S3bIKax MeHbIMMHCTB. Ilo cyTn, cdepa ero mpumeneHms
OrpaHIYeHa, TIOCKOJIbKY TaM He YKa3aHbl BCe YCIIOBUS HeVICTBUTENIBHOCTY IOKYMEHTOB,
a JIVIIb YTOYHSAETCS, YTO JJOKYMEHT He MOXKeT OBITb ITPV3HAH HeIeVICTBUTeTEHEIM JIVIITb
Ha TOM OCHOBaHWV, UTO OH COCTaBJIeH Ha PErVIOHAIBHOM SI3bIKe VTV S3bIKe MEeHbIITTHCTBA.
Kpowme Toro, Tam He 1cKIIFOUaeTcsd BOSMOXHOCTD BBefIeHNs TOCYIapCTBOM B 3TOM CITyyae
JIOTIONIHWTEIIbHBIX POpMaIbHOCTET], HallpuMep, BKITIOYeHVIS B IOKYMeHT cepTudmKaTa Ha
odvmasbHOM s3bIke. B mmopiyHKTe 2b copiepxutes TpeboBaHie 0 TOM, YTOOBI CoflepyKaHve
JOKYMeHTa, Ha KOTOPBIVI CChITAeTCS CTOPOHA, TIOJIb3YIOIIAsC PervioHaIbHBIM A3bIKOM VTN
A3BIKOM MEHBIIHCTBA, ObUIO IIPSMO VUM KOCBEHHO (IIOCPEJICTBOM PEKJIaMBI, Yepe3 ToCy-
HapCTBeHHBIE CITYXKOBI CBS3ML 1 T. 11.) I0BEMIeHO [0 CBefIeHVIs IPYTOil CTOPOHBI WV 3aMH-
TepecoBaHHBIX TPETBVX CTOPOH, He TIOJIB3YIONTVXCS] PerVOHaTbHBIM S3bIKOM VIV SI3bIKOM
MeHBIIVHCTBA, B IOHATHOV sl HVX dopMe.

[TpvveneHve iyHKTa 2 cTaTby 9 He HAHOCKT yIIepOa HeVICTBIIO JI0TOBOPOB 11 KOHBEHIINTL
0 IPaBOBO OMOIT. Borrpoc 00 1cronb3yeMbIx sS3bIKax CrieliaibHO OroBapuBaeTcsl B Kax-
JIOM W3 3THX JIOTOBOPOB.

HYHKT 3 Kacaetcs nepeBofia 3aKOHOAATEIbHBIX IOKYMEHTOB Ha pervioHa/IbHbIE SI3bIKV VIV
SA3BbIKI MEHBIIHCTB. Bpra)KEHVIE “eciv oTH JOKYMEHTHI e11le He Obum IIpeoCcTaB/IEHbI B
VIX pacIiOpsDKeHNe THbIM 06pa30M” KacaeTcia TeX CJIy4daeB, KOTzia TOT VUIN VHOW 3aKOHOIa-
TeJIbHBIVI aKT YKe MIMeeTC Ha pervioHaJIbHOM SI3bIKe VI A3bIK€ MEHBIINHCTBA, IIOCKOJIBKY
OH yXe ObuT TiepeBe/ieH Ha VIIeHTUYHBIN VIV CXOXUN A3bIK, ABJIAIOIIICA OCPVH_U/IEUIBHBIM
A3BIKOM IPYTOr0 rocyapcraa.

Crtatba 10 - AAMMHUCTPATVBHbIE OpraHbl
1 rocyfapcTBeHHble CNyXKO6bl

100 Llemb aHHOV CTaTHV COCTOUT B TOM, YTOOBI IaTh HOCUTENIAM PEIMOHAIBHBIX A3BIKOB VIV

S13bIKOB MEHBIIHCTB BO3MOKHOCTD OCYIIECTBIIATD CBOV I'PaXIaHCKIE IIpaBa 11 00sI3aHHOCTI
B YCJIOBVSIX YBaXKEHIS K VICIIOJIb3YE€MbBIM VIMI SI3bIKOBBIM CPELICTBAM.

101 DTV TIOJIOKeHIS. HaIIpaByIeHbl ITIaBHBIM 00pa3oM Ha TO, YTOOBI YIIyUIINUTb CBI3b MEXIY

rOCy/IapCTBEHHBIMYL OpPraHaMV 1 HOCUTEJISIMY PeTVIOHAIBHBIX SI3EIKOB VUIN A3bIKOB MeHb-
mvHCTB. PasyMeeTcs, B CVITy PasBiuTiAsL O0IIeCTBEHHOV! 1 KYJIbTY PHOVI JKV3HV IIOfaBIIAIOIIee
OOIBIIVIHCTBO HOCWTEIIEN STVIX S3BIKOB BIIaieeT JBYMs SI3bIKaMIL VI CIIOCOOHO TT0JIb30BaThCA
0VIaTBbHBIM S3BIKOM B CHOIIEHVISAX C TOCY/IapCTBEHHBIMI BIaCTSMI. A BO3MOXHOCTD
TI0JIb30BaThCs TAKVIMY PETVIOHAJIbHBIMI SA3BIKAMI VIV A3bIKaMVI MEHBIIVHCTB VIMeeT ITPVH-
IMIVaIbHOE 3HAYEHVIE C TOUKY 3peHVIsI CTaTyca STVIX SI3BIKOB, VX Pa3BUTI, a Takoke ¢ CyObek-
TUBHOV TOUKM 3peHvis. OueBIIHO, UTO SI3bIK, KOTOPBIM COBEPIIEHHO HeJTb34 I0Ib30BaAThCS
B CHOILIEHVSIX C TOCY/lapCTBEHHBIMI OpraHaMyi, He IojlydaeT IIPU3HaHs KaK TaKOBOV,
TIOCKOJIBKY SI3BIK €CTh CPEICTBO Iy OIIIHOTO 00IeH s, U1 €T0 TIpUMeHeHvie He MOXeT ObITb
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OTpaHNYeHo JIVIIb ObIToBOVI cpepoit. C IpyTovE CTOPOHBL, ecyIvt MCIIONb30BaHVie TOTO VIV
VIHOIO $I3bIKa He JIOIYCKAEeTCs B MOJMTUYECKOV XU3HM, B CYHaX, B aMUHMUCTPATVBHOM
00vIXOfIe, OH IOCTEIIeHHO yTpauBaeT CBoe TePMIHOJIOTIYecKoe O0raTcTBO B 3TV 00I1aCTH
¥ IIpeBpaIiaeTcs B A3BIK “HeIOTHOIeHHBIV”, HeCTIOCOOHEI 00Ty X1BaTh” Bce CTOPOHBI
XV3HM 00111ecTBa.

102 B crarbe 10 cpemyt pasimdHbIX (PYHKIIWIT FOCYdapCTBeHHbBIX BIlacTell BBIIeIIAeTcs TpU
Pas/IIUHBIX acIIeKTa:

* JIeSTeNBHOCTD aIMVHICTPATVBHBIX OPraHOB rOCYJIAPCTBa: MMEIOTCS B BUY Tpamu-
IVIOHHbIE prHKHVIVI rocyJapCTBEHHBIX OPraHOB, B YaCTHOCTM B paMKaXx IIpeporaTus
TOCYHapCTBEHHOVI BIIACTH VIV IIOJIHOMOYNIL, IIPUHAIJIEKALIVIX el COIJIACHO HopMaM
BHYTpeHHero Ipasa (IyHKT 1);

¢ J1edATeJIbHOCTb MECTHBIX U pernoHajibHbIX OpraHOB BJIACTY, T. €. MECTHBIX BJIacTen
BOOOIIle Ha YPOBHE HYDKe HAIlVIOHAJIBHOTO, MIMEIOIIIVIX CAMOCTOSTEITbHBIE IIOTHOMOYVIS
(myHKT 2);

* JIeSTeNBHOCTD OPraHOB, 0OecreuVBaloNX (PYHKIVOHVPOBAHNE TOCYIapCTBEHHBIX
11y x0, Oymb TO B paMKax ITyO;I/YHOTO VITV 9acTHOTO ITPaBa, HO OCTAOIIVIXCA TIOf, KOH-
TpOJIEM TOCY/IAPCTBA: 110YTa, DOJIbHIILIBI, SHEPreTIKa, TPAHCIIOPT 1 T. 1. (IIyHKT 3).

103 B xaxmoit cepe mOCPeACTBOM afjalTaINy K CHeNMVKe COOTBETCTBYIOMIIX OPraHOB
BJIACTVI V1 OPTaHV3aLNT YYUTBIBAETCS MHOTOOOpa3syie SI3bIKOBBIX CUTYAIWIL. B HEKOTOPBIX
CHUTYAIVISIX 32 PETVIOHATBHBIM SI3BIKOM VTV SI3BIKOM MEHBIIVIHCTB B CVIUTY €r0 0CO0OT0 Xapak-
Tepa IIPU3HAETCS CTaTyC “HOIyOPUIMAIbHOT0”, B pe3yJIbTaTe Yero Ha CBOEV TEPPUTOPUN
OH IIpeBpaIraeTcs B pabodnit S3bIK, VCIIOIB3YeMbIV TOCYAaPCTBEHHBIMI OpraHaMi B IIOB-
CeJTHEeBHOM 00IIeHvIM (1pyt 0OIeHNI C JIMIIAMHY, He BIIJIEfOIIVIMI PEerViOHaIIbHBIM S3bIKOM
VIV I3BIKOM MEHBIIVHCTBA, HO-IIPeXXHeMY IIVPOKO ITpUMeHseTcsl 0UINAIbHBIN VTN
Hanboree pacIpOCTpaHEHHBIV A3BIK). B ApyTrux caydasx s3bIK MOXKET VICIIOIb30BAThCH
OpraHaMmv BJIacTy, 110 MEHBIIIEVI Mepe, TPV OOIIEHN C JIIIaMI, KOTOpEIe 00palaroTes K
HVIM Ha 3TOM s13bIKe. TeM He MeHee, Ha TOT CJTy4art, KOI/Ia B CVUTY OOBEKTVBHOTO COCTOSHVI
PErMOHAIBHOTO S3bIKa WIM A3bIKa MEHBIIVMHCTBA TaKue pelleHis Hellesecoo0pasHbl,
XapTwmert mperycMOTpeHbE MUHMMaJIbHEle 005I3aTelIbCTBa, HallpaBIeHHble Ha COXpaHe-
HYIe TIOJIOKeHMS HOCHTeJIeV JIaHHOTO A3bIKa: 3asBICHU VIV JIOKYMEHTBI B yCTHOM VI
IICbMEHHO (hOpMe MOTYT Ha 3aKOHHBIX OCHOBAHVISIX ITPeJICTABIIATLC Ha perviOHaIbHOM
sI3BIKE VIV SI3bIKe MEHBIIMHCTBA, HO OTCIO[a He BRITeKaeT 003aTeIbCTBa JaBaTh 10 HUM
OTBET Ha 3TOM Xe SI3BIKe.

104 O6si3aTernpeTBa CTOPOH, M3JIOKEHHbBIE B IIYHKTaX 1 ¥ 3, OrpaHIYVBaOTCS [PV IIOMOIIN
BBIPKeHVIs “HACKOJIBKO 3TO IIPEfICTaBIIAeTCs BOSMOXHBIM . DTa (hOpMy/IMpPOBKa He MBIC-
JIUTCH KaK 3aMeHsIomas mpaso CTOPOH COMIACHO CTaThAM 2, IIyHKT 2 11 3, IYHKT 1, Ha To,
9TOOBI MCKITIOYATB V3 CBOVX 00S3aTENIBCTB I10 OTHOLIEHVIO K KaKIIOMY KOHKPETHOMY SI3BIKY
HekoTopble mosioxenvs Yactu Il Xaptvm. ITpu sTom nanHas dopmysposKa ssisgeTcs
HpU3HAHVEM TOTO, YTO HEKOTOPBIE U3 IpedyCMaTpuBaeMbIX Mep TpeOyIoT 3HaunTeIbHbIX
(bMHAHCOBBIX CPEJICTB, Ka[POB, MACIITaOHOVI PaOOTHI ITO TIOBBIIIEHNIO 11X KBAJIM(PVIKAIINNL.
[TpuHsTIE TOTO VIV VIHOTO TIOTIOXKeHVIs! IPVIMEHNTENTBHO K KOHKPETHOMY SI3bIKY HeM30eXHO
BJIeYeT 3a co0O0VI 00513aTeITbCTBA TI0 BBIIETIEHVIIO PECYPCOB U IPUHSTIIO aMVHVICTPATHBHBIX
Mep, HeoOXOIVIMBIX IIsl eTo peay3amyt. Tem He MeHee, IPU3HAHO, YTO MOTYT BO3HVKATH
CUTYalNM, B KOTOPBIX IOJTHOE VI HEOTPaHWUYEHHOe IIpUMeHeH Ve JaHHOTO TI0JIOKeHNsS
(moxa) HepeastbHO. OroBopka “HacKOIBKO 3TO IPeJICTaBIISeTCS] BOSMOXHBIM  TT03BOJISIET
CropoHaM B paMKax OCYITIeCTBJIEHVI COOTBETCTBYIOIIVIX TI0JI0KEHWII BBIABIIATD B OT/IENb-
HBIX CJTy4asix HayIavie TaKux 00CTOSTeIBCTB.




105 Texct myHKTa 2 11, B 9acTHOCTH, 00si3aTesbeTBO CTOPOH “paspentaTs 1/ vyt IOOMIPSITE”
cpopMyIIMpOBaHO TaKVM 00pa3oM, YTOOBI IIPY 3TOM YUUTHIBAIIVICH IIPVHIIMIIBL MECTHOTO
¥ PETVIOHAJIBHOTO CaMOYIIpaB/ieHNs. DT CJIoBa He 03HAYAIOT, YTO BHIOJHEHNIO COfIep-
JKALIVIXCA TaM TIOJIOKEHWVA, KOTOpbI€ KacCaloTCiA roCy1apCTBEHHBIX OPIaHOB BJIACTV, HaXo- K
mamyxcs Oyvpke K rpakiaHaM, IIpujiaeTcs MeHee BaxkHoe 3Hadenve. B mertom, CAHLR
CO3HaBaJI, YTO IMpUMeHeHVe HeKOTOPHIX MOJIOXeHVT XapTuyi BXOUT B KOMITETEHIINIO
MECTHBIX WJIV PETVIOHAJIbHBIX OPTaHOB BJIACTVA I MOXKET 00ePHYThCS JIsl COOTBETCTBYIOIIVX
OpraHOB BJIACTVI CYIIECTBEHHEIMM pacxofiamy. CTOPOHBI JIOJKHBI CJIETNTE 3a TeM, YTO0BI
TPV OCYIITecTBIeHMVE XapTyu COOTI0fiaics IIPUHIIVII MeCTHOTO CAMOYIIpaBIIeHVIsl, yCTaHOB-
neHHsI B EBporievickort XapTyv MeCTHOTO CaMOYIIpaBIIeH IS 1, B YaCTHOCTY, B TIyHKTe 1
cratby 9: “OpraHsl MECTHOTO CaMOYIIpaBJIeHVIsI IMEIOT IIPaBO, B paMKax HallVOHAIbHOV
5KOHOMITYECKOV1 IIOJINTVIKY, Ha 001ajaHvie J0CTaTOUHbIMY COOCTBEHHBIMY (PVIHAHCOBBIMM
CpeficTBaMy, KOTOPBIMY OHI MOTYT CBOOOJTHO PACIIOPSDKATBCS ISt OCYIIeCTBIeHVIST CBOVIX
dynkmmn”.

106 B nopimyrKkTe 2a npejrycMaTpuBaeTcs UCIIONIb30BaHe PerVIOHAIBHEIX A3bIKOB VIV SA3BIKOB
MeHBIIVHCTB pervoHaIbHbIMYL VIV MeCTHBIMI OpTaHaMy BJIacTi. 2Ta (popMy/IMpoBKa yKa-
3bIBaeT Ha TO, YTO PerMOHAJIBHBI A3bIK VM A3BIK MEHBIIVHCTBA MOXET VCIIOJIb30BATHCH
JIAaHHBIMVI OpTaHaM¥ BJIACTVI B KauecTse pabodero, TeM He MeHee, 13 Hee He CJIeflyeT, 4To
PerVOHaIbHBIN A3BIK WV A3bIK MEHBIIMHCTBA MOXeT MCIOJIb30BaThCsl B CHOMIGHMAX
C HeVITPaJIbHBIM ITPABUTEIILCTBOM.

Cratba 11 - CpepcTBa maccoBonl uHGopmaLnv

107 Mecto v BpeMsi, OTBOJMMO€ PErVOHAIIbHBIM S3bIKaM VIV S3bIKaM MEHBIIVIHCTB B CPEICTBAX
MaccoBoil MHGOpMaL, MMeIOT IpVUHIVITAIbHOe 3HaueHe. CeTomHs A3bIK MOXeT
COXpaHWUTb CBOE BIIVISTHVIE TOJIBKO B TOM CJIy4ae, eciIvi OH IIPOHMKAeT B HOBbIe BUIBI CPeTICTB
MaccoBOV KOMMYHVKarvn. VIx pasButiie B MIPOBOM MacITabe 1 TEXHIYEeCKVI ITPOrpecc
B UTOTe Pa3MbIBAIOT KYJIbTYPHYIO aypy MeHee pacIipocTpaHeHHBIX A3bIKOB. Ha camoMm merte
JUTSL TAaKOTO BAXHOTO CPeICTBA MAaCCOBOV KOMMYHMKAIIUV, KaK TeJleBueHmne, dhakTop
MaciTa0a MMeeT pelaroree 3HaUeHe. A pervoHaIbHbIe S3bIKVI VITV S3bIKY MEHbIITHCTB
OTpaXaloT ITOTPeDHOCTY Y3KOTo KYJIbTYPHOIO pbIHKa. HecMoTps Ha To, uTO passuTie Tex-
HVIKVI BeIIJaHWs OTKpPBIBA€eT IIepef] pPerViOHAIbHBIMIL A3bIKAMVI VIV 3bIKaMVI MEHBIIIVHCTB
HOBble BO3MOXKHOCTW, /IS TOTO, YTOOBI IOTy4NnTh X0Ts OB MyHMMaIbHOe MecTo B CMI/,
3TVM S3BIKaM Bce ke HeoOXozimMa rocymapcrseHHas nopepxka. Ho B cdepe CMU
BMeIIaTeIbCTBO TOCy/IapCTBa HOCUT OTPaHMYeHHBIVI XapaKTep, a B TeX CTydasx, KOrga OHO
OCYIIIECTBIISIeTCS Yepe3 HOPMATVBHBIE aKTbI, OHO He IIPUHOCKUT JKeJIaeMbIX Pe3yIIbTaToB.
T'ocymapcTBeHHbBIE OpraHbl [EVICTBYIOT B 3TOVI cdhepe B OCHOBHOM Yepe3 CO3IaHye CTUMYJIIOB
V1 OKa3aHe MaTepraabHOi monmepXKi. C TeM, 9TOOBI pernoHaTbHBIM S3bIKAM VT SI3BI-
KaM MeHBIIVHCTB OKa3blBaslach Takas MaTepyasIbHas OfIepKKa, XapTys TpebyeT OT rocy-
[ApCTB IPVHSTYS 00SI3aTeBCTB B PAsIIIHBIX 00IACTSIX.

108 Mepwl, peftycMOTpeHHBIe B 3TOVI CTaThe, HalTpaB/IeHbl Ha MOJfIepXKKY HOCUTeIIel perno-
HaJIbHBIX SI3BIKOB VIV 13BIKOB MEHBIIMHCTB B TeorpadidecKix cpepax pacIpocTpaHeHs
3TVX SA3BIKOB. [ Ipu1 3T0M B hopMyspoBKe IyHKTa 1, KOTOpas 0T/IM4aeTcss 0T pOPMYIIIPOBKH,
VICTIOTIB3YEeMOVI B IPYIVIX CTaThsIX, YIUTBIBAeTCA CTIeIVipKa ayaVoBI3YaIbHEIX CPesiCTB
MaccoBovi MHQpopMarym. V axe B TOM ClIydae, eCiv Mepbl IPUHVIMAIOTCS Ha KaKoV-1100
OIIpe/Ie/IeHHOVI TePPUTOPWN, VX IOCIICTBA MOTYT OLIYINAThCS JAJIEKO 3 e IIpefiesIaMys;
C IPYTOVI CTOPOHBI, COBEpPIIEHHO He 00s3aTeIbHO, YTOOBI TaKie Mephbl IIPUHMMAIVCh Ha
JaHHOVI TEPPUTOPYVIN, HO OHM JJOJDKHBI OBITh HalIpaB/IeHbl Ha 0J1aro ee XuTeJIert. 449



45() 109TTpusnaercs, uTo B Pas/IMIHBIX TOCYIAPCTBAX TOCY/IAPCTBEHHbIE BIIACTY B Pa3/INYHOV
CTerleHM oKasbIBaroT BosgevicTere Ha CMVL. Beumy storo B mynkTax 1 1 3 yTodHseTcs, uTo
OXBAT 11X 00s3aTeJIbCTB OIpefierIsieTcsi cepovt VX KOMITETEHIIVIV, TIOJTHOMOYWYL WJIVI OTIpeie-
JIEHHOVI 3aKOHOM POJIVI B 3T0VI 007acTi. Kpome Toro, B TaHHOM ITOJIOKEeHMY IOf[YepKiBa-
eTcsl, 9TO BO BCeX TOCY[lapCTBax OroBOpeHHas 3aKOHOM POJIb TOCYAapCTBa B OIpeiesieHn
ITPaBOBBIX OCHOB ¥ YCJIOBIVI [JIsk OCTVDKEHVAS 11€J1eV TAHHOVI CTaThy OTpaHITYeHa JeVCTBIeM
npuHImna Hesasucymoct CMIL

110 B iynxre 1 crarsn 11 mposopyTest iyichdepeHImaniis MexX Ty TipefijlaraeMbIMy 00s3aTerb-
CTBaMVI TI0 TIOTZIEPIKKe PeTVIOHAIBHBIX S3BIKOB VIIV 3bIKOB MEHBIITHCTB B 0071acT pazyio
¥ TeJleBellaHysl B 3aBVICYMOCTY OT TOTO, BO3/IaraeTcs Ha MOC/IeHYIe BBIIOJIHeHNe (PyHK-
IV TOCYAaPCTBEHHOV CITY>KOBI vmt HeT. Take yHKINI, KOTOpBIe MOTYT BBIIOIHATECS
TrOCyLapCTBeHHBIMYI WJIV YaCTHBIMYI PafyOBelaTe/ IbHbIMY OpTraHV3alVsIMYL, ITPedIIoJIaraloT
BBIBOT, B 3(pVp OUeHb MIVPOKOTO CIIEKTPa IIPOTPaMM, YIMTHIBAIOIIVX BKYCBI VI IHTEPECHI
MeHBIIVIHCTB. B 3TOM cMEBIC/Ie rocyiapcTBo MOXKeT IpedycMOTpeTh (HallpuMep, B 3aKOHe
WIN B TIepeyHe TpeOOBaHMII K BeIl[aTesIsM) BBITYCK IIPOTPaMM Ha PerMOHa/IbHBIX S3bIKaX
VIV SI3BIKaX MEHBIIVIHCTB. DTa CUTyalVsl paccMaTpuBaeTcs B HoANyHKTe “a”. Ho Tam, e
BemmaHve (PYHKIMOHMUPYET VICKIIOYNTEIbHO B PaMKaxX YaCTHOTO CeKTOpa, TOCYHapCTBO
MOJKeT JIeVICTBOBATh JIVIIIb CPefICTBAMYI COTETICTBYA 1/ VTV HIOOMIPeHs (IOAIyHKTH “b”
n “c”). Tonbko 310 TOCIIEHEE 0053aTENIBCTBO pacipocTpansercs Ha redaTHble CMIA
(mommyHKT “c”). B coOTBeTCTBYOIIIX CITydasx 00s3aTebCTBO, IIpuHIMaeMoe CTOpoHaMM,
TIOfIpa3yMeBaeT TakxkKe Bblfle/ieHre HeOOXOMVIMBIX YaCTOT CTAHIIVAM, KOTOPbIe BelllaloT Ha
PerviOHaJIBHBIX S3bIKAX WIIN A3bIKaX MEHBIIMHCTB.

111 Kaxovt 6b1 He3HaUNTeIIBHON Hyt ObUTa OBI portb rocymapcetsa B oTHommermn CMV, 3a Hin,
KaK IPaBII0, COXPAHSIOTCs IOJTHOMOUVIS IO 00ecrieueHIIo cBo00IbI B MHPOPMAIMOHHON
cdepe 71 IPVHATIIO Mep I10 YCTpaHEeHNIO (haKTOPOB, OrPaHNUVBAIOIINX 3Ty CBOOOLY.
VIMeHHO IO3TOMY B TIYHKT 2 He BOIIDIO UTypupYIollee B IyHKTe 1 TosoxeHne o cepe
TIOJTHOMOYMII TOCY/IAPCTBEHHEIX OpraHoB. O0s3aTeIbCTBO TI0 00ecTiedeHmo CBoOOIEI
IpvieMa Tlepeiad pacIIpoCTpaHseTcsl He TOTIbKO Ha IpelTHaMepeHHOe 3aTpy/IiHeHvie TIpreMa
IIPOTpaMM W3 COCEITHIX CTPaH, HO 1 Ha TTaCCVIBHOE 3aTPY/IHEHVIe IIpYeMa, ITPOSIBIIIOIIeecs
B TOM, 4TO TI0JTHOMOYHBIE OPraHBI He [1e/Iaf0T HIYeTro JIs TOro, YTOOHI IIpyeM TaKyXx IIpo-
rpamMM OBUT BO3MOXKeH.

112 YunreIBas, 4To K BeIIaHMIO C TEPPUTOPIN COCETHEr0 roCyjapcTha He MOTYT e bsIBIIAThCS
TaK¥Ie Xe 3aKoHHble TpeOoBaHIs, KaK K IlepefiadaM, HOCTYHAOIIVIM C TePPUTOPIIL CAMOTO
TOCYIapCTBa, O KOTOPOM WJIET peyb, B TPeTheM ITPefIoKeH Y IAHHOTO ITyHKTa 3adpVKCHpo-
BaHa rapaHTVLs1, cOPMYIIVPOBaHHAs TOYHO TaK e, Kak 1 IyHKT 2 cTatbyt 10 EBporerickoi
KOHBEHI[/IY O TIpaBax 4esloBeKa B OTHOILIeH VI CBODOJ[b! BhpaykeHyist MHeHMIL Tem He MeHee,
IPVIMEHUTEIIEHO K TeJIeBU3VOHHOMY BelllaHMIO ClIeflyeT yKasaThb, 9TO I FOCyHapCTs,
ABJIAIOMIVIXCS. CTOPOHaMU EBporierickovt KOHBeHINY 0 TpaHCTPaHWYHOM TeJleBUeHNY,
00CTOSATEIIBCTBA 1 YCIIOBYS, B KOTOPBIX MOTYT OTPaHNUMBATBCS CBOOOJIBI, FapaHTVIpyeMBble
TI0 IyHKTY 2 cTaThu 11, oIrpefiesntaroTcs 9TV KOHBEHIIVeT], B YaCTHOCTY, ITPVHITUIIOM OTKa3a
OT OTrpaHVIUeHNs PeTPAHCIIALIVIN Ha VIX TePPUTOPUIO IIPOTPaMM, COOTBETCTBYIOIIVIM TpeDo-
BaHMAM KOHBEHIIMM O TPaHCIPaHMYHOM TeJleBujleHni. Kpome Toro, monoxeHmus qaHHOr0
TyHKTA He OKA3bIBAIOT BIIMAHNS T1a He0OXOIIMOCTb COOJITOIeH ISt aBTOPCKIX IIPaB.

’ 113 B mynkre 3 crarbu 11 peds myieT 00 yueTe MHTepecoB HOCUTeIIET PerMOHa/IbHBIX A3bIKOB
[ WIN A3bIKOB MeHBIIMHCTB B OpraHax, yIIOJHOMOYeHHbIX obecrieynBaTh MHOroobpasie
CpefICTB MaccoBovt MHdopmaryi. B GobImHCTBe eBpOneicKiX CTpaH TaKiie OpraHu3aryi

yxe cymectsyior, ClroBa “wn IpuHMMAINCh BO BHMMaHMe” BHeCEHBI JIs TOro, 4ToObI




YCTpaHUTb OTEHIMaIbHYIO TPYIHOCTD, CBA3aHHYIO C OIpeJielleHVieM TOro, KTO IIpeJiCcTaB-

J5eT MHTepeck HocuTesen 3Tux s3bKoB. [Tpu 3tom CAHLR mocumTan gocTaTouHbIM,

9TOOBI SI3BIKOBEIE TPYIIITBI OBV ITPEICTaBIIEHb! Ha TeX XKe OCHOBAHVISIX, UTO V1 APyTHe KaTe-

TOPWIVL HaceJIeHVL. DTO MOXeT ObITh 00ecIiedeHo, HallpyMep, ¢ IIOMOIIBIO OPraHoB, IIpef- K
CTaBJIAOIIMX PervOHa/IbHEIe S3BIKM VIV A3BIKM MEHBIIMHCTB, KaK 3TO IIPelyCMOTPEeHO

B ITyHKTe 7 CTaThyl 7 XapTUN.

CratbAa 12 - KynbTypHble MEPONPUATUA N 06bEKTbI

114 Kax v B oTHOIIeHVM cTaThut 11, B 3TOT 001aCTV TOCYIapCTBaM IIpefiaraeTcs HpyHMMATh
Ha ce0st 00s13aTesIbCTBa TOTIBKO B TOVI Mepe, B KOTOPOVI TOCY/IapCTBEHHBIE OpraHbl 00JIaatoT
TpaBaMy, TOJTHOMOUVSIMM VIIVL OTOBOPEHHBIMI 3aKOHOM (DYHKIISIM, O3BOJIAFOIIIVIMIL VIM
OKasbIBaTh peasIbHOe BIIMAHME Ha I0JIoXeHue Jiesl. Tem He MeHee, IIOCKOJIBKY ToCy/iap-
CTBeHHBIE OPTaHbl VIMEIOT OIpefielieHHOe BIIVsHIe B BOIPOCAX VICIIOIb30BaHNs 00beKTOB
KYJIbTYPBL, B XapTuv n3jiaraeTcs TpeboBaHye K HVM CIIe[UTb 3a TeM, YTO0b! pervioHaIbHbIe
SA3BIKVI VUIV SI3BIKM MEHBIIVHCTB 3aHMMaJIi Tofiobaroiee MecTo B paboTe 3TVX 00beKTOB.

115 B nmoxyskTe la comepxurcs oOuiee TpeboBaHMe K TOCYZapcTBaM IOOIIPSATE MEPOIIPIs-
IS, OTPAXKAIOIITIE CIIOCOOBI BRIPaXKeHVIsl, KOTOPBIe IPVCYIIY PeTVIOHAIEHBIM S3bIKaM VTN
sA3bIKaM MEHBIIVHCTB. I Tpy1 5TOM 1Cronb3yIoTes Te Xe CpefiCTBa, YTO W I PasBUTI KyJIbTY-
poI BooOmte. BeipaskeHne “pasiidHble cpeicTBa JOCTYIIA K TPOVI3BeeH M. ..” TIofipasy-
MeBaeT B 3aBUCVMOCTVI OT THIIa KOHKPETHOTO KYJIbTYPHOTO MepOIIPYSTIAS Iy OJIVIKAIINIO,
IIpOV3BOJICTBO, ITpeJicTaB/IeHle, paclIpocTpaHeHyie, Iepefady B 3pup U T. 1.

116 VI3-3a cBOeTI, KaK MPaBuyIo, OrpaHITueHHOV ileMorpadudeckort 6asbl pervioHasTbHbIe S3bIKI
VIV A3bIKV MEHBIIVHCTB He 00/IalaloT TaK/M KyJIbTyPOoOOpasy oMM HOTeHIINaIoM, Kak
Oortee pacrpocTpaHeHHbIe S3BIKI. IS TIOONTPEeHNs VCTIOIb30BaHMs STUX A3BIKOB ¥ [T
TOT0, UTOOBI ITPYA 3TOM VX HOCUTEIIV MOIJIV 3HAKOMUTBCS ¢ OOIIVPHBIM KYJILTY PHBIM JOCTOS-
HueM, HeoOXO/IMMO WICIIONIb30BaTh IIPAKTVKY MUCHMEHHOTO IlepeBofa, 1y OmipoBaHs,
CUHXPOHHOTO ITepeBoia ¥ M3roToBjeH s cyoTuTpos (mopmnyHKT 1c). Tem He MeHee, rporiecc
HpeoioJieHNs KyJIbTyPHBIX OaphepoB JjoibkeH OBITh siBycTopoHHNM. [ToaToMy ¢ Toukm
3peHVs IOMIePXKaHVS CTaTyCa U COXPaHEeHVI PErMOHAIBHBIX S3bIKOB WM S3BIKOB MEHb-
IVHCTB IIPUHIANAIBHO BaXHO, YTO0bI 3HaUMTe IbHbIe IIPOV3BE/IeHNs Ha STHUX A3bIKax
CTaHOBVJIVICh JIOCTOSHIMEM HIVIPOKOVA Iy O/IMKI. DTOMY MOCBAIIEH HOIITYHKT 16

117 Yro kacaeTcs pyHKIVIOHVPOBAHVIS yIPeXIEHVI KYIIbTYPEL, T. €. OpTaHM3aliAY, 3aH/Mao-
ITIVIXCA TTPOBefieHeM 1 TTOJIePKKOVI BCeBO3MOXKHBIX KYJIbTYPHBIX MEPOITPUATHII, OT FOCY-
mapcTB TpedyeTcs:, YTOOBI 3TN YUPeXIEHNMS B CBOVIX IIPOrpaMMax VATV I0CTaTOUHOe
BHVIMaHVe 3HaHVIO 11 VICTIOJTb30BaHMIO PervOHAIBHBIX S3BIKOB VIV 3bIKOB MEHDBITHCTB
v vx KyspTyp (mopmysKTer 1d-1f cratey 12). B XapTum, ecrecTBeHHO, HET BO3MOXKHOCTH
HOIPOOHO M3JIOKUTE MEXaHVI3M 3TOVI VIHTETPaLVi PerVIOHATBHEIX S3BIKOB VIV S3BIKOB
MeHBIIHCTB B JIeATe/IbHOCTb 3TUX yUpexeHuit. TaM IpocTo mofdepKuBaeTcs, YTo OHa
HOJDKHA OCYIIeCTBIISAThCS “B COOTBETCTBYIOMIeN cTerieHn” . [1ockorbKy B 3Toit 00sacT
TOCYapCTBa BBIIOJIHSIOT IJIABHEIM 00pa30M HAIIPaBJISIOLIYIO 1 HaI30PHYIO (PYHKIINIO, OT
HIX He TpeDyeTcs Toro, uTo0bl OHM camy 0OecreuvBaIi JOCTVIKeHIe 3TOV IIeJIV, a JIVIITh
TOJIBKO “crtemyumi” 3a TeM, YTOOB! OHA TIPVHVIMAIach BO BHUMAHIIE.

118 XapTus Taxoke mpeycMaTpyBaeT CO3IaHVie 10 KKIOMY PerviOHAIbHOMY A3BIKY VUIV SI3BIKY
MeHBIITMHCTBA OpTaHa, OTBeTCTBEHHOTO 3a cOOp, XpaHeHNe 11 pacrpocTpaHeHye Ipov3Be-
JIEHVVI Ha 9TOM si3bIKe (HOMIYHKT 1g crathu 12). YauThiBas ya3BUMOCTD HOTIOXKeHVISE MHOTYIX
PETVOHATHHBIX SI3HIKOB VTV S36IKOB MEHBIIIIHCTB, Takyio pabory Heobxommo mposormts 45 ]



CHCTEMATIUeCKH, ITpIYeM KOHKPeTHbIe YCIIOBS CO3/IaHms ¥ (DYHKIMOHVPOBAHNS TAKOTO
OpraHa OCTaBJIIOTCS Ha YCMOTpeHve TocygapeTs. i peayvsaliiy JaHHOTO IOfIYHKTa
HEKOTOPBIM TOCYIAPCTBaM, BEPOSTHO, IIOTpeOyeTcs BHECT COOTBETCTBYIOIIE KOPPeK-
TUBBI B CBOE 3aKOHOJ[ATe/IbCTBO, Kacaromieecst PerVCTPaIiii MPOM3BeIeHNiT 11 apXVBHOTO
Teia ¢ TeM, YToObI TaKol Co3aBaeMbIli OpTaH MOT y4acTBOBATh B paboTe 10 COXpaHEeHVIIO
THIpOV3BeMIeHNI Ha PETMOHAIIBHBIX SA3bIKAX VUIN 3bIKaX MEHBIIVHCTB.

119 Tysxr 1 cTaten 12 mpuMeHsieTcs Ia TEpPUTOPVESX, TTIe VICHIONIBb3YIOTCS PErVIOHAIbHBIE SI3BIKI
VIV I3BIKVE MEHBIIVHCTB, XOTS U IPVU3HACTCS, UTO JIeVICTBYIe MHOIVIX U3 €T0 IIOJIOXKeHAL
pactpocTpaHsieTcs 3a VX Hpefierbl. TeM He MeHee, YUUTbIBasi XapaKTep padOThI 110 TIOfIIepXKKe
KYJIBTYPBI V1 IOTPeOHOCT, MIMEIOLIVIeCs: BHe TepPUTOPIII TPaIMIVIOHHOTO MCIIOJIb30BaHVIS
3TUIX SA3BIKOB (B YaCTHOCTV, B pe3yibTaTe MUTPALV BHYTPY CTPaH), B ITyHKTe 2 cTaThy 12
TIpefyCMaTPUBAIOTCS MePbl, aHAJIOTVIUHBIe COflepXKalVMCs B ITyHKTe 2 cTaThbi 8.

120 Bee rocyyrapcTpa 3aHMMAROTCS TOJIIEPKKOTI CBOEVT HAIIMOHAIIBHO KYJIBTYPBI, 3a PyOexkoM.
C TeM, 4TOOBI CO3/1aBaTh ITPaBIUIBHOE V1 IIOJIHOE IIPEfICTaBIIeHyIe O TaKOVI KyJIbType, paboTa
IO ee TOJIIepXKKe TaKke JOJDKHA BECTVICh Ha PETVIOHAIBHBIX A3bIKaX VIV S3bIKaX MEHb-
mmHCTB. Takoe 00513aTelIbCTBO, TIPelyCMOTPeHHOe B IyHKTe 3 cTaTh 12, SBjIseTcs OgHON
13 popM peasv3alyiyi IPVHINIA IPY3HAHNS PETVIOHAIbHBIX S3bIKOB VUIV A3BIKOB MeHb-
IIVHCTB, KOTOPBI purypupyer B mofnysKTe la craten 7 Yacty I Xaptom.

Ctatba 13 - DKOHOMMYECKanA N 06l ecTBeHHasA XXU3Hb

121 B sxoHOMIYeCKVIX 1 COLalIbHBIX CHCTeMaX, CYIeCTBYIONINX B rocy/lapcTbax-wieHax CoBera
EBporibl, Bo3ielicTBIIE TOCY/IAPCTBEHHBIX OPTaHOB Ha SKOHOMMYECKYIO 11 O0IeCTBEHHYIO
V3Hb OTpaHMUMBAETCS B OOJIBIINHCTBE CJIydaeB 3aKOHOMATEIBHON VI PEryIIMpPYIOLIeit
yHKIMe. B 311X yCII0BIISIX BOSMOXXHOCTY, VIMEIOIIVECS ¥ TOCY/IAPCTBEHHBIX OPraHOB UL
TeSITeTIbHOCTY IO 00eCTIeYeHII0 PerviOHaIbHBIM S3bIKaM VIV SI3bIKaM MEHbIIVIHCTB HafjIe-
JKaIIero MecTa B 3TMX cdepax, orpanmdensl. Ho B XapTvm Bce e IpeycMOTpeH Pt Mep
B 37071 00sacTyt. C OIHOVI CTOPOHBI, OHA ITPelyCMaTpyBaeT OTMeHY 3aIpeTHUTeNbHbIX VIV
C/IEPXXVBAIOIIIVIX MEP B OTHOLIIEHVIV VICTIONTb30BAHVIS 3TVIX SI3BIKOB B SKOHOMIIYECKOVI 11 O0IIeCT-
BEHHOVI XXV3HI, 7, C IPYTOI1 CTOPOHEL, IpeJIaraeT olpe/ieleHHEIe aKTVBHbIE MEphL.

122 B nonoxenwsix myHkra 1 ctatey 13 peanmsosaH IpUHIINIT HefiMcKpyMUHaLmn. VIMeHHO
TI03TOMY JIAHHBIE HOJIOKEHVIS MOTYT IIPVIMEHSThCS Ha BCETI TEpPUTOPYN 0T 0BAPVBAIOIIIIXCS
TOCYZIapCTB, @ He TOJIBKO Ha TOVI 9aCTV VX TePPUTOPVN, TI€ VCTIONB3YIOTCS pervioHabHbIe
SI3BIKVA VTV SI3BIKVI MEHBIITVHCTB.

123 B nynkre 2 ctaTbyt 13 XapTiv niepeuncisioTcs pasiidHble KOHKpeTHbIe Mephbl 10 HofijepKkKe
PervoHasbHBIX S3bIKOB VIV S3bIKOB MEHBIIMHCTB B 3T0i 00yacTyt. V3 mparmatiraeckmx
coo0pakeHNi1 3TV MePBI OrPaHNYeHbl TepPUTOPVSMI, Ha KOTOPBIX VICIIOJIb3YIOTCS 3T
A3bIKM. UTO KacaeTcsi BeIpakeHNs “HaCKOJIBKO 3TO OITpaB/iaHo”, 371ech CiIeflyeT 00paTuThCs
K pa3bsCHEHVIM, JaHHBIM Bbte B craTbe 10 (cm. myHKT 104). V1 HaKoHer, obg3aTerbeTBa
CTOpOH He BBIXOIAT 33 paMKM IOJIHOMOYMVL TOCYHapCTBEHHBIX OPTaHOB, HO 3TO IOJIOXe-
HYIe OTHOCWTCS JIVITITB K IOAIYHKTY “c”.

CratbAa 14 - TpaHcrpaHUYHbIie 06MeHbI

124 Dra cTaThs JONOIHACT VI PasByBaeT UEH0, OTPAXEHHYIO B IOAIyHKTe 1 craTby 7. 3y1ech
’ | CJIefyeT COCNIaThCs T1a pasbsiCHeHs, TpVBedeHHbIe BbIIe (CM. ITyHKTBI 69-70).

125 Me>1<)1y COCETHVIMMN perroHaMy pasjIMIHbIX eBpOHeVICKVIX rocy1apcCTB pa3sBUBAETCS COTPY/I-
HITYECTBO BO MHOTVIX ODJIACTSIX. Y>Ke 0TMEYaJIOCh, UTO B HEKOTOPBIX CJIydasiX TaKasd CUTya-




IV BCe ellle MOXKeT BOCIIPMHMMATBCS KaK Ipo0iIeMa ¢ TOUKY 3peHvsl TeppUTOPVaIbHON
1estocTHOCTY. TeM He MeHee, Ha HBIHeITHeM 3TaIle COMVIKeHVIsl MeXIy eBPOIeiicKIMY
rocyjlapcTBaMit OHa, HaIIpOTVB, CO3/IaeT [l TaKMX TOCYIapCTB BO3MOXXHOCTD YKPeIULATh
B3aMIMOIIOHVIMAHVe, UCIIONB3YS “ Ky bTypHbIi pakTop”. Coser EBportbr mocBaTIUT TpaHC-
IpaHNYHOMY COTPYJHMYECTBY Ha MECTHOM I PEerMOHaJIbHOM YPOBHSX CIeIMajIbHYIo 1 K
paMoUHyI0 KOHITerIyo. Eciy akTiB13aIis TaKoro COTpyIHMYeCTBa XellaTellbHa BooO1ITe,

TO B HOJIIYHKTe “b” rofgdepKyuBaeTcs, 9To 3T0 0COOEHHO KacaeTcs Tex CIIyYaes, KOr/a 1o

00€ CTOPOHEI TPaHMIIBI MCIIOIB3YETCS OfIVIH VI TOT Xe PerviOHaIbHBIN S3bIK.

126 CoTpymHMUecTBo, IPeycMaTPUBAEMOE 10 TAHHOMY [OJIOKEHIIO, MOXET PAaCIIPOCTPAHSTECS
Ha TaK1ie 00JIacTy, Kak MEeXXIIIKOJIbHBIE CBSI31, 00MEH IIperiofjaBaTes My, B3aNMHOe [Ip/3Ha-
Hyle IVIUIOMOB ¥ KBJIV(DVIKALINVI, COBMECTHOE IIpOBeieHye KyJIbTYPHBIX MepPOIIPUATIIL,
pacimpeHvie 000pOTa KyJIbTY PHOVI ITPOIYKINVE (KHWT, (PVITbMOB, BRICTABOK ¥ T. [I.) VI TPaHC-
TPaHVYHYIO JIEATENIBHOCTb PabOTHIKOB KYJIBTYPbI (T€aTpasIbHBIX KOJUIEKTVBOB, JIEKTOPOB
W T. II.). B HEKOTOPBIX CJIy9asix OHO TaK)Ke MOYKET CTaTh IIOJIE3HBIM (V1 MeHee JOPOrOCTOSIIINM)
CpeICTBOM BBILIOJIHEHNS PYIVX 0053aTelIbCTB 110 XapTuw: HallpyMep, IIpV OpraHu3aLim
Ppas/dHbIX POpM OOy UeH L B By3ax B COOTBETCTBIV C IIOAIIYHKTOM ¢ cTatsi 8 MoxeT ObITh
3aKITIOYEH JIBYXCTOPOHHNII OTOBOP, COTTIACHO KOTOPOMY 3aMHTePEeCOBAHHbIE CTYIEHTHI MOTYT
TIOCEINaTh 3aHATVISL B COOTBETCTBYIOIINX YIeOHBIX 3aBeIeHISIX B COCETIHEM TOCyIapCTBe.

YACTb IV - MPUMEHEHWE XAPTUN
(Cratbm 15-17)

127 B urTepecax KOHTposId 3a BbioHeHveM XapTuy, mposojymoro CosetoM EBporsl, rocy-
lapCTBaMM-WIEHAM V1 IIVPOKOVI OOIeCTBEHHOCTEIO, B XapTiui IpeflycMOTpeHa CrCTeMa
npepcTapiieHys CTOpoHaMVI IePYOAVYeCKIX OTUETOB O Mepax 10 OCYIIeCTBIIeHIIO XapTiiL.
B XapTum mpemycMaTpuBaeTcs, 9TO TaKyie OTYeTHl IPeICTAB/IAIOTCA pas B TPY TOHa; IpU
3TOM IIePBBIVI OTUET, IJle IaeTCd XapaKTePUCTVIKA MOJI0KEHMs PerviOHaJIbHBIX A3bIKOB WV
A3BIKOB MEHBIIVHCTB Ha MOMEHT BCTYIUIeHVsl XapTWK B CVUIY IS TAHHOTO FOCYAapCcTBa,
HOJDKeH OBITh IpejICTaBIeH B TOAVYHbIV CPOK IIOCTIe TOVA JIATHL.

128 C Tem, utoObI 00ectieunTb 3¢ deKTMBHOCT KOHTPOJIS 3a COOITIOfieHeM XapTuu, B Hell [pe-
HycMaTpuBaeTCsl Co3/laHvie KOMUTeTa KCIIepTOB, 3aHMMAIOLIerocs pacCMOTpeHeM oTJe-
TOB, ITPeJICTaBJIAeMBIX pas/MIHbIMY CTOpOHaMIL. B 5TOT KOMWUTET 9KCIIepTOB TaKxke MOTYT
oOpalaThcsl pas/IMuHble OpraHbl 11 00INecTBeHHble OpPraHyU3alui C JOMOIHUTEIBHON
MHbOpMaIIert WiV HO MOBOLy KOHKPeTHBIX CUTYAI[NYL, CBA3aHHbIX C BBHIIIOJIHeHVeM Xap-
Ty v B ocoberrHocTy ee Yactw 111 (myrKTa 2 craTby 16). OGparnaTbcs B KOMUTET SKCIIEPTOB
II0 BOITPOCaM, KacaroI[VMCs TOVI Wi MHOV CTOPOHBL, CMOTYT JIVIIb Te OpraHu3aliv,
KOTOPBIE JIVICTBYIOT B J]AHHOM IOCYJJaPCTBe Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHWAX. JTO HaIlpaBJIeHO
Ha To, 4ToOBl OpraHw3amuy, Oasupyomyecs sHe Tepputopuyt CTOPOHBI, 4eil OT4eT
HaxOJWTCs Ha pacCMOTpPeHV, He MOIJIVI TT0JIb30BaThCs ITPeTy CMOTPEHHOV B Hevl CUCTeMOT
KOHTPOJI [Tl PaskUraHyis IPOTUBOpeunit Ha Teppuropuyt CTOpOH.

129 CrienyeT HOIUYePKHYTh, YTO CHCTEMA KOHTPOJIS He IIPeyCcMaTpIBaeT BO3MOKHOCTY artefl-
TSIV TOFO0HO TOMY, Kak 9TO JieflaeTcs B cyde. KoMuTeT 9KCrepToB YIOIHOMOY€EH JIUIITb
CJIETVTB 3a BBITIOTHeHvieM XapTym 11 cobvpats MHQpopMariio 00 oM. OpraHsl, 0 KOTOPBIX
VIET pedb B cTaThe 16, He MOTYT TpeboBaTh TOI0, YTOOBI OH UIPaL POJIb AlleJUIAIVIOHHON
VHCTAHIIVYL, B TOM VTV IHOM BYiie HAaIlOMVHAIOIIETE CYI.

130 Kommret skcrepTos OyfieT MMeTh BO3MOXKHOCTB IIPOBEPATH BCIO MH(OPMAIIVIO, TIOTyYa-
€MYI0 OT FOCYHAPCTB, YbJ OTYETHI HAXOJATCSA Ha PacCMOTpPEHMY; OH JOJDKeH Oyper obpa- 453



I[ATHCS K HVIM 32 Pa3bsACHEHVSMM, HeOOXO/IVIMBIMY JIs IIPOBOJIVIMBIX VIM PacciIe/ioBaHMIL.
Pesynprate! mpoBepku coobmiatorcs B Komnrer MyuHMCTpOB Haps/y ¢ 3aMedaHUAMU
TOCY/IAPCTB, Uevi OTUeT HaxXo/IWics Ha PacCMOTPEHMY B KOMIUTETe SKCIIePTOB. XOTs MOXeT
TI0KA3aThCs, YTO B VIHTepecax IJIaCHOCTY 9TV OTUETHI JIOJDKHbI aBTOMATITUeCKVI OITy OJIVKOBEI-
BaThCsl, OBUIO PellieHo, 9To, IOCKOJIBKY B HVIX MOTYT cofiepkaThcs pekomeHmarmm Kommrera
MuHMCTPOB B ajtpec OIHOTO MM HeCKOJIbKMX TOCYAapCTB, BOIPOC 00 1x oIy OimKoBaHmm
noipkeH penath Komurer MyHMcTpos.

131 Ywmcmo wieHoB KOMWUTETA SKCIIEPTOB COOTBETCTBYET UVCIIY TOCYHapCTB, MOMIIVICABIIVIX
Xapturo. VMt JOIDKHBI OBITh JILIA, M3BECTHBIE CBOEVI KOMIIeTeHTHOCThIO B 00J1aCTV pervio-
HAJTbHBIX A3BIKOB VUM SA3IKOB MEHBIIMHCTB. Hapsamy ¢ stvM B XapTum menaercs yop Ha
YYICTO JIMYHOM XapaKTepe “BBICOKIX MOPaJIbHBIX KauecTs” 11 YKa3hIBAeTCsl, UTO KCIIePThI,
BBIJIBUTaeMble B WIeHbl KOMUTETa, JOJDKHEI P BBITOJIHEHWY CBOMX (PYHKIINII JIeTICTBO-
BaTh HE3aBUCHMO U He CJIefIOBATh MHCTPYKLIVSAM COOTBETCTBYIOMINX ITPaBUTEIIbCTB.

132 Takovt MexaHM3M KOHTPOJIA 3a BBIIOJIHEeHMeM XapTuy CIaMy KOMWTeTa SKCIIePTOB JjaeT
BO3MOXHOCTb II0JIy4aTh 0OBEKTVBHYIO MH(OPMAIIMIO O TOJI0XEHNV PernoHaIbHBIX
A3BIKOB VTN A3BIKOB MEHBIIVHCTB IIPY MAKCUMAJIBHO HOJIHOM COOJTIOfIeHMM peporaTus
roCy/1apCTB.

YACTb V - 3AKITIOYNTEJIbHbIE MOJNTOXKEHUA

133 3aIrounTeIIbHEIe TIOJIOKEHVIS], COFlepIKarliecs B cTaTbsax 18-23, cocTapieHsl 1o 00pasily
3aKITFOUVITEIIbHBIX TTOJIOXKEHVI, IPVHSTHIX B KOHIIEIIIVIAX ¥ COTTIAITEHVIAX, 3aKTI0UaeMBbIX
1o simuvin Coseta EBportbl.

134 B 4nici10 3aK/TI09MTeLHBIX TI0JIOXKEHNT OBUIO pelleHo He BKITIOYaTh TepPUTOPUAIbHYIO

OTOBOPKY, KOTOpas 03B0JIsUIa OBl FOCYapcTBaM MCKIIIOYATh YacTh CBOEVI TEPPUTOPWN U3
ccpeprt IpumMeneHvt XapTvi. [JaHHast XapTus IO CaMOVL CBOETI CYTH OT/INYaeTCs TeM, UTo
OHa KacaeTcs IPeX[ie BCero KOHKPETHBIX TEPPUTOPITL, @ UMEHHO TeX, Ha KOTOPBIX MCIIONb-
3YIOTCA perroHaJIbHbIE SA3bIKI VUIN S3bIKM MEHBINIMHCTB! IIOMVMO TOT'O, B COOTBETCTBUN
C HyHKTOM 1 cratem 3 rocyzgapCTBa VIMEIOT IIpaBO yKaSaTb, Ha KaKie pervoHajlbHbIe A3bIKI
VIV SI3BIKVI MEHBIIMHCTB OY/IyT pacpOCTpaHAThCS VX 005I3aTeIIbCTBa.

135 CormnacHo cratbe 21 CTOpOHBI MIMEIOT IIPaBO fleJlaTh OTOBOPKY JIWIIB TI0 MyHKTaM 2-5
cratbut 7 Xaptum. CAHLR cuer, 4to rocygapcTsam He ciieyeT IIpefoCcTaBiIsATh BO3MOX-
HOCTB JleJIaTh OTOBOPKV T10 ITYHKTY 1 cTaThut 7 XapTiiy, IOCKOJIBKY B IAHHOM IyHKTe cdop-
MyJIMpoBaHblI e v puHIumIeL. Yto kacaetcs Yactu III, To, 1o ero MuHeHmIo, B HOKyMeHTe,
11 63 TOro f1aroIeM rocyJapcTBaM CTOIb OOIBIITYIO CTelleHb CBOOOMIBI B BEIOOPe IIPMHYIMa-
eMbIX 0053aTeJIbCTB, BCAKIE OTOBOPKYI ObUIV ObI HEYMeCTHBL.

136 ITprHnMast Bo BHMMaHMe 3HaueHye IIpeiMeTa XapTuu Ul MHOTVIX TOCYAapCTB, KOTOpBIe
X He SBJII0TCA VTN ellfe He sipysioTcst wieHamy CoseTa EBporisl, Obu1o perneno, uro XapTst
OyHeT HOCUTb XapaKTep OTKPBITOVI KOHBEHIIVV, TIPUCOEIMHITBCS K KOTOPOTI MOXKET OBITh

TIPEIOKEHO 1 rocyfapcTsaM — He wieHam Coseta EBporst (crats:st 20).
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9h00-9h30 Meeting of Experts with Mihail FORMUZAL, Governour of Gagauzia
9h15-9h50 Registration of participants
10h00-11h40 First Session European Charter for Regional or Minority Languages as an

International Legal Instrument
Chair: Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project manager

10h00-10h30  Opening remarks:
Olga RADOVA, Deputy chair of Peoples Assembly of Gagauzia
Lilia SNEGUREAC, Director of Information, Council of Europe
Office, Chisinau
Nicolai OLEINIC, Vice Chairman of the Parliamentary Committee on
Human Rights

Olga GONCEAROVA, General Director of the Bureau for Inter-
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10h30-10h50

10h50-11h10

11h10-11h20

11h20-11h30

11h30-11h40
11h40-12h00
12h00-13h30

Mihail DARADUR, Rector of Comrat State University

Liubovi CIMPOIES, Chair of the Foundation for Support and
Development of Science and Gagauzian Culture “Cainac”, chair
of Gagauz studies sector, Center of Ethnology, Institute of National
Heritage, Moldavian Academy of Science

Linguistic Map of Moldova: Historical Background, Present-Day Statistical
Data and Territorial Distribution

Veaceslav STEPANOV, Chair of the Center of Ethnology, Institute
of National Heritage, Moldavian Academy of Science

The Protection and Promotion of Regional or Minority Languages in Mol-
dova under the European Charter: Prospects, Opportunities and Challenges.
Judit SOLYMOS]I, Expert of Council of Europe
The State and Completion of the Ratification Process of the European
Charter for Regional or Minority Languages in Moldova.
Nicolai OLEINIC, Vice Chairman of the Parliamentary Committee
on Human Rights

Applications of International Standards on Languages Functioning in
Moldova: Present-day Situation and Prospectives
Olga GONCEAROVA, General Director of the Bureau for Inter-
Ethnic Relations

Discussion
Coffee-break
Second Session ECRML as a Catalyst for Action at Regional/Local and

12h00-12h15

12h15-12h30

12h30-12h45

12h45-13h00

National Level
Chair: Nicolai STOIANOV, Deputy chair of the Governour of Gagauzia
The Role of the State & Civil Society Partnership in Implementation of the
ECRML

Judit SOLYMOS]I, Expert of Council of Europe

Language Policy and Practice: Achievements & Issues in Gagauzia
Vera BALOVA, Director of the General Department of Education,
Youth and Sport of Gagauzia
Ivanna BANCOVA, Deputy rector of Comrat State University
Demian CARASENI, Chair of Mayors” Association of Gagauzia

Non Governmental Organisations as a Partner in Promotion and Implemen-
tation of the Charter
Liubovi CIMPOIES, Chair of the Foundation for Support and
Development of Science and Gagauzian Culture “Cainac”, chair of
Gagauz studies sector, Center of Ethnology, Institute of National
Heritage, Moldavian Academy of Science

Feasability of the ECRML ratification in Moldova: objectives, findings and
recommendations

Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project
manager




13h00-13h30 Discussions
13h30-14h30 Lunch

14h30-16h00 Third Session ECRML as a Tool for Improvement of Languages Functio-
ning in Moldova (Participants will discuss and propose country obligations ) K
vis-a-vis Gagauzian, Moldovan, languages within the ECRML ratification
document )

* Workshop 1: art.8 & art. 12
Chair: Vera BALOVA, Director of the General Department of Education,

Youth and Sport of Gagauzia
Rapporteur: Ivanna BANCOVA, Deputy rector of Comrat State University

* Workshop 2: art.9 & art. 10

Chair: Igor PIVOVAR, Chair of the Centre of Interethnic Research
Rapporteur: Diana NICOGLO, Comrat State University, lecturer

* Workshop 3: art.11, art.13 & and art.14
Chair: Tatiana RACOVCENA, Chair of Bulgarian Cultural Center in Comrat
Rapporteur: Ivan MILEV, Comrat State University, lecturer
16h00-17h00  Concluding Plenary Session
Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project
manager
16h00-16h30  Reports from the workshops

* Workshop 1:
Rapporteur: [vana BANCOVA, Deputy rector of Comrat State University

* Workshop 2:
Rapporteur: Diana NICOGLO, Comrat State University, lecturer

* Workshop 3:
Rapporteur: Ivan MILEV, Comrat State University, lecturer
16h30-16h40 ECRML as Tool for Promotion of Mutual Understanding between all
Linguistic Groups in Gagauzia
Nicolai STOIANOV, Deputy chair of the Governour of Gagauzia
16h40-17h00 Conclusions of the Seminar
Olga RADOVA, Deputy chair of Peoples Assembly of Gagauzia
Nicolai OLEINIC, Vice Chair of the Parliamentary Committee on
Human Rights
Judit SOLYMOSI, Expert of Council of Europe

Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project
manager
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siimplementarea Cartei in Moldova”

Locul desfasurarii:
or. Comrat (str. Galatan 17, Universitatea de Stat din Comrat,
sald de conferinte).

Programul

Joi, 27 septembrie 2007
9.15-9.50 Inregistrarea participantilor
10.00-11.40  Prima sedinta  Carta Europeani a limbilor regionale sau minoritare -
instrumentul legal international
Moderator: Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotititilor,
coordonator de proiecte
10.00-10.30  Cuvint de deschidere:
Olga RADOVA, vice-presedinte al Adundrii Populare a Gagduziei
Lilia SNEGUREAC, director al Centrului Informational al Consiliului
Europei in Chisindu
Nicolai OLEINIC, vicepresedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului
Olga GONCEAROVA, director general al Biroului Relatii Interetnice
Mihail DARADUR, rector al Universititii de Stat din Comrat
Liubovi CIMPOIES, presedinte al Fundatiei pentru Suport si Dezvol-
tarea stiintei si Culturii Gagauze “Cainac”, sef al sectiei de Gagiuzologie
al Centrului de etnologie, Institutul Patrimoniului Cultural, Academia
de Stiinte a Republicii Moldova




10.30-10.50  Mapa lingvisticd a Moldovei: originea istorica, statistica actuala si reparti-
zarea teritoriala
Veaceslav STEPANOV, director al Centrului de etnologie, Institutul
Patrimoniului Cultural, Academia de Stiinte a Republicii Moldova K
10.50-11.10  Protectia si promovarea limbilor regionale sau minoritare in Moldova in ]
conformitate cu Carta Europeand: perspective, posibilitati si probleme
Judit SOLYMOS], expert al Consiliului Europei
11.10-11.20  Situatia actuala si finisarea procesului de ratificare al Cartei Europene a *
Limbilor Regionale sau Minoritare in Moldova
Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului
11.20-11.30 Aplicarea standardelor internationale cu privire la functionarea limbilor in
republica Moldova: situatia actuala si perspective
Olga GONCEAROVA, director general al Biroului Relatii Interetnice

11.30-11.40  Discutii
11.40-12.00 Pauza de cafea

12.00-13.30  Sedinta a doua CELRM - catalizator pentru actiuni la nivel regional/
local si national

Moderator: Nicolai STOIANOV, vice-guvernator al Gigiuziei

12.00-12.15 Rolul statului si societatii civile in parteneriatul pentru implementarea
Hartii
Judit SOLYMOS], expert al Consiliului Europei
12.15-12.30  Politica lingvistica si practica: realizari si probleme in Gagauzia
Vera BALOVA, director al Departamentului Educatie, Tineret i
Sport din Gagiuzia
Ivanna BANCOVA, prorector al Universitatii de Stat din Comrat
Demian CARASEN], presedinte al Asociatiei primarilor a Gagauziei
12.30-12.45 Organizatiile non-guvernamentale ca parteneri in promovarea si implemen-
tarea Cartei
Liubovi CIMPOIES, presedinte al Fundatiei pentru Suport si Dezvol-
tarea stiintei si Culturii Gagauze “Cainac”, sef al sectiei de Gagauzologie
al Centrului de etnologie, Institutul Patrimoniului Cultural, Academia
de Stiinte a Republicii Moldova
12.45-13.00 Fezabilitatea ratificarii CELRM in Moldova: obiective, concluzii si reco-
mandari
Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotititilor,
coordonator de proiecte

13.00-13.30 Discutii
13.30-14.30 Prinz

14.30-16.00  Sedinta a treia CELRM - instrument pentru imbunititirea functiondrii
limbilor vorbite pe teritoriul Republicii Moldova (Participantii vor discuta
si vor propune obligatiile statului fata de limbile gagduza si moldoveneasca,
incluse in documentul ratificirii CELRM) 9




16.00-17.00

o Atelierul 1: art.8 & art. 12
Moderator: Nicolai STOIANOV, vice-guvernator al Gagiuziei
Raportor:  Ivana BANCOVA, prorector al Universititii de Stat din Comrat

o Atelierul 2: art.9 & art. 10

Moderator: Igor PIVOVAR, presedinte al Centrului de Cercetiri Interetnice
Raportor:  Diana NICOGLO, Universitatea de Stat din Comrat, conferentiar
o Atelierul 3: art.11, art.13 & art.14

Moderator: Tatiana RACOVCENA, presedinte al Centrului de Culturd Bulgard
din Comrat

Raportor:  Ivan MILEV, Universitatea de Stat din Comrat, conferentiar

Sedinta plenard finala

16.00-16.30

16.30-16.40

16.40-17.00

Moderator: Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotititilor,
coordonator de proiecte

Rapoarte din ateliere:

* Atelierul 1:

Raportor:  Ivana BANCOVA, prorector al Universitatii de Stat din Comrat
* Atelierul 2:

Raportor: Diana NICOGLO, Universitatea de Stat din Comrat, conferentiar

* Atelierul 3:
Raportor:  Ivan MILEV, Universitatea de Stat din Comrat, conferentiar

CELRM - instrument pentru promovarea intelegerii reciproce intre grupurile
lingvistice in Gagauzia
Nicolai STOIANOV, vice-guvernator al Gagauziei
Concluzii finale:
Olga RADOVA, vice-presedinte al Adundrii Populare a Gagauziei
Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului
Judit SOLYMOSI, expert al Consiliului Europei

Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotitatilor,
coordonator de proiecte




COBET EBPOTbI
MAPJTAMEHT PECNYBJIK MONJJOBA
HAPOAHOE COBPAHWE FATAY3UN

KOMPATCKMIA TOCYAAPCTBEHHbIA YHUBEPCUTET
LIEHTP 3THONOTUN NHCTUTYTA KYNbTYPHOTO HACNEANA AKAJEMUM HAYK MOJIAOBbI

LEHTP MO NPOBJEMAM MEHBLIMHCTB
cydacmuem:

LIEHTPA PECYPCOB /14 HMO MO NPABAM YEJTOBEKA “CReDO”
LIEHTPA MEX3THWUYECKMX UCCNEJOBAHWN
OOHJA NOAJEPXKKI V1 PA3BUTUA HAYKI U TATAY3CKOW KYNbTYPbI

CEMUHAP

“EBponenckan XapTua permoHanbHbIX
A3bIKOB NN A3bIKOB HALMOHAaNbHbIX
MEHbLUNHCTB — UHCTPYMEHT AnA
NPOABUXEHUA KY/IbTYPHOIO pasHo-
06pa3na 1 B3aMMOMNOHVMaHUA MeXAY
BCEMM IMHIBUCTMYECKMMIN Fpynnamm
B MYNIbTUKYJIbTYpHOM 06LecTBe. Ponb
MEeCTHOW U pernoHanbHom Ny6nnyHonm
AAMVHUCTPALMN B NPOABMXKEHNN

n BHegpeHun XapTtum B Mongose”

MecTo nmpoBeneHms:
r. Kompar (y1. ['anartana, 17, 3a7 3aceganmit Komparckoro
TOCY/IapCTBEHHOTO YHUBEPCIUTETA).

Mporpamma
Yetsepr, 27 cenTs10pa 2007

9.15-9.50 Pervcrpanmsa ygacTHUKOB

10.00-11.40  ITepBoe 3acenaHue Espomeiickasti XapTusi perMOHaIbHBIX S3bIKOB

VIV AA3bIKOB HAIITMOHAJIbPHBIX MEHBIIIVHCTB ~ ME)K)_IyHaPOJleIVI npaBosoﬂ

MHCTPYMEHT

Benymas:

Tarbsa CTOSIHOBA, Lenmp no npodaemam Mervtiuncimé, koopou-
Hamop npoexmod

10.00-10.30 OTKpBITHE ceMuHapa:

Orera PAJTIOBA, 3am. npedcedamens Hapooroeo Cobpanus Laeaysuu
Tt CHETYPAIK, dupexmop Ungpopmayuontoeo yenmpa Cobema
Eéponsl, Kuuiunebexuii ogpuc

Huormait OTIEVIHVIK, 3aum. npedcedamens [apaamenmexoi Komuc-
cuu no npabam vesobexa

Osera TOHYAPOBA, eenepanvnoii dupexmop bropo mexamuuuec-
KUX OMHOULEHUT]

Muxavot JAPALTYP, pexmop Kompamckoeo eocyoapembernoeo yru-
Bepcumema

JTro608s YMIIOELL, dupexmop gporda noddepxiu u pasbumus
Hayku u eaeayscxoi kysvmyper “Kaiunax”, 306. omoesom [aeayso-
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10.30-10.50

10.50-11.10

11.10-11.20

11.20-11.30

11.30-11.40
11.40-12.00
12.00-13.30

Bedenus Lenmpa mmuooeuu Mncmumyma xyasmyproeo Hacieous
Axademuu Hayx MoadoBu.

JInarBucTigeckas Kapra MoJIIOBBL: MCTOpIUYecKOe IIPOILIOe, COBPeMeH-

HbIe CTaTVCTIYecKie JaHHbIe ¥ TePPUTOPHaIbHOE pacipesiesieHie
BsraecrtaB CTEITAHOB, dupexmop Lienmpa smuosoeuu Uncmumy-
ma xyavmyproeo Hacreous Axademuu nayx MoadoBst

3ammra ¥ OpOgBYIKEHVE PEerVOHAIBHBIX S3BIKOB VIV SI3BIKOB MEHb-

mHcTB B Mosose B cootBeTcTBuM ¢ EBpomeiickon XapTveit: BO3MOX-

HOCTV, IP00JIeMBI 11 IIEPCIIeKTHBBI

xynut COJIMMOCH, axcnepm Cobema E6pons:
CocTostHVe ¥ IIepCIIeKTVBBI 3aBepIIeHysI Iporecca paTidkamym EBpomert-
cKO71 XapTuul pervoHaIbHbIX A3BIKOB ¥ A3bIKOB MEHBIIHCTB B MomoBe
Hukomnan OJIEVIHVIK, sam. npedcedameas [apaamenmckoii Komuc-
cuu no npabam vesobexa
Peaymsanysa MeXXTyHapoOgHBIX CTaHIAPTOB (PyHKIMOHMPOBaHMS A3bIKOB
B MosioBe: coBpeMeHHas CUTyalys U IepcreKTUBbI
Onpera TOHYAPOBA, eeneparshuiii dupexmop biopo mexamuuuec-
KUX OTHHOUCHUTL
nckyccnn
ITepepsiB Ha Kode

Bropoe 3acenanme EXPSISIM kak KaTaM3aTop A€VICTBUI Ha PETVIOHAIb-

12.00-12.15

12.15-12.30

12.30-12.45

12.45-13.00

13.00-13.30
13.30-14.30

HOM/MeCTHOM ¥ HaIlVIOHATbHOM YPOBHSIX
Bepymmin:  Huxonart CTOSIHOB, sam. bauikana aeaysuu
Postb coTpynHIYecTBa MeXXIy TOCyAapCTBOM ¥ IPaKJaHCKIM 00IIecTBOM
no BHenpernio EXPAAM
xynmt COJIMMOCH, axcnepm Cobema E6ponot

SI3pIKOBast MOJTMTHKA M IPAKTVMKA: JOCTVOKeHs v 3agaun araysmm
Bepa BATIOBA, dupexmop I1abtoeo ynpabaenus 0bpasobanus, moo-
dexxu u cnopma [aeaysuu
Barna BAHKOBA, npopexmop Kompamckoeo eocyoapcmbernoeo
yHubepcumema
Hembsr KAPACEHW, npedcedamens Accoyuayuu npumapod Laeaysuu

HemnpasurenbcTBeHHBIE OTpaHM3ALMN - HAPTHEPBI B IIPOABIIKEHUN U
BHesipeHNM XapTunu
JTro608s YAMITOELLL, fiupexmop ¢honda noddepixcxu u pasbumus
Hayku u eaeayscxoi kysvmype “Kaiunax”, 306. omoesom ['aeayso-
Bedenus Lienmpa ammuosoeuu VIncmumyma kyavmypHoeo Hacieous
Axademuu nayx Moadobst

Ilestecoodpasrocts parndmkanym EXPASIM Momngosort: 3amasn, BBIBOIBI
" peKOMeH/IaLu
Tarbsa CTOSTHOBA, Lennp no npodaemam Merviuuncimé, koopou-
Hamop npoexmod
Huckycenm

Obep,




14.30-16.00

16.00-17.00

Tpertne 3aceganue EXPSASAM - MHCTpyMeHT [UIs1 IPOJBIVDKEHMS SI3bIKOB,

¢dynkumonupyromux B Mongose. (YuacTHuKM 00cyaaT u Ipeayioxar

BapVaHT 00513aTeJILCTB TOCYIAPCTBa [0 OTHOLIEHWIO K Taray3cKoMy, MoJjI-

TABCKOMY SI3BIKAM IS IpUHATH Ipy patndmkanymv EXPAAM)

e Cexrma 1: ct. 8 & c1.12

Bemympir:  Huxonait CTOSIHOB, sam. 6auikana Taeaysuu

Hoxnaguauk: Visanaa BAHKOBA, npopexmop Kompamckoeo eocydapcmbentoeo
yHubepcumema

¢ Cexums 2: c1.9 & c1. 10

Benymm:  Virops IIIBOBAP, npedcedamens Lienmpa mexamuuueckux uccae-
doBanuii

Hoxnamunk: [Inana HUKOIJIO, cm. npenodabamery Kompamckoeo eocy-
dapcmBennoeo yHubepcumema
e Cexnma 3: ct.11, c1.13 & c1.14

Bemymias:  Taressra PAKOBYEHA, npedcedamens boaeapcxozo kyasnypHoeo
yenmpa 6 Kompame

Hoxnamanxk: Visar MUJIEB, cm. npenodabamens Kompamckoeo eocyoapcmben-
H020 YHubepcumema

3ak/IrounTeIbHOE IVICHApHOE 3aceJanme

16.00-16.30

16.30-16.40

16.40-17.00

Benymasa: Tarbsana CTOSHOBA, Lenmp no npobaemam mensuiuincing, koopou-
Hamop npoeximod

JloKJTagbl ceKImit

e Cexmma 1:

Hoxnamunk: Visana BAHKOBA, npopexmop Kompamckoeo eocydapcmbennoeo
yHubepcumema

¢ Cexnns 2:

Hoxnagunx: [Inana HUKOITIO, cm. npenodabamens Kompamcikoeo eocydap-
cmbennoeo yHubepcumema

e Cexkuma 3:

Hoxmamank: Visan MUJIEB, cm. npenodaéamens Kompamckoeo eocyoapcmbertozo
yHubepcumema

EBpomnerickas XapTus peroHaJIbHBIX A3BIKOB VJIN A3bIKOB HAaI[VIOHAIb-
HBIX MEHBIIVMHCTB ~ MHCTPYMEHT /IJIs1 IIPO/IBVDKEHNsI B3aMMOIIOHMMaHM
MeXXy JIMHTBYUCTHYecKMY rpynnamu B I'araysun

Hukomnant CTOAHOB, sam. dawixana Taeaysuu
WTorn cemmHapa

Osera PAZIOBA, 3am. npedcedamens Hapodnoeo Codpanus [aeaysuu
Huormait OTIEVIHVIK, sau. npedcedamens [apaamenmexoi Komuc-
cuu no npabam ueaobexa

Mxynmt COJIMMOCH, axcnepm Cobema E6ponst

Tarbssra CTOSTHOBA, Lennp no npobaemam MeHsuiuHcmb, koopou-
Hamop npoexnod
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464 COUNCIL OF EUROPE
PARLIAMENT OF THE REPUBLIC OF MOLDOVA
TARACLIA RAYON COUNCIL
TARACLIA STATE UNIVERSITY
CENTRE OF ETHNOLOGY, INSTITUTE FOR NATIONAL HERITAGE, MOLDOVAN ACADEMY OF SCIENCES
CENTER FOR MINORITY ISSUES

in partnership with:

RESOURSE CENTER FOR HUMAN RIGHTS PROTECTION NGOs “CReDO”
CENTRE OF INTERETHNIC RESEARCH

BULGARIAN COMMUNITY IN MOLDOVA

SEMINAR

“European Charter for Regional or Minority
Languages as a Tool to Promote Cultural
Diversity & Mutual Understanding
between all Linguistic Groups

in Multicultural Society. The role of Local
and Regional Authorities in its Promotion
and Implementation in Moldova.”

Venue:
Taraclia (5 Sovetskaya Street,; The House of Culture,
Conference Hall)

Draft programme

Thursday, 04 October 2007
9h15-9h50 Registration of participants
10h00-11h40 First Session European Charter for Regional or Minority Languages as
an International Legal Instrument
Chair: Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project
manager
10h00-10h30  Opening remarks:
Ghenadii CARA, Deputy chair of Taraclia Rayon Administration
Nicolai CERVENCOV, Rector of Taraclia State University, chair of
the Center for Bulgarian Studies in Moldova
Lilia SNEGUREAC, Director of Information, Council of Europe
Office, Chisinau
Teodor TODOROV, secretary the second of the Embassy of the
Republic of Bulgaria in Moldova

Vladimir PASKALOV, chair of Bulgarian Community in Taraclia
rayon, deputy chair of Bulgarian community in the Republic of
Moldova

10h30-10h50 Linguistic Map of Moldova: Historical Background, Present-Day Statistical
Data and Territorial Distribution




10h50-11h10

11h10-11h20

11h20-11h30

11h30-11h40
11h40-12h00
12h00-13h30

12h00-12h15

12h15-12h35

12h35-12h45

12h45-13h15
13h15-14h30
14h30-16h00

Veaceslav STEPANOV, Chair of the Center of Ethnology, Institute
of National Heritage, Moldavian Academy of Science

The Protection and Promotion of Regional or Minority Languages in Moldova
under the European Charter: Prospects, Opportunities and Challenges.
Ms Marieke SANDERS, Member of the Committee of Experts of the
Charter (Netherlands)
Applications of International Standards on Languages Functioning in
Moldova
Igor PIVOVAR, Chair of the Centre of Interethnic Research

The State and Completion of the Ratification Process of the European Charter
for Regional or Minority Languages in Moldova.

Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project
manager

Discussions

Coffee-break

Second Session ECRML as a Catalyst for Action at Regional/Local and
National Level

Chair: Ghennadii CARA, Deputy chair of Taraclia Rayon Administration
The Role of the State & Civil Society Partnership in Implementation of the
ECRML
Ms Marieke SANDERS, Member of the Committee of Experts of the
Charter (Netherlands)
Language Policy and Practice: Achievements & Issues in Taraclia rayon
Gennadii GARA, Deputy chair of Taraclia Rayon Administration
Iulia DIMOVA, Director of the Department of Education, Youth and
Sport of Taraclia rayon
Nicolai CERVENCOV, Rector of Taraclia State University, chair
of the Center for Bulgarian Studies in Moldova
Nicolai KURTEV, Mayor of Valya-Perjey, Taraclia rayon
Non Governmental Organisations as a Partner in Promotion and Implemen-
tation of the Charter
Ivan ZABUNOV, Chair of Coordinating Council of Ethno-cultural
communities in Moldova
Discussions
Lunch

Third Session ECRML as a Tool for Improvement of Languages Functio-

ning in Moldova (Participants will discuss and propose country obligations

vis-a-vis Bulgarian, Moldovan, languages within the ECRML ratification

document )

* Workshop 1: art.8 & art. 12

Chair: Iulia DIMOVA, Director Department of Education, Youth and Sport
of Taraclia rayon
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16h00-17h00

Rapporteur: Nicolai CERVENCOV, Rector of Taraclia State University, chair
of the Center for Bulgarian Studies in Moldova

* Workshop 2: art.9 & art. 10

Chair: Igor PIVOVAR, Chair of the Centre of Interethnic Research

Rapporteur: Nicolai KURTEV, Mayor of Valya-Perjey, Taraclia rayon

* Workshop 3: art.11, art.13 & and art.14

Chair: Nicolai GURGUROV, chair of Korten Bulgarian Community, Tarac-
lia rayon

Rapporteur: Vladimir PASKALOV, chair of Bulgarian Community in Taraclia
rayon, deputy chair of Bulgarian Community in Moldova

Concluding Plenary Session

16h00-16h30

Chair: Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project
manager

Reports from the workshops

* Workshop 1:

Rapporteur: Nicolai CERVENCOV, Rector of Taraclia State University, chair of
the Center for Bulgarian Studies in Moldova

* Workshop 2:
Rapporteur: Nicolai KURTEV, Mayor of Valya-Perjey, Taraclia rayon

* Workshop 3:
Rapporteur: Vladimir PASKALOV, chair of Bulgarian Community in Taraclia

rayon, deputy chair of Bulgarian Community in Moldova

16h30-16h40 Comments
16h40-17h00 Conclusions of the Seminar

Ghennadii CARA, Deputy chair of Taraclia Rayon Administration
Ms Marieke SANDERS, Member of the Committee of Experts of the
Charter (Netherlands)

Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues, project manager




CONSILIUL EUROPEI

PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA
CONSILIUL RAIONAL DIN TARACLIA
UNIVERSITATEA DE STAT DIN TARACLIA

CENTRUL DE ETNOLOGIE, INSTITUTUL PATRIMONIULUI CULTURAL AL ACADEMIEI DE STIINTE A MOLDOVEI
CENTRUL PENTRU PROBLEMELE MINORITATILOR

in colaborare cu:

CENTRUL DE RESURSE PENTRU DREPTURILE OMULUI ONG “CReDO”

CENTRUL DE CERCETARI INTERETNICE

COMUNITATEA BULGARA IN REPUBLICA MOLDOVA

SEMINAR ’ ‘

“Carta Europeana a Limbilor Regionale
sau Minoritare — instrumentul pentru
promovarea diversitatii culturale si
intelegerii reciproce intre toate grupurile
lingvistice in societate multiculturala.
Rolul autoritatilor publice locale

si regionale in promovarea
siimplementarea Cartei in Moldova”

Locul desfasurarii:
Taraclia, str. Sovetskaia 5, Casa de Cultura,
sala de conferinte

Programul

Joi, 04 octombrie 2007

9.15-9.50 Inregistrarea participantilor

10.00-11.40  Prima sedintd Carta Europeana a limbilor regionale sau minoritare -

instrumentul legal international
Moderator: Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotitatilor,

coordonator de proiecte

10.00-10.30 Cuvint de deschidere:

Ghenadii CARA, vice-presedinte al Consiliului Raional din Taraclia
Nicolai CERVENCOV, rector al Universitatii de Stat din Taraclia,
presedintele Centrului de Studii Bulgare in Moldova

Lilia SNEGUREAC, director al Centrului Informational al Consiliu-
lui Europei in Chisindu

Teodor TODOROV, secretar al 11 al Ambasadei Republicii Bulgaria
in Moldova

Vladimir PASCALOV, presedinte al Comunitatii Bulgare din raio-
nul Taraclia, vice presedinte al Comunitatii Bulgare in Republica
Moldova

10.30-10.50  Mapa lingvisticd a Moldovei: originea istorica, statistica actuala si reparti-
zarea teritoriala 46/

X



10.50-11.10

11.10-11.20

11.20-11.30

11.30-11.40
11.40-12.00
12.00-13.30

Veaceslav STEPANOV, director al Centrului de etnologie, Institutul
Patrimoniului Cultural, Academia de Stiinte a Republicii Moldova

Protectia si promovarea limbilor regionale sau minoritare in Moldova in
conformitate cu Carta Europeand: perspective, posibilitati si probleme
Marieke SANDERS, Membra a Comitetului de Experti privind Carta
Europeana a Limbilor Minoritare sau Regionale (Niderlanda)
Aplicarea standardelor internationale cu privire la functionarea limbilor in
republica Moldova
Igor PIVOVAR, presedinte al Centrului de Cercetdri Interetnice
Situatia actuald si finisarea procesului de ratificare al Cartei Europene a
Limbilor Regionale sau Minoritare in Moldova
Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotitatilor,
coordonator de proiecte
Discutii
Pauza de cafea

Sedinta a doua CELRM - catalizator pentru actiuni la nivel regional/

12.00-12.15

12.15-12.35

12.35-12.45

12.45-13.15
13.15-14.30
14.30-16.00

local si national

Moderator: Ghenadii CARA, vice-presedinte al Consiliului Raional din Taraclia
Rolul statului si societatii civile in parteneriatul pentru implementarea
Cartei

Marieke SANDERS, Membra a Comitetului de Experti privind Carta
Europeana a Limbilor Minoritare sau Regionale (Niderlanda)

Politica lingvistica si practica: realizari si probleme in raionul Taraclia
Ghenadii CARA, vice-presedinte al Consiliului Raional din Taraclia
Iulia DIMOVA, director al Departamentului Educatie, Tineret si
Sport din Taraclia
Nicolai CERVENCOV, rector al Universititii de Stat din Taraclia,
presedintele Centrului de Studii Bulgare in Moldova
Nicolai CURTEV, Primar al s. Valea-Perjei, raionul Taraclia
Organizatiile non-guvernamentale ca parteneri in promovarea si implemen-
tarea Cartei
Ivan ZABUNOV, presedinte al Consiliului de coordonare al comuni-
tatilor etno-culturale in Moldova
Discutii

Prinz

Sedinta a treia CELRM - instrument pentru imbunititirea functionarii

limbilor vorbite pe teritoriul Republicii Moldova (Participantii vor discuta
si vor propune obligatiile statului fatd de limbile bulgara si moldoveneasca
in documentul ratificarii CELRM)

* Atelierul 1: art.8 si art. 12
Moderator: Iulia DIMOVA, director al Departamentului Educatie, Tineret si Sport
din raionul Taraclia




Raportor:  Nicolai CERVENCOV, prorector al Universititii de Stat din Taraclia,
presedintele Centrului de Studii Bulgare in Moldova
¢ Atelierul 2: art.9 si art. 10
Moderator: Igor PIVOVAR, presedinte al Centrului de Cercetiri Interetnice ] K
Raportor:  Nicolai CURTEV, primar al s.Valea-Perjei, raionul Taraclia

¢ Atelierul 3: art.11, art.13 si art.14

Moderator: Nicolai GURGUROV, presedinte al Comunititii Bulgare in s. Corten,
raionul Taraclia

Raportor:  Vladimir PASCALOV, presedinte al Comunititii Bulgare din raio-
nul Taraclia, vice presedinte al Comunitatii Bulgare in Republica
Moldova

16.30-17.00 _ Sedinta plenara finala
Moderator: Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotitatilor,

coordonator de proiecte
16.00-16.30  Rapoarte din ateliere:

s Atelierul 1:

Raportor:  Nicolai CERVENCOV, prorector al Universititii de Stat din Taraclia,
presedintele Centrului de Studii Bulgare in Moldova

¢ Atelierul 2:

Raportor:  Nicolai CURTEV, primar al s.Valea-Perjei, raionul Taraclia

o Atelierul 3:

Raportor:  Vladimir PASCALOV, presedinte al Comunititii Bulgare din raio-
nul Taraclia, vice presedinte al Comunititii Bulgare in Republica
Moldova

16.30-16.40 Comentarii

16.40-17.00  Concluzii finale
Ghenadii CARA, vice-presedinte al Consiliului Raional Taraclia

Marieke SANDERS, Membra a Comitetului de Experti privind Carta
Europeana a Limbilor Minoritare sau Regionale (Niderlanda)

Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minotititilor,
coordonator de proiecte
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470 COBET EBPOTbI
MAPJTAMEHT PECMYBJIMKM MONJOBA
TAPAKITUNCKWY PAVIOHHbIN COBET
TAPAKNMACKNIA TOCYAAPCTBEHHbIV YHUBEPCUTET
LIEHTP STHONOTN UHCTUTYTA KYJIbTYPHOTO HACTEAVA AKAJEMUW HAYK MOJTOBbI
LIEHTP MO NPOBNEMAM MEHbLWWHCTB

cyyacmuem:

LIEHTPA PECYPCOB 171 HMO MO NMPABAM YEJIOBEKA “CReDO”
LIEHTPA MEX3THUYECKX NCCNEJOBAHUNA

BONTAPCKOW OBLLUMHbI PECTYBAVKIA MOMZOBA

CEMUHAP

“EBponenckaa XapTua pernoHanbHbIX
A3bIKOB UNN A3bIKOB HaLMIOHANbHbIX
MEHbLUVNHCTB — UHCTPYMEHT

ANA MPOABMKEHMNA KYNbTYPHOro
pa3Hoobpa3nA 1 B3aMOMNOHMMaHNA
MeXAY BCEMU NIMHIBUCTUYECKUMM
rpyrnnamu B MyfnbTUKYNbTYPHOM ObLiecTBe.
Ponb mecTHOM N pernoHanbHOW
ny6nMYHOM agMUHUCTPALUK

B NMPOABUXEHNN N BHELPEHUN
XapTtun B Mongose”

Mecro nposegenus:
r. Tapaxms (y1. CoseTckast, 5, 311 3acemaHmit
Joma Ky/bTypel)

Mporpamma

UYetsepr, 4 okTsa0ps 2007
9.15-9.50 Permcrpanmsa y4acTHUKOB

10.00-11.40 TITepBoe 3acenanme Espomeiickast XapTusi perMoHaIbHbBIX SI3bIKOB
VTV SI3bIKOB HALVIOHATIHBIX MEHBIIVHCTB ~ MEXK/IyHAPOIHBIV IIPABOBOT
VIHCTPYMEHT

Benymas: Taresra CTOAHOBA, HIIO “Lienmp no npobaemam mensuiuncms”,
KoOpOuHamop npoexmob
¥ 4 10.00-10.30 OTkpbITHe ceMuHapa:
Tennammit KAPA, 3am. npedcedamensn Tapaxautickoil paionnoil
A0MuHUCIpay Ul
Huxoravt YEPBEHKOB, pexmop Tapaxauiickoeo eocyoapcmbetoeo
yHubepcumema, npedcedament Lienmpa Goeapucmuxuy

’ Tt CHET'YPSIK, dupexmop Ungpopmayuonnoeo yenmpa Cobema

E6ponsi, Kuwiunebexuii ogpuc

Teomop TOHOPOB, ammauie no xyavmype, 0bpasobanuto u macc-
medua [Tocoavcmba Pecnybauku boseapus 6 Pecnybauxe Moadoba




10.30-10.50

10.50-11.10

11.10-11.20

11.20-11.30

11.30-11.40
11.40-12.00
12.00-13.30

Bragymmp TTACKAJIOB, npedcedamenrs boaeapckoii o0ujunbl
Tapaxauiickoeo paiiona, 3am. npedcedames: boaeapcexoii obujumne Pec-
nybauku MoadoBet

JInarBucTMYeckas Kapra MoigoBsl: McTopuvecKoe IpoIioe, COBpeMeH-

HBIe CTaTHCTIYecKe JaHHbIe U TEPPUTOPUAIbHOe pacIpe/iesieHvie
Bsuecrtas CTEITAHOB, dupexmop Lienmpa smuosoeuu Vncmumyma
KyAbmypHoeo Hacaedus Axademuu Hayx MoadoBui

3a1uma M IIPOABVDKEHVE PeIVIOHA/IbHBIX A3BIKOB VJIV SI3bIKOB MEHBIIIVHCTB
B Mosnpnose B cooTBeTcTBMM ¢ EBpormerickoi XapTuert: BO3MOXKHOCTH,
po0sIeMbl 1 epCIIeKTHUBBI,
Mapuxe CAHIAEPC, Yaen Komumema sxcnepmob E6poneiickoii Xap-
MY pecUOHAABHBIX A3bIK0B UAU A361K08 Menvuurcmb (Hudepaande:)

Pearm3anmst MeXxTyHapOIHBIX CTAHAAPTOB (PYHKLMOHMPOBAHN A3BIKOB
B MongoBe
Urops ITIBOBAP, dupexmop Llenmpa mexamuuteckux uccie-
dobanuil

CocTossHMe ¥ TIepcHeKTMBBI 3aBepIeHNs Ipomecca paTuduKamim
EBPOHeﬁCKOﬁ XaPTI/II/I pernoHaaIbHbIX A3bIKOB MJIN S3BIKOB MEHBIIVHCTB
B Monzose
Tarpsra CTOSIHOBA, HITO “Lenmp no npobaemam mersuiuncmg”,
Koopounamop npoexmob

Bompoce1 11 oTBeTHI

ITepepsIB Ha Kode

12.00-12.15

12.15-12.35

12.35-12.45

Bropoe 3acenanue EXPSSAM kak KaTtaam3aTop AEVICTBUI Ha pervuo-

HaJIbHOM/MeCTHOM ¥ HaIlMOHAIbHOM YPOBHAX

Benymmir:  Tennanmit KAPA, sam. npedcedamers Tapaxauiickoil panonHoi
AOMUHUCTIpAYUY

Posb coTpynHIdecTBa MeXX/Iy TOCyIapcTBOM M FPaKIAHCKIM 00IecTBOM
o BHexpeHnio EXPAAM
Maprike CAHIEPC, User Komumema sxcnepmo E6ponericrort Xap-
UL peetoHAtbHbIX A3b1K08 uAU A3b1k08 Mensuiuncmé (Hudepaaros)

SI3pIKOBas MOJIMTMKA M IIPAKTHKa: JOCTVOKeHMsA U 3a7aun Tapakanickoro
paiona
Tennanyin KAPA, 3am. npedcedamensn Tapaxautickoil paionnoil
AOMUHUCTIPAYUY
1O IVIMOBA, Hauasnux Ynpabaenus o0pasobanus, moaodexu
u cnopma Tapaxautickoeo pationa
Huxomnait YEPBEHKOB, pexmop Taparxauiickoeo eocyoapcmbentoeo
yHubepcumema, npedcedament Lienmpa boseapucmuxy Pecnydauxy
Mozdoba
Huxomnant KYPTEB, npumap c. Baas-Ilepxei Tapaxautickoeo paiiona

Hempaswure/1bcTBeHHbIe OpraHM3aIUM - IapPTHEPHI B IPOJBVDKEHUN U
BHefIpeHUM XapTun
VBar 3ABYHOB, npedcedamens boazapcroeo obujecmba “Bospox-
derue”, npedcedamens Koopounayuontoeo Cobema smnoxyavmypHuix
opearusayuil Pecnybauku Moadoba

X

*

471



472

X

) K

k

12.45-13.15
13.15-14.30
14.30-16.00

Anckycenm
O0ep,
Tperne 3acemanme EXPSSIM - MHCTpYMeHT /IS IPOABVDKEHVS A3bI-

KoB, pyHKIoHNpy0myx B Moanose. (YaacTHMKN 00CyaAT M IpeyIoxKar
BapMaHT 00513aTe/IbCTB IOCyJapCTBa 110 OTHOIIEHNIO K 00/IrapcKoMy 1 MOJI-
TaBCKOMY SI3BIKaM [ IpuHATHA 1pu patudvkamm EXPIIM)

e Cexmma 1: cT. 8 & c1.12
Bemymomn:  1Oms AVIMOBA, dupexmop [rabroeo ynpabaenus obpazobanus,
Moso0exu u cnopma Tapaxauiickoeo paiiona

Hoxnaguank: Hyxorart YEPBEHKOB, pexmop Tapakauiickoeo eocyoapcmbentoeo
ynubepcumema, npedcedament Llenmpa boeapucmuxu Pecnybauku
Moxdoba

o Cexnms 2: ¢t.9 & ct. 10

Bemymmir:  Virope [TVIBOBAP, dupexmop Lienmpa mexamnuveckux uccredoBanuil
Hoxmamunx: Huxonant KYPTEB, npumap c. Baas-Ilepsxeii Tapaxauiickoeo pailona

e Cexums 3: ct.11, c1.13 & c1.14

Bemymm:  Huikomant ['YPIYPOB, npedcedamens boaeapckoii Obugunei c. Kop-
et Tapakautickoeo paiiona

Hoxnagunk: Bragnvup ITACKATIOB, npedcedamens Boseapekoir obujunsl
Tapaxauiickoeo pationa

16.30-17.00 3axsTrounTeILHOE IIJIEHapHOE 3ace/IaHme

16.00-16.30

16.30-16.40
16.40-17.00

Benymasa:  Tarbana CTOSHOBA, Lenmp no npobaemam meHsuutcig, koopou-
Hamop npoexmod

JloKsagpl ceKImi

¢ Cexuns 1:

Hoxnamank: Hukomait YEPBEHKOB, pexmop Tapakauiickoeo eocydapcmbentioeo
yHubepcumema, npedcedamens Lienmpa boseapucmuxu Pecnybauxu
Mozdoba

¢ Cexuns 2:

Hoxmamunx: Huxonant KYPTEB, npumap c. Baas-Ilepsxei Tapaxauiickoeo pailona

o Cekima 3:
Hoxnamumx: Bragyvvp ITACKAJIOB, npedcedamens boaeapckoii ooujuns: Tapax-
AUTICKO020 patioHa

HOHOJ’IHGHVIS[ " KOMMEHTapun

WTorm ceMmmuHapa

lennmamyit KAPA, 3am. npedcedamens Tapaxautiickoil paionnoil
A0MUHUCTIPAY U
Mapuxe CAHIEPC, Yaen Komumema sxcnepmob Eponeiickoii Xap-
MUY peUOHAABHBIX A3bIK0B A A3b1K08 MenvuurcmE (Hudepaande:)
Tarpsa CTOSIHOBA, Lenmp no npodaemam Merviuuncimé, koopou-
Hamop npoexmod




COUNCIL OF EUROPE OF MOLDOVA

PARLIAMENT OF THE REPUBLIC

BRICENI RAYON COUNCIL

CENTER OF ETHNOLOGY, INSTITUTE OF NATIONAL HERITAGE, MOLDOVAN ACADEMY OF SCIENCES
COORDINATING COUNCIL OF UKRAINIAN COMMUNITIES IN MOLDOVA

NGO “CENTER FOR MINORITY ISSUES” K

in partnership with:

RESOURSE CENTER FOR HUMAN RIGHTS PROTECTION NGOs “CReDO”
CENTRE OF INTERETHNIC RESEARCH

ASSOCIATION OF UKRAINIAN YOUTH IN MOLDOVA

ROMA NATIONAL CENTER IN MOLDOVA ‘

SEMINAR

“European Charter for Regional or Minority
Languages as a Tool to Promote Mutual
Understanding between all Linguistic
Groups in Multicultural Society.

The role of Local and Regional

Authorities in its Promotion

and Implementation in Moldova.”

Venue:
Briceni, 3, 28 Marta street, Theoretical Lyceum 1

Draft programme

Thursday, 22 November, 2007
6h00-6h30 Breakfast of the CoE expert team
6h30 Departure for Briceni
10h00 Registration of participants
10h30-12h00 First Session European Charter for Regional or Minority Languages as an

International Legal Instrument
Chair: Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project manager

10h30-11h00  Opening remarks:
Victor CEREVATII, Chair of Briceni Rayon Administration
Mihail GNATIUC, Mayor of Briceni
Nicolai OLEINIC, vice chairman of the Parliamentary Committee
on Human Rights, chair of Coordinating Council of Ukrainian Associa-
tions in Moldova
Dr. Reinhard GOLTZ, Director of the Institute for the Low German
Language Bremen/Germany and Spokesperson of the Federal Council
for Low German
Alla NIKITCENKO, deputy chair of the General Department for Pre-
University Education, Ministry of Education and Youth

11h00-11h15 Linguistic Map of Moldova: Historical Background, Present-Day Statistical
Data and Territorial Distribution 473




11h15-11h35

11h35-11h55

11h55-12h00
12h00-12h20
12h20-13h30

Veaceslav STEPANOV, chair of the Center of Ethnology, Institute
of National Heritage, Moldavian Academy of Science
The Protection and Promotion of Regional or Minority Languages under the
European Charter: Prospects, Opportunities and Challenges.
Dr. Reinhard GOLTZ, Director of the Institute for the Low German

Language Bremen/Germany and Spokesperson of the Federal Council
for Low German

The State and Completion of the Ratification Process of the European Char-
ter for Regional or Minority Languages in Moldova.

Nicolai OLEINIC, vice chairman of the Parliamentary Committee
on Human Rights, chair of Coordinating Council of Ukrainian Associa-
tions in Moldova

Questions & Answers
Coffee-break
Second Session ECRML as a Catalyst for Action at Regional/Local and

12h20-12h40

12h40-12h50

12h50-13h10

13h10-13h20

13h20-13h30
13h30-14h30
14h30-15h30

National Level

Chair: Mihail GNATIUC, Mayor of Briceni

The Role of the State & Civil Society Partnership in Implementation of the
ECRML

Dr. Reinhard GOLTZ, Director of the Institute for the Low German
Language Bremen/Germany and Spokesperson of the Federal Council
for Low German

Language Policies and Practice: Achievements & Issues in Briceni rayon
Vasile GHIES, Director of the Department of Education, Youth
and Sport of Briceni rayon

Non-Governmental Organisations as a Partner in Promotion and Implemen-

tation of the Charter
Victor COJUHARL, chair of Ukrainian studies sector, Center of Ethno-

logy, Institute of National Heritage of the AS RM, chair of Ukrainian
Cultural Association in Moldova

Nicolae RADITA, Roma National Center in Moldova, project manager
Feasability Study vis-a-vis ECRML ratification in Moldova: objectives,
findings and recommendations

Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project manager
Discussions

Lunch

Third Session ECRML as a Tool for Improvement of Languages Functio-

ning in Moldova (Participants will discuss and propose country obligations
vis-a-vis Ukrainian & Romany languages within the ECRML ratification
document)

* Workshop 1: art.8 & art. 12
Chair: Natalia DANILOVA, vice principal of Tetcani Lyceum, Briceni Rayon

Rapporteur: Alla NIKITCENKO, deputy chair of the General Department for Pre-
University Education, Ministry of Education and Youth




* Workshop 2: art.9 & art. 10

Chair: Igor PIVOVAR, chair of the Centre of Interethnic Research
Rapporteur: Valentina MORARU, chair of Organization of Ukrainian Women in
Moldova, deputy chair of Coordinating Council of Ukrainian Commu- K

nities in Moldova

* Workshop 3: art.11, art.13 & and art.14
Chair: Dmitrii LECARTEV, chair of Ukrainian Youth Association in Mol-

dova “Zlagoda "
Rapporteur: Veaceslav SKRITKIL, deputy chair of Ukrainian Youth Association
in Moldova “Zlagoda ”
* Workshop 4: ECRML, part II
Chair: Nicolae RADITA, Roma National Center, project manager
Rapporteur: Ion DUMINICA, Center of Ethnology, researcher, Roma National
Center, member
15h30-16h30 Concluding Plenary Session
Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project manager
15h30-16h20  Reports from the workshops

* Workshop 1:

Rapporteur: Alla NIKITCENKO, deputy chair of the General Department for Pre-
University Education, Ministry of Education and Youth

* Workshop 2:

Rapporteur: Valentina MORARU, deputy chair of Coordinating Council of Ukrai-
nian Communities in Moldova

* Workshop 3:

Rapporteur: Veaceslav SKRITKIL, deputy chair of Ukrainian Youth Association
in Moldova “Zlagoda ”

* Workshop 4:
Rapporteur: Ion DUMINICA, Center of Ethnology, researcher, Roma National
Center, member
16h20-16h30 Conclusions of the Seminar
Victor CEREVATIL, Chair of Briceni Rayon Administration
Nicolai OLEINIC, vice chairman of the Parliamentary Committee on
Human Rights, chair of Coordinating Council of Ukrainian Associa-
tions in Moldova
Dr. Reinhard GOLTZ, Director of the Institute for the Low German
Language Bremen/Germany and Spokesperson of the Federal Council
for Low German
Simona CLINGE, Representative of Council of Europe
Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project manager
17h00 Departure to Chisinau
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476 CONSILIUL EUROPEI
PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA
CONSILIUL RAIONAL DIN BRICENI
CENTRUL DE ETNOLOGIE, INSTITUTUL PATRIMONIULUI CULTURAL AL ACADEMIEI DE STIINTE A MOLDOVEI
CONSILIUL DE COORDONARE AL COMUNITATILOR UCRAINENE IN REPUBLICA MOLDOVA
CENTRUL PENTRU PROBLEMELE MINORITATILOR

in colaborare cu:

CENTRUL DE RESURSE PENTRU DREPTURILE OMULUI ONG “CReDO”"
CENTRUL DE CERCETARI INTERETNICE

ASOCIATIA TINERETULUI UCRAINEAN REPUBLICII MOLDOVA “ZLAGODA"
CENTRUL NATIONAL AL ROMILOR IN REPUBLICA MOLDOVA

SEMINAR

“Carta Europeana a Limbilor Regionale
sau Minoritare - instrumentul pentru
promovarea diversitatii culturale si
intelegerii reciproce intre toate grupurile
lingvistice in societate multiculturala.
Rolul autoritatilor publice locale

si regionale in promovarea
siimplementarea Cartei in Moldova”

Locul desfasurarii:
or. Briceni, str. 28 Martie Nr.3, Liceul teoretic Nr.1

Programul

Joi, 22 noiembrie 2007
10.00-10.30  finregistrarea participantilor

10.30-12.00  Prima sedintd Carta Europeani a limbilor regionale sau minoritare -
instrumentul legal international

Moderator: Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minorititilor,

coordonator de proiecte
10.30-11.00  Cuvint de deschidere:

Victor CEREVATII, presedinte al Consiliului Raional din Briceni
Mihail GNATIUC, primar al or. Briceni
Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului
Dr. Reinhard GOLTZ, director al Institutului de limbi Saxond de jos,
or. Bremen, spicher al Adunrii Federale Saxsoniei de Jos, Germania
Ala NIKITCENKQO, director-adjunct al Directiei generale invitamint
preuniversitar, Ministerul Educatiei si Tineretului

11.00-11.15  Mapa lingvisticd a Moldovei: originea istoricd, statistica actuala si repar-
tizarea teritoriala
Veaceslav STEPANOV, director al Centrului de etnologie, Institutul
PatrimoniuluiCultural, Academia de Stiinte a Republicii Moldova




11.15-11.35

11.35-11.55

11.55-12.00
12.00-12.20
12.20-13.30

Protectia si promovarea limbilor regionale sau minoritare in Moldova in
conformitate cu Carta Europeana: perspective, posibilititi si probleme

Dr. Reinhard GOLTZ, director al Institutului de limba Saxond
de jos, or. Bremen, spicher al Adundrii Federale Saxsoniei de Jos,
Germania

Situatia actuald si finisarea procesului de ratificare al Cartei Europene a Lim-
bilor Regionale sau Minoritare in Moldova

Discutii

Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului, presedintele Comunititii Ucrainene din Repub-
lica Moldova

Pauza de cafea

Sedinta a doua CELRM - catalizator pentru actiuni la nivel regional/

12.20-12.40

12.40-12.50

12.50-13.10

13.10-13.20

13.20-13.30
13.30-14.30
14.30-15.30

local si national

Moderator:

Mihail GNATIUG, primar al or. Briceni

Rolul statului si societatii civile in parteneriatul pentru implementarea

Cartei

Dr. Reinhard GOLTZ, al Institutului de limbd Saxond de jos,
or. Bremen, spicher al Adundrii Federale Saxsoniei de Jos, Germania

Politica lingvistica si practica: realizari si probleme in raionul Briceni

Vasile GHIES, director al Departamentului Educatie, Tineret si Sport
din Briceni

Organizatiile non-guvernamentale ca parteneri in promovarea implemen-

tarea Cartei

Victor COJUHARY, presedinte al Asociatiei Culturale Ucrainene
in Moldova

Nicolae RADITA, director al Centrului National al Romilor in
Moldova

Studiu de fezabilitate privind ratificarea CELRM in Moldova obiective,
concluzii §i recomandari

Discutii

Prinz

Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minoritatilor,
coordonator de proiecte

Sedinta a treia CELRM - instrument pentru imbunititirea functionarii

limbilor vorbite pe teritoriul Republicii Moldova (Participantii vor discuta
si vor propune obligatiile statului fata de limbile bulgara si moldoveneasca
in documentul ratificarii CELRM)

* Atelierul 1: art.8 si art. 12

Moderator:

Raportor:

Natalia DANILOVA, director adjunct al liceului teoretic din Tefcan,
raionul Briceni

Ala NIKITCENKO, director-adjunct al Directiei generale nvitdmint
preuniversitar, Ministerul Educatiei si Tineretului

X
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* Atelierul 2: art.9 si art. 10

Moderator: Igor PIVOVAR, director al Centrului de Cercetiri Interetnice

Raportor: ~ Valentina MORARU, presedinte al Comunititii femeilor ucrainene
in RM, vice-presedinte al Consiliului de coordonare al comunitatilor
ucrainene in Republica Moldova

* Atelierul 3: art.11, art.13 & si art.14

Moderator: Dmitrii LECARTEV, presedinte al Asociatiei Tineretului Ucrainean
in Moldova “Zlagoda”

Raportor:  Veaceslav SCRITCHII, vice-presedinte al Asociatiei Tineretului
Ucrainean tn Moldova “Zlagoda”

o Atelierul 4:

Moderator: Nicolae RADITA, director al Centrului National al Romilor in
Moldova

Raportor:  Ton DUMINICA, cercetitor stiintific al Centrului de Etnologie,

Institutul Patrimoniului Cultural, Academia de Stiinte a Republicii
Moldova

15.30-16.30  Sedinta plenara finala

15.30-16.10

16.10-16.30

Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minoritatilor,
coordonator de proiecte

Rapoarte din ateliere:

* Atelierul 1: art.8 i art. 12
Raportor:  Ala NIKITCENKO, director-adjunct al Directiei generale invitamint

preuniversitar, Ministerul Educatiei si Tineretului

* Atelierul 2: art.9 si art. 10

Raportor:  Valentina MORARU, vice-presedinte al Consiliului de coordonare
al comunititilor ucrainene in Republica Moldova

* Atelierul 3: art.11, art.13 & si art.14

Raportor:  Veaceslav SCRITCHII, vice-presedinte al Asociatiei Tineretului
Ucrainean in Moldova “Zlagoda”

* Atelierul 4:

Raportor:  Ion DUMINICA, cercetitor stiintific al Centrului de Etnologie,
Institutul Patrimoniului Cultural, Academia de Stiinte a Republicii
Moldova

Concluzii finale

Victor CEREVATII, presedinte al Consiliului Raional din Briceni
Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului

Dr. Reinhard GOLTZ, director al Institutului de limbi Saxon de jos,
or. Bremen, spicher Adunarii Federale Saxsoniei de Jos, Germania
Simona CLINGE, reprezentantul Consiliului Europei

Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minoritatilor,
coordonator de proiecte




COBET EBPOTbI

MAPJTAMEHT PECMYBJIMKA MOJOBA

BPVYEHCKMIA PANOHHBI COBET

LIEHTP 3THONOTUWN NMHCTUTYTA KYNIbTYPHOTO HACTTEANA AKAIEMUN HAYK MONIOBbI
KOOPAVHALIMOHHbIN COBET YKPAMHCKWX OBLLECTBEHHbIX OPTAHW3ALIA PECTYBAVIKA MOJTA0OBA
LIEHTP MO NMPOBNEMAM MEHbLINHCTB K

cyyacTmem:
LIEHTPA PECYPCOB JJ14 HMO MO NMPABAM YEJTOBEKA “CReDO”
LIEHTPA MEX3THUYECKMX NCCNEAOBAHWN

ACCOLMALINM YKPAUHCKOW MONOAEX M PECNYBNINKI MOSIOBA “3NIATOAA"
HALIMOHANIbHOTO LIEHTPA POMOB

CEMUWHAP

“EBponenckaa XapTua pernoHanbHbIX
A3bIKOB NN A3bIKOB HALMOHANbHbIX
MEHDbLUNHCTB — MHCTPYMEHT

ANA NPOABMKEHUA KyNbTYPHOIO
pa3Ho06pasnA 1 B3aMMONMOHNMaHMA
MeXKay BCEMU NUHIBUCTUYECKNMMU
rpynnamm B MynbTUKY/IbTYPHOM 06LLecTBe.
Ponb mecTHOM N pernoHanbHOW
ny6ANYHOM agMUHUCTPALNK

B NPOABUXEHNN N BHEAPEHUN
Xaptuum B Mongose”

Mecro nposeneHus:
r. bpuuens, yi1. 28 Mapra, 3, TeopeTtnaeckwit yimmieit Nel

Mporpamma

Yetsepr, 22 Hos16ps 2007
10.00-10.30  Permcrpamys y9acTHUKOB

10.30-12.00  ITepBoe 3acemanme EBpomerickass XapTwsi perMoHaabHBIX SI3bIKOB
VUIV SI3bIKOB HALVIOHAIBHBIX MEHBIIVHCTB ~ MEXK/IyHAPOIHBIV IIPABOBOV
MHCTPYMEHT

Bemymasa: Tatesma CTOSIHOBA, HIIO “Lenmp no npobaemam Menviuuncms”,

KoopOuHamop npoexinod
10.30-11.00 OTKpbITHE CeMMHapa:

Buixrop YEPEBATDIVI, npedcedames Bpuuenckoil paiionHoi admu-
Hucmpayuu
Muwxawn THATIOK, npumap e. bpuuens
Hukomait OJTEVIHVIK, 3am. npedcedamens [apaamenmerori Komuc-
cuu no npabam veobexa, npedcedamens Koopdunayuonnozo cobema
yrpaunckux oduecmBennsix opeanusayuti Pecnybauxu Moadoba 479



11.00-11.15

11.15-11.35

11.35-11.55

11.55-12.00
12.00-12.20
12.20-13.30

n-p Pavtaxapn TOJIBLL, dupexmop Uncmumyma HuxHecaxcoucxkozo
A3vika, 2. bpemen, cnuxep Oedeparvtoeo cobpanus Husxneil Caxconuu,
Tepmanus

Ayma HUKWUTYEHKO, sam. Hauassnuxa Trabuozo ynpabaenus
doynubepcumemcrozo obpasobanus, Munucmepcmbo npocBeujenus
u Moaodexu Pecnyoauxu Moadoba

JInareucrdeckasa KapTa MoamoBeL: McTOpUYecKoe IPOILIoe, COBpeMeH-

HbIe CTaTUCTIYecKIe JaHHbIe 1 TepPUTOPUajIbHOe pacrpe/esieHie
Bsuecmas CTEITAHOB, dupexmop Llenmpa smnoasoeun Mucmu-
myma KyvmypHozo Hacaeous AHM

3amuTa v IpoJBI KeHNe PerioHaIbHBIX S3bIKOB M A3bIKOB MEHBIIHCTB
B cooTBeTcTBMN ¢ EBpomerickort XapTueir: BO3MOXXHOCTH, IPpo0GIeMbI 1
HepCIeKTHBEI
n-p Partxapm TOJIBLL, dupexmop Uncmumyma HuxHecaxcoHcxozo
A3vika, e. bpemen, cnuxep @edeparvhoeo cobpanus Husxnei Caxconuu,
Tepmanus

CocTostHMe WM IepCIeKTHBHI 3aBeplIeHNs Ipolecca paTuduKanuu
EBpomnerickoit XapTvv peroHaIbHBIX SA3bIKOB MJIN A3bIKOB MEHBIIIMHCTB
B Mongose

Hutkomait OJTEVHVK, 3am. npedcedamens Hapaamenmexoii Komuc-
cuu no npabam ueaobexa, npedcedamenrs Koopdunayuonnoeo cobema
yrpaunckux oduecmbennoix opeanusayuti Pecnybauxu Moadoba

Bompocer
ITepepsIB Ha Kode

Bropoe 3acenanme EXPSISIM kak KaTaav3aTop AeVICTBUI Ha PETVIOHAb-

12.20-12.40

12.40-12.50

12.50-13.10

13.10-13.20

HOM/MeCTHOM VI HallVIOHaJIbHOM YPOBHSIX
Bengymmir: - Muxamn THATIOK, npumap . bpuuens

Posb coTpynaHMUecTBa MEXIY TOCYIaPCTBOM ¥ IPKIAHCKIM 00LIECTBOM
110 BHE)lpeHVIIO EBpOHEVICKOﬁ XapTvm HAITMOHAJIBHBIX A3bIKOB MJIN SA3bI-
KOB MEHBIIMHCTB
n-p Panaxapn TOJIbL, dupexmop Mncmumyma Huxnecaxcou-
ckoeo A3bika, 2. bpemen, cnuxep @edepasstoeo cobpanus Huxeil
Caxconuu, I'epmanus

SI3pIKOBas mpakTHKa B BpideHckoM pavioHe: JOCTVDKEHNS M 3a/1a4m
Bacyumvit T'VIEIL, dupexmop [1abroeo ynpabaenus obpasobanus,
Moa0dexu u cnopma bpuuerckoeo pationa

HenpaBurenbcTBeHHBIe OpraHM3aIMy - IapTHEPHl B IPOJBIDKEHUN
u BHenpernn XapTun B Mosmose
Buxrop KOXYXAPD, npedcedamers Accoyuayuu yxpaurckot
kyavimypsi, 3a6. Omdesom yxpaunucmuxu Llewmpa smuosoeuu
Wncmumyma xyasmyproeo nacredus AHM
Huxonant PAIIVLIA, dupexmop Hayuonarstozo yenmpa pomos

Ilenecoobpa3zunocts parndwxanmm EXPAAM MosmoBoit: 3amaun, BEIBOIbI
M peKoMeHIaumu




13.20-13.30
13.30-14.30

Tarpsra CTOSIHOBA, HIIO “Lienmp no npobaemam mensuiuncmg”,
Koopdunamop npoexinod

Anckycenm
Ooen

14.30 - 15.30 Tpetbe 3acenanue EXPSISIM - MHCTPYMEHT /17Is HPOJBVOKEHMS SI3bIKOB,

¢dynkumonnpytomux B Mosgose. (YuacTHUKM 00CymsT M IpeioxaT
BapMaHT 00513aTeJIbCTB FOCYAAPCTBA II0 OTHOIIEHNIO K YKPaMHCKOMY ¥ MOJI-
IABCKOMY SI3BIKAM U151 IpUHATHS npy patndmkanym EXPIIM)

e Cexma 1: ct. 8 & c1. 12

Bemymi:  Hatamss JJAHWIIOBA, sam. dupexmopa auyes c. Teyxans bpu-
UEHCK020 PATIOHA

Hoxnamank: Asta HUKUTYEHKO, 3am. nauassnuxa rabroeo ynpabaenus
doyHuBepcumemcioeo 0bpasobanus Munucmepemba npocbewjerus
u Moaodexu PM

o Cexnmsa 2: ¢t.9 & ct1. 10

Benymmi:  Virops [IVIBOBAP, dupexmop Lienmpa mexamuuteckux uccaedo-
Banui

Hoxnamunk: Barentiina MOPAPY, npedcedamers Obuecmba yxpaunciux sen-
wyun Moado6ui, 3am. npedcedamenn Koopdurayuonnoeo cobema yipa-
unckux odujecmbennnix opearusayui PM

e Cexums 3: ct.11, c1.13 & c1.14

Bemyumi:  [Imurpuit JIEKAPLIEB, npedcedamens Accoyuayuu yxpaunckoi
Moao0exu 8 Pecnybauxe Moadoba “3ae00n”

Hoxnamank: Bsruecnas CKPVILIKIAVA, 3aum. npedcedamers Accoyuayuu yxpau-
ckoii moa0dexu 6 Pecnybauxe Moadoba “3aae00a”

o Cekmmsa 4

Benymmir:  Huxonant PAOVILIA, menedxep npoexma Hayuonarsnozo yenmpa
pomoé 6 PM

Hoxnamunxk: Vo IYMWUHUKD, nayunsii compyonux Lienmpa amuoaoeuu Uncmu-
myma xyavmyproeo vaceous AHM, usen HayuonarsHoeo yenmpa
pomo8 6 PM

15.30-16.30  3ak/IrounTe/IbHOE [IJIeHaPHOE 3aceaHue
Benymas: Tatbsana CTOAHOBA, Lenmp no npobaemam mensuiuincing, koopou-
Hamop npoexmod
15.30-16.10 JoKIambl CeKImit

e Cexkmma 1: cT. 8 & c1.12

Hoxmagunk: Arta HUKUTYEHKO, sam. nauarsnuxa [aabroeo ynpabaenus
doyHuBepcumemckoeo 0bpasobanus Munucmepcmba npocBeujenus
U Moa00exu PM

e Cekmmsa 2: ¢1.9 & 1. 10

Hoxnamank: Baernriiaa MOPAPY, npedcedamers Obugecmba yixpaunciux sxen-
wun, 3am. npedc. Koopdunayuonnoeo cobema yxpaunckux obujecmber-
Holx opeanusayuil PM

X

A
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o Cekums 3: ct.11, c1.13 & c1.14
Hoxnamunk: Bsuecnas CKPVILIKIAVA, 3aum. npedcedamers Accoyuayuu yxpaun-
cxotl Moaodexu 6 Pecnybauxe Moadoba “3aae00a”

o Cexrms 4:

Hoxnaguuk: Vion JYMWHUKD, nayunwii compyonux Lenmpa smuosoeuu
Wncmumyma kyavmypnoeo nacredus AHM, usen Hayuonarsrozo
yermpa pomo8 6 PM

16.10-16.30 MTorm cemnHapa
Buxrop YEPEBATDIVA, npedcedamens Bpuuenckoil paiionHoi admu-
HuCmpayu
Hukonarn OJTEVIHVIK, sam. npedcedameas [apaamenmckoii Komuc-
cuu no npabam vesobexa, npedcedamens Koopdunayuonnoeo cobema
yrpaunckux oduecmbennsix opeanusayuii Pecnybauxu Moadoba
n-p Pavtxapm TOJIBLL, dupeximop Unemumyma HuxHecaxcoucxkoao
Asvika, e. bpemen, cnuxep @edeparvroeo cobpanus Huxnen Caxco-
Huu, lepmanus
Cumona KJIMHIE, npedcmabumens Cobema Efpone.
Tarbsa CTOSTHOBA, Lenmp no npobaemam MeHsuiuHcmb, koopou-
Hamop npoexmod




COUNCIL OF EUROPE OF MOLDOVA
PARLIAMENT OF THE REPUBLIC
NGO “CENTER FOR MINORITY ISSUES”

in partnership with:

CENTER OF ETHNOLOGY, INSTITUTE FOR NATIONAL HERITAGE, MOLDOVAN ACADEMY OF SCIENCES K
CENTRE OF INTERETHNIC RESEARCH 1
COORDINATING COUNCIL OF UKRAINIAN COMMUNITIES IN MOLDOVA

COORDINATING COUNCIL OF RUSSIAN COMMUNITIES IN MOLDOVA

FOUNDATION FOR SUPPORT AND DEVELOPMENT OF SCIENCE & GAGAUZ CULTURE

ROMA NATIONAL CENTER IN MOLDOVA
BULGARIAN COMMUNITY IN MOLDOVA
RESOURSE CENTER FOR HUMAN RIGHTS PROTECTION NGOs “CReDO”

NATIONAL CONFERENCE

The primary role of the European
Charter as a legal instrument

for regional or minority languages
protection & promotion of mutual
understanding between all linguistic
groups in multicultural society

“...the protection and promotion of regional or minority
languages in the different countries and regions of Europe
represent an important contribution to the building of a Europe
based on the principles of democracy and cultural diversity within
the framework of national sovereignty and territorial integrity”.

ECRML, Preamble
Venue:
129, August 31, 1989 street, Chisinau
Draft programme
Thursday, 6 December 2007
7h30-8h30 Breakfast of the CoE expert team
8h40 Departure for the Trade Union Hall,
8h00-8h55 Registration of participants
09h00-10h40 First Session
Moto: “If you don’t breath - there is no air;
If you don’t walk - there is no earth;
Ifyou don’t speak - there is no world”
A wise man from Navajo tribe.
Chair: Ms. Tatiana STOIANOVA, Center for Minority Issues NGO, project

manager

9h00-9h30 Opening remarks:

Nicolai OLEINIC, Vice Chairman of the Parliamentary Committee
on Human Rights



9h30-9h50

9h50-10h10

10h10-10h30

10h30-10h40
10h40-11h00
11h00-12h30

Vadim MISIN, member of the Committee on National Security, Defense
and Public Order of the Parliament of the Republic of Moldova

Vladimir RISTOVSKI, Special representative of the Secretary General
of the Council of Europe
Olga GONCEAROVA, General Director of the Bureau for Inter-
Ethnic Relations
The State and Completion of the Ratification Process of the European Char-
ter for Regional or Minority Languages in Moldova.
Nicolai OLEINIC, Vice Chairman of the Parliamentary Committee
on Human Rights
The Protection and Promotion of Regional or Minority Languages under the
European Charter: Prospects, Opportunities and Challenges.
Dr Eduardo J. RUIZ VIEYTEZ, Driector of the Institute of Human
Rights at the University of Deusto in Bilbao, Basque Country, Spain.
Council of Europe expert

Linguistic Map of Moldova: Historical Background, Present-Day Statistical
Data and Territorial Distribution

Veaceslav STEPANOV, chair of the Center of Ethnology, Institute
of National Heritage, Moldavian Academy of Science

Questions & Answers
Coffee-break
Second Session

11h00-11h20

11h20-11h35

11h35-11h50

11h50-12h00

12h00-12h30
12h30-13h30

Moto: “Language is the house of the truth of Being.”
Martin Heidegger.

Chair: Nicolae RADITA, chiar of Roma National Center in Moldova
The Role of the State & Civil Society Partnership in Implementation of the
ECRML

Dr Eduardo J. RUIZ VIEYTEZ, Driector of the Institute of Human
Rights at the University of Deusto in Bilbao, Basque Country, Spain.
Council of Europe expert

Moldavian Legal Framework as a Basis for ECRML Application in Moldova
Igor PIVOVAR, Chair of the Centre of Interethnic Research

Minority Languages Promotion through Education in the Republic of Mol-
dova: successes & issues

Alla NIKITCENKO, deputy chair of the General Department for Pre-
University Education, Ministry of Education and Youth
Russian Language in Cultural-Educational Area of Moldova

Victor COSTETCHII, General director of the state enterprise “Centrul
Aeronautic de Instruire”, chair of Moldovan Association of Russian
Language & Literature Teachers

Discussion
Lunch




13h30-15h10 Third Session

Moto: “The spirit of democracy is not a mechanical
thing to be adjusted by abolition of forms.
It requires change of heart. ” K
Mohandas Gandhi. 1
Chair: Victor COSTETCHIL, General director of the state enterprise “Centrul

Aeronautic de Instruire”, chair of Moldovan Association of Russian

13h30-13h40  From the history of ancient script appearance and the issues of Greek

language learning in Moldova

Gheorghii Step. ILIADI, Dr. in economy, scientific consultant at the
Institute of Economy and Financial Statistics, Moldavian Academy of
Science

13h40-15h10
lon DUMINICA, researcher, Center of Ethnology, Institute of National
Heritage, Moldavian Academy of Science
Tatiana IURIEVA, chair of German Cultural Center in Moldova
Teodor MAGDER, Deputy chair of the of the Jewish Congress in Moldova
Liubovi ALIABOVA, Member of Polish Women League in Moldova
Ghennadii BABAIAN, deputy chair of Armenian Community in
Moldova

15h00-15h10  Discussions

15h10-15h30  Coffee-break

15h30-16h30 Fourth Session
Moto: “The state should be judged by the way it treats its minorities”
Mahatma Gandhi

Vera BALOVA, director of General Department of Education, Youth
and Sport of Gagauzia
Victor COJUHAR], chair of Ukrainian Studies Section, Center of Ethno-
logy, Institute of National Heritage, Moldavian Academy of Science,
chair of Ukrainian Community in Chisinau after Petru Movila
Nicolae RADITA, chiar of Roma National Center in Moldova
Iulia DIMOVA, director of Department of Education, Youth and
Sport of Taraclia rayon

16h15-16h30  Approval of an Appeal

16h30-17h00  Concluding Plenary Session

16h50-17h00  Conclusions of the Seminar
Nicolai OLEINIC, Vice Chair of the Parliamentary Committee on
Human Rights
Olga GONCEAROVA, General Director of the Bureau for Inter-
Ethnic Relations
Vladimir RISTOVSKI, Special representative of the Secretary General
of the Council of Europe
Tatiana STOIANOV A, Center for Minority Issues NGO, project manager
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486 CONSILIUL EUROPEI
PARLAMENTUL REPUBLICII MOLDOVA
CENTRUL PENTRU PROBLEMELE MINORITATILOR

in colaborare cu:

CENTRUL DE ETNOLOGIE INSTITUTUL PATRIMONIULUI CULTURAL AL ACADEMIEI DE STIINTE A MOLDOVEI
CENTRUL DE CERCETARI INTERETNICE

CONSILIUL DE COORDONARE AL COMUNITATILOR UCRAINENE IN REPUBLICA MOLDOVA

CONSILIUL DE COORDONARE AL COMUNITATILOR RUSE IN REPUBLICA MOLDOVA

FUNDATIA PENTRU SUPORTUL I DEZVOLTAREA STIINTEI $I CULTURII GAGAUZE

CENTRUL NATIONAL AL ROMILOR

COMUNITATEA BULGARA DIN REPUBLICA MOLDOVA

CENTRUL DE RESURSE PENTRU DREPTURILE OMULUI ONG “CReDO"

CONFERINTA NATIONALA

Rolul Cartei Europene ca instrumentul
legal pentru protectia limbilor regionale
si minoritare si promovarea intelegerii
reciproce intre toate grupurile lingvistice
in societatea multiculturala

“...protectia si promovarea limbilor regionale sau minoritare
in diferite tari si regiuni ale Europei reprezintd o contribufie
importantd la construirea unei Europe bazatd pe principiile
democratiei si ale diversititii culturale, in cadrul
suveranititii nationale si al integrititii teritoriale”.

CELRM, Preambul

Locul desfasurarii:
str. 31August 1989, Nr. 129, Chisindu

Programul
Joi, 6 decembrie 2007

8.40-8.55 Inregistrarea participantilor
09.00-10.40 Prima sedinta

Moto: “Daci incetezi si mai respiri, te sufoci in lipsi de aer;
Dacd incetezi si mai pasesti, iti fuge pamintul de sub picioare;

”

Daci incetezi sid mai vorbesti, pierzi intreg Universul
Un intelept din tribul indian Navaio

Moderator: Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minoritdtilor,
coordonator de proiecte

9.00-9.30 Cuvint de deschidere:
Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului, presedinte al Consiliului de Coordonare al Comuni-
tatilor Ucrainene in Republica Moldova
Vadim MISIN, deputat al Palamentului Republicii Moldova, membru
al Comisiei Parlamentare pentru Securitatea Nationald, Aparare i
Ordinea Publici




9.30-9.45

9.45-10.05

10.05-10.20

10.20-10.40
10.40-11.00
11.00-12.30

Vladimir RISTOVSK]I, reprezentant special Secretarului General
al Consiliului Europei, Chisiniu

Olga GONCEAROVA, director general al Biroului Relatii Inter-
etnice

Situatia actuala si finisarea procesului de ratificare al Cartei Europene
a Limbilor Regionale sau Minoritare in Moldova

Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului, presedinte al Consiliului de Coordonare al Comu-
nitdtilor Ucrainene in Republica Moldova

Protectia si promovarea limbilor regionale sau minoritare in Moldova in

conformitate cu Carta Europeand: perspective, posibilitati si probleme
Eduardo J. RUIY VIEYTEZ, director al Institutului Drepturilor
Omului la Universitatea din Deusto in Bilbao, Tara Bascilor, Spania,
expert al Consiliului Europei

Mapa lingvisticd a Moldovei: originea istorica si situatia actuala
Veaceslav STEPANOV, director al Centrului de Etnologie, Institutul
Patrimoniului Cultural, Academia de Stiinte a Republicii Moldova

Discutii

Pauza de cafea

Sedinta a doua

11.00-11.20

11.20-11.35

11.35-11.50

11.50-12.05

12.05-12.30
12.30-13.30
13.30-15.10

Moderator: Nicolae RADITA, director al Centrului National al Romilor in Moldova
Rolul statului si societatii civile in parteneriatul pentru implementarea

Cartei Europene a Limbilor Regionale sau Minoritare in Moldova
Eduardo J. RUIY VIEYTEZ, director al Institutului Drepturilor
Omului la Universitatea din Deusto tn Bilbao, Tara Bascilor, Spania,
expert al Consiliului Europei

Structura Legald in Moldova ca baza pentru aplicarea CELRM in Moldova
Igor PIVOVAR, director al Centrului de Cercetari Interetnice

Educatia multilingva in Moldova: situatia actuala si perspectivele

Alla NIKITCENKO, director-adjunct al Directiei generale inviti-
mint preuniversitar, Ministerul Educatiei si Tineretului RM

Limba rusa in domeniul cultural-educativ din Moldova

Victor COSTETKII, director general al intreprinderii “Centrul
Aeronautic de Instruire”, presedinte al Asociatiei profesorilor de limbd
si literaturd rusd

Discutii
Prinz

Sedinta a treia

13.30-13.40

Moderator: Victor COSTETKII, director general al intreprinderii “Centrul
Aeronautic de Instruire”, presedinte al Asociatiei profesorilor de limbd
si literaturd rusd

Istoria aparitiei documentelor antice si problemele studierii limbii greaca
in Moldova
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Gheorghii Step. ILIADI, dr. stiintelor economice, consultant stiintific
la Institutul de Economie si Statistici Financiare, Academia de Stiinfe
din Moldova

13.40-15.10

Ton DUMINICA, cercetitor stiintific al Centrului de Etnologie,
Institutul Patrimoniului Cultural, Academia de Stiinte a Republicii
Moldova

Tatiana IURIEVA, director al Centrului de Cultura Germand
“Hoffnung” din Republica Moldova

Teodor MAGDER, vice-presedinte al Asociatiei Organizatiilor si
Comunitatilor Evreiesti din Republica Moldova

Liubovi ALEABOVA, membru al Consiliului deAdministrare, Liga
Femeilor Poloneze din RM

Ghennadii BABAIAN, vice-presedinte al Comunititii Armene din
Republica Moldova

15.10-15.30 Pauzi de cafea

15.30-17.30 _ Sedinta a patra

“Un stat trebuie si fie judecat dupd modul Tn care isi trateazd minoritifile”
Mahatma Gandhi

Vera BALOVA, director al Departamentului Educatie, Tineret si Sport
din Gagauzia

Victor COJUHARLI, presedinte al Asociatiei Culturii Ucrainene, sef
al Departamentului de Studii Ucrainene, Centrul de etnologie, Insti-

tutul Patrimoniului Cultural, AS Republicii Moldova
Nicolae RADITA, director al Centrului National al Romilor in
Moldova

lulia DIMOVA, director al Departamentului Educatie, Tineret si Sport
din raionul Taraclia

16.15-16.30  Aprobare a Declaratiei conferentei

16.30-17.00  Sedinta plenarai finala

16.50-17.00  Concluziile conferintei
Nicolai OLEINIC, vice-presedinte al Comisiei Parlamentare pentru
Drepturile Omului
Olga GONCEAROVA, director general al Biroului Relatii Inter-
etnice
Vladimir RISTOVSKI, reprezentant Special Secretarului General
al Consiliului Europei
Tatiana STOIANOVA, Centrul pentru Problemele Minoritatilor,
coordonator de proiecte




COBET EBPOTbI
MAPJTAMEHT PECNYBJIKIA MONJJOBA
HMO “LEHTP NO NPOBIEMAM MEHbLIMHCTB"

cyyacmuem:

LIEHTPA 3THONOTUW UHCTUTYTA KYNIbTYPHOTO HACIEANA AKALEMUN HAYK MONAOBbI K
LIEHTPA MEX3THUYECKMX UCCNELOBAHIN 4
KOOPANHALIMOHHOTO COBETA YKPAVHCKIX OBLYECTBEHHbIX OPTAHW3ALI PECNYBINKI MOSIOBA

KOOPLVHALIMOHHOTO COBETA PYCCKIX OBLUECTBEHHbIX OPTAHMU3ALIMIA PECMYBNKA MONLOBA

OOHZA MOAAEPXKKY V1 PA3BUTUA HAYKU U TATAY3CKOW KYJIbTYPbI

HALMOHANTIbHOTO LIEHTPA POMOB

BONITAPCKOW OBLUMHbI PECMYB/NKIA MONLOBA
LIEHTPA PECYPCOB AJ14 HMO NO NPABAM YEJTOBEKA “CReDO”

HAUMOHAJIbHAA KOHOEPEHLMA

O ponu EBponenckon XapTnm A3bIKoB
KaK NpaBOBOro MHCTPYMEHTA Mo 3aLure
pernoHanbHbIX A3bIKOB UM A3bIKOB
MEHbLUNHCTB 1 MPOABUMXKEHUIO
B3aMMOMOHUMAHUA MeXAy BCeMM
NIMHFBUCTUYECKUMM Fpynnamm

B MONINKYNbTYpPHOM 0bLlecTBe

“...3auuma 1 n000epxKa peeoHAALHBIX A3biK06 Ul A3biK06

MeHbiuHcmb 6 pasauunbix cmpanax u peeuonax E6pons

npedcmabasion codotl Baxcrviii Bx1a0 6 cmpoumenscmbo

Eéponwi, ocHoBanHoi HA npuHyunax 0eMokpanuuy

U KYAbIMYPHO20 pasHOOOpA3uA 6 pamkax HAYUOHAAbHO0

cybepenumema u meppumopuarHoil yeaocmuocmu”.
EXPSISIM, ITpeambyita

MecTo nmpoBeneHms:
r. Kvmmses, yi1. 31 Asrycra, 129, koudepenu-3an CoseTa
pod o308

Mporpamma

UYetsepr, 6 nexadps 2007
8.40-8.55 Perucrpanya yuacTHMKOB

9.00-1040  TIlepBoe 3acenanue
“Ecau mul He 0biutuib — 3HAUUN Hem 6030Yxa;
Ecau mut e x00uu - Hauum wem semau;
Ecau met ne eoBopuws - suavum Hem mupa”.,
Mynpen mwiemenn Hagarto

Bemymasa: Taresaaa CTOSHOBA, HIIO, Lenmp no npobaemam mensuiuncime,
KoopOuHamop npoexinod

9.00-9.30 OTKpeITHE ceMuHapa
Hukomart OJTEMHVIK, denymam Ilapaamenma PM, sam. npedceda-
meaa [apaamenmexoti Komuccuu no npabam weaobexa, npedcedamens 489



9.30-9.45

9.45-10.05

10.05-10.20

10.20-10.40
10.40-11.00
11.00-12.30

Koopdunayuonroeo cobema yrxpaunckux odujecmbennix opeanusayui
Pecnybauxu Moadoba

Bamym MULLINH, denymam Iapaamenma Pecnybauxu Moadoba,
unen Komuccuu no nayuonarshot besonacrocmu, obopone u obujec-
Benromy nopaoky

Brapymup PUCTOBCKMWT, cneyuatstblil npedcmabumens [ene-
pasvroeo cexpemaps CoBema Efponsi, Kuuiuneb

Onpera TOHYAPOBA, eeneparshuiii dupexmop bopo mexamuuuec-
KUX OMHOueHU

CocTosiHMe ¥ TepCIeKTUBBI 3aBepIIeHNs IIpolecca paTuduKanmuu
EBpomnerickort XapTuy pernoHaIbHbIX 3bIKOB VI S3bIKOB MEHBIIHCTB
B Mongose
Hukonan OJIEVIHVIK, denymam Iapaamenma PM, 3am.npedceda-
meas Iapaamenmcxor Komuccuu no npabam uesobexa, npedcedamens
Koopdunayuonroeo cobema yrxpaunckux obujecmbennix opeanusayui
Pecnybauxu Moadoba

3amuTa ¥ IpoABVDKeHNMe PeTMOHAIBHBIX S3bIKOB M S3bIKOB MEHBIIVHCTB

B cooTBeTcTBMY ¢ EBporerickovt XapTiert: BO3MOXXHOCTH M ITepCIIeKTHBbI
n1-p Dmyapmo [Ix. PYV3 BUEITE3, dupexmop Uncmumyma npab
uesobexa, Yrubepcumem Hetocmo, buavdao, Cmpana backob, cna-
Hus. Dxcnepm Cobema EBpone.

JInnrBucTMYeckas KapTa MoIIoBBI: MCTOpUYECKOe IIPOIITIOe M COBpeMeH-

Hasl CUTyanus
Bstaecitas CTEITAHOB, dupexmop Lenmpa smuoaoeuu Uncmumyma
KyAvmyproeo Hacieous AH MoadoBe

Hnckyccnn

ITepepsIB Ha Kode

Bropoe 3acemanme

11.00-11.20

11.20-11.35

11.35-11.50

“A3vix - kaade3b npaboer beimua”.
Maprun Xerzerrep

Bemymm:  Huikorrant PAZIVILIA, dupexmop Hayuonansnoeo yenmpa pomo

Pob coTpynHMYecTBa MeXK/Iy TOCYIapCTBOM M IPaXKIAHCKIM 00IeCcTBOM
10 BHeTpeHuIo EBporerickort XapTun periMoHaIbHbIX S3bIKOB MJIV 13bIKOB
MEeHBIITHCTB
11-p Dryapo [Ix. PYW3 BUEWTE3, dupexmop Uncmumyma npab
uesobexa, Vuubepcumem Iewocmo, Buavdao, Cmpana backob, Vcna-
Hus. Jxcnepm Cobema EBpone

Monpasckas 3aKoHofaTe/IbHasA 0a3a KaK 0CHOBA JI71s1 TpusI0xKeHNs EBpo-
nevickovt XapTuu A3b1K0B B Pecrrydsike Mosimosa
Urops [TMIBOBAP, dupexmop Lienmpa mexamunuueckux ucciedo-
Banui

MynsTimarBaIbHOE 00pasoBanye B MoJIoBe: COCTOSIHIE V1 IepPCHIeKTHBEI
Asma HUKUTYEHKO, sam. nauasstuxa [rabroeo ynpabrenus
doynubepcumemckoeo odpasobanus Munucmepcmba npocbewjerus
u Moaodexu Pecnyoauxu Moadoba




11.50-12.00 Pyccknit A3BIK B KyJIbTypHO-00pa3oBaTe/IbHOM IpocTpaHcTBe Mo1moBbI
Buxrop KOCTELIKWWA, ceneparviniii dupexmop eocydapcmbentioeo
npeonpuamus “Centrul Aeronautic de Instruire”, npedcedamens
Mousdabckoeo obujecmba npenodabameneii pyccroeo A3vika u Aume- K

pamypol
12.00-12.30  mckyccnm

12.30-13.30 O6ex

13.30-15.10 TpeTne 3acenanue
“Ilyx deMokpamuu — He MexaHuueckas Beuys,
KOMOpYI0 MOKHO 11000eHAMb 100 AUKBUOAY IO hopM.

Dmo mpebyem usmenenua”.
Moxanzac Iarmm

Benymmi:  Buxrop KOCTELIKVIVA, eenepastsiii dupexmop eocydapcmbenozo
npednpusmusa “Centrul Aeronautic de Instruire”, npedcedameas Moa-
Oabcxozo odujecnba npenodabamenetl pycckoeo A3bIKA 1 AUMEPAMYPbL

13.30-13.40 Uctopuorpadmsa 3apo>kaeHNs aHTUIHOM IVCbMEHHOCTV M BOIIPOCHI
COBpeMeHHOTO0 M3y4ueHNs IpedecKoro a3bika B Mosnmose

Teoprvmn VTIVIAZIVL, nayunsil korcysvmanm Wncmumyma 5xo1o-
Mmuxu u punancobort cmamucmuxy AH MoadoB, doxmop-xabduiu-
1Mam 3K0HOMUHECKUX HAYK

13.40-15.10

Von OYMUHUKD, nayuneii compyonux Lienmpa ammnosoeuu
Wncmumyma xyasmyproeo Hacredus AH MoadoBel

Tatbana IOPBEBA, dupexmop Hemeykoeo xyavmypHozo yennpa
6 Moadobe

Teomop MATTIEP, 3am. npedcedamens Konepecca eBperickux obujun
6 Moadobe

JTro6o8b AJISIBOBA, uaen [Ipabaenus Jlueu noavckux xenuun
6 Moadobe

Tennanuit BABASIH, sam. npedcedamern Apmanckoii 00ujuHe!
6 Moadobe

15.10-15.30 ITepepsIB Ha Kode

15.30-17.00  Yerseproe 3acenanve
"0 eocydapcmbe caedyem cyoums no eeo OMHOUCHUI0 k MeHbuuHCIBaM .

Maxatma 'anpn
Bepa BAJIOBA, dupexmop I'1a6nozo ynpabaenus obpasobanus,
Moa0dexcu u cnopma Taeaysuu
Buxrop KOXYXAPD, npedcedament Accoyuayuu Vipautcko
Kkyavmypsi, 3a6. Omodesom yxpaunucmuxu Llewmpa smuosoeuu
Wncmumyma xyavmyproeo nacaedus AH MoadoBst
Huxonant PAIIVILIA, dupexmop Hayuonarstozo yenmpa pomod
10 IVIMOBA, nauasnux Ynpabaenus obpasobanus, moaodexu
u cnopma Tapaxiutickozo paiona 491



49) 16.15-16.30 IpuasaTne Jexmapanmm KoHpepeHIN

16.30-17.00 3axmounTesIbHOE IJIeHapHOe 3ace/laHye

16.50-17.00  ViTorm cemuHapa
Hukomait OJIEVIHVIK, sanm.npedcedamens Iapaamenmexoi Kom-
Muccuu no npabam vesobexa
Onera TOHYAPOBA, eeneparshbiii dupexmop biopo mexamuuuec-
KUX OMHOUeHUT
Bramymup PUCTOBCKI, Cneyuasshoiii npedcmabumens Lene-
paastoeo cexpemaps Cobema E6ponsi, Kuuiune
Tarpsa CTOSIHOBA, HITO “Lenmp no npotdaemam mensuiuncmg”,
KoopOuHamop npoexmob
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